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PREFĂȚA

In acest volum sunt publicate 247 documente moldovenești din anii 1551 —
7570, în special fondul de documente al Academiei R.P.R. și al Arhivelor Statului.
Dintre cele 247 documente, 149 sunt traduse in limba română din limba slavă
după originalele slave, celelalte documente se împart in 25 traduceri după copii
și fotocopii slave, 1 traducere după o fotocopie grecească și 72 traduceri vechi
după originalele slave (dispărute între timp sau apărute în publicații greu acce
sibile). Separat se publică 2 documente de autenticitate îndoielnică. La sfârșitul
volumului se introduc fotocopiile 'unor documente originale.

v.V-*
In anii de care se ocupă'documentele prezentului volum, se constată intensi

ficarea schimburilor comerciale. In această vreme, crește schimbul intern și, în lupta
împotriva jugului turcesc, se cuceresc unele poziții pentru întărirea comerțului
de import și export. Domnitorii fac parte dintre activatorii principali ai acestui
comerț. In veacul al XVI-lea unii domni ca Petru Rareș, Mircea Ciobanul, Ion
Vodă, etc. s’au ocupat activ cu negoțul.

Un astfel de domn care se ocupa cu schimbul de mărfuri a fost și Alexandru
Lăpușneanu, emițător principal al documentelor din acest volum. Mare exportator
de vite în Transilvania, Alexandru Lăpușneanu folosește domnia pentru negoț, între
altele prin scutiri de vamă (doc. Nr. 167 din 30 Ianuarie 1565: «... Iți dăm de
știre că domnia mea am iertat de vamă două sute de boi ai Birăului și ai întregului
târg Brașov . . . »). Practicarea pe scară întinsă a negoțului de către unii domnitori
reiese deasemenea și din documentul Nr. 149 din 20 August 1560.

Eforturile domnitorilor de a-și întă i pozițiile economice și politice nu se desfă
șoară lin.

Paralel cu lupta de clasă între cele două forțe sociale principale, marii proprie
tari feudali și masa țărănească iobagă, extinderea proprietății feudale are loc în
condițiunile unei concurențe între grupările clasei stăpânitoare : domn, biserica,
boieri.



IV

Din cauza apăsării jugului turcesc, domnia devine tot mai instabilă. Imperiul
Otoman nu vroia să permită întărirea domniei. Deaceea numeroși domni se pe-
rindă pe scaunul Moldovei. Din această situație, biserica și boierii caută să tragă
foloase. Folosind influența ei morală, biserica, prin vârfurile ci conducătoare,
caută să-și întărească și puterea economică prin acapararea de noui proprietăți.

In cadrul unei singure transacții, de pildă, (doc. Nr. i din 21 Martie 1551)
Mitropolitul Qrigore achiziționează pământuri, valorând însemnata sumă pentru
acea vreme, de 1.500 zloți tătărești.

Boierimea la rândul ci, caută să-și mărească proprietatea proprie.
Aceste ciocniri din sânul clasei stăpânitoarc se desfășoară uneori cu

vărsare de sânge. De pildă, încercarea unor domnitori de a-și întări puterea prin
organizarea și întărirea statului feudal se isbește de interesele înguste ale marilor
boieri care se apără și se străduiesc săi permanentizeze fărâmițarea feudală. De
aci, una din cauzele care duce Ia « marile tăieri » de boieri moldoveni, mai ales
in timpul domniilor lui Ștefăniță, Petru Rareș, Alexandru Lăpușneanu, Ion Vodă,
etc., când în mai multe rânduri sunt executați zeci și zeci de boieri.

Ca răspuns, marea boierime complotează împotriva domnilor și organizează
răsturnarea sau asasinarea lor. Documentele publicate în volumul de față ilustrează
această latură a vieții social-politice a vremii (doc. Nr. 5 din 15 Iunie 1551:« . . . au
fost ale lui Iurie spătar și el le-a pierdut în hiclenie când a ridicat pe un lotru
asupra capului domniei mele», doc. Nt. 23 din 25 Aprilie 1552: «... când au
ridicat pe un lotru asupra capului varului domniei mele, Ștefan voevod cel Tânăr »,
doc. Nr. 127 din 28 Martie 1560: «... i-am întărit pe un sat. . . și a fost luat
în seama domniei, pe fratele domniei mele Ștefan Vodă, pentru că a pus pe un
lotru care s’a numit pe sine cu numele de Alexandru și s’a ridicat peste capul
fratelui domniei mele . . . », etc.

De aci se desprinde necesitatea aprofundării documentelor și studierea fră
mântărilor social-politice din fiecare epocă pe baza analizei tuturor factorilor
care au acționat în fiecare epocă dată pentru a putea valorifica just forțele care
frânau desvoltarea țării și cele care contribuiau la progresul ei.



REZUMATUL DOCUMENTELOR

1
1 5 5 1 (7 0 5 9) Martie 2 1, Vaslui — Iliaș voevod întărește m-rii Voroneț ocine

în satul Mălini, mori în Toplița, vie, un iaz, chilii, Țigani și 200 galbeni ungurești, dăruite dc
mitropolitul Grigorie.

o
1551 (7 05 9) Aprilie 2 8, Iași. — Ștefan Rarcș voevod întărește lui Marcu, Vasîa

și Vlad ocina Scumpia, în Viezuri.
3

1551 (7 05 9)<după II luni e>.— Ștefan Rarcș voevod întărește lui Veveriță pârcălab
de Hotin ocină în satul Posadnici și un loc dc moară pc Ji.iia, Cu facsimil în anexă.

4
<155 1> Iunie 13.— Ștefan Rareș voevod dăruește lui Mitrofan episcop de Rădăuți

satul Oniccni în ținutul Suceava.
5

1551 (7 05 9) Iunie 15, Hârlău.— Ștefan Rareș voevod întărește lui Mitrofan
episcop dc Rădăuți vie în Dealul Vocvodului, pierdută dc Iurie spătar pentru hiclenie. Cu
facsimil în anexr.

6
1551 (7 05 9) Iunie 23.— Ștefan Rarcș voevod întărește Anei și rudelor sale ocînele

lor din Negocști și Costcști, pc care și le împart între ele.
7

1551 (7 05 9) August 9, Suceava. — Ștefan Rarcș voevod hotărăște ca m>rea
Pobrata să-i facă pomenirea după moarte. Cu facsimil în anexă.

• 8
1552 (7 06 0) Februarie 19, Iași.— Ștefan Rareș voevod întărește lui Gheorghe

mitropolit de Suceava satele Tâmpești pc Pârâul Alb « amândouă judeciile » și Mânjești pc Pârâul
Negru. Cu facsimil în anexă.

9
1552 (7 06 0) Martie 25, Huși.— Ștefan Rareș voevod întărește lui Lupe ocină

în Brițcani, «unde a fost casa lui Oană Larjanul o. Cu facsimil în anexă*



VI

io
1552 (7 06 0) Martie 2 8, Huși. — Ștefan nareș vocvod întărește m-rii Rașca satul

Bârjoveni în ținutul Neamț, dăruit de monahul Tiofilact, fost Toader Baloș logofăt. Cu
facsimil in anexă.

11
1552 (7 06 0) Martie 2 9, Huși. — Ștefan Rareș vocvod întărește schimbul de ocine

dintre Ion, nepotul lui Coste posadnic și Gheorghe diac: primul dă jumătate din Valea Neagră
la Fântâne și al doilea jumătate din Pitici pe Bârlad.

12
1552 (7 06 0) Martie 31, Huși.— Ștefan Rareș vocvod întărește lui Mihăilă șetrar

seliștea Prisaca lui Ignat, mai sus de Readiul Lung, în Turia.
13

1552 (7 06 0) Aprilie 2, Huși.— Ștefan Rareș vocvod întărește împărțirea făcuta
între Neacșa, fiica Furdinei și mătușa ei Neacșa, fiica lui Fădor, asupra ocinelor lor din Negrilești
pe Teleajina, Glodcni și Muncel.

11
1552 (7 06 0) Aprilie 5, Huși.— Ștefan Rareș vocvod întărește lui Lupe Berheciu

ocină în Piticcni.
15

1552 (7 06 0) Aprilie 6. — Ștefan Rareș voevod întărește lui Gheorghe pisar satul
Bunjani la Tutova, cu 2 curți, moară și vie.

.• î; r r • ’ . ' • 16
1552 (7 06 0) Aprilie 9, lași. — Ștefan Rareș voevod întărește nepoților Balinței

Mândrișca ocinele lor din Glodeni, Bulgari pe Pârâul Crasnei și Muncclul, pe care și le împar
intre ei.

17
1552 (7 06 0) Aprilie 10, Huși. — Ștefan Rareș voevod vinde m-rii Putna satul

Cucîurul în ținutul Cernăuți. Cu facsimil în anexă.

18
1552 (7 06 0) Aprilie 11, Huși.— Ștefan Rareș voevod întărește lui Petrea Hâra

satele Spireni ți Drăgmăncști și surorii sale Stanca satele Lăzești și Sărăcincști.
19

1552 (7 06 0) Aprilie 11, <H u ș i >.— Ștefan Rareș voevod întărește m-rii Tazlău
ocină în Tulucești. Cu facsimil în anexă.

20
1552 (7 06 0) Aprilie 13.— Ștefan Rareș voevod întărește Iui Ignat un loc de prisăci

pe Băcov la hotarul Petreștilor.
21

1552 (7 06 0) Aprilie 14-— Ștefan Rareș voevod întărește lui Nicoară Burlovici
cămăraș de ocne ocine în Mădârjăști și Ciumulești.

22
1552 (7 06 0) Aprilie 2 5.— Ștefan Rareș voevod întărește lui Petre ocine în Săulești,

iar lui Dragoș Scântei și nepotului său Grozav ocină in Ipoteșd.
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23

1552 (7 06 0) Aprilie 25, laș i.— Ștefan Rareș voevod face schimb de sate cu episcopia
de Roman dând satul Birăești pe Moldova, în ținutul Suceava, în schimbul satului Azăpehi pe
Vișncvăț. Satul Birâești fusese pierdut de loan Pâstiev fost meadnic din Huși, pentru hicleniefață
de Ștefăniță voevod.

24 . ?
1552 (7 06 0) Aprilie 2 8, Iași.— Ștefan Rareș voevod întărește lui Gheorghe

logofăt un loc din pustie pe Răut, la gura Camencăi, cu moară și un Țigan.
25

1552 (7 06 0) Aprilie 2 9, Iași.— Ștefan Rareș voevod întărește m-rii Tazlău satele:
Ostăpcani pe Bistrița cu mori și pive și Tătăreni, ocinc în Sincști pe Putna și iezerul Dadovul pe
Prut cu gârlele și iezercanele.

! 26 '
1552 (7 06 0) Aprilie 3 0, Iași.— Ștefan Rareș voevod întărește lui Ghiangheâ

pârcălab satele: Huețcni la gura Voronei cu moară și Sinești și ocine în satele Roșcani, Bilăuți
.și Ravacăuți.

27
1552 (7 06 0) Mai 5, Hârlău.— Ștefan Rareș voevod întărește lui Toadea și rudelor

sale ocină în satul Bășani pe Turia.
28

1552 (7 06 0) Mai 6, Hârlău.— Ștefan Rareș voevod întărește lui Hârsu și soției
sale Zlata ocină în satul Muncelul în Câmpul lui Drago.;.

29
1 5 5 2 (7 0 6 0) M a i 6, H â r 1 ă u. — Ștefan Rareș voevod întărește lui Nicoară și rudelor

sale ocină în seliștea numită Păulcni pe Turia.

30
1552 (7 06 0) Mai 14.— Ștefan Rareș voevod dăruește lui Ajighirie vătaf, lui Ștefu,

lui Drăghici și lui Matei un loc de pustie la gura Camencăi, ca să-și facă sat.

31
<1 552 înainte de 1 Scptcmbrie>, Iași.— Ștefan Rareș voevod întărește unei

slugi a sa ocină în Bășani.
32

<1 5 5 2 Septembrie— 156 1 Noembric 1 3>, Iași.— Alexandru Lăpușneanu
voevod face schimb cu Florca, Ilic Pohrcb și Oanța, dându-le un loc de pustie în gura văii, numit
Dealul Vechi, în schimbul satului Micești sub Redoae. • • -

33
<1 5 5 2 Septembrie—1561 Noembric, 15 64— 1 568 Martie).— Ale

xandru Lăpușneanu voivod trimite lui popa Sava, aflat la învățătură, bani să-și cumpere cărți
și haine. Cu facsimil în anexă.

34
1552 (7 06 0) Noembrie 12, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

on logofăt jumătate de moară pe râul Putna în hotarul Țigănești. Cu facsimil în anexă.
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35
<15 5 3 1561, 1564 156 8> Februarie 13, Bacău.— Alexandru Lapuș-

neanu voevod poruncește lui Trifan să lase în pace ocinele din Hălăsești și Arămești. Cu facsimil
în anexă.

3G
1553 (7 06 1) Aprilie 2 4, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește m-rii

Tazlau jumătate de moară pe Putna în hotarul Țigănești, dăruită de Ion logofăt, tacsimi
în anexă.

37
<1 5 5 3— 1561, 1564— 156 7> Iunie 8.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește

lui Ion Năvrăpăscu ispravnic de Huși, ocine în Boureni și Stănislăvești.

38
1553 (7 061) Septembrie 2 1. — Alexandru Lăpușneanu voevod închină un metoh

m-rii dela Grigoriațe.

39
1553 (7 061) Decembrie 10, Piatra Neamț. — Alexandru Lăpușneanu voevod

dăruește m-rii Tazlău satul Conțești pe Cracau cu mori și Țigani. Cu facsimil in anexă.
40

1 5 5 4 (7 0 6 2).— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Dumitru Burdugan și rudelor
sale ocine în Negoești și Ungureni cu mori pe Vaslui. Cu facsimil în anexă.

41
<1 5 5 4— 1 5 5 5>.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește m-rii Humor sate și părți

de sate, dăruite de Toader Boboiog logofăt.
42

1554 (7 06 2) Februarie 2 3, Vaslui. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește
lui Nenciu și surorilor sale jumătate din satul Ruși pe Cobâle.

43
1554 (7 06 2) Februarie 2 5, Vaslui.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește

lui Ion Topor și rudelor sale satul Toporăști pe Rahova.
44

1554 (7 06 2) Februarie 2 8, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește
lui Ion și rudelor sale satul Bahna în ținutul Neamț. Cu facsimil în anexă.

45
1554 (7 06 2) Martie 1, Huși.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Petru

Cârcovici pârcălab satul Hlibceni pe Jijia fi un loc de prisacă pe Pârâul Alb. Cu facsimil în
anexă.

46
1554 (7 06 2) Martie 2, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește Maricăi,

soția lui Gavril vornic, o jumătate din satul Oțetești pe Berbeci. Privilegiul îl pierduse « când
i s’a jefuit la Șipote >.

1554 (706 2) Martie 2, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește Nasta-
aiei fi Elisaftei, nepoatele lui Ivanco Haladic, ocină în Pomerla fi iazul de pe Hluboca. Cu
facsimil în anexă.



IX

48
1554 (7 06 2) Martie 2, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește Nasta-

siei și Elisaftci, nepoatele lui Oană Limbădulce, satul Fratești în ținutul Neamț.

49
1554 (7 06 2) Martie 13, Vaslui.— Alexandru Lapușneanu voevod întărește lui

Simion vătaf ocină in satul Șchcai. Cu facsimil în anexă*
50

1 5 5 4 (7 0 6 2) Martie 17, Huși.— Alexandru Lapușneanu voevod întărește m-rii
sf. Ilie satele: Ivoești pe Bahlui, Văleșani în ținutul Cârligătura și Ezereani lângă Cotnari.

51
1554 (7 06 2) Martie 2 0.— Alexandru Lapușneanu voevod întărește lui losaf monahul

fost logofăt jumătate din satele Băhnari pe Tutova și Vorniccni.

52
1 5 5 4 (7 0 6 2) <M a r t i c 2 0>.— Alexandru Lapușneanu voevod întărește m-rii Pobrata

sate și Țigani; dcasemenca întărește drepturile feudale ale mănăstirii.

53
1554 (7 06 2) Martie 3 0, Bârla d.—Alexandru Lapușneanu voevod întărește lui

Apostol vameș polonez un loc de pustie, numit Bărboși în ținutul Chighcciului. Cu facsimil în
anexă*

54
1554 (7 06 2) Aprilie 13, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Luca și fraților săi, nepoții lui Isac vistier, satul Dolhcști pe Șomuz. Cu facsimil în anexă.

55
1554 (7 06 2) Aprilie 13.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Mihăilă

șctrarul seliștea Prisaca lui Ignat, lângă Rodiul cel Lung.

56
1554 (7 06 2) Aprilie 2 0, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Mateiaș Stârcea vistier satul Călincști în ținutul Cernăuți cu mori și Țigani.

57
1554 (7 06 2) Aprilie 2 2. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui losip logofăt

ocină în hotarul Ceucanilor.

58
1554 (7 06 2) Aprilie 2 7, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Petricc Cârmă și fraților săi jumătate din seliștea Băseni pe Drabiște.

59
1554 (7 06 2) Aprilie 3 0, laș i.—Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Petrca

și surorii sale Maria, fiii Stanei, un sat pe Prut unde a fost Ștefan Negru, jumătate din Jemăroaia
și o seliștc la Sărata.

60
1554 (7 06 2) Mai 1, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod dărue,te m-rii Tazlău

ocină în Sinești pe Putnn cu două vaduri de moară. Cu facsimil în anexă.
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61
1554 (7 06 2) Mai 5, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Mogâlde

vistier ocine în satul Medvcja, ocinc în hotarul Ciumălești și Țigani, din care unii câștigați «când
a mers la război, în Țara Ungurească ’■

62
1554 (7 06 2) Octombrie3 0.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește fiicelor

lai Luca Arbore fost hatman satul Mândăcăuți în ținutul Hotin.
63

<1 5 5 5> ... 9.— Alexandru Lăpușneanu întărește lui Petre și surorilor sale ocină în satul
Negoești.

64
1555 (7 06 3) Martie 13, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui popa

Cozma ocine în satele Turburenî, One. ni, unde a fost jude Man. și Tribisivții.
65

1555 (706 3) Martie 2 3.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Ion și suro
rilor sale, fiii Varvarei, satul Brițcani în ținutul Neamț. Cu facsimil în anexă

66
1555 (7 06 3) Martie 2 8, Vaslui.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

'lanciu șetrar o jumătate de loc de pustie, numit Glodurealele. Cu facsimil în anexă.

67
1555 (7 06 3) Martie 31, Vaslui.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Dan portar de Suceava vii în Dealul Neted și Dealul Voevodului, Tătari și Țigani.
68

1555 (7 06 3) Aprilie 7.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește nepoților lui
Patru Căpotescu ocina în satul Nichitcni, numit Căpotcni. Cu facsimil în anexă.

€9
1555 (7 06 3) Aprilie 11, Vaslui.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Toader și surorii sale Neaga, fiii Prajei, ocină în Nănești pe Cobâle și parte din balta Ciulinoasa
cu gârlele. Cu facsimil în anexă.

70
1555 (7 06 3) Aprilie 2 4, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Anton, soției sale Ileana și lui Dea, ocină în Glodcni.
71

1555 (7 06 3) Aprilie 24, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui
Ion Crcțu a patra parte din satul Popești.

72
1555 (7 06 3) Aprilie 2 5, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Andreica ocină în Bărăști.
73

<1555 (7 0 6 3)> Aprilie 2 8, Bârlad.—Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui
Tudoran vameș și fraților săi satul Brăiești pe Covurlui. Cu facsimil în anexă.

74
1555 (7 06 3) Aprilie 3 0, Bârlad. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește mai

multora ocină în satul Pârțești la gura Sărății.



XI

75
1555 (7 06 3) Aprilie 3 0, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Pogan staroste satul Joldcști în ținutul Putna cu mori, ocine în Jugaștri în ținutul Putna și Șcndrești
pe Șiret și Poiana lui Ncchifor cu moară.

7G
1 5 5 5 (7 06 3) Aprilie 3 0.— Alexandru Lapușneanu voevod întărește nepoților lui

Stan Roșul satele Roșcani și Moinești și o scliște la gura Sacăi, pe care și le împart între ei.

77
1555 (7 06 3) Aprilie 3 0, Bârlad. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Toadcr Orga ocină în Boghiești. Cu facsimil în anexă.

78
1555 (706 3) Aprilie 31.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Mihul

Fâcău parte din satul Răchitiș pe Zclctin.

79
1555 (7 06 3) Mai, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește Iui Fetion

ocină în Fofâșești.

SO
1555 (7 06 3) Mai 2, Bârlad. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Drăgan

Răbâie ocine în Bobești și Cârstinici. Cu facsimil în anexă.

SI
1555 (7 06 3) Mai 2, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Tăbuci

Mitiuteliu și rudelor sale sate și părți de sate.

82
1 5 5 5 (7 0 6 3), Mai 9, Huși.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Mihăilă

și fratelui său Ghiga ocină în Cândcști în Câmpul lui Dragoș.

83
1555 (7 06 3) Mai 12, Huși.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Mihăilă

Motăș ocină în hotarul Oprișăștilor.

84
1555 (7 06 3) Mai 2 4, Huși. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește m-rii Pobrata

satul Văleani în ținutul Chighcciului și iezerul Beleul cu toate gârlele sale. Cu facsimil în anexă.

85
1555 (7 06 3) Septembrie 2 4, Hârlău.— Alexandru Lăpușneanu voevod întă

rește mai multora o poiană și un loc numit Dumbrăvița pe care și le împart între ei. Domnului
i se dau 2 cai și 30 de boi. Cu facsimil în anexă.

86
1555 (7 06 3) Noembrie 2 8» Bacău.— Alexandru Lăpușneanu întărește nepoților

Marinii Lolcăi satul Silivestri pc Cobâle, pe care îl împart între ei.
87

<1 5 5 6 Mai 7>.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Toader ocină în satul
Oșmălești numit Miclești. Cu facsimil în anexă.



XII

88
1556 (7 06 4) August 31, Hârlău.— Alexandru Lăpușneanu voevod dăruește

m-rii Putna 100 zloți ungurești.
89

1556 (7 06 4) Decembrie 17. — Eftimie egumenul m-rii Humor arată ce a primit
mănăstirea dela Daniil hatman și pârcălab de Suceava și pomenile ce i le va face mănăstirea.
Cu facsimil in anexă.

90
1557 (7 06 5) Mai 14. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Simeon Vănaga

ocine în Săulești în ținutul Fălciu.
91

1557 (7 06 5) Noembrie 8, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește
lui Drăghici și fratelui său Halăr parte din satul Bârlești. Cu facsimil în anexă.

92
1558 (7 06 6) Martie, Hârlău.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui One

Moscovanu și soției lui Cârstina ocină în Roșiori.
93

1558 (7 06 6) Martie 15, Hârlău.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui
Matei jumătate din satul Tatomirești la obârșia Orbicului. Cu facsimil în anexă.

94
<1558 (7 06 6) Martie 2 1>, Hârlău.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește

schimbul dintre nepoții lui Miroslav și ai llcăi asupra ocinclor lor din Zahareni și Borâle.
Cu facsimil în anexă.

95
1558 (7 06 6) Martie 2 5, Hârlău. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește

lui Dragotă și surorilor lui, Magda și Neacșa, satul Șeleșăul, mai sus de Dorohoiu.

96
1558 (7 06 6) Martie 3 0.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Marcu și

rudelor sale satul Climești în ținutul Neamț.
97

1558 (7 06 6) Aprilie 5.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Stan o parte
dintr’o poiană pe Tarcău și jumătate din apa Tazlăului.

98
1558 (7 06 6) Aprilie 5, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește m-rir

Voroneț satul Drăgoești, dăruit de monahul Teodosie fost ccașnic și rudele sale.

1,9
1558 (7 06 6) Aprilie 6. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Mihăilă pisar

ocine în satul Leotina, numit Borăști și Pungești, cu moară, prisacă și poieni.
100

1558 (7 06 6) Aprilie 7, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Ion
ți fraților săi, fiii lui Toader vistier, satele Costinți numit Prăjești și Seliștea, unde a fost Oancea
jude și Țigani.



XIII

101
1558 (7 06 6) Aprilie 7, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Oraș

staroste ocine în Bogdănești. Cu facsimil în anexă.

102
1558 (7 06 6) Aprilie 11, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește m-rii

Tazlău satul Măești pe Putna cu locuri de moară și jumătate din satul Mușetești pc Șiret, dăruite
de Toader Bolea marc stolnic și Ana Eftimia.

103
1558 (7 06 6) Aprilie 12, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Anton

vătaf de arie o jumătate din satul Avrămeni pe Vâlhovăț.
104

1558 (7 06 6) Aprilie 14, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui
Sion și fratelui său Simion, fiii lui Dragotă păhărnicel, satul Coșești pc Racova.

105
1558 (7 06 6) Aprilie 14.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește Tudorei și

rudelor sale scliștCa Sârbi numită Cășotenii la gura Lohanului cu mănăstirea Tecuceștilor.

106
1558 (7 06 6) Aprilie 15. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Popa Toader

și fratelui său lonzan parte din satul Turbătcști.
107

1558 (7 06 6) Aprilie 16, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește Iui
Lazor pitar ocină în Ccvcani și parte din siliștea Diviceanii și moară pe Tutova.

10S
1558 (7 06 6) Aprilie 18. — Alexandru Lăpușneanu întărește lui Nistor și rudelor sale,

nepoții lui Petru Tudora, satul Drăgești pc Cobâle cu loc de moară și cu mănăstire și ocine
în Lăscani și Tuzora pe Bâc, iar lui Mihul Avcrcscu parte din satul Oniccni.

10»
1559 (7 06 7) Martie 8, Hârlău — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Ion și rudelor sale, nepoții lui Cozma, satul Bobeștii de Jos, la Bașeu.
110

1559 (7 06 7) Martie 2 0, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui
Ciolpan ocină în Vârtop. Cu facsimil în anexă.

111
1559 (7 06 7) Martie 2 4» Suceava. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește

lui Ion Diac, soției sale Odochia și fraților lui, fiii lui Bercea, jumătate din satul Oglinzi în
ținutul Neamț. Cu facsimil în anexă.

112
1559 (7 06 7) Aprilie 2, Suceava.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește

lui Dupniță armaș ocină în satul Vârtop în ținutul Neamț. Cu facsimil în anexă.
113

1559 (7067) Aprilie 5.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Simion și
fraților săi, fiii lui Ivanco, jumătate din satul Singura.



XIV

114
1559 (7 06 7) Aprilie 11, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Fetion vătaf și fratelui său Ion ocină la Corni pe Șiret.
115

1559 (7 06 7) Aprilie 14, Iași.— Alexandru Lapușneanu voevod întărește lui
Simion și fraților săi Duma, Șerban și Gliga un loc de pustie în Cornul Vorotețelor.

116
< 1 5 5 9> Aprilie 2 8, Hârlău. — Alexandru Lapușneanu voevod întărește lui

Dupniță vătaf de armași ocină în Vârtop. Cu facsimil in anexă.

117
1559 (7 067) Iunie 1 7.'— Alexandru Lapușneanu voevod întărește patriarhiei din

Ierusalim și m-rii sf. Sava satul Ocna.
118

1559 (7 06 7) Octombrie 18, Slatina (M- rea). — Alexandru Lăpușneanu
voevod dă dreptul m-rii Bistrița să așece o prisacă pe locul m-rii, în Lopatna. Cu facsimil în
anexa.

110
1 5 60 (7 0 6 8), Huși.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Costin, Gavrea,

Ilea și Agaiia ocină la Bogdănești.
120

1560 (7 06 8) Martie 13.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Drăgan
Răbâe și fratelui său Hrăbeiu ocină în Bălănești.

121
1560 (7 06 8) Martie 17, Huși.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Anton și surorii sale Sofia, fiii lui Ghine, ocină în Tuto veni.

122
1560 (7 06 8) Martie 18, Huși.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lut

llea Ungheanul ocină în Ungureni.
123

1560 (7 06 8) Martie 18, Huși. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui
Vitolt fost comis ocine în Buhușeni în ținutul Chigheci și Băsești, un loc de pustie la Gura
Sălcii, vii si un Țigan.

124
1560 (7 06 8) Martie 2 2.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește Iui Oancea și

soției sale ocine la Sadomirești, Bodești în ținutul Bacău și parte din Poiana Boului.
125

1560 (7 06 8) Martie 2 2.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Toader și
surorilor sale, fiii lui Mateiaș logofăt, stăpânirea asupra unor Țigani.

126
1560 (7 06 8) Martie 2 7, Huși.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește străne

poților lui Tăbuci cel bătrân satul Boian în ținutul Cernăuți pe care aceștia și-l împart între ei.
Cu facsimil în anexă.



XV

127
1560 (7 06 8) Martie 2 8.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Ion Ciolpan

vistier satul Vlădești pe Bahlui cu moară și ocină la Totoești pe Bahlui, pentrucă a prins un «lotru»
ridicat asupra lui Ștefăniță voevod.

128
1560 (7 06 8) Aprilie 2, Huși. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Tecuci ocine la Condrătești.
129

1560 (7 06 8) Aprilie 3, Huși.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește satul
Boian strănepoților lui Tăbuci ccl bătrân.

130
1560 (7 06 8) Aprilie 3, Huși.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Oprea vătaf și lui Drăguș al doilea armaș ocine în Dejugați și Vlădești pe Racova. Cu facsimil
în anexă.

131
1560 (7 06 8) Aprilie 4, Huși.— Alexandru Lăpușneanu voevod vinde lui Toader

Bolea stolnic satul Blănești pe Bârlad cu moară, vii și curți și Poiana Sasului pe Șiret.

132
1560 (7 06 8) Aprilie 5, Huși.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește Urâtei

și Drăghine! ocină la Mărtinești.
133

1560 (7 06 8) Aprilie 6, Huși.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește. Iu»
Marco, Ion; Fătu, Miron și Ilca un loc în pustiu în ținutul Bacău.

134
1560 (7 06 8) Aprilie 8.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Andreica și

rudelor sale satul Sadomirești. . - ..
135

1560 (7 06 8) Aprilie 8. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Ifrim și rudelor
sale satele Porcești, Brebi și Hociungi în ținutul Neamț.

13G
1560 (7 06 8) Aprilie 8, Huși. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Ureche și rudelor sale ocine în Grozești în Câmpul lui Dragoș.

137
1560 (7 .0 6 8) Aprilie 9, Huși. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește Măriei

și Drăghiței, nepoatele lui Iliaș Șanga ocine în Băsăști, Văsâești pe Trotuș și poenile Padena, Runcu
și Borila.

138
1560 (7 06 8) Aprilie 9. —- Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Petre armaș,

Crăciun, Dumitru și Giurgie Poiana Secăturei în ținutul Bacău pe care o împart între ei.
139

1560 (7 06 8) Aprilie 11, Huși.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește, rți-rii
Dobrovăț sate, părți de sate, mori', vii și Țigani.
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140
1560 (7 06 8) Aprilie 13, Iași.— Alexandru Lăpușncanu vocvod întărește lui

Bratăș și fraților săi Ion și Simca satul Cupcicea pe Ciuhiir. Cu facsimil în anexă.
141

1560 (7 06 8) Aprilie 13, Huși.— Alexandru Lăpușncanu vocvod dăruește m-rii
Rașca satul Popești pe pârâul Vaslui cu m-rca Trăstiana, cu prisăci și poeni, pierdute de Lupu
fost paharnic pentru hiclcnie.

142
1560 (7 06 8) Aprilie 19. — Alexandru Lăpușncanu vocvod întărește lui Stanciu,

Frățiman, Mihail și Drojdie cu soțiile lor parte din satul Bălăncști pe Juravățu. Domnului i se dau
6 cai.

143
1560 (7 06 8) Aprilie 2 3.— Alexandru Lăpușncanu vocvod întărește lui Petre Păun,

lui Porcu, lui Bechi și lui Budi ocină la Bogdănești, luată pentru o gloabă.

144
1560 (7 06 8) Mai.— Călugărul Marchel dăruește m-rii Neamț locul său de prisacă dela

Țolici. Cu facsimil in anexă.

145
1560 (7 06 8) Mai 19, Huși.— Alexandru Lăpușncanu voevod întărește lui Boldur

și rudelor sale satul Milincști în ținutul Hotin. Cu fa. sinul in anexă.

14G
1560 (7 06 8) Iunie 5, Suceava.— Alexandru Lăpușncanu vocvod întărește lui

Vasco curaturi cu prisacă și grădini.

147
1560 (7 06 8) Iunie 2 4, Suceava.— Alexandru Lăpușncanu voevod întărește lui

Ciolpan ocină la Vârtop. Cu facsimil in anexă.

148
1560 (7 06 8) Iulie 18, Suceava. — Alexandru Lăpușncanu voevod întărește lui

Anton fost vătaf de arie jumătate din satul Avrămcni.

149
15f0 (7 06 8) August 20, H â r 1 ă u.— Alexandru Lăpușncanu voevod întărește m-rii

Vatoped, dela sfântul Munte, o cărvăsărie la Salonic, cumpărată dela un cadiu turc.

150
1560 (7 06 8) Decembrie 2 1» laș i.— Alexandru Lăpușncanu voevod întărește m-rii

Vânători locul din jurul mănăstirii.

151
1561 (7 06 9) Ianuarie 7, Suceava. — Alexandru Lăpușncanu voevod întărește

m-rii Pobrata satul Dolhești pe Șumuz, luat dela Zbierea postelnic în schimbul satelor Streșani
pe Bâc și Cruhliceani. Cu facsimil în anexă.

152
1561 (706 9) Iunie 2 0, Vaslui.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui

Gavriil ocină în satul Tunsești. Cu facsimil în anexă.
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153
1561 (7 06 9) Iulie 4.— Alexandru Lăpușneanu vocvod întărește Măriei, fata Tudorii,

ocină în satul Greci schimbată cu nepoții săi pentru ocină în satul Leucești.

154
1 5 6 2 (7 0 7 0) Martie 10. — Călugărul Teofilact fost Băloș logofăt dăruește m-rii

Moldovița un Țigan. Cu facsimil în anexă.
155

1562(707 0) Martie 17, Iași.— Ion Despot vocvod întărește m-rii Humor satele
Fcrcdeiani pe Sâtna și Strahotinul pe Jijia cu mori și iazuri.

156
1562 (7 07 0) Iulie 1, Roman.— Ion Despot vocvod întărește lui Ion Dupniță, lui

Bârlibaș și surorii sale Armanca ocină în satul Vârtopul în ținutul Neamț. Cu facsimil în anexa.

157
1562 (7 07 0) Septembrie 11, Suceava.— Ion Despot voevod întărește lui

Vartic seliștea Andriecăuți în ținutul Hotin. Cu facsimil în anexă.

15S
1563 (7 07 1) Huși.— Ion Despot voevod întărește lui Drăgan Stoișa, lui Ion și Anei

ocină în satul Cârpești.

159
1563 (7 07 1) 1 6, Bârlad.— Ion Despot voevod întărește lui Ion Findca, fiului său

Lupe stolnicel și lui Coste ocinc în satul Dumești pe ladrici. Cu facsimil în anexă.

160
1563 (7 07 1) Mai 14.— Ion Despot voevod întărește lui Crăciun și lui Vasilc ocină

în satul Hurdujăni.
161

1563 (7 07 1) Mai 14. Huși.— Ion Despot voevod întărește lui Ignat și mamei sale
Urâta ocină în satul Grăpeni.

162
1563 (7 071) Maî 19, Huși. — Ion Despot voevod întărește mai multora ocinc

în satul Sarăcinești.
.163

1563 (7 07 1) Iunie 17, Iași.— Ion Despot voevod întărește lui Dragotă și fraților
săi, fiii lui Șteful, satul Zăstavna, deoarece au pierdut cărțile când Ștefăniță voevod a tăiat capul
tatălui lor. Cu facsimil în anexă.

164
1563 (7 071) Iunie 2 4, Cotnari.— Ion Despot vocvod poruncește lui Filea vătag

să cerceteze pricina dintre Mihai și ceata lui și Ion din Vihorcani cu Anușca din Hălășești.
Cu facsimil în anexă.

165
1563 (7 07 1) Septembrie 19.— Grigorie fostul mitropolit de Suceava scrie egume

nului și călugărilor m-rii Pobrata despre activitatea sa de egumen al mănăstirii. Cu facsimil
în anexă.
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166
1564 (7 07 2) Iulie 8. — Alexandru Lăpușncanu vocvod întărește Vasilcăi și fraților

ci, fiii lui Ion Bulubav, jumătate din satul Brițcani.
167

<1 5 6 5> Ianuarie 3 0, Suceav a.—Alexandru Lăpușncanu vocvod scutește de vama
dela Trotuș 200 de boi ai birăului și ai târgului Brașov.

168
1565 (7 07 3) Aprilie 25, Hârlău. — Alexandru Lăpușneanu vocvod întărește lui

Gaviil, fiul lui Filipaș și verilor lui jumătate din poiana unde a trăit Coste călugărul, în urma unei
judecăți.

169
1565 (7 07 3) Iunie 2 5, Iași.— Alexandru Lăpușncanu vocvod dăruește lui Hăbiac

.cel bătrân ocină lângă hotarul Hlăpești.
170

< 1 5 6 5> Iulie 25, Iași.— Alexandru Lăpușncanu vocvod întărește lui Onicică prisă-
carul prisaca Jamcnii. Cu facsimil în anexă.

171
1565 (7 07 3) Iulie 31.— Alexandru Lăpușneanu vocvod întărește lui Dinga vornic

mai multe ocinc. Se pomenește Poiana cu Păcură.

172
1566 (7 07 4) Iulie 12, Iași.— Alexandru Lăpușncanu voevod întărește lui Nicoară

ocină în satul Băccști. Cu facsimil în anexă.
173

1567 (7 07 5) Aprilie 2 9, lași. — Alexandru Lăpușncanu voevod întărește lui Manea
visticmicel și fraților săi ocină în satul Moincști. Cu facsimil în anexă.

174
1 5 67 (7 0 7 5) I unic 5, Suceava.— Alexandru Lăpușncanu voevod întărește lui

Ion Dupniță, lui Bârlibaș și surorii lor Armanca ocină în satul Vârtop, ținutul Neamț. Cu
facsimil în anexă

175
1567 (7 07 5) August 6, Suceava.— Alexandru Lăpușneanu vocvod întărește lui

Micotici și nepoților săi Reantca diac și Ignat ocină in satul Drislivc. Cu facsimil în anexă.

176
1567 (7 07 5) August 2 2.— Alexandru Lăpușneanu vocvod înnocște un catastih și

daruri pentru pomenirea lui Petru și Ștefan Rareș vocvozi. Cu facsimil în anexă.

177
1567 (7 07 5) Nocmbric 19, Iași.— Alexandru Lăpușneanu vocvod întărește lui

Hăbiac ocină în satul Hlăpești. Cu facsimil în anexă.
17S

1568 (7 07 6) Ianuarie 3 0, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește m-rii
Voroneț satele Lucăccști și Botcști, dăruite de Tcodosic monahul. Cu facsimil în anexă.

179
1568 (7 07 6) Februarie 15.— Alexandru Lăpușncanu voevod dăruește m-rii

Slatina satul Trușăști pe Jijia cu moară și piuă. Satul a fost ascultător de Ștcfăncști.
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ISO
<1568— 157 2>.— Bogdan Lăpușneanu vocvod dărucște m-rii Bcrzunțul care acum se

numește Bogdana 2 mori pe Putna.
181

<1568— 157 2>, Iași.— Bogdan Lăpușneanu vocvod întărește lui Hamza vistier niște
Țigani.

182
<1568— 1571- Aprilie 19, laș i.—Bogdan Lăpușneanu vocvod dă voie m-rii Putna

să-și caute Țiganii oriunde ar fi și să-i aducă la mănăstire. Cu facsimil în anexă.

183
1568 (7 07 6) Mai 8.— Bogdan Lăpușneanu vocvod dăruește jupaniței Agafia niște

Țigani.
181

< 1 5 6 b— 1 5 7 1> Iunie 10, Priseaca.— Bogdan Lăpușneanu vocvod dă dreptul
m-rii Pobrata să fină satul Herești.

185
<1568— 1 5 7 1 > Iunie 22.— Bogdan Lăpușneanu vocvod întărește lui Toader Sofioiul

fost stolnic .;i rudelor sale ocinc, vaduri de moară și prisăci la Costești, Negoești și Păunești.

186
1568 (7 07 6) Iulie 11» Suceava.— Bogdan Lăpușneanu vocvod întărește m-rii

Tazlău satul Ostopcani « din ocolul Petrii ?.
187

1568 (7 07 6) August 2 2.— Bogdan Lăpușneanu vocvod înnocște catastihul și darurile
pentru pomenirea lui Petru și Ștefan Rareș vocvozi. Cu facsimil m anexa.

188
1568 (7 07 6) Noc m bric 5, Iași.— Bogdan Lăpușneanu vocvod dă dreptul m-rii

Pobrata să-și apere iezerul dela Bealcu cu toate gârlele. Cu facsinrl în anexă.

189
1568 (7 07 6) Decembrie 6. — Bogdan Lăpușneanu vocvod dă un catastih și daruri

m-rii Pobrata pentru praznic. Cu facsimil în anexă.

190
1 5 6 9 (7 0 7 7).— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Condrea păhărnicelul și fraților

săi jumătate din satul Țurști.
191

1569 (7 07 7) Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Matei al lui Vlaicu un
loc de pustie la gura Lidvului. U,u facsimil în anexă.

192
1569 (7 07 7) Ianuarie 28, Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește episcopiei

de Roman satele Șcheulcști și Bogdănești în ținutul Roman și m-rii Rașca satul Bârlești în ținutul
Suceava. Cu facsimil în anexă.

193
1569 (7 07 7) Februarie 7. — Bogdan Lăpușneanu întărește m-rii Tazlău satul

Zănești pe Bistrița.

II



XX

194
1569 (7 07 7) Februarie 2 3, Iași.— Bogdan Lăpușncanu voevod întărește Lealei

și lui Ihnat ocină în satul Scumpești. Cu facsimil în anexă.

195
1569 (7 07 7) Martie 11, Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Cornea

b răni șt ar, fraților săi și verilor lor satul Frățicncști, Ia gura Obrcajei.

196
1569 (7 07 7) Martie 15, Iași.— Bogdan Lăpușncanu voevod întărește lui Avram

ocine la Potlogeni, Petrilești, numit Borcești, pe Pârâul Alb și Gătești, numit Negușeni, în urma
unei judecăți.

197
1569 (7 07 7) Martie 15.— Bogdan Lăpușncanu voevod întărește lui Pricopic și soției

sale Calinița ocine în satul Brițcani.
198

1569 (7 07 7) Martie 15, Iași.— Bogdan Lăpușncanu voevod întărește lui Stoico,
Nicoară și Nechita ocină în satul Pietroasa.

199
1569 (7 07 7) Aprilie 2, Iași.— Bogdan Lăpușncanu voevod întărește lui Duma

și fraților săi Gliga și Trif ocină în satul BorzeștL

200
1569 (7 07 7) Aprilie 2, Iași.— Bogdan Lăpușncanu voevod dă mitropoliei dela

Roman satele Șcheulcști și Bogdănești în ținutul Roman, luând în schimb satul Bârlești în ținutul
Suceava. Cu facsimil în anexă.

201
1569 (7 07 7) Aprilie 15.— Bogdan Lăpușncanu voevod întărește Agafici satul Vâl-

cești pe Șiret.
202

1569 (7 07 7) Aprilie 18.— Bogdan Lăpușncanu voevod întărește Micăi, fiica lui
Mihăilă Andrieșăscu, satul Pulpești pe Tutova.

203
1569 (7 07 7) Mai 15, Iași.— Bogdan Lăpușncanu voevod întărește lui Ivan Bercca

ocină în satul Mălești, numit Miclești.

204
1 5 6'9 (7 0 7 7) Mai 20, Iași.— Bogdan Lăpușncanu voevod întărește lui Fătu și suro

rilor sale, fiii Magdalinii, satul Poprincani pe Jijia. Cu facsimil în anexă.

205
1569 (707 7) Mai 2 4, Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Ignat și

șoțici sale Titea ocine în satul Muncelul Rodnci.

206
1569 (7 07 7) Mai 27, Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Trifan ocină

în satul Hăsnășăni.
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207
1569 (7 07 7) Iunie 13. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Lațco pârcălab

și rudelor sale, nepoții lui Iliaș paharnic, satele Cârligi, Corlătcști, Berești și Bălăcești.

208
1569 (7 07 7) Iunie 2 0.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui lonașco păhărniccl

ocine în satul Căbiccni.
209

1569 (7 07 7) Iunie 2 8. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui One și rudelor
sale ocine în satul Obârșia pe Pârâul Alb.

210
1569 (7 07 7) Iulie 6, Suceava.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Toma

și Matei ocine în hotarul Buciumilor și un loc dc moară pe Valea Buciumilor. Cu facsimil
în anexă.

211
1569 (7 07 7) Iulie 9, Suceava.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Dragotă

cu frații săi, fiii lui Ștefu, satul Zastavna. Cu facsimil în anexă.

212
1569 (707 7) Iulie 13, Suceava. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește Stancăi și

surorilor sale, fiicele lui Luca Dcrcptatc, satele Cozmcști» unde a fost Bratu și Mircești, unde a
fost Oana, pe Șiret. Cu facsimil în anexă.

213
1569 (7 07 7) Iulie 15, Suceava.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui

Zaharia ocine în satul Sângureni numit Dumcni, pe Jijia.

214
1569 (7 07 7) Iulie 17.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește m-rii Agapia satul

Băloșeni pe Neamț, scliștca Grași, foste ascultătoare de Cetatea Neamțului și ocină în satul Reto-
voești, numit Cucucți, pe Topoliță.

215
1 5 6 9 (7 0 7 7) Iulie 19, Suceava.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește mai mul

tora o dumbravă lângă Bacău, fostă ascultătoare de ocolul Bacăului, să-și facă loc de țarină. Cu
facsimil în anexă.

216
1569 (7 07 7) Iulie 2 6, Suceava.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Popa

Andricș, popa Simion și Ilca pitărel jumătate din Tălpălăiești pe Gârbovăț. Cu facsimil în
anexă.

217
1569 (7 07 7) Iulie 2 8. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește Frăsinei și rudelor ei,

nepoții lui Juga, satele Rcpitcni, unde este Fântâna Țudcovții și obârșia Liubenția, numit Liubeniț.

218
1569 (7 07 7) August, Iași. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Trif și soției

sale Tudosia ocinc la Nadiș, Turlui și Ncgășești.
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219
1569 (7 07 7) August 5. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește m-rii Tazlău satul

Pașcani, în câmpul lui Dragoș.
220

1569 (7 07 7) August 7, Suceava. — BogdanLăpușneanuvoevodîntărește Caterînii
și surorilor ei ocină în satul Lehăceni. Cu facsimil în anexa.

221
1569 (7 07 7) August 7, Suceava. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește m-rii

Moldovița un Țigan, dăruit de călugărul Teofilact, numit Băloș fost logofăt. Cu facsimil în
anexa.

222
1569 (7 07 7) August 7, Suceava.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește m-rii

Moldovița niște Țigani. Cu facsimil in anexă.
223

1569 (7 07 7) August 12, Suceava.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește m-rii
Slatina ocină în satul Băișești, dăruită de Alexandru Lăpușneanu voevod. Cu facsimil în anexă.

224
1569 (7 07 7) Septembrie 15, Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui

Vartic seliștea Andreicăuți în ținutul Hotin.
' o ort

1569 (7 07 7) Septembrie 21, Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui
Ion Fendea, fiului său Lupe stolnicel și lui Costea ocine în satul Dumești pe ladrici. Cu
facsimil în anexă.

226
1569 (7 07 7) Noembrie 2 0, Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui

Goia pârcălab de Cotnari și soției sale Anghelina jumătate din satul Ruși pe Cobâlc. Ca racsimi I
în anexă.

227
1569 (7 07 7) Noembrie 3 0, Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui

Goia pârcălab de Cotnari și soției sale Anghelina jumătate din satul Ruși pe Cobâle, în ținutul
Roman. Cu facsimil în anexă.

228
1569 (7 07 7) Decembrie 13, Iași. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește Anei

și fraților săi, nepoții lui Bran pârcălab, satul lugani pe Pereschi. Cu facsimil în anexă.

229
1 5 7 0 (7 0 7 8), Iași. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Ion și soției sale Nastea

ocină în satul Bâlești la gura Stebnicelului.

230
15 7 0 (7 0 7 8), Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Turbure și vărului său

ocină în hotarul Răteștilor.

281
1 5 7 0 (7 0 7 8) I an u a r i e 2 1, Iași. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui lonașco,

nepotul lui Crasco Lcnțovici, ocină în satul Surcovți. Cu facsimil în anexă.
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282

1570 (7 07 8) Februarie 9. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Condrea
și Gheorghe ocinc în satul Tauri.

233
1570 (7 07 8) Februarie 16, Suceava. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește

lui Petrea Albotă logofăt două locuri de pustie, unul la gura văii Spcaci pe Cobolta și altul pe
Căinări, numit satul Alboteni și Valea Grecului, deoarece a plătit el pentru moartea unui grec.

234
1570 (7 07 8) Martie 2 0, Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Dinga

postelnic niște Țigani pe carc-i adusese din Polonia, unde fugiseră. Cu facsimil în anexă.

235
1570 (7 07 8) Martie 3 1, Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește Iui Gheorghie

al doilea postelnic satele Șirăuți și Putreda în ținutul Hotin.
236

<1570 Aprilie 1 4>. Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Dinga vornic
mai multe ocinc și Țigani. Se pomenește satul unde a fost târgul Putnei.

237 ..
1570 (7 07 8) Aprilie 2 0.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește m-rii Berzunț locul

din jurul mănăstirii și Țigani.
23S

1570 (7 07 8) Aprilie 2 0, Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Dinga
postelnic ocină în satul Ciofrcști pe Bârlad și parte din iezerul cel mare al Bârladului.

239
1570 (7 07 8) Mai 10.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește împărțirea între Ana

fata Găncsci, Petre Oraș cu frații săi și Toadcr Căfioiu cu surorile sale pentru ocinele lor din
Negocști, Costcști în ținutul Trotuș și Păuncști.

240
1570 (7 07 8) Mai 2 3, Suceava.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Hăbiac

cel bătrân ocină în hotarul Hlăpeștilor.
241

1570 (7 07 8) Iunie 10, Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Grozea
ocină în satul Surcovți. Cu facsimil în anexă.

242
1570 (7 07 8) Iunie 17, Suceava. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește m-rii

Tazlău satul Ostâpcani pe Bistrița, fost din ocolul curții din Piatra, cu mori și șteaze. Ca facsimil
în anexă.

243
1570 (7 07 8) Iunie 2 7, Suceava.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește nepoților

1 ui Roman satul Romanești pe Vaslui, pe care și-l împart între ei.

244
1570 (7 07 8) Iunie 3 0, Suceava. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui

Pitic vornic al doamnei și soției sale Ileana jumătate din satul Păușești în ținutul Cârligătura.
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245
1 5 7 0 (7 0 7 8) Iulie 20. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Ieremia vătaf dc

Suceava ocină in satul Băloșești.
246

1570 (7 07 8) Iulie 25, Iași.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește Cârstinci,
fiica lui Boboiug, ocină în satul Borâle, schimbată cu Andreica Borălcanu visticrniccl pentru ocină
în satul Jeverteani. Cu facsimil în anexă.

247
1570 (7 07 8) August. — Bogdan Lăpușneanu voevod și mama sa Ruxandra răscumpără

toate averile m-rii Dohiariu dela sf. Munte, iar călugării se obligă să respecte dorințele lor.

DOCUMENTE INDOELNICE
l

1554 (7 07 2) Aprilie 2 0, Iași.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui
Ion Moghilă logofăt mai multe sate cu mori și bălți.

2
<1 5 68— 1 5 7 2>.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Petriman ocină în satul

Tfiurilile.



COAEP)KAHWE TPAMOT

1
1551 (7059) r. MapTa 21, b Bacjiyii.— PpaMOTa rocnojapH Hnuama, nojțTBepjRAaFo-

iițaH BoponeițCKOMy MonacTbipio botwhhh b ceae MamiHii, MejibHiiițbi b Tonaiiițe, BHHOrpaAHiiK,
npya, xemiif, Ubiran ii 200 senrepcKiix 30/i0Tbix, Aannbie mhtpoiiojihtom PpnropifeM.

2
1551 (7059) r. anpejia 28, b ^ccax. — PpaMOTa rocno^apa LUTe^ana Papema, iioa-

TBepjKflaioinaH Mapicy, Bacmo if B/iaay BOTHHHy CKyMnmo b Bweaypax.

3
1551 (7059) r, <nocne 11 n io h fl>. — PpaMOTa rocnoflapa LLFre^aHa Papema, noATBepw-

Aaiomaa XoTHHCKOMy nbipnaaaSy Besepințe BOTHiiny b ceae FIocaAHHHax h ynacTOK no#
Me/ibHHijy na HIiokiih. B npiuiOHteHiii! (fxyroTnnimecKoe BOcnponaBejțeHHe c noAJiKHHHKa*

4
<1551 > r. hiohr 13. — flaHHaa rocnoaapH UlTe(|)aHa Papema enucKony MnTpoțaHy ns

PajiayiX na ceao OwimeHbi, b Cohbbckoh bojiocth.

5
1551 (7059) r. hiohh 15, b X a pja a y. — PpaMOTa rocnoflapsi LLlTe4)aHa Papema, noa-

TBepwAaioiițaH PaaayucKOMy enucKony MiiTpoțaHy BHHorpaAHHK b „JJflnyn BoeBOftbi", noTepan-
Hbiți cnaTapeM lOpueM n.3-3a naMeHbi. B npHJioMceHini cțjOTOTHnnHecKoe BOcnpoHSBeAeHne c
nOAJIHHHHKa.

6
1551 (7059) r. m io h r 23. — PpaMOTa rocno^apR UlTețaua Papema, noATBepxcAaiOLițafl

Anne h en poACTBeHHiiKaM hx bothhhm b Heroemrax h KocremTax, KOTopbie ohh noAeaBT
Me>«Ay co5oii.

7
1551 (7059) r. asrycTa 9, b C y h a b e. — PpaMOTa rocnoAapa UlTetjiaHa Papema

Aajoiqaa, pacnopR^enue floâpaTCKOMy MonacTbipio noMHHaTb ero nocae CMepTii. B npnao-
>k6hhh $OTOTmriweci<oe RocnponsBeAeHue c noAaifHHMKa.

8
1552 (7060) r. țespan» 19, b Hccax. — PpaMOTa rocnoAapa UlTe^ana Papema,

noATBepwAaioinafl CynaBCKOMy MiiTponoauTy Peoprmo ceaa: TbiMnemTbi na BejiOM riOTOițe
o6a JKyAeHHH ii MbiHxcemTbi na HepHOM IloTOițe. B npHjioweHHM (JjOTOTiiiiHHecKoe Bocnpo-*
iisBeAeHiie c noAaiiHHHKa.
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9
1552 (7060) r. MapTa 25, b X y ce x. — PpaMOTa rocnOAapa LllTecfiaHa Papeuia, noA-

TBepwaaioinaH Jlyne BOTMimy b Epiiuxanax, thm nțe Oua aom Oanbi Jlapwany. B npiuio-
MteHiiH (|)OTOTHniiMecKoe BOcnpoMBseAeHiie c noAanHiuiKa.

10
1552 7060) r. m a p t a 28, b X y c e x. — PpaMOTa rocnoflapa IllTetjjaHa Papeuia, noA-

TBepwAaioinasî MonacTbipio PbiMCKOwy ceao Bbip>KOBeHbi, b HeMeițKon boaoctii, Asunoe
MoaaxoM TiioțiiaaKTOM, Ombuimm aoroc^aTOM ToaAepoM BaaouieM. B apnaonceuiiH cJjototh-
nunecRoe BOCnpoii3BeAeHiie c noAaiiHHiiKa.

11
1552 (7060) r. MapTa 29, b Xycex. — PpaMOTa rocnoAapn LUTețaHa Papeuia, noA-

TBep>KAaK)iAaH oOmch BOTwiuiaMii Me)KAy Kohom, naeMHHHHKOM nocaAHiiKa KocTe n amikom
PeopmeM. IlepBbiM AaeT noaoBMHy Baaii Harpbi b cPbiHTbine, a BTopoil noaoBMHy rhiTiineii
na BbipaaAC-

12
1552 (7060) r. MapTa 31, b Xycex. —-PpaMOTa rocnoAapa IllTe^aua Papeuia, hoa-

TBepwAaKHnan meTpapy Miixauay ceaiiuțe npncaxy UraaTa, Bbiuie PaAiiya Jlyur b Typini.

13
1552 (7060) r. a n p ea a 2, b Xycex. — PpaMOTa rocnoAapn IllTetjiaHa Papeuia, hoa-

TBepwAaioinaH paaAea MewAy HflKiueij, Aonepbio OypAiiHbi h tctkom Hhkiuii, AOHepbk) OdAopa,
mx BOTMiinaMif b HerpnaeuiTax ua Teasi>KeHe, PaOAenax h MyuKeae.

14
1552 (7060) r. an pe an 5, b Xycex. — PpaMOTa rocnOAapq UJTecjjaHa Papeuia, ooa-

TBepjKAaioinaH Jlyne Bepxenuy BOTMiiHy b niiTimenax.

15
1552 (7060) r. anpean 6. — PpaMOTa rocnoAapn Ulrecljaua Papeuia, noATBepxcAaiOLnaa

niiciiy Peopnuo ceao ByuwaHbi na TyTOse, c 2 ABopaMii, MeabHnuy u siiHorpaAHMK.

16
1552 (7060) r. anpean 9, b Xycex. — PpaMopa rocnoAap» LUTecpaHa Papeuia, uoa-

TBep/KAaKJinaa naeMBHHiiKaM BaanHUbi Mbihapiiuirii hx bothhhbi b PaoAenax, Byarapax na
pynbe KpacHOii h Mynneayae, KOTopbie ohm noAeanaM Me»Ay coGoil.

17
1552 (7060) r. anpeaa 10, b Xy-cex. — KynHaa MOHacTbipn b IlyTHe y rocnoAapa

UlTețaHa Papeuia Ha ceao Kynypya, b HepnoBMAKOH BoaocTH. B npMaoweHiin (Jiototmuh-
necKoe BOcapoiiSBeACHiie c noAaiiHHMKa.

18 ’*
1552 7060) r. anpejia 11, b Xycex. — PpaMOTa rocnoAapn UlTetpaHa Papeuia, noA-

TBepwAaiomaa IleTpe Xbipe ceaa: CniipaHH n flparoMaHeuiTbi m ceaa ero cecTpbi Cthhkm :
JlaseuiTbi m CapdHHHeuiTbi.

19 :
1552 (7060) r. anpean 11, b <Xycex>. — PpaMOTa rocnoAapa LUTe^ana Papeuia,

noATBepwAaiomafl TaaaoscKOMy MonacTbipio BOTMiray b TyayHeuiTax. B npMaoweHHH (Jjoto-
THnHHecKoe BOcnpoMSBeAeHHe c noAanHHiiKa.
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20
1552 (7060) r. anpena 13. — PpaMOTa rocnoAapa LUTe^ana Papema, no;țTBep>KftaK>-

uțaa WrnaTy mccto boa nneabHinc fia BbiKoae b ripeae/iax nerpeuiT.

21
1552 (7070) r. anpena 14.—PpaMOTa rocnoAapa IllTeijiaHa Papema, noATBepiKAaioinaa

«OMapamy Romi Hmcoape BypjiOBimy bothhhm b MoAtipacemTax h HiOMeneuiTax.

22
1552 (7060) r. a n p e a a 25. — PpaMOTa rocnoAapa l UTecpana Papema, noATaepuc-

Aaiomaa IleTpy BOTHiiHy b Cay/iemTax, a flparomy CxbiHTeii ii ero n/ieMHHHHKy Ppoaasy
BOTHiiny b WnoTeurrax.

23
1552 (7060) r. anpe/ia 25, b H c c a x. — MenoBaa rocnoAapa UlTe^ana Papema c

PoMancKHM enitCKOncTBOM na ceao BiipaemTbi na Mo/mose, b Coh3bckoîi bojioctii, bsomch
ceaa AsaneH na BimiHeBeițe. Ceao Biipeurrbi 6bi.no noTepano OhismiiM mhahiikom kloanoM
nacTiiesoM «3 Xyina ii3-sa ero iiSMenbi rocnoAapio UlTeijmHiiue.

24
1552 (7060) r. an pe.ia 28, b Hccax. — PpaMOTa rocnoflapn UTrecJjaHa Papema,

noATBepjKflawinafl aorotjiaTy Peopnno mccto b nycTbinu c MejibHmțeîi ne PayTe, npii ycTbii
KaMeHKii ii ubiraH.

25
1552 (7060) r. aupejia 29, b H c c a x. — PpaMOTa rocnoAapa lUTe^ana Papema, noA

TBepjKAaiomasi TasaoBCKOMy MonacTbipio cena : OcTanwaHbi Ha BiiCTpmțe c MejibHiiițaMii it
CTynaMH it TaTopemi, bothmhei b CinieniTax na IlyTHe ii npya AaAOsyn na npyre c pyHbflMii
ii osepKaMii.

26
1552 (7060) r. anpejir 30, b Hccax. — PpaMOTa rocnoflapa IIlTeipaHa Papema,

noATBepiKAaiomafl nbipio/iaOy TflHre ceaa: XyeițeHbi c Me.ibHimeu, npii ycTbii BopoHbi,
CiineniTM, ii bothhhm b ceaax Pomicanax, Bnaayuax n PaBaKayuax.

27
1552 (7060) r. Maa 5, b X m p ji9 y. — PpaMOTa rocno-țapa UlTecJjaHa Papema nojț-

TBep>KAaioiuaa ToaAC h ero poACTBeuniiKaM botmiihv b cene Bamanax Ha Typiui.

28
1552 (7060) r. waa 6, b Xbipnay. — PpaMOTa rocnoAapa UlTeijiaHa Papema, hoa-

TBep>KAaiomaa Xbipcy h ero acene 3/iOTe BOTHimy b ce/ie MyHHeny.n b KbiMnya Aparouia

29
1552 (7060) r. Maa 6, b X bi pa ay. — PpaMOTa rocnoAapa UlTeijiaHa Papema, doa-

TBepjKAatoinaa Fluxoape ii ero poACTBenHiixaM BOTHiiay b ceaimțe, naștiaaeMOM nayjieubi,
na Typim.

30
1552 (7060) r. waa 14. — PocnoAapb UlTeijian PaiueM wanyeT B9Ta<j>y Aftiinipif

IIlTeify ii MaTijieio mccto b nycTbinn npii ycTbii KaMeHKii, jxjih toto hto6ei ohii ocHOBaait
cejio.

31
<1552 r. no 1 ceHTa6pa>, b ccax. — PocnoAapb UlTeijiaH Papem waayeT csoeMy

CJiyre BOTmiHy b Bamenax.
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32
<1552 r. cern 6pb —1561 r. ho«6pa 13, b fi c c a x>. — TocnoAapb AJieKcaHAP

JlanyuiHHHy npon3BOA»T o6mch c Ojiopeii, Unseii HoxpeGoM ii Oanixeii: BsaMen cena Mh-
HemTbi npn Pejțoe otboaht Mecro b nycTbiHii b nanane aoaiihm, HaabisaeMoe „/țqjiyn
Beioi*.

33
<1552 r. ceHTflOpb—1561 r. «oaGpb 1564—1568 r. «apT> b Hccax. — Toc-

nojțapb ÂnexcaHAp JlanyniHHHy nocbiaaeT nony Case, HaxoAHmeMyca b yneHini, geHbri!
na KHiini h ORewAy. B npiiJioweHiiii cjjOTOTHmmecKoe BOcnpoiiBBeA^Hiie c noAJiiiHHMKa.

34
1552 (7060) r. HoaOpa 12, b c c a x. — TpaMOTa rocnoAapa AjiegcasApa JIanym-

HHHy, nOATBepiKAaioinaH Jioro$8Ty HoHy no.noBHHy MenbHHițbi na pene riyTne, na Mence
UbiraneiiiT. B npiuionceHHii (|)OTOTi!nimecKoe BOcnpoHSBeAeHiie c noAainiHHKa.

35
<1553 — 1561 r., 1564 — 1568> r. (Jiespa/iH 13, b Bakay. — PocnoAapb A/ieKcaRAP

JlanyiiiHHHy npnKaabiBaeT TpntjjaHy ne «acarbca botmhh b XajiaceuiTax h ApaMeurrax. B
npHJiomeHmi (jjoroTiinuHecKoe BOcnpoHSBeAeHiie c noAniiHHiiKa.

36
1533 (7061) r. anpena 24, b Jlccax. — PpaMora rocno^apa AneiccaHApa JlanymHHHy,

noATBepwAatomaa Ta&noBCKOMy MOHacTbipio nonoBHHy MejibHHițbi Ha IlyTHe, na Mence LJbi-
raHeurr, AannyK) JioroițaTOM Hohom. B npiuiOHceHiiH (f,OTOTHn,,IfecKoe BocnpoMBBeACHiie c
IXOAJlHHHHKa.

37
<1553 — 1561, 1564 —1567> rr. mm 8. — TpaMOTa rocnoAapa AjieRcanapa JlanyuiHHHy

noATBepjKAatoigaa HcnpaBHHKy b Xyuie Hony Haspanecuy bothhhm b Boypenax h Ctshhc-
AdBeuiTax.

38
1553 (7061) r. ceHTRâpa 21.—TocnoAapb AjieKcanjțp JlanyiuHHHy nocBHinaeT mstox

fpHTOpfllJCKOMy MOHaCTbipK).

39
1553 (7061) r. AeKaGpsi 10, b Harpe Ha mi;. — ZțaHHaa rocnoflapa AjiexcaHApa

JIanyinHHHy TaaaoBCKOMy MonacTbipio Ha cejio Rohucuitm na Kpairay o MejibHHițaMH m
UfairauaMM. B npiuiouceHiiii (|)OTOTnnjiHecKoe BOcnpoiiSBeAeHue c noAHHHHiiKa.

40
1554 (7062) r. — TpaMOTa rocnoflapa AnexcaHApa JlanyiuHHHy, noATBep»Aaii;aH /JyMiiTpy

BypAyrany h ero poACTBCHHHKaM bothhhm b Heroeurrax ii yHrypenax c MejibHnuaMH na
Bacnye. B npiuioHceHiin (JiOTOTHnHHecKoe BOcnpoHSBeAeHiie c noA^iMHHHKa.

41
<1554—1555> r. TpaMora rocnoAapa AjiexcaHApa JlanymnsiHy, noATBep>KAaioma5i XoMop-

cxoMy MOHacTupio cena h nacTH cejj, AaHHbie JiorocljaTOM ToaAepoM BoCohopom.

42
1554 (7062) r. c|)eBpaaa 23, b Bacziye. —TpaMOTa rocnoAapa A/iexcaHApa Jlanyui-

HHHy, noATBep>KAaK)maa Hen^y u ero cecrpaM nonosimy ce/ia Pycn na KoGbuie.
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43
1554 (7062) r. cJj e b p a n h 25, b B a c n y e. — PpaMOTa rocno^apa AnexcaHApa Jlanym-

Hsmy, nojiTBep>KjțaK)LnaH Wony Tonopy ii ero poACTBeuHiixaM cejio TonopaiiiTH na Paxose.

44
1554 (7062) r. $ e b p a n n 28, b B hi p ji a a e. — PpaMOTa rocnoAapx AnexcaHApa Jla-

nyinHAHy, noATBepjKAaroiițafl Wony » ero poACTBeHHHKaM ceao Baxwy, b HeMeixKon bojiocth.
B npiinoMceHHi! cjjoTOTiiniiMecKoe BOcnpoH3BeACHiie c noAJiuHHHKa.

45
1554 (7062) r. MapTa 1, b X y c e x. —- PpaMOTa rocnoAapn AnexcaHApa JlanyuiHXHy,

noATBepvwAaioinafl nbipioaaOy FleTpy KpbiKOBiiHy ce/io X/nitweHbi na HIiukiih ii mccto hoa
nacewy na B&fiom FIoTOue. B npnaoweHHii (l)OTOTHnimecKoe BOcnpoH3BeAeHiie c noAa»HHnxa.

46
1554 (7062) r. m a p t a 2, b B bi p a a a e. — PpaMOTa rocnoAapn AnewcaHApa JlanyuiHXHy,

noATBep>KAaroman Mapnwe, «ene sopRiixa Paspuabi, noaoBHHy ceaa OixeaeuiTbi na Bîpxene.
PpaMOTy noTepsuiH bo Bpewn rpa6e>Ka b UJimOTe.

47
1554 (7062) r. MapTa 2, b BbipaaAe* — PpaMOTa rocnoAapn AaexcaHApa Jlanyui-

HHHy, nOATBep>KAaroman HacTaciui ii Eancatjrre, naeMRHHiiuaM MsaRiai XaaaAiixa, BOTMimy b
rioMepae ii naoTiray Ha XayGoxe. B npiiaoRteRiiii 4,OTOTHnHMeCKOe BOCnpoH3BeAeniie c hoa-
JHIHHIIKa.

48
1554 (7062) r. MapTa 2, b Bbipjia/țe, — PpaMOTa rocnoAapn AaeKcanApa Jlanym-

HHHy, noATRepjKAarouțan Hacraciiw ii Eanca(|)Te, ruieMHHHiiuaM OaHbi JlHMâaAyaHe, ceno
OpaTemrbi, b HeMeițKoft boaoctii.

49
1554 (7062) r. MapTa 13, b Bbip.iaAe. — PpaMOTa rocnoAapfl Aaei<caHApa Jlanym-

HHHy, noATBepjKAaroman BaTacJiy CnMHOHy BOTMimy b ce/ie LLIroie. B ripiuiOHceHiiii (Jjotothiih-
secKoe BOcnpon3BeAeHiie c noAHHHHHKa.

50
1554 (7062) r. MapTa 17, b X y c e x. — PpaMOTa rocnoAapn AjiencaHApa JlanyuiHHHy,

noATBepwAaroman PlnbiiHCKOMy MonacTbipro cena: PlBoeuiTbi na Baxnye, BaaeuiaHbi b bojiocth
KbipAiirdTypbi ii EaepHHbi BO3ne KoTnap.

51
1554 (7062) r. MapTa 20. — PpaMOTa rocnoAapn AaeKcaHApa JlanyoiHSiHy, noATBepnc-

Aaromax Monaxy Woca(|jy, OMBuieMy jioro(|)3Ty, noaoBiiHy cea: Bsxnap na TyToae ii Bopromenb.

52
1554 (7062) r. MapTa 20.—PpaMOTa rocnoAapa A.iexcaHApa JlanyuiHHHy, noATBepw-

Aaioman IIoOpaTCKOMy MOHacTbipro ce/ia h Lțbiran, a TaK«e yTBepwAaeT MonacTbipcKiie
(IieoAanbHbie npaea.

53
1554 (7062) r. MapTa 30, b BbipaaAe. — PpaMOTa rocnoAapa A/iexcanApa Jlanym-

HHHy, noATBepwAaromaa nonbCKOMy MbiTHiiicy AnocTony mccto b nycThiHii, nasbiaeMoe Bap-
Zjouih, b Kiihhfckoh BoaocTH. B npnjio>KeHini 4>OTOTHniiHecKoe BOcnpoii3BeAeHiie c nOAanHHiixa.
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54
1554 (7062) r. an pe ji a 13, b fl cc a x. - PpaMOTa rocnoaapsi AjieKcanapa J19nyuiH$iHyr

noflTBepuiAaiomafl JlyKe ii ero GpaTbsiM, njieMMHHiiKaM BiiCTiiepa Mcaica, ce.no /JojixeuiTbi
na UloMyae. B npiiaosKeHini 4)OTOTjini<MecKoe BOcnponsBegeHHe c noAJiiiHHiiKa.

55
1554 (7062) r. anpeM 13.— PpaMOTa rocnoaapsi Ajietccanapa JlanyuiHsiHy, noaTBepsK-

Aaiomasi weTpapy Muxaiuiy ce/muțe FIpiicaKa IdruaTa, BO&ie Peflwyjia Haa Jlynr.

56
1554 (7062) r. anpenH 20, b flccax.- PpaMOTa rocnoaapsi Ajieiccanapa JlanymusiHy.^

noATBepjKAaioinafl Biicrnepy MaTesimy CTbipne cejio KdJiiiHeuuTbi, b MepROBiniKOn bojiocth c
MejibHHuaMii ii ubiranaMii.

57
1554 (7062) r. anpe.isi 22. —PpaMOTa rocnoaapsi AjieKcanapa JIsnyuiHSiHy, uoATBep>K-

Aaiouțasi aoroc|)9Ty Mociiny BOTHimy b npeae.nax Heyk’anb.

58
1554 (7062) r. anpejisi 27, b flccax. — PpaMOTa rocnoaapsi Ajiencanapa JlanyuiHsiHy,.

noaTBepsKaaromasi rierpince Kbipwe ii ero OpaTbsiM nonoBiiny ceniima Bacen na Apo6inirre.

59
1554 (7062) anpejia 30, b H c c a x. — PpaMOTa rocnoaapsi AjieKcanapa JlanywHSiHy^

noATBepjKaaioinasi FleTpy n ero cecTpe Mapini, a^tsim Ctahm, cejio na ripyTe, rae Oua
UlTeifiaH Herpy, noaoBiiny >KeM9poaiiii n ce/inuțe na CapaTe.

60
1554 (7062) r. Maa 1, b flccax. — Tocnoaapb AjieKcanap JlanynjHs?Hy aapyeT Taa-

jiOBCKOMy MonacTbipio BOTHimy b CiiHemTax na riyTHe c asyMsi OpoaaM» ansi meabnim.
B npiLiO/KeHini c|)O7 oTunuwecKoe BOcnpoiisBeaeHiie c noaniiHHiiKa.

61
1554 (7062) r. Man 5, b flccax. — TpaMOta rocnoaapsi AjiexcaHapa JlanyuiHsiHy,

noATBep>Kaaioma$i BiiCTiiepy Morbi/iae BOTmiHbi b cene MeaBeaie, bothmhli b npeaenax
HHyMaaeuiT h muran, 113 KOTopbix oahii (5bimi nonyneHbi „KorAa mea Ha BoiiHy b Benrep-
CKyio aeMAio".

62
1554 (7062) r. omOps! 30. —PpaiwoTa rocnoAapsi A/iencaHApa JlanyiuHHHy, hoa-

TBepsKAaiomasi AonepsiM Gbisujero xaTMana Jlyicn ApOope, ceao MbiHAaxayAbi, b Xothhckoh
bojiocth.

63
<1555... 9> rr. — PpaMOTa rocnoaapsi AneKcanapa JlanyinusiHy, noATBepsKAatOLuasi neTpy

ii ero cecrpaM, BOTWHny b ceae HeroeujTbi.

64
1555 (7063) r. Mapra 13, sHccax. — PpaMOTa rocnoaapsi AneKcaHApa JIanyinHsiHy,

noATBepiKAaiomasi nony KoabMe bothhhm b cenax: TypOypeHbi, OnuaRbi, rae 6bui cyaben
Man h TphOhchbum.



XXXI

65
1555 (7053) r. MapTa 23. — PpaMOTa rocnoAapn AneiccanApa JldnyojRHHy, nOATBep>K-

Aaiouțasi Kony n ero cecTpaM, actrm Bapsapti, ceno BpmiKaHbi r boaocth HflMița. B npw-
jiOHceniH! (|)0T0Ti!niiMecK0e BOcnpoHBBeaeHiie c noAniiHHinca.

66
1555 (7063) r. .MapTa 28, b Bacnye.— PpaMOTa rocnoițapa AnexcaHApa Jlanyin-

HBny, nOATBep>KflaiouiaH uierpapy Hw^y nonoBiiRy Mecra b nycTbiHii, HaseaHHoro P.iOAypsiaene.
B npiuioweHim (|)OTOTiiniiwecKoe ROCiipoiisBe^eHiie c nojnifHHHk-a.

67
1555 (7063) r. MapTa 31, b Bacaye.-- PpaMOTa rocnoaapa Ane«canapa Jlanyiu-

Hîiny, noABep>K/iaiomafl CynaBCKOMy nopTapto Jțany BimorpaAHiiKH b flpnyn HeTeA n flșuiyn
BoeBoaa, rarap ii ițbiraH.

68
1555 (7063) r. anpejin 7. — PpaMOTa rocroAapn AnencaHApa JlanyuiHHHy, noATBepw-

AaiomaH nneMRHHHKy IleTpy KanoTecKy BOTWHRy b ce/ie HiiKiiTenax, RaabisaeMoe KunoTeHbi.
B npiuiOMteHMH (JîOTOTiinHMecKoe BOcnpoii3BeaeHiie c nojuii!HHin<a.

69
1555 (7063) r. anpenn 11, b B a c a y e. — PpaMOTa rocnoAapa AnencaHApa Jlanyuj-

HHny, noATBep>KAaK)LnaH Toaaepy ii ero cecTpe Hflre, actrm Flpawn, BOTBimy b HaHeurrax Ha
KoGhine n nacTb oaepa HroniiHoacN c npyAaMw. B npimo>KeHifii (|)OTOTMnnHeCKOe Bocnpona-
BeACHiie c noAniiHHHKa.

70
1555 (7063) r. anpejiH 24, b Bei pa a ac. — PpaMOTa rocnOAapu AnexcaHApa Jla-

nyuiHRRy, noATaepîKAaiomaR AHTony, ero HteHe WaflHe if Mae BOTMimy b PaoAeRax.

71
1555 (7063) r. an pe.ir 24, b Bei pa a ac* — PpaMOTa rocnoAapn A.ieKcaHApa Jla-

nyujHRHy, noATRepjKAaiouțaa WoHy Kpeițy HeTBepTyK) nacTb cena rioaeujT.

72
1555 (7063) r. anpenn 25, b Bei pa a ac. — PpaMOTa rocnoAapH A.ieKcaHApa Jla-

nyuiHRHy, nOATRepA’Aaioinaw AHApeiiKe BOTMiiHy r BbipauiTax.

73
<1555 (7063) > r. an pena 28, b BbipjiaAe- — PpaMOTa rocnoAapu AnexcaHApa

JIanyujHRHy, noATBep>KAaioinan MbiTHiwy TyAOpany ii ero OpaTbRM ceno BpaifemTbi na
KoBypnye. B npiinoxceHitu c|iOTOT»nMMeck*oe  BOCnponBBeACHne c noAniiHniina.

74
1555 (7063) r. anpenfl 30, b Bbipn a Ae. — PpaMOTa rocnoAapn A.ieKcaRApa

JlanyuiHRHy, noATBepjKAaioniaîi HecKtfnbKiiM BOTMHHy b cene ObipneuiTEi y ycTbfl Capaiținf.

75
1555 (7063) r. anpenH 30, b Bei pa aAe. — PpaMOTa rocnoAapa Anek-caHApa Jla-

nyuiHRHy, noATHep>KAaiomaa CTapocTe norany ceno HlonAeuiTbi, b bo.ioctii riyTHbi c Menb-
HințaMif, bothiihei b JKyracTpax, b toîî we boaoctii, LIleHApeiuTH na CiipeTe iv IlonRHy
HHKiicJjopa c MenEHUițeii.
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76
1555 (7063) r. a n p e ji r 30. — PpaMOTa rocnoAapR AnewcaHjipa JlanyuiHRHy, noflTBep-

îKAaiomafl Craiiy Pomy/i cana: PouixaHbi n MoiÎHeuiTbi n cejiniițe y ycTbfl Caican, KOTopwe
paaAejifliOT MewAy coOoii.

77
1555 (7063) r. a u p e ji r 30, b B m p ji a a e. — PpaMOTa rocnoAapR A/iexcanApa Jla-

nyinHflHy, noATBepwAaiomafl Toajțepy Opry BOTHHHy b BonieuiTax. B npMJioweHini (Jjoto-
TJinimecKoe BOcnpoH3BeaeHi!e c noAJiHHHiuca.

78
1555 (7063) r. anpejia 31. — PpaMOTa rocnoAapR AneRcanapa JlanyuiHRHy, noATaepw-

AatoiițaR Mnxyjiy cfcaxay sacTb ce/ia PaKiiTiiuia na Bejiei-nne.

79
1555 (7063) r. wați, b Bbipjiaae. — TpaMOTa rocnoflapa A/ieiccaHApa JlanyuiHRHy, uoa-

TBep>KAaK)mafl (beTiioHy BOTHiiHy b <t>oc|)3uieuiTax.

80
1555 (7063) r. Maa 2, b Bbip/iaAe. — PpaMOTa rocnoaapa AjieKcaHApa JlanyuiHRHy, noA-

TBepMCAatoiAaa flparaHy PaGbine, bothhhm b BoOeuiTax h KbipcTHHimax. B npnno>KeHHH c£o—
TOTHnHHecKoe BOcnponaBeaeHHe c nOAJniHHHKa.

81
1555 (7063) r. Man 2, b Bbip/iaAe.— PpaMOTa rocnoaapa AnexcaHApa JlanyuiHRHy,

noflTBepjKaaioiiiaa TaOyw MimoTe/no m ero poACTBenHiixaM ce/ia n Mac™ cea.

82
1555 (7063) r. Man 9, b X y c e x. — PpaMOTa rocnoaapa AaeKcaHApa JlanyuiHflny, doa-

TBepiKAaioinaH Mnxaiuiy h ero OpaTy Ture, BOTminy b KbiHAeuiTax, b Kbiwnya Aparomesa.

83
1555 (7063) r. mar 12, b Xycex. — PpaMOTa rocnoAapa AnexcaHApa JIanyujHflHy,noA-

TBepjKAaiomasi Mnxaiuiy MoTHuiy BOTHiiHy b npeaeaax OnpMiuaiiiT.

84
1555 (7063) r. Mân 24, b X y c e x. —- TpaMOTa rocnoAapa AnencanApa JlanyujHRHy, hoa-

TBepjKAaKJinaa HoCpaTCKOMy MOHacTbipio ceao BaanHbi, b bojiocth Kimerio n oaepo Beney/i
co BceMii pyqbRMH. B opuao/Kenun ^OTOTiinHHecKoe BOcnpoHSBeAeHiie c noAJiiiHHMKa.

85
1555 (7063) r. ceHTsGpq 24, b Xbipjiay. — PpaMOTa rocnoAapa AjieiccaHApa

JlanyuiHRHy, noATBepjKAaioiAasi HecxojibKHM no/iRHy h mbcto, HaasaHHoe AyMâpaBHueii, koto-
phie ohm AeJiflT Me>KAy coOofi. PocnoAapx) ohm asiot 2 jiomaAii h 30 bojiob. B npiiJioweHHH
(|)OTOTHnimecKOe BOcnpoMSBeAeHiie c nOAmiHHiiKa.

86
1555 (7063) r. h o r 6 p r 28, b B a k a y. — PpaMOTa rocnoAapR AnexcaHApa JlanyuiHRHy,

noATBepjKAaKHițaR naeMRHHHKaM MapuHbi JIojiKeiî ce/io CiuiHBecrpbi na KoObiae, KOTopoe
Ae/iHT MeiKAy hhmh.

87
<1556 r. MaR 7>. — PpaMOTa rocnoAapR AneKcaH.ipa JlanyuiHRHy, nOATBepjKAatomaR

ToaAepy BOTHHHy b cene OuiManeuiTbi, HaasaHHoe MuKneuiTb. B npHJioweHHH ^ototmoh-
secKoe BOcnpoiiBBeAeHHe c noAnuHHinca.
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88
1556 (7064) r. a b r y c t a 31, b X m p ji a y. — flaHHaa rocnoAapa A/iexcaHApa Jlanym-

Hsiny MOHacTbipio b riyTiie na 100 senrepcKiix sjiotbix.

89
1556 (7061) r. ACKaOpsi 17. — Hry.veH XoMOpcicoro MoiiacTbipa Ebthmiih ywasbiBaeT,

mto nojiyMitn ot xaTMana » ConaBCicoro nbipionaoa /țaniuibi MonacTbipb ii roBopin*  o
noMiinaHibix, KOTopwe uyayT Bbino/iHeHbi MOHaCTMpeM. B npiuiOHceHiiif (pOTOTMniiHecKoe
B0cnp0H3BeAeinie c noA-nuHHHica.

90
1557 (7065) r. Masi 14.—PpaMOTa rocnoaapa Ajieacanapa JlanyiiiHHHy, noATBep/KAaio-

uțaa CiiMiiOHy Baaare botmiihu b CayjieniTax, b bo.iocth tba/iMiiy.

91
1557 (7065) r. Honupvi 8, b Bbipjia#e. — PpaMOTa rocno^apa AaeKcaHjțpa Jlanyui-

HHHy, noATBepMcaatomaH flpaniHy ii ero upaTy Xaaapy nacTb cena Bbip/ieuiT. B npiuioweHHn
(pOTOTiinimeCKOe BOcnpon3BeaeH!ie c nojviiiHHiiKa.

92
1558 (7066) r. wapT, b Xbip/iay. — PpaMOTa rocno/țapa AjieKcaiiapa JlanyuiHHHy

noATBepMtdaioiiyiH One MocKOBaiiy n ero xcetie KbipcTMHe BOTMimy b Pouniopax.

93
1558 (7066) r. MapTa 15, b Xbipnay. — PpaMOTa rocno^apn AjieiccaHApa JlanyuiHHHy

noflTBepn<rțaK)LJuan MaT([)eio no.iOBifHy ceaa TaTOMiipeuiT, na BepxoBMix OpOincyaa. B npn-
jiO/KeHiiu c|)OTOTifn»HecKoe BOcnpoii3Be;țenHe c no/yniHHHKe.

94
<1558 (7066) r. MapTa 21 >, b Xbip/iay. — PpaMOTa rocno/țapa AjieKcaHjțpa Jla-

nyuiHHHy, noATBep>KaaK)mafl oC.mch Me>i<ay naeMHHHHKaMi! MiipocJiaBa ii W/ibRii BOTminaM»
b Saxapcnax ii Bopbi/ie. B npiuiOMceHim (f,OTOTIiniIKieCKOe BOcnpoii3BeaeHHe c noAniiHHMKa.

95
1558 (7066) r. MapTa 25, b X bi p a a y. — PpaMOTa rocnoAapH AjieKcaHjțpa JlanyuiHHHy,

-noATBepjKrțaioinafl ZțparoTe h ero cecrpaM: Mar^e h HîiKme, ceno Cenemayji, Bbiiue /țopoxoa.

96
1558 (7066) r. MapTa 30. — PpaMOTa rocnogapa AneiccanApa JlanyuiHHny, noATBepjK-

.AaiouțaH Mapicy h ero poACTBeHHHKaM cejio KjiHMeuiTbi, b bojiocth HflMija.

97
1558 (7066) r. anpejiH 5. — PpaMOTa rocnojțapH AnencaH-ipa JlanyuiHHHy, noflTBepxc-

AaiouțaH CraHy nacTb noJiHHbi na Tapuay n nojiOBHHy boa Taaaay.

98
1558 (7066) r. anpejia 5, b fl ccax. —PpaMOTa rocnoaapH AaeKcanapa JlanyuiHmiy,

nOATBepiKAaiOLAaH BopoHemcOMy MOHacTbipw ceao flparoeiiiTbi, AaHHoe MonaxoM TeoAOcaeM,
âbiBLuiiM nauiHiiKOM ii ero poACTBeHHHKaMif.

99
1558 (7066) r anpena 6. — TpaMOTa rocnosapsi AneKcaHapa JlanyuiHHHy, noATBepw-

Aawmaa nacapio M.ixaimy bothiihm b ce/ie Jleomae, HaaaaHHoe BopaiuTaMit h nyHflH(euiTi>i
€ MejibHime», naceaofi ii noasiHaM».

ni
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100
1558 (7066) r. anpenfl 7, b ccax. — TpaMOTa rocnoAapfl Anexcanapa JlanyuiHHHy

noATBep'/Kaaiomasi MoHy ii ero OpaTMiM, chhobmim BiiCTiiepa Toaaepa ceno Koctuhuw,
HaaBaHHoe FlpaineiiiTaMii, h cejniuțe, rae 6bui cyAbeii OaHMa ii ijbiraH.

101
1558 (7066) r. anpejia 7, b flc cax. — PpaMOTa rocnoAapa Anexcanapa JlanywHHHy,

noATBep’/KAaiomaH CTapocre Opaiuy bothiihu b BorAaneinTax. B npMJioixeHHii (foTOTiiniiHtc-
Koe BOcnpon3BeA6Hiie c noftJiHHHiixa.

102
1558 (7066) r. anpe/iH 11, b Hcc ax. — PpaMOTa rocnOAapn AnexcaiiApa Jlanyui-

HRwy, iiOATBep>KAaiomaH TasnoBCKOMy MOHacTbipK) ceno MaiieiuTbi na riyTae c mcctom Ansi
Me-nbHHUbi ii no.iORiiny c±na MymeTeuiT na CupeTe, AaaHbie Be/iiixiiM CTO.ibHiixoM ToaaepoM
Bone» ii Ahhoîi E^tumiih.

103
1558 (7065) r. anpeo 12, b flccax.— PpaMOTa rocnoAapn A.nexcaHapa Jlanym-

HHHy, noATBep>KAaioinafl HaACMOTpiițMxy ryMHa AaTOHy nojiOBHHy cejia AspaMen na Ba.ixOBeije

104
1558 (7066) r. anpe/ia 14, b flccax. — PpaMOTa rocnoAapa Anexcanapa Jlanym-

HHHy, noATBepHQaioiuasi Ciiony n ero upaTy CiiMiiOHy, ceihobb>im naxapaimena /țparoTbi
ceno KoiueuiTbi na PaxoBe.

105
1558 (7066) r. anpejia 14. — PpaMOTa rocnoAapfl A/iexcaHApa JlanyuiHfiHy, noATBepw-

Aaiomaa Tyaope ii ee pOACTBenHincaM ceniiuțe CbipOb, naaBaHHoe KamOTeHaMii, y ycibfl
Jloxanyjia c MOHacTbipeM TeKyMeuiTOx.

106
1558 (7066) r. anpe/ifl 15. — PpaMOTa rocnoAapn AjisxcaHApa JlanymHHHy, nOABep>i<-

Aaromaa noriy ToaAepy ii ero OpaTy HoHaaay MacTb ceaa TypuaTeujT.

107
1558 (7066) r. anpejisi 16, b flccax. — TpaMOTa rocnoAapa Anexcanapa JlanyiuHHHy,

noATBepjxAaioiuaH niiTapy JIaaapy bothhhy b HeBxanax n nacTb ce/iiiuța fliiBimaH, a TaxHce
MUibHMuy na TyToae.

108
1558 (7066) r. an pena 18. — rpawoTa rocnoAapa Anexcanapa JlanyuiHHHy, noATBepix-

AaiomaH Hucropy h ero poACTBeHHiixaw, naeMHHHin<aM Flerpa Tyaopw, ceno /IpaweuiTbi Ha
KoObijie, c MecroM doa MejibHinjy, MOHacTbipb ii bothhhm b Jlacxanax ii Tyaopa na Bbixy,
a Muxy Asep^cxy nacTb ce/ia OHimeH.

109
1559 (7067) r. MapTa 8, b Xbpjiay. — PpaMOTa rocnoAapn Anexcanapa Jlanyui-

HHHy, noATBepwAaiomaH Mony ii ero poACTBeHHiixaM, wieMHHHHKaM KosbMbi, ceno Hiixcnue
BoGeuuTbi Ha Bawey.

110
1559 (7067) r. MapTa 20, b Hccax. — PpaMOTa rocnoaapn AnexcaHApa JlanyuiHHHy,

noATHep>KAaK)inafl Hojinany BOTHHHy b BbipTone. B npHJioxceHHH {pOTOfHnimecxoe socnpo-
H8BeAeHHd C nOAJIHHHHKa.
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111
1559 (7067) r. m a p t a 24, b C y h a b e. — PpaMOTa rocnoaapR A.ieKCKHApa Jlanyiu-

hhhv, nOATBep>KAaioiuaH jibsiKy MoHy, ero Hcene Oaokiim ii ero OpaTbHM, cbiHOBbRM Bepnif,
no/ioiuiny ce/ia Oi.iiih3h, b bojiocth HHMița. B npiijiOKeHini (jiOTOTiiniwecKoe BOcnpousBeAeHiie
C nOAHHHHllKa.

112
1559 (7067) r. anpe-nsi 2, b CynaBe. — PpaMOTa rocnonapa AjieKcanjipa Jlanyui-

hhhv, nOATBcpHWtouțasi apMauiy Ayannixe BOTMiiHy b ceae BbipTone, b bojioctii HflMija. B
npnao>KeHHH (pOTOTiiniiMecicoc BOcnooM3HeAeHne c nOAniiHHinca.

113
1559 (7067) r. anpejin 5. — PpaMOTa rocnoiapa AsiexcaHApa JIanyiuHHHy, noATBepw-

Aaiouțan CiiMiiouy h ero (SpaTbHM, CbiHOBbHM Msaiiica, noiiOBiiny ce/ia Ciînrypbi.

114
1559 (7067) r. an pe an 11, b Mccax. — PpaMOTa rocnoAapn AneiccaHApa Jlanyui-

Hflny, noATBep>KAaiomaH BdTaipy OeTHOHy n ero OpaTy Hony BOTminy b KopHe Ha CupeTe.

115
1559 (7067) r. anpejia 14, b flccax. — PpaMOTa rocnoAapH AneiccaHApa JlanyuiHHHy,

noATMepwAaiomafl CiiMiiony, ero OpaTbHM: flyMe, LLIepuany n Taure mccto b nycTbiHii b
Kopnyjie Bopotcaob.

116
<1559> r. anpejiji 28, b Xbip/iay.— PpaMOTa rocnoA«pH AneiccaHApa JlanyuiHHHy

noATsepiKAafOiițafl laTacpy apMaiucii AynHiuțe BOTMHHy b BbipTone. B npMJio>KeHHii (Jjototh-
nimeCKOe BOcnpoii3BeAeHiie c nOAaiiHHiiKa.

117
1559 (7067) r. miohh 17. — PpaMOTa rocnOAapfl AneiccaHApa Jlanym.HHHy, noATBepw-

Aatoiipfl naTpiiapxiiH b KepycannMe ii MOHacTbipio Ch. CaBbi ce/io OKHy.

118
1559 (7067) r. o i< t $i 6 p a 18, b C ji a t ii h e (m o h a c t bi p b). — TpaMOTa AaeKcaHApa

JlanyniHHHy, paspeiuaioinaji BitCTpiiițKOMy MOHacTbipio ycTpoiiTb naceny Ha wecre MOHacTbip»
b JlonaTHe. B npnno>KeHiin (|)OTOTi!niiHecKoe BOcnpoii3BeAeH>ie c noAaiiHHHKa.

119
1560 (7068) r. b Xycex.— PpaMOTa rocnoAapH A/ieiccaHApa JlanyuiHHHy, noATBepxc-

AaioiițaH KcCTHHy, Paspe, Mae n Ara(|)iiif BOTminy b LorAdHeujTax.

120
1560 (7068) r. wapTa 13. — PpaMOTa rocnoAapn AneiccaHApa JlanyuiHHHy, noATsep>K-

Aaioii^an ZlparaHy Paubie ii ero OpaTy Xpaâeio BOTHHHy b BanaHeuiTax.

121
1560 (7058) r. wapTa 17, b Xycex. — PpaMOTa rocno^apsi AjiexcaHApa JlanymHHHy,

nOATBep>KAaiOLgan AnTOHy h ero cecrpe Coțim, CbiHOBMiM Pmhh, BOT«niHy b TyToaeHax.

122
1560 (7068) r. MapTa 18, b X y c e x. — PpaMOTa rocnoAapa AnexcaHApa JlanyuiHflHy,

noATBep>KAaiounafl Mae ynrflHyay BOTMHHy b ynrypeHax.

ni*
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123
1560 (7058) r. MapTa 18, b Xycex. — TpaMOTa rocnoAapn Anexcanapa JlanymHnny,

noATBepHwaiOLnaîi ObiBineMy KOMiicy BirrojibTy bothiihu b Byxymenax, b bo.ioctii Knresb n
BaceuiT, wecTO b nycTbiHii Ha ycTbii CaJimi, BiiHorpa^HiiK» ii ițbiraHa.

124
1560 (7068) r. MapTa 22.—-TpaMOTa rocnoiapfl AnexcaHApa JbnyuinsiHy, noATBsp>x-

Awmaa OaHse ii ero >xene botaiihn b CaAOMiipeuiTax ii Bo;țeii]Tax, b bo.ioctii Baioy ii
sacTb FIojiahm Boy/ia.

125
1560 (7068) r. MapTa 22. — TpaMOTa rocnoaapa AnexcaHApa JlanyujHsiHy noATBep>XAaio-

iițafl Toanepy ii ero cecTpaw, actam JiorotfiâTa MaTeania sna^eHiie Hecxo.ibxiiMii ubiranaMH.

126
1560 (7058) r. MapTa 27, b X y c e x. — TpaMOTa rocnoAapA Anexcanapa JlanyuiHAHy,

nOATBep'/KAatozuaa npaBHyxa.M craporo TaOyqa ceao Bonn, b bo.ioctii MepHOBim, icoTopoe
ohii pa3Ae.nii.iH Me>KAy coOoii. B iipn.io>KeHnH ^OTOTiinimdcxoe BocnpoH3BerieHne c nojaini mixa

127
1560 (7068) r.r. MapTa 28. —TpaMOTa rocnoAapn AnexcaHApa JlanyuiHHHy, noATBep/K-

AaroiițaA BiiCTepy Ho.inany ce.io B.iaaeuiTbi na Bax.iye c Me.ibHimen ii BOTHiiHy b ToToeurrax
«a Baxaye aa to, hto tot nonMa.i „pasfioiiHiixi, BoecraBLuaro npoTiis rocno;i.apH IU retfiaHimbi**

128
1560 (7068) r. anpejiii 2, b Xy cex. —TpaMOTa rocnoAapn AnencaHApa JlanyuiHAiiy

noATBep-zKAaiomaA TeKyny bothhhm b KoHApaTeiuTax.

129
1560 (7068) r. anpejia 3, b Xycex. — TpaMOTa rocnoAap» Anencanapa Jlanyunniny,

nOATsepwAaiOLAaA npaBHyxaM CTaporo TaGyna cejio Bohh.

130
1560 (7068) r. an pe a a 3, b Xycex. — TpaMOTa rocnoAapH A/iexcaHApa JlanyniHAHy

noATBcp/KAaioiAaA B3Tac|)y Onpe, BTopoMy apMauiy /țparyiny bothiihm b Ae>Kyi*auax  ii
BaaAeuiTax na PaKOse. B npiiaoAcenini 4)OTOTHnimecKoe BOcnpOH.iBeAeHiie c noAniiHHinca.

131
1560 (7068) r. anpejia 4, b Xycex. — KynnaA CTOJibHiiKa ToaAepa Bonn y rocnoAapn

AnexcaHApa JlanyujHRHy na ceno B/idHeurrbi na BbipaaAe c MeabHiiițen, BiiHorpaAHHKaMii ii
ABopaMH ii llojiAHy Cacosa na Cupere.

132
1560 (7068) r. anpejiA 5, b Xycex. — TpaMOTa rocnoAapA AnencanApa JlanymnAHy,

noATuepwAaioiiiaH ypbire ii flpaniHe BOTHiiHy b MapTiiHeiiiTax.

133
1560 (7068) r. anpenA 6, b Xyiue. — TpaMOTa rocnoAapn AnexcaHApa JlanyuiHAHy

noATBepwAaioinaA Mapny, Mony, OdTy, MnpoHy ii Hne mccto b nycTbiHii b bo/iocth Baie

134
1560 (7068) r. anpejia 8. —TpaMOTa rocnoAapn AnexcaHApa JlanyuiHAHy, noABep>K-

Aa roman AHApefixe h ero poACTBeiiHiixaM cejio CaAOMiipeuiTbi.
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135
1560 (7068) r. anpeo 8. — TpaMOTa rocnoaapsi AaeKcaHApa JlanyuiHflHy, noABepiK-

Aaiomasi KcJipHMy ii ero poACTBeHHiiKaM ce/ia: nopneuuTbi, Bpeubi ii Xohiohahcm, b bo.iocth
HftMua.

136
1560 (7068) r. anpejia 8, b X y c e x. — TpaMOTa rocnoAapfl AaeKcanjipa JlanyuiHHHy,

nOATBepM<Aaioigafl ypeice ii ero poACTBenauKaM bothhhm b rposeurrax, b KbiMnya /țparoma.

137
1560 (7068) r. anpeaa 9, b X y c ex. — fpa.MOTa rocnoaapH AnewcaHApa JlanymHHHy,

noATBep>i<AaiOLița$i Mapun n Apanaje, ruieMHHHinx-im WnnaiJia ILIaHm, bothhhm b BbiceuiTax,
BacaeuiTax na TpoTyme ii noaniibi: riaflena, Pynicy n BopiiJiy.

138
1560 (7068) r. anpe/ia 9. — TpaMOTa rocnoaapa AjiexcaHApa JlanyumaHy, noATBepw-

Aaiouțafl apwauiy IleTpy, KpaHyny, AyMirrpy h Awypgwite — rio.iHHy CaicaTypbi, b bojiocth
BaKay, KOTopyio ohh paaACJiaioT Me>KAy couoii.

139
1560 (7068) r. anpe/iH 11, b Xycex. — fpawoTa rocnoaapn AjiencaHApa JIanyujHHHy

noATBepik’Aaiomafl floOpoBauKOwy MonacTbipio ceaa, sacTii cea, MeabHimbi, BiiHorpaAHHKH ii
Ubiran.

140
1560 (7068) r. a n p e a a 13, b flccax. — TpaMora rocno;țap5i AaeKcaHjipa JlanyiDHflHy,

noATRep>KA3io naa BpaTamy m ero OpaTbHM Wony m CiiMxe ceao Kynwimsi na Hioxype. B
npMJiojKeHMJi (|)OTOTnnjiMeci<oe BOcnponaBeAeHiie c noAniiHHitua.

141
1560 (7068) r. anpe/151 13, b Xycex. — ZțaHHasi rocnOAapsi Ajieiccanapa JlanyinHBHy

MonacTbipio b Pbiuik-e Ha ceao floneuiTM Ha pywbe Bacayîi c MOHacTbipeM TpacTiiaHoii c
naceicaMii ii nonqnaM», noTepaHHbiMH Obibujum naxapHMKOM Jlyny ii3-aa HOMeHbi.

142
1560 (7068) r. anpe/i5i 19. — TpaMOTa rocno^apa Anencanapa JlanyuiHHHy, noATBepw-

Aaioma5i CraHMiiy, OpaițiiMaHy, Miixaiuiy h /țpo>KAiie c nx «enaMii nacTb cejia BananeuiT Ha
Htypanau. FocnoAapio nnaTAT 6 Koneu.

143
1560 (7068) r. anpeasi 23. — rpaMOTa rocnoAap5i Aaek-caHApa JIanymHSiHy, noATBepw-

Aiuoiuasi IleTpy nayay, nopicy, Bene ii ByAe BOTHHHy b BorcaneuiTax, B35iTyio aa raoOy
(uiTpa^j).

144
1560 (7068) r. Maii. — flaHHasi monaxa Mapneaa MonacTbipio HflMiiy na ero naceicy b

LțoJiMMe. B npiuioaceHiiH (jjOTOTMnimecKoe BOcnpon3BeAeHne c no^aiiHniiKa.

145
1560 (7068) r. Masi 19, b X y c e x. — Tpavora rocno/țapa AjiexcaHApa JIanyujHflHy,

nOATBep>KAa!OU|a5i Boajțypy h ero poACTaeHHiiKaM ceao MnaiiHeuiTbi, b bojiocth XoTima.
B npHAOHceHHii ^OTOTHnimecKoe socnpOMBBeAeHHe c noAnifHHiiKa.
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146
1560 (706S) r. ihoha 5, b CyiaBe. — rpaMOTa rocnojțapa AaeKcanapa JlanyujHHHy,

nOATBepxQaiOLaaH BacKO pocmiictii c naceKOii ii ca^aMii.

147
1560 (7068) r. mioha 24, b C y h a b e. — TpaMOTa rocnoAapn AaeKcanapa JlanyniHHHy,

noATBepjKjțaiOLiiaH Hiroanany BOTmiHy b BbipTone. B npiiaoaceH»» (jîOTOTiiniiHecKoe Bocnpo-
H3BeAeHne c noAaiiHHHKa.

148
1560 (7068) r. mo an 18, b C y h a b e. — TpaMOTa rocnoAapa AaeKcaHApa JIanyiuHHHy,

noATBep/KAaromafl ObiBineMy HaACMOTpiițHKy naA ryMHaMH AHTony, noaosiiHy ceaa AspdMeH.

149
1560 (7068) r. a b r y c t a 20, b X m p a b y. — rpaMOTa rocnoAapn AaeKcaHApa Jlanym-

HBHy, no.iTBepiKAaiomafl BaToneACKOMy MonacTbipro Ha AiJjOHe TaMOMHio b CaaoHiiKe,
BHKynjieHyio y TypeaKoro KaA».

150
1560 (7068) r. Aeicaâpn 21, b flec ax.— rpaMOTa rocnoAapn Aa^Kcanapa Jlanym-

HHHy, noATBep>KAaK)u;aH MonacTbipro b BbiwaTopax ynacTOK Boxpyr MonacTbipn.

151
1561 (7069) r. aneapa 7, b Cy^ase. — rpaMOTa rocnorțapn AnencaHApa Jlanym-

HRHy, noATBep>KAaK)!ițafl FloGpaTCKOMy MonacTbipro ceao AoaxeuTbi Ha UlyMyse, bshtoo y
nocreabHHKa 36»epa b oOmch cea: Crpeuian Ha Bmkj ii KpyxaimRH. B npiiaonceHiiH 4,0T0“
TiimiHecKoe BOcnpoiBBeAeHne c noA/inHHiiKa.

152
1561 (7069) r. moHH 20, b Bacaye. — rpaMOTa rocnoAapa AaeKcanapa JlanyiiiHHHy,

nOATBep*/KAaK)u;aH  Taspiiae BOTHiiHy b ceae TyHceuiTax. B npnaoxceHini (t)OTOTiiniiHecKoe
BOcnpoiiSBeAeHiie c noAauHHiiKa.

153
1561 (7069) r. HioaH 4. — rpaMOTa rocnoAapH AaeKcanApa JlanymHHHy, noATBep>KAa-

roman Mapnii, Aonepii TyAopw, BOTwiHy b ceae TpeMb. B3HTyro y ee naeMHHHiiKOB b oOmch
BOTmiHbi b ceae JleyHeuiTb.

154
1552 (7070) MapTa 10 r. — flaHHan Monaxa Teo^waaicTa, Obisuiero aorocJieTa Baaouja

MonacTbipro b MoaAaBHițe, Ha ixbirana. B npnao>KeHHH ^OTOTHnimecKoe BOcnpo»3BeAeHne c
nojuiHHHHica.

155
1562 (7070) r. MapTa 17, b SIccax. — rpaMOTa rocnoAapn Wona IțecnOTa, noa-

TBep>KAarouua5i XoMopcxoMy MonacTbipro ceaa OepeAesiHbi na CbiTHe n CTpaxoTitHya na
TKhjkhh c MeabHimaMH n npyaaMH.

156
1562 (7070) r. rnoafl 1, b PoMane. — rpaMOTa rocnoAapn Mona JJecnoTa, noATBep>K-

AarouțaH WoHy /țynHnue, BbipaiîOaiuy h ero cecrpe ApMaHxe BOTWiiny b ceae BbipTonya, b
eoaocTH HflMița. B nproiOHceniui $OTOTMnimecKoe BOcnpoiiSBeAeHiie c noAajiHHMKa.

157
1562 (7070) r. ceHTH(5pn 11, b Cyhare. — rpaMOTa rocnoaapa .Hona JJecnoTa,

HOATBepjKAaroigaJi BapTHxy ceainue AnapHeKaypb, b BoaocTH Xothhh. B npnaoMeHHi! (Jioto-
THînmecKoe BOcnponsBeAeHMe c noAniiHHHKa.
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158
1563 (7070) r. b Xycex. — TpaMOTa rocnojțapa Kona flecnoTa, noflTBep/KAaioinasi

/țparaHy CToiime, Wony n Ahc BOTHHHy b ce/ie KbipneuiTM.

159
1563 (7071) r.—16, b Bbipaa«e. — TpaMOTa rocnoAapa Wona /Jacnora, noATBepwAa-

K)inaa Kony cbiiHAe, cbiny CTOJiHHHnena Jlynbi n Kocre bothhhm b cane /JyMeuiTM Ha
flapime. B npiMOMteHHH $OTOTHni,l,eCKOe B0C ipoMBBejțeHne c noAJiiiHHHKa.

160
1563 (7061) r. im 14. — TpaMOTa rocno/țapa Hona flecnora, no-țTBepjKjiaiomafl Kpanyny

ii BaciiJiHK) BOTMHHy b cejie XypAy>«anax.

161
1563 (7071) r. Mau 14, b Xycex.~rpa.MOTa rocnoaapfl Hona ZJecnora, noATBepw-

/țaiOLnasi WrHaTy ii ero Marepn ypbiTe BOTHHHy b ce/ie Tpanenax.

162
1563 (707!) r. m a h 19, b X y c e x. — TpaMOTa rocno-țapa Hona Zțecnora, noATBepw-

AaKJuțafl HecKonbKiiM — bothhhm b ce/ie CapaHUHeuiTax.

163
1563 (7071) r. n io h 5i 17, b 51 c c a x. — TpaMOTa rocnoflapsi Hona flecnora, noATRepw-

AaKJuțaH /JparoTe n ero 6paTb5iM, cbiHOBbHM LLlTe4)yaa, ce.io BacraRHy, rpaMOTM kotopmx
ObiJin noTep5iHM noc/ie Toro nan rocnoaapb LLlTetJjaHima OTpyOiui rojiOBy iix OTixy.

164
1563 (7071) r. iiiorsi 24, b KoTnapax. — rocnojțapb Woh /țecnoT «aeT npnicaa

BSTacfiy cfruie paaoâpaTb T5i«6y MexcAy Miixae.M c ero apywiiHoii if Hohom H3 BnxopaH c
AnyiHKOM H3 XaJiaiueuiT. B opiuiOMeHini cjiOTOTHnnHecKoe BOcnpoiiSBeAeHHe c noAaiiHHHKa.

165
1563 (7071) r. ceHT5i6pH 19. ~ WryMen TpuropiiH, CMBuiiiîf cynaBCKHH MiiTponojinT,

cooouțaeT nryMeny ii MOHaxaM rioOpaTCKoro MonacTbip5i o ero jțesiTejibHOCTH b Kanecrse
iiryMena MonacTbip5i. B npiiJio>KeHiin (țoTOTiinHHecKoe BOcnponsBeAeHHe c noAnHHHiiKa.

166
1564 (7072) r. niojifl 8. —TpaMOTa locno^apn AnencaHApa JlanyunreHy, noATBepwAaio-

ma5i Baciuiice ii ee 6paTb5iM, act5im By.iyâaBa, nojiOBiiHy ce.ia BpnițKaHM.

167
<1565> r. 5iHsap5i 30, b Cyhabe.~TocnoAapb AnencaHAP JlanyuiHHHy ocBo6o>KAaeT

ot TaMOJKeHHon nouiuMHbi na TpoTyme 200 bojiob ManiCTpaTa h wecreHKa Bpauios.

168
1565 (7073) r. a n p e jt 51 25, b X m p ji a y. ~ TpaMOTa rocnoAapfl AneiccaHApa JlanyinHHHy,

noATBep'/KAatouțaH raspuny, CMHy cbunjninama ii ero aboiopoahmm OpaTbsiM nonoBimy no-
nsiHbi, rAe ww/i Monax Kocre, no cyAy.

169
1565 (7073) r. iiiOHfl 25, b Hccax. — /țanHan rocnoAapn AneKcaHAPfl JlanyuiHsmy

crapoMy XaSiiaKy Ha BOTHiiHy okojio npeAeaoB XzianeniT.
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170
<1565> r. mo ji a 25, b H ccax. - PpaMOTa rocnoaapa Ajiexcanapa Jlanyujnany, noa-

TBepjKaaiomafl naceaniixy OniiHiixe nacexy >KaMenn. B npimo>xeHnn (l)OTOTnniinecxoe boc-
□pouSBeAeHHe c noamiHniixa.

171
1565 (7073) r. mo a a 31. —PpaMOTa rocnoaapa Anexcanapn JlanynjnaHy, no^Teep^aio-

uțaa Bopnnxy ftiiare necxojibxo bothhh. ynoMimaeTca Hec|)TaHaa no/iana (ricana xy naxypa)»

172
1566 (7074) r. mojia 12, b 9 c c a x.— PpaMOTa rocnoaapa Anexcanapa JlanyniHHHy,

noATBep'/KAaioiiiasi Huxoape BOTHimy b ceae BaneiuTax. B npiuioaceHiii! 4î0T0THnHMeCK0e
BOcnpoiiBBeaenue c noAnMHHBKa.

173
1567 (7075) r. an pe.ia 29, b flccax. — Ppa.MOTa rocnoaapa Anexcanapa JlanyujHflny,

noATBep'/KAaiomaa BiiCTepniiHejiy Mane ii ero OpaTbaM BOTminy b cejie Monneorrax. B npn-
jiOMemin {fjOTOTnniiHecxoe Bocnpoii3BeAeHne c noa/nînmixa.

174
1567 (7075) r. mo na 5, b C y h a b e. — PpaMOTa rocnoAapa Ajiexcanapa Jlanynjnany^

noATBepjxaaiomaH Mony flynnime, BbipnnOanjy h hx cecrpe Apwanxe BOTMimy b ce/ie
BwpTone, b bojiocth Hawna. B npiino/xennn (pOTOTiiniiMecKoe BOcnpoM3Beaeniie c hoajihh-
Hiixa.

175
1567 (7075) r. asrycTa 6, b CynaBe.— rpaMOTa rocnoaapa Ajiexcanapa Jlanyui-

Hany, noATBepjxaaiomaa MiixoTimy m ero nneMaHHiixaM — AbsiKy PanTe h KrHaTy — BOTHiiny
b ceae Apncnuse. B npiino/xenini (JjOTOTHnimecxoe BOcnponaBeAeHiie c noaaHHHiixa.

176
1567 (7075) r. asrycTa 22. — Focnoaapb Aaexcanap jlanyujHHHy BoaoOHOBJiaeT aapcT-

seHHyio samicb h aapu AJia noMiiHanua rocnoaapeîi FleTpa n UlTețana Papewa. B npa.no-
>xeHHM țoTOTJiniiMecxoe BOcnpoiiSBeaeHiie c noaniiHHiixa.

177
1567 (7075) r. noaâpa 19, b Hccax. — TpaMOTa rocnoaapa Anexcanapa JlanynjHany,

□OATBepwaaioiAaH Xa6iiaxy BOTminy b ceae XjianeuiTbi. B npitnojxeHHii (fjoTOTiinHHecKoe
BOcnpoii3BeaeHHe c noAaiiHHiixa.

178
1568 (7076) r. ahbapa 30, b Hccax. — TpaMOTa rocnoaapa AjiexcanapaJlanynjHany,

□OATBepjxaaiOuiaa BopoHeuxowy MonacTbipio ce/ia: JlyxaHenjTbi n BoTeuiTbi, aanHbie Mona-
xom OeoaociieM. B npiinoaceniin tjjoroTHnuMecxoe BOcnpoHaseAeHHe c noannHRHxa.

179
1568 (7076) r. cjieapana 15. — JțaHaaa rocnoaapa Anexcanapa JlanynjHaay MonacTbipio

b C/iaTHHe na ce/io TpynianiTbi na }Kii>kiim c MejibHMueft h cyKHOBanbae». Ceao 6buio
noAHHHeHO oxpyry UlTe$aHeuiT.

180
<1568—1572> r. Aanaaa rocnoaapa Boraaaa JlanynjHany MonacTbipio b Eepaynayjie,

xoTopoe Tenepb naabiaaeTca Boraanon na ase MejibHmțbi na nyme.
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181
<1568—1572> r. b flec ax.— PpaMOTa rocnOAapH Borflana JlanyuiH^Hy, noATBep>K-

Aa ronțăi Biicraepy XaMse HecicojibKiix ubiraa.

182
<1568 — 1571> r. anpejifl 19, b flccax. — PocnoAapb Borcan JIanyujHHHy paapeuuaeT

MonacTbipio b flyTHe coOpaTb cromx ubiraw OTOBcro-țy, tac 6bi ohm ne naxoAHJiMCb h npn-
secTM mx b MOiiacTbipb. B npnjiOMceHHH (poTOTMinmecKoe BocnpoMSBezțeHMe c noAJBfHHMKa.

183
1568 (7076) r. Mafl 8. — flaHHasi rocno/țapsi Borflana JlanyujnjiHy wynaHHițe Arațini Ha

HecKOJibKMX ițbiraH.

184
<1568—1571 > r. m io h n 10, b n p h c h k e. — Pocno«apb Borcan JlanyaiHsiHy paapeinaeT

rioOpaTCKOiMy MOHacTupio BJia/ieTb cejioM XepeiuTbi.

185
<1568—1571 > r. miohm 22. — PpaMOTa rocnOAapH Bor^aHa JlanyuiHSiHy, noATBep>K/țaK)-

uțasi ObiBuieMy CTOJibHMuy Toaaepy Cotjnioiojiy n ero poACTBeHHMxaM bothmhm, dpoAbi rim
Me.ibHimbi m naceicM b KocTeurrax, HeroeuiTax n riayHeiDTax.

186
1568 (7076) r. miojim 11, b CyMaue.— PpaMOTa rocnojțapH Bornana JlanyuiHHHy,

noATBepjKAaiomaM TasjiOBCKOMy MonacTbipto ceao OcTonicaHbi na „OKpyra n$iTpbi“.

187
1568 (7076) r. asrycTa 22. — Pocnoaapb BonțaH JIanyujHMHy oOhobjihct AapCTBenHyK)

aanncb n jțapbi ajim noMMHaHHSi rocnojiapeii Flerpa m IllTețana Papema. B npiino>KeHHM
(pOTOTiinimecKoe B0cnp0M3BeAeHHe c no/uiiiHHHKa.

188
1568 (7076) r. HOflGpn 5, b Jlccax. — TocnoAapb Borcan JlanyuiHHHy jxaeT npaso

IloOpaTCKOMy MOHacTupio oxpaHHTb oaepo Bsuiey co bccmh pym>HMM. B npMaowennM (j)OTO-
TMnnnecKoe B0cnp0H3Be,T,eHne c noAanHHMKa.

189
1568 (7076) r. AeKaOpa 6. — Pocnoaapb BorgaM JlanymHHHy ncepTsyeT noSpaTCKOMy

MonacTbipio AapcTBeHHyio aanncb n aapbi ahh noMMHaabHoro oSe^a. B npMjionceHMM tpOTO-
THniiHecKoe BOcnpoii3Be,neHne c iiOAJiiiHHi!i<a.

190
1569 (7077) r. PpaMOTa rocnoflapa Bor/țana JlanymHHHy, noATBepjKflaiomafl naxapHnneay

KonApe m ero CpaTbHM no/iOBHHy ce/ia ItypMiiiT.

‘ 191
1569 (7077) r. b flccax. — PpaMOTa rocnc/țapa Borflana JlanymHflHy, noATBepjK'aiomafl

MaTcfieio BaanKy mccto b nycTMHH npn ycTbH JlHAsyaa. B npMJioweHnn (fiOTOTMinmecKoe
BOcnpoHSBeAeHMe c nOAnMHHMua.

192
1569 (7077) r. AHBapa 28, b Hccax. — PpaMOTa rocnoAapfl BorAaaa JIanyiiiHJiHy»

noATBepwAaiouiafl PoMancKOMy enitCKOncTBy ce/ia LUeyaemTbi n BorAaHeuiThi b bojiocth
Pogana m MOHacrbipio PbiuiKe cejio Bbipjieurrbi b bojiocth CynaBbi. B npHJioJKemni (Jjoto-
THMHHeCKOe BOCnpOH3BeAeHHe C nOAHMHHMKa.
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193
1569 (7077) r. (peRpajia 7.— PpaMOTa rocnojțapfl Bonțana JIonyniHHHy, noATBepw-

jțaiomafl TaanoBCKOMy MonacTbipio cano SaHeuiTbi Ha Biicrpiiițe.

194
1569 (7077) r. cpespansi 23, b 51 c c a x. — PpaMOTa rocnoAapn BorAana JlanyinH^Hy,

noATBepHmaiomafl Jln/ie ii HxnaTy BOTMiiny b ce.ie CKyMneuiTbi. B npimomeHini 4,0T0T1!nH“
secKoe BOcnpoii3BeaeHHe c noA-niraHiiRa.

195
1569 (7077) r. MapTa 11, b 51 c c a x. — PpaMOTa rocnojțapsî BorAana JIonyuiHHHy,

nOATBep>KAaK)masi OpanmiiTepy (ypsuțHHKy aanoseAHoro Jieca) KopHe, ero OpaTbHM ii aboio-
pOAHbiM OpaTbRM cano <J>p9ixHeneLiiTbi, np„ ycTbii OpCmKH.

196
1559 (7077) r. [MapTa 15, b 51 c c a x. — PpaMOTa rocno/țapsi BorAaHa JlanyuînnHy,

no;iTBep>KAaioiiiafl ABpaaMy^BOTMunbi b IloTJiOAHceHax, EkTpiuieraTax, HasbisaeMoe Bop^em-
TaMH Ha BanoM floTOue ii KaTeaiTbi, nasbiBaeMoe HeryuieHaMii, no cyay.

197
1569 (7077) r. m a p t a 15. — PpaMOTa rocnoaapq Bornana Jlanyuînnny, noATBepwjțatoiijasi

npiiKoniiK) ii ero atene Kanuniiițe bothhhbi b cene BpHUKanbi.

198
1569 (7077) r. MapTa 15, b 5Iccax.— PpaMOTa rocnoAapa BorAaHa JlanymnnHy,

noATBepiKAaioinaîi Ctohkc, HiiKoape h Hhkhtc botmiih/ b cene fluerpoace.

199
1559 (7077) r. a n p e n a 2, b Hccax. — PpaMOTa rocnoiapa BorAana JlanymHsiHy,

noATBepwAaioujaH flyMe h ero OpaTbHM Tniire n Tpiic^y BOTHHHy b cene BopseuiTbi.

200
1569 (7077) r. anpenn2, b 5Iccax. — HaHHan rocnoAapa BorAana JIanymHHHy

MHTponoaHii b PoMane na cana UlKeyneiuTbi ii BorASHeuiTbi, b bojioctii Pouana, BaaMeH
cea a BbipaeuiT, b bojiocth CynaBbi. B npiuio>KeHHH (^OTOTiinHHecKoe BOcnpoii3BeAeHiie c
noAniiHHiiKa. 1

201
1569 (7077) r. anpenq 15. — PpaMOTa rocnoAapfl BorAaHa JlanymHflHy,noATBepwAaio-

maa Aratpim ceao BbuiHeiiiTbi Ha Cupere.]

202
1569 (7077) r. anpejia 18. — PpaMOTa rocnOAapa BorAana JlanyuiHsiHy noATBepiK-

AaiomaH Mhkc, Aonepu Miixaimbi AHApnemacKy ceao nyanemTbi Ha TyTOBe.

203
1569 (7077) r. Mau 15, b flccax. — PpaMOTa rocnoAapsi BorAaHa JlanyuiHHHy, noA-

TBejKAaromaa MsaHy Bepne BOTHiiHy b cane ManeuiTax, HasbisaeMoe MinaieiiiTaMii.

204
1569 (7077) r. Mau 20, b Hccax. — PpaMOTa rocnoAapn BorAana JIanymHHHy, noA-

TBepjKAawiAaîi <t>9Ty h ero cecrpaM, acthm MarAamiHbi. ceao nonpiiHKaHbi ua M<h>khh.
B npHjiomeHMH (fjOTOTMnimecKoe BocriponsBeASHiie c noiyiHHHHKa.
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205
1569 (7077) r. im 24, b 51 c c a x. — rpaMOTa rocnojapq BorAana JlanyuiHRHy, no/ț-

TBep>KAaiomafl KinaTy ii ero ncene Tirre BOTmiHbi b ceae MyHHe/iy/i PoAneii.

206
1559 (7077) r. im 27, b 51 c c a x. — rpaMOTa rocnoAapa BorAana JlanyiunsiHy, noA-

TBepjKAaiOLițaH Tpiitpany BOT<mny b ceae XacHamanax.

207
1569 (7077) r. miohh 13.— rpaMOTa rocnonapn BorAana JlanyuiHsmy, nojțTBepjKjiaiomafl

nbipnaaaoy 5Iuko ii ero poACTBenRiinaM, naeMfiHRiiKaM naxapniiKa ’Haiiauia, ceaa KbipaiiAMce,
KopaaTeuiTbi, BepetuTbi n BaaaneuiTbi.

208
1569 (7077) r. hiohh 20.— rpaMOTa rocnoAapn BorAana JlanyuiHRny, noATBepwAaioinaR

naxapnnneay klonaiiJKO botmiirm b ceae EaOnneRax.

209
1569 (7077) r. mo na 28. — rpaMOTa rocnoAapn Boraana JlanyuiHRHy, noATBepwAatoiițan

One ii ero poACTBenmiKaM botmiihm b ceae O6bipuinii na Bsaom floTOue.

210
1569 (7077) r. mo a n 6, b C y h a b e. — TpaMOTa rocnoAapfl BorAana, Jlanyînnqny

noATBepxcAaiomasi Tomc ii MaT(|ieio bothiihm b npeAeaax BynyMOB m ywacTOK noa MenbHHițy
b Bana BynyMifaop. B npnao>Kenini f|)OTOTJinimeCKOe pocnpoiiSBeAeHiie c noA^iînniiKa.

211
1569 (7077) r. ii io n r 9, b C y h a b e. — rpaMOTa rocnoAapn BorAana JlanyuiHRHy, hoa-

TBepn<Aaiouțafl flparoTe h ero 6paTb&M, cbihormim I±lTec|)y, ceao 3acTaBHy. B npiuio>KeHHii
•(țiOTOTHnimecKoe BOcapoiiSBeAeRiie c noAa»HH>iKa.

212
1569 (7077) r. hiojir 13, b C y h a b e. — rpaMOTa rocnOAapfl BorAana JlanyuiHRHy,

noATBepwAaiomafl Cranne ii ee cecTpaM, AonepRM JlyKii flepenTaTe, cena: Ko3Meun*bi,  tac
Obiji BpaTy ii MiipneuiTbi, w (5bui Oana, na CupeTe. B npiiAOMceHiii! (JioTOTMnjmecKoe boc-
npoii3BeAeHiie c noAAiiHHiiKa.

213
1569 (7077) r. mo a si 15, b CynaBe. — rpaMOTa rocnoAapq BorAana JlanyuiHRHy,

noATBepiKAaioiițafl Baxapiui botmiihu b ceae CbinrypeHax, HasbisaeMoe AyMeHaMii, na 5Kiokhh«

214
1569 (7077) r. mo a» 17. —rpaMOTa rocnoAapa BorAana JlanyuiHnny, noATsepwAa-

loiițan MonacTbipio Arannii C2ao Baaouianbi na HnMițe, ceainice rpauni ObiBiinie b iioahh-
neniie rpaAa HaMițe n BOTHimy b ceae PeroBoemTax, nasbiBaeMoe KyKyeuaM», na Tonoanițe.

215
1569 (7077) r. mo an 19, b CynaBe. — rpaMOTa rocnoaapa BorAana JTanyinHnny,

■noATBepMCAaioiițaR necnoabioiM aiiițaM ponțy Boaae Banay — âbiBiuyio b noAniinenHini oxpyra
Banay — a^si ycTpoiicTBa namini. B apnaoiKenim (JioTOTMnimdCKoe BOcnpoM3BeAenne c noA-

JIHHHIIKa.
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216
1569 (7077) r. hiojir 26, b C y m a r e. — TpaMOTa rocnojiapfl Bornana JlanyujHHHy,

noaTBepjK’AaromaH nony AH/ipiiaiiiy, nony Cii.MiiOHy n nirrape/iy Mae noaoBimy Ta.inaaaeuiT
na TupCoBSue. B npnno>KeHiiH (JiOTOTiiniiHecKoe BOcnpoi!3BeAenne c noAJiiiHHiixa.

217
1559 (7077) r. h io a « 28. — TpaMora rocnoAapn Bornana JIanywHsiHy, noATBepwAaioinaR

OoacHHe h ee poACTBeRHi!«a.M, naeMRHRiiKaM >Kyni ceaa: PemiTeiibi, rac naxoAHTCH Koaoaeu
UyAKOBUbi n BepxoBbH JltoOeHuni!, naabiRaeMbie JltoueHnu.

218
1569 (7077) r. asrycT, b fi c c a x. — Tpa.MOTa rocnoaapq Boraana JIanyujHMHy,.

no-XTBep/Kjiaiomafl Tpii<|)y ii ero inene Tyaocim botwmrm b Haaînne, Typaye ii HerameujTax.

219
1569 (7077) r. asrycTa 5. — TpaMOTa rocnoaapR Boraana JlanyiunRHy noATBepw-

Aaromaa TaaaoBCKOMy MonacTupio ceao IlauiKaHbj, b KbiMnya Aparoma.

220
1569 (7077) r. a b r y c t a 7, b C y h a b e. — TpaMora rocno-țapn Bornana JlanyuiHHHy,.

noATBep>iaax)LuaH KaTepune ii ee cecTpaM BOTHiiny b ceae Jlexanenax. B npiiaoMcennif i|)O-
TOTiiniiMecKoe BOcnpoii3BeaeHMe c noaaiiHHHKa.

221
1569 (7077) r. a b r y c t a 7, b C y h a b e. — TpaMOTa rocnojiapa BornaHa JlanyujHHHy,

noATBep'/KaaiomaR MOHacTbipio’B Moanosime ubirana, jjauHoro mohhxom TeoțitnaKTOM, nasbi-
saeMOM Ba.iomoM, Ombuhim Jiorctji-TOM. B npifnouceHiiii (|ioTOTHniiMecKoe BOcnpoHSBeaeHiie c
noAJiMHHiiKa.

222
1569 (7077) r. asrycTa 7, b Cysa Be. — TpaMOTa rocnoaapu Bonțana JlanyinHany,

noATBepwAaKHiviH MOHacTbipio b MoaaoBHLțe, necKOJibKHX ubiraH. B npiLiOHceHini (Jiotothoh-
HecKoe BocnpoiiSBeAeHiie c noAaiiHHHKa.

223
1569 (7077) r. abry cta 12, b CyMase. — TpaMOTa rocnoAapsi Borna»a JlanynjHHHy,

noATBepwAP.romafl MOHacTbipio b CnaTime BOTnimy b ceae BamuetuTax, naHHyio rocnonapeM
AaeKcaHApoM JlanyuiHHHy. B npiuioxceiuii! c|)OTOTHnHMeCKoe BOCnpoiiSBeAeHite c noAaiiHHiiKa.

224
1569 (7077) r. ceHTflOpți 15, b flccax. — TpaMOTa rocnoAapfl Bornana JlanytiiHHHy,

noATBepw^aiomaîi BapmKy cenHiițe AHApe»Kyuw b bojiocth XoTima.

225
1569 (7077) r. ceHTflGpa 21, b ftccax. — TpaMOTa rocnonapn Bornana JlanyojHHHy,.

noATBepwAaiOLnafl Mony <î>2HAe, cbmy ero CTOJibHHKy Jlyne ii Koctc botwhhm b ceae fly-
MeuiTax ua H puse. B npiuioxceHHH (jjOTOTHnimeCKOe BOcnpoHSBeAenne c noARHHHHKa.

226
1569 (7077) r. HoaOpfl 20, b Hccax. — TpaMOTa rocnonapu Bornana JlanynjHflHy*

noATBep^AaioigaR KoTHapcKOMy nwpiojiaOy Tone h ero wene Anre/iuHe nojiOBiiny ceaa Pyuib.
Ra KoCbiJie. B npiuioweHHH cjjOTOTHnnHecKoe BOcnpoHSBeAeHiie c noAaiiHHHKa.
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227
1569 (7077) r- HOflGpa 30, b 51 c c a x. — PpaMOTa rocno-țapa BorAana JlanyiunHHy

nOATBep'/KftaiOLițaH «OTHapcxoMy nbipicanaOy Tone h ero >xene AHrejiime noaoBiiny cena Pyuib
na KoObijie, b bo/ioctii PoMana. B npiino>KeHnn (jiOTOTiiniiHecxoe BOcnpoiiaBeAeHiie c hoa-
nimniixa.

228
1569 (7077) r. aeka 6 ph 13, b flccax. - PpaMOTa rocnoAapa BorAana JlanymHnny,

noATBepiKAaiouvifl Ane ii ee OpaTbHM, n/ieMnnniiKaM nbipxdJia&i Bpana, ce.no KDranbi Ha
flepeCKiie. B opiuiOMeniin (|)OTOTiiniineCKoe BOcnpouaRdAeHiie c noAniinHiixa.

229
1570 (7078) r. b 51 ccax. — PpaMOTa rocno.iapn BorAana JlanyuiHany, noATsep/KAaioinaa

Mony m ero wene Hacre BOTwnny b cene Ba.ieuiTax, npn ycTbii CTeoniinena.

230
1570 (7078) r., b 5Iccax. - PpaMOTa rocnOAapn BorAana JbnymnHny, noATBepwAaioinaa

TypOype ii ero AROiopoAHOMy Opary BOTwnny b npeAenax PareiuT.

231
1570 (7078) r. ansapn 21, b 51 c c a x. — PpaMOTa rocnOAapa BorAana JlanyuuHflHy,

noATBupjKAaioiAiH Honannco, inieMflHHiiKy Kpacno JlenuoBima, Bomiiny b cene CypxoByițbi.
B npiuio>KeHiin (|)OTOTnnimecxoe BOcnpoif3BeAeHiie c noA-niiHnnxa.

232
1570 (7078) r. (pe apa an 9. — PpaMOTa rocnoAapn Bo^ana JlanyuiHnny, noATBepMAa-

zou;a>i KoHApe ii Peopnno bothiihbi b cene Taypb.

233
1570 (7078) r. țespaJiH 16, b C y h a b e. — PpaMOTa rocnoAapn BorAana Jlanyui-

H>my, noATBepiKAaiOLițaH noro(I)3Ty rierpe Aauore 2 Mecra b nycTbiH», oaho b nana/ie ao-
jiMHbi Cnexb na Kouojitc, a Apyroe Ha KaiiHapax, HaasaHHoe ceaoM AnooTCHbi ii Bana
rpeKyayfi, noTomy mto oh nonnaTiia 3a CMepTb oahoi'O rpeica.

234
1570 (7078) r. uapTa 2, b c ca x. — rpawoTa rocnoAapu BorAana JlanyujHHHy,

noATBepMCAaioiAan nocTjJibHHKy fliiHre HecuojibKiix ițbiraH, KOTopbix oh npiiBes ii3 rioabiuii,
xy/ța ohh 6e>i<ajiM. B npiuioxceHiui (jjOTOTHHHHecKoe Bocnpon3Be;țeHne c nOAJiHHHiixa.

235
1570 (7078) r. m a p t a 31, b M c c a x. — PpaMOTa rocnoAapn BorAana JlanyuiHHHy, hoa-

TBep'/KnaiomaH BTopowy nocreabHHxy Peopruio cena LLhfpayubi ii nyrpeAy, b bojioctii
XoTJiHa.

236
<1570 r. anpejifl 14>, b 5Iccax. — PpaMOTa rocnoAapfl BorAana JlanyuiHHHy, noA-

TBep>xAaK)iAa« BopHiixy flimre Hecxoabxo botwhh ii ițbiraH. ynoMHuaeTCR ce.no, tac Obijio
Tbipryn nyTHeîi.

237
1570 (7078) r. aiipe/in 20. — PpaMOTa rocnoAapn BorAana JlanyuiHHHy, noATBep>KAa-

K)uțaH MonacTbipio b Bapaynue yqacTOK soxpyr MonacTbipn ii ițbiran.

238
1570 (7078) r. anpe/ia 20, b ccax. — PpaMOTa rocnoAapH BorAana JlanymnHHy

noATBepwAaiomaH nocTejibHiixy /țiînre BOTHimy b cene MnocppeLiiTax na BupjiaAe « nacTb
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1551 (7059) Martie 21, Vaslui.
Din mila lui dumnezeu, noi Iliaș vocvod, domn al țării Moldovei. Facem

cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu'sc, că a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri mol*
doveni sluga noastră Petrea, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit
și a vândut ocina sa dreaptă și din privilegiul de cumpărătură, ce a avut el dela
bunicul domniei mele Ștefan voevod cel Bătiân, a patra parte din satul Mălini,
partea de jos și loc de moară în Toplița, rugătorului și părintelui nostru chir
Grigorie mitropolit, pentru patru sute de zloți tătărești.

Șl s’a sculat rugătorul și părintele nostru chir Grigorie mitropolit și a plătit
deplin toți acești bani mai sus scriși, 400 de zloți tătărești, în mâinile slugii noastre
Petrea, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri. Ș: privilegiul ce a avut P<tr<a
de cumpărătură dela bunicul domniei mck Șafan voevod cel Bătiân, pe această
a patra parte de sat din Mălini și cu loc de moară în Toplița, încă l-a dat în mâinile
rugătorului și părintelui nostru chir Giigorie mitropolit.

Și apoi, a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Măgdălina, fiica
Măriei, nepoata lui Stan Joldea, de bună voia ei, nesilită de nimeni, nici asuprită
și a vândut ocina și de dina sa dreaptă și din privilegiul de cun p arătură ce a ivut
bunicul1) ei Stan Joldea și bunica ei Măria, fixa lui Stan Jeldea, dela bunicul
domniei mdc Șufan vocvod cel Bătiân, a patra parte din satul Mălini, rugă
torului și păunului nostru chir Grigorie mitropolit, pentru patru sute de zloți

tătăre ști.
Și s’a sculat rugătorul și părintele nostru chir Grigorie mitropolit și a plătit

deplin toți acești bani mai sus scriși, 400 de zloți tătărești în mâinile mai sus-

J) probabil străbunic.
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numitei Magdalina, fiica Măriei, nepoata lui Stan Joldea și a Măriei, fiica lu
Stan Joldea, soția lui Sava, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

Și apoi, au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștii slugile noastre
Isac și frații lui, Pavel și Toader, copiii lui Simion și mătușa lor Stanca, sora
lui Simion, fiii lui Dragotă, de bună voia lor, nesiliți de nimeni, nici asupriți
și au vândut ocina lor dreaptă și din privilegiul de schimb ce a avut tatăl lor
Simion și mătușa lor Stanca, sora lui Simion, fiii lui Dragotă, dela vărul domniei
mele Ștefan voevod cel Tânăr, toate părțile lor, câte li se vor alege din sat din
Mălini, însă de partea cealaltă a Topliței, care este pârâul Mălinilor și cu loc
de moară în Topliță, rugătorului și părintelui nostru chir Grigorie mitropolit»
pentru două sute de zloți tătărești.

Și s’a sculat rugătorul și părintele nostru chir Grigorie mitropolit și a plătit
deplin toți acești bani mai sus scriși, 200 de zloți tătărești, în mâinile mai sus
scriselor slugi ale noastre Isac și frații lui, Pavel și Toader, copiii lui Simion și
ale mătușei lor Stanca, sora lui Simion, copiii lui Dragotă, înaintea noastră
și înaintea boierilor noștri.

Și apoi, deasemenea a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri
monahul David, fiul lui Jurj gomenic1), de bună voia lui, nesilit de nimeni,
nici asuprit și a vândut ocina sa dreaptă și cumpărătura tatălui său Jurj gomenic J)
și din prvilegiul de cumpărătură ce a avut tatăl său Jurj gomenic ]) dela bu*
nicul domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân, toate părțile de sat din Mălini
și cât a ținut tatăl său Jurj gomenic1) și loc de moară în Toplița, rugă*
torului și părintelui nostru chir Grigorie mitropolit, pentru cinci sute de
zloți tătărești.

Și s’a sculat rugătorul și părintele <nostru> chir Grigorie mitropolit și a
plătit deplin toți acești bani mai sus scriși, 500 de zloți tătărești, în mâinile mo*
nahului David, fiul lui Jurj gomenic x) înaintea noastră și înaintea <boierilor
noștri >.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie care este între ei și plata de*
plină și noi deasemenea și dela noi am dat și am întărit toate aceste părți de sat
mai sus scrise din Mălini și loc de mori în Toplița rugătorului și părintelui nostru
chir Grigorie mitropolit, ca să*i  fie aceste părți de sat dela noi uric și cu tot venitul
lor.

Iar hotarul tuturor acestor părți de sat mai sus scrise din Mălini și cu mori
în Topiița, să le fie din tot hotarul, din câmp ca și din sat; iar despre alte părți,
după hotarul vechiu, pe unde au folosit din veac.

Iar la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Iliaș voevod
și credința preaiubiților frați ai domniei mele, Ștefan și Costantin și credința

4) «gomenic și humenic*:  vătaf de arie. t 
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boierilor noștri: credința panului Gavril vornic, credința, panului Petrea Câr*
covici, credința panului Hârboz și a panului Gliianghea pârcălabi de Hotin, ere*
dința panului Danciul Huru și a panului Nicoară pârcălabi de Neamț, credința
panului lațeo și a panului Ion al lui Petrică pârcălabi dc Cetatea-Nouă, credința
panului Ion Sturzevici portar de Suceava, credința panului Ion Salce spătar,
credința panului Ion al lui Danciul vistier, credința panului Veveriță postelnic,
credința panului Bodeiu ceașnic, credința panului Ion stolnic, credința panului
Plaxa comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Și după aceia a venit înaintea domniei mele și înaintea tuturor boierilor dom*
niei mele mari și mici, rugătorul și părintele nostru chir Grigorie mitropolit
și ne-a mărturisit că părintele domniei mele Petru voevod i-a dat un loc lângă
mănăstirea dela Voroneț, ca să-și facă acolo niște chilii, cum ne-a mărturisit
și mama domniei mele Elena Despotovna x) doamna că i-a fost dat acest loc de
chilii de către părintele domniei mele Petru voevod și și-a făcut el acolo acele
chilii, ca să-i fie întru pomenirea sa și întru pomenirea părintelui lui, de către
călugării care trăiesc în aceste chilii, care se vor odihni acolo după viața lui.

De aceia, noi, văzând o mărturie așa de mare din partea mamei domniei
mele Elena doamna Despotovna J), iar domnia mea încă i-am dat voie ca să-și
întărească și să-și împuternicească aceste chilii în timpul vieții lui.

Și apoi, deasemenea a venit înaintea domniei noastre și înaintea episcopului
chir Macarie și înaintea episcopului Mitrofan și înaintea tuturor boierilor noștri
moldoveni mari și mici, smeritul chir Grigorie mitropolit de Suceava, de bună
voia lui și a dat toate părțile sale de sat mai sus scrise, drepte și proprii, din
Mălini și cu mori și stupă * 2) și ștează în Toplița, sfintei noastre rugi, mânăstirei
dela Voroneț, unde este hramul sfântului mare mucenic al lui Hristos și purtător
de biruință Gheorghe, unde odihnește sfântul stareț Daniil. Și un iaz și o prisacă
și altă prisacă în Cârligătura, în hotarul satului Milcinești, care acest sat Mii*
cinești este mănăstiresc. Și două sute de galbeni ungurești și patru fălci de vie,
în Horodiște și crame și șură și șease sălașe de Țigani, anume: Danciul cu femeia
și cu sălașul său și Nichita cu femeia și cu sălașul său, Radul cu femeia și cu
sălașul său, Gateș cu femeia și cu sălașul său, alt Radul cu femeia și cu sălașul
său, Ion cu femeia și cu sălașul său.

Insă din întreaga danie a sfinției sale mai sus scrise, să aibă aceste chilii obroc
obișnuit în fiecare an, câte două coloade 3) de grâu curat, dela morile din Mălini
și câte două buți de vin din aceste 4 fălci de vie.

Și iarăși o moară mică ce a făcut-o rugătorul și părintele nostru <chîr>
Grigorie mitropolit în București, aceasta să umble în fiecare zi în tot anul ca să 

x) fiica despotului.
2) « stupă »: piuă.
3) < coloade »: banițe.



fie de hrană acestor chilii mai sus spuse ca și acelor călugări care trăiesc și care
vor trăi în aceste chilii, întru pomenirea sa și întru pomenirea părintelui său.
Și o poiană cu grădini ce se cheamă Prisecucea, deasemenea să țină de aceste chilii.

De aceia, noi, văzând dania lui dc bună voie și întocmirea cu toată inima
sa, pe care o dă el sfântului loc, sfintei noastre rugi, mânăstirei di la Voroncț,
unde este hramul sfântului mare mucenic al lui Hristos și purtător de biruință
Gheorghe și unde odihnește sfântul stareț Daniil și noi asemenea și de la noi
am dat și am întărit aceste părți de sat mai 1nainte zise din M lini și cu mori
în Toplița și cu stupă și piuă și două sute de galbeni unguri ști și patru fălci
de vie în Horodiștc, cu crame și cu șură și două iazuri și două prisăci și șase
săi ș? de Țigani cu femeile lor și cu copiii lor și iarăși întregul obroc obișnuit
mai sus scris chiliilor mai sus scrise ale sfinției sale, ca să fi și d-.la noi uric
sfântului nostru loc, sfintei noastre nâ ăstiri di la Voroncț, unde este hramul
sfântului mare mucenic al lui Hristos și purtător de biruință Gheorghe și unde
odihmște sfântul stareț Daniil, danie <și întărire ...’)> părinților ...x) până la
sfârșitul...1) rugătorului și părinți lui nostru chir G.igoriv mitropolit.

După viața noastră, <cine va fi domn al> țării <noastre> sau dintre copiii
noștri sau iarăși pe cine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Mol*
dova, <dacă va strica această danie> 2) acela să fi bl stemat de domnul dumne
zeul nostru, făcătorul cerului și al pământului și de preacurata lui mamă și de
12 sfi iți apostoli de frunte P.tru și PavJ și ceilalți și de 4 sfi.«ți cvangh-.Lști
și de 318 sfi iți părinți di la Nicheia și de toți sfi iții care din veac au plăcut lui
dumnezeu și să aibă parte cu Iuda și cu Arie ccl de trei ori blestemat, sângJe
lui asupra lui și asupra copiilor lui, în veac, amin.

Ci să-i întărească dania și întocmirea lui, fiindcă i-am întăiit și i-am împu
ternicit, pentrucă tl a cumpărat toată dania și întocmirea lui, cu banii săi drepți
și proprii.

Și deasemenea, până la sfârșitul sfântului loc, fi.care egumen, pe care îl va
alege dumnezeu, ci și cu tot soborul să facă pomenire în fi cate an, însă după
pomenirea sfanțului stareț Daniil, a treia zi, să-i i.ș ze și pomenirea rugătorului
și părint lui nostru chir Grigorie mitropolit, la utrenie- colivă și lumânări în sfânta
biserică și la trapeză, fraților băutură, iar la ziua pomenirii, sfânta liturghie și
iarăși colivă și lumână.i și după sfânta lituighie, asemenea fraților la trapeză,
iar mâncare și băutură din destul. Și iar, chiliile mai sus zise să aibă deasemenea
a le întări și cu acoperământ și cu întărire. Iar care egumen și care călugări vor
slăbi pomenirea lui și chiliile se vor risipi acila și tot bkstemul mai sus scris
să fie pe capul acelui egumen și al acelor călugări.

*) loc șters și rupt în orig.
s) în orig. blestemul incomplet.
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Și pentru mai mare putere și întărire a tuturor acestora mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Dumitru Vascovici călugărul, în Vaslui, în anul 7059 <1551 > luna
Martie 21 zile.

<P^ plicatură, sub pecete >: « 200 ughi, 4 fălci de vie, 2 prisăci, 6 sălașe de
Țigani, 2 iazuri».

Acad. R.P.R., Pcceți, nr. 175.
Orig. slav, pcrg., pecete mare, atârnată.
Cu o trad. rom., la Arh. St. Iași, CLXIV/5.

2
1551 (7059) Aprilie 28, Iași.

Din mila lui dumniz.-u noi, Șt fan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
știrea cu această carte a noastiă < tuturor celor ce o vor vedea sau> o vor auzi
citindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor neștri mol*
doveni slugile noastre Dumitru și Gheorghie și sora <lor Grozava și Șefia și
Can .. .> l) ai lui Toad.r stolnic, de bună voia lor, ncsiliți de nimeni, nici asu*
priți, și au vândut ocina lor dreaptă din privilegiu . . .<lui Toader J) stolnic dela
părintele domniei milo, Petru voevod, jumătate dintr’o selște pe Gârla, mai
sus de gura Sărat i, la Viezurii <care acum se cheamă Scumpia»3), slugilor noastre
Marco, Văsiia și Vlad, pentru o sută și șise z ci de zloți tătărești.

Ș s’au sculat slugile noastre, Marco și <Văsiia și Vlad și au plătit> 3) acești
bani mai sus scriși, 160 de zloți tătari ști, în mâinile lui Dumitru și Gheorghie
și ale surorilor lor Grozava și Șefia și Con .. . 3).

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plată deplină și noi dease*
meni și d- la noi am dat și am întărit slugilor noastre <M.4rco și Văsiia și Vlad > *)
înainte zisa jumătate dintr’o scliște pe Gârla, mai sus de gura Săratei, la Vie*
zurii, care acum se chiamă Scumpia, ca să fiu <lor uric cu 3)> tot venitul și copiilor
lor și nepoților lor și strănepoților și răstrăm poților lor și întregului lor
neam, cine se va akge mai de aproape, neclintit niciodată <în veci»1).

Iar hotarul acestei înainte zise jumătăți dintr’o seliște pe Gârla, mai sus de
gura Săratei, la Viezurii, care acum se numește Scumpia, să fie din <tot> 3) ho*
tarul jumătate, iar din părțile noastre 2, după vechiul hotar, pe unde au folosit

din veac.
Ș; la aceasta este credința noastră, a mai sus scrisului, noi Ștefan voevod

și cr dința pn niubitului frate al domniei mele Costantin și credința preaiubi

3) loc rupt în text.
’) greșit în loc de « alte părți».
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tului fiu al domniei mele, Petru și credința boierilor noștri: credința panului
Gavril vornic, credința panului Petre Cârcă, credința panului Cozma Ghianghea,
credința panului Danciul Haru 1), credința panului... * 2) pârcălabi de Hotin,
credința panului... 2) portar de Suceava, <credința panului > 3) loan și a panului
Nichifor pârcălabi de Neamț, credința panului lancu și a panului Ion pârcălabi
de Cetatea Nouă și credința panului Pogan paharnic, credința panului Huhulea
stolnic, credința panului Guzuc comis, credința tuturor boierilor noștri, mari
și mici.

Iar după <vieața> 2) noastră cine va fi domn, dintre copiii noștri sau dintre
frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine va alege dumnezeu
să fie domn al țării noastre, Moldova, <acela> 2) să nu strice dania și întărirea
noastră, ci să le întărească și să le împuternicească, pentrucă ei și-au cumpărat
pe banii lor drepți.

Și pentru mai mare credință și întărire a tuturor acestora mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Lucot 4) logofăt să scrie și să lege pecetea
noastră către această carte a noastră.

A scris Marco Zaganovici în Iași, în anul <7059» 5) <1551 >, luna Aprilie 28.

Zapiski Odesskago obșcestva istorii i drevnostei, Odessa, III, 1855, p. 252—3.
Copie slavă.

3
1551 (7059) <după 11 Iunie».

Ștefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. <Iată dăm
credinciosului nostru pan> Veveriță pârcălab de Hotin a patra < parte de sat
din Posadnici 6) și loc> de moară pe Jijia 7) și cu tot venitul, pe care l-a cumpărat
<dela...8) pentru...8) zloți» tătărești. Și a plătit toți acești <bani> mai sus
scriși... 8) <și i-a dat în» mâinile <lui> ... 8) înaintea noastră.
[ Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea <acestei cărți a noastre».
- <S’a scris» în anul 7059 <1551».
:■ verso, însemnare slavă de mâna diacului:» <A patra parte a satului
Posadnici Veveriță».

Acad. R.P.R., CCXXIV/4.
Orig. slav, hârtie din care lipsește o treime, pecete aplicată.
Datat după' 11 Iunie, dara urcării în scaun a lui Ștefan Rareș. /

*) greșit pentru: Huni.
2) loc rupt în text.

1 *)  lipsește în tekt,. probabil omis de editor.
. -4) în loc de: Lucaci.

*) se arată în notă dă anul este șters în document, dar că pe verso, cu altă cerneală, e scris 7059
•) completat după însemnarea de pe verso.
7) «Djejia» în textul slav.
•) loc rupt în orig.



4
<1551> Iunie 13.

țNoi Ștefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al Țârii Mold.ovei, fiul
răposatului Petru voevod Rareș. Precum am dat rugătorului nostru și părintelui
nostru chir Mitrofan episcop de Rădăuți un sat în ținutul Sucevii, anume Onicenii
cu tot venitul. Și acel sat n’au fost pentru hiclenie, ș’au fost dintr’a noastră driapte
sate de pin prcgiur ce asculta cătră curțile noastre dela Hărmănești.

Și nu iaste sfinții sale danie dela noi numai în viață și iaste danie și după
viiață. Iar după viiața lui, ca să aibă sființia sa a-1 da acel sat Onicenii mănăstirei
aceia unde să va odihni trupul lui, pentru sufletul său, pentrucă sfințiia sa ni-au
fost noao ca un părinte, cu bună învățătură, din tinerețile noastre până ce ni-au
rădicat pre noi domnul la toate oștile.

Iar după viiața domniei mele, cine va fi domn pământului nostru a Moldovii
sau a fratelui domniei mele a lui Costantin sau din fii noștri sau din niamul
nostru sau pe cine ar alege dumnezeu a fi domn pământului nostru a Moldovei,
acela ca să nu strice a noastră danie și întărire și ca să dea și să întărească; iar
cine s’ar ispiti să strice a noastră danie și întărire, acela să fie blăstămat de domnul
dumnezeu, și celelalte.

S’au scris în Suciava, la anii 7089, lunii 13.

Arh. St. Buc., M-rea Rașca, XXVII/4.
Trad. rom. din 1811 Iulie 9.
Data exactă nu pe*-  -*  fi decât 7O59<1551>, copistul confundând pe N (50) cu II (80).

5
1551 (7059) luni© 15, Hârlău.

Ștefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată am
dat și am miluit domnia mea pe rugătorul și părintele nostru chir Mitrofan
episcop de Rădăuți cu patru fălci și jumătate de vie în Dealul Voevodului și
cu crame și cu tot venitul; care aceste patru fălci și jumătate de vie și cu crame
în Dealul Voevodului au fost ale lui Iurie spătar și el le-a pierdut în hiclenie,
când a ridicat pe un lotru asupra capului domniei mele.

Iar după viața noastră cine ar cuteza să sfărâme și să rupă dania și miluirea
noastră, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului și al pă
mântului și de preacurata lui maică și de cei 12 apostoli de frunte Petru șiPavel
și ceilalți și de cei 4 evangheliști și dc cei 318 părinți dela Nicheia și de toți sfinții
care din veac au plăcut lui dumnezeu și să aibă parte ca Iuda și cu Arie cel de trei
ori blestemat și cu alți Iudei, care au strigat asupra domnului d amnezeu și mân
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tuitorului nostru Isus Hristos, sângele lui asupra lui și asupra copiilor lui, cum
și va fi în vecii vecilor, amin.

Scris în Hârlău, în anul 7059 <1551 >, luna Iunie 15.

Arh. St. Buc., M-rea Pobrata, XIV/1.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.
Cu o trad. rom. din 1787.

6
1551 (7059) Iunie 23.

Surct de pe un ispisoc sârbesc dela Ștefan vodă, din leat 7059 <1551 >, lunii 23.

Adică au venit înnainte noastră și înainte boerilor noștri, Ana, fata Ghinesii
și nepoții săi Petre Orăș și frații săi, Mătkș, Brătăuș și surorile lor Stanca și Măriia
și Tibikiasă și Anița și iarăș frații săi Ilie Orăș și iar nepoții lor Toader Scfioiul
și surorile lor Sora și Male și Preotiasa, ficiorii Girginii, de a lor bună voe,
de nimine sâliți, nici asupriți, ș’au împărțit a lor driaptă ocină și meșie: un sat
d.la Trotuș, anume N- go« știi și giumăti.te de sat din Cost- ști, parte din gios,
care au rămas în partea fetii Ghinesii, a triia parte din sat, din N< goi ști și parte
din mijloc ș’ din câmpu iaiăș: și din pădure, pe un loc de iaz și de moară, pe
Simint, pe pă ău Mirii, care este și din prinzare de piște mai gios de moară,
în parte din sus; și a triia parte din Ulișăști, unde sânt și livezi, în partea din gios,
până la Simint și pănă la Gorbovan și a triia parte dintr’o poiană, anume Păuncștii.
și a triia parte din Cost ști, partea din gios și cu loc de iaz pe părău Buțpatir
și din câmpu, iar a triia parte.

Și iar în partea soții noastre Petrii Orăș și frăține-său Măt'eș și surorilor
Stancăi ș‘ Mă-iei ș: Tăbăleiasa și Anița și Ilie Oiăș și au rămas părțile aceste în
parte din sus din sat, din Nvgocști și giumătate de un iaz, pe părăul Morii și
a triia part din Poiară, din Păune ști și iarăș a triia parte despre pădure, cu
livezi, în part-, din sus și din cămpu, iarăș a triia parte, despre un păiău ce este
cu pește, part.a din mijloc și a triia parte din Cost ști, partea din sus.

Iar lui Toader Sofioiul și surorilor, Sorii și Midii ș; Preotcsii și copiilor și
femeilor, a triia parte ce au rămas din sat, din Negoești, parte din gios și giu-
mătate din iaz, pe Pârâul Morilor și a triia parte din poiana din Păune ști și a triia
parte din pădure, cu livezi, în partea din mijloc și din câmp, aș’jderia și a triia
parte din părăul cu peștile, în parte din gios și a triia parte din giumătate de sat,
din Coste ști, partea din mijloc.

Și văzând noi de bună voie tocmeală și împărțire între dânșii, și noi, așijderea,
am dat și am întărit părțile ce scrie mai sus Anii, fiul *)  Gănesii, să le fie lor cu tot
venitul.

x) in loc de: fiica.
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Pentru aceia, altul să nu s<ă> amestece, piste cartea domniei mele.
Acest suret l-am scos de pe un suret, ce l-au scos Simion Cheșcul uricariu^

dipe un ispisoc sârbesc dila Ștefan vodă, cu porunca dumisale Tuduri, vor<ni>c
de poartă, lahotărîre ce eram orânduiri, Ilie Capitan diiac, la văleat 7273 <1765>,
August 1. Tuduri vor<ni>c de poartă. Andreiu Băl.

Asămine de pe cel adevărat scris de mine la an 1816. D. Filipescu mare
logofăt.

Acad. R.P.R., LXIX/1.
Trad. rom.
O altă trad. rom., la Arh. St. Buc., M-rca Bogdana, pach. 8.

7
1551 (7059) August 9, Suceava.

Ștefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată am
binevoit domnia mea cu bunăvoința noast ă și cu inimă curată și luminată și
din toată bună voia noastiă și cu ajutor d< la dumnezeu și am întocmit domnia
mea ca în ruga noast ă nou zidită mâi ăstirea Pobrata, să fi.- această întocmire
a noast’ă și în viața noast’ă și după viața noast’ă, neclintit nicicdctă, în vecii
vecilor, cât va sta acest sfânt lăcaș: și cine va fi < gumen și cu ceilalți călugări,
să facă domniei mele în fiecare an, pe tot anul, în fi care sâmbătă seara, parastas
și colivă; și duminica, sfântă liturghie și colivă și după sfânta liturghie, la ospă*
tarea fraților, mâncare și băutură pâr.ă la săturate.

Iar apoi, oricare dintre egumeni sau dintre călugări nu va împlini întocmirea
și întărirea noasti ă, ace la să fi bl stemat, de domnul dumne zeu, făcătorul cerului
și al pământului și de preacurata lui mamă și de 12 sfi -ți apostoli de frunte,
P« tru și Pavd și ceilalți și de 4 sfi iți evanghcliști și de 318 sfinți părinți d< la
Nichcia și de sfântul arhierarh și făcător de minuni Nicclae, hramul sfântului
loc, și de toți sfinții, care din veac au plăcut lui dumnezeu și să aibă parte cu
Iuda și cu Arie cel de trei ori bl stemat și cu acei Iudei, care au strigat asupra
domnului Hristos, sângele lor asupra lui și asupra copiilor lui, în veci, amin.

Scris îi Suceava, în anul 7059 <1551>, August 9 zile.

Arh. St. Buc., M-rca sf. Sava-Iași, XXXIV/1.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicata, căzută.

8
1552 (7060) Februarie 19, Iași.

Ștefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată au
venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni sluga noastră An*
dreica și surorile lui Anușca și Varvara și Sofiica și Marina, copiii lui Danul 

.9



Dăvidescul, de a lor bună voie, nesiliți de nimeni, nici asupriți și au vândut ocina
lor dreapta și schimbul din privilegiul de schimb ce a avut tatăl lor Dan Dăvi
descul dela vărul domniei mele Ștefan voevod cel Tânăr, un sat anume Tăm-
peștii, pe Pârâul Alb, amândouă judeciile și satul Mănjeștii, la obârșia Pârâului
Negru și o bucată de pământ din hotarul Bunjeștilor, și au vândut rugătorului
și părintelui nostru chir Gheorghie mitropolit de Suceava, pentru o mie și o
-sută zloți tătărești.

De aceia, noi, văzând o întocmire și o vânzare a lor atât de bună și noi dea-
semenea și de la noi am dat și am întărit rugătorului și părintelui nostru mai sus
zis, chir Gheorghie mitropolit de Suceava, ca să-i fie lui dela noi și cu tot ve
nitul. Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastră.

Scris în Iași, în anul 7060 <1552 >, Fevruarie 19.

Arh. St. Buc., M-rea Neamț, XXIII/2.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată.
Cu o trad. rom. din 1785; altă trad. rom. tot din 1785 la Acad. R.P.R., CLVII/20.

9
1552 (7060) Martie 25, Huși.

Ștefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit
înaintea noastră sluga noastră Ignat, fiul lui Brițco, de bună voia sa, nesilit de
nimeni și a vândut dreapta sa ocină și dedină din privilegiul de întăritură ce a
avut tatăl său Brițco, dela părintele domniei mele Petru voevod, din jumătate
de sat peste Prut, la gura Largăi, unde a fost casa lui Oană Larjanul, care acum
se numește Brițcanii, din a șasea parte, jumătate; și a vândut slugii noastre Lupe,
pentru o sută de zloți tătărești. Și i-a plătit toți, deplin, înaintea noastră.

Altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Huși, în anul 7060 <1552 >, Martie 25.

Acad. R.P.R., LXXI1/7.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.

io
1552 (7060) Martie 28, Huși.

Din mila lui dumnezeu, noi Ștefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea, că am binevoit
domnia mea cu bunăvoința noastră și cu curată și luminată inimă și cu întreaga
noastră bunăvoie și cu ajutor dela dumnezeu, am dat și am miluit sfânta noastră
mănăstire dela Râșca, unde este hramul sfântului arhierarh și făcător de minuni
Nicolae, cu un sat în ținutul Neamțului anume Bârjovenii și cu tot venitul;
care acest sat anume Bârjovenii, l-a cumpărat Toader Boloș fost logofăt, pe care
acum îl numesc Tiofilat și pe care sat mai sus scris anume Bârjovenii, în ținutul*  
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Neamțului, ba închinat el însuși monahul Tiofilat, de bună voia lui, acestei
sfinte mănăstiri a noastre mai sus scrise» Rașca, dinaintea domniei mele și dinaintea
episcopilor noștri și dinaintea tuturor boierilor noștri mari și mici, ca să fie acest
mai sus scris sat sfintei noastre mănăstiri întru pomenirea părinților noștri și
pentru sănătatea și mântuirea domniei mele; dela noi uric și cu tot venitul,
neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui sat mai sus spus să fie din toate părțile, cu hotarele sale
vechi, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ștefan voevod
și credința preaiubitului frate al domniei mele Costantin și credința preaiu*
bitului fiu al domniei mele Petru și credința boierilor noștri: credința panului
Gavril vornic, credința panului Petre Cârcovici, credința panului Cozma Ghian-
ghea, credința panului Danciul Huru, credința panului losip Veveriță și a panului
Ion Hârovici pârcălabi de Hotin, credința panului Bodei și a panului Necoară
pârcălabi de Iași, credința panului Ion și a panului Nichifor pârcălabi de
Neamț, credința panului lațeo și al panului Ion al lui Petrică pârcălabi de
Cetatea Nouă, credința panului Ion Sturzevici portar de Suceava, credința
panului Petre spătar, credința panului Ion Danciul vistier, credința panului
Toader postelnic, credința panului Pogan ceașnic, credința panului Huhulea
stolnic, credința panului Boldur Hârovici comis și credința tuturor boierilor
noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre frații noștri sau dintre copiii
noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie
domn țării noastre Moldova, acesta să nu clintească dania și întărirea noastră,
ci să o întărească și să o înputernicească acestei sfinte mănăstiri a noastre dela
Râșca. Iarăși, cine ar cuteza să clintească dania și întărirea noastră, acela să fie
blestemat de domnul dumnezeu și mântuitorul nostru, Isus Hristos și de 4
sfinți evangheliști și de 12 apostoli de frunte, Petru și Pavel și ceilalți și de 24
sfinți prooroci ai lui dumnezeu și de 318 sfinți părinți purtători de dumnezeu,
cei dela Nicheia și de toți sfinții care din veac au plăcut lui dumnezeu și să fie
asemenea lui Iuda și lui Arie cel blestemat și să aibă parte cu Iudeii, care au strigat
asupra lui Hristos dumnezeu, sângele lui asupra lor și asupra copiilor lor, care

este și va fi.
Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am

poruncit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie și să atârne pecetea

noastră la această carte a noastră.
A scris Dumitru Sturzevici, în Huși, în anul 7060 <1552>, luna, Martie 28 zile.

Acad. R.P.R., Pcccți, nr. 203.
Orig. slav, perg., pecete mare, atârnată.
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11
1552 (7060) Martie 29, Huși.

Din mila lui dumnezeu, noi Ștefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că <au venit > înaintea noastră și înaintea boierilor neștri mc Ido*
veni, sluga noastră Ion, fiul Neacșei, fiica lui Coste posadnic și Gheorghie diac,
de bună voia lor, nesiliți de nimeni, nici asupriți și au schimbat între dânșii.
ocinele și dedinele lor drepte.

Ș’ a dat sluga noastră Ion, fiul Neacșei, fiica lui Coste posadnic, slugii noastre
Gheorghie diac, ocina și dedina sa dreaptă și din privilegiul de cumpărătură ce
a avut bunicul lui, Coste posadnic, dila bunicul domniei m< 1* Ș fin voevod
cel Bătrân, jumătate de sat, ce este pe Nistru, anume V. lea N ag ă la Fântână*
partea de jos și cumpărătura sa ce a cumpărat dela vara lui Anght lina, fiica Sa*
lomiei, nepoata Marușcăi, a patra parte din acckși sat, partea despre mitză*zi,
pentru patru sute de zloți tătărești.

Ș iarăși sluga noastră Gheorghie diac, a dat schimb pentru schimb slugii
noastre Ion, fi il Neacșei, fiica lui Coste posadnic, pentru satul fău mai sus
scris ocina sa dreaptă, cumpă ătură dreaptă, ce a cumpărat dela vara lui, d< la
Salomia, ce-i este porecla ei Drăguța, fiica lui Toadcr diac și din priviL giul
ce a avut tatăl lui de întăritură del? părinți le domniei mele Petru voevod, juma*
tate de sat pe Bârlad anume Piticii, jumătatea de sus și jumătatea din moară în
Bârlad și încă i-a mai dat o sută și treizeci de zloți tătărești în mâinile lui, înaintea
noastră.

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bună voie și buna învoială, pe care
și*au  tocmit-o ei singuri între dânșii și și-au schimbat ocinc le lor dre pte, și noi
asemenea și dela noi am dat și am întărit slugii noastre Ion, fiul Nugș i, această
jumătate de sat mai înainte spusă pe Bârlid anume Piticii, jumătatea de sus
și jumătate din moară tot pe Bârlad, ca să-i fie dela noi uric și cu tot venitul
lui și copiilor lui și nepoților lui și strănepoților lui și răstrănepoților lui și în*
tregului lui neam, cine i se va alege mai aproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei jumătăți de sat mai înainte spuse, anume Piticii, jumătatea
de sus și jumătatea de moară tot în Bârlad, să fie din tot hotarul jumătate, jumă*
tatea de sus și jumătatea din moară; iar dinspre alte părți, din toate părțile,
după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise Ștefan voevod,
și credința preaiubitului frate al domniei mele Costantin și credința preaiubi*
tului fiu al domniei mele, Petru și credința boierilor noștri: credința panului 

•) lipsă în orig.
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Gavril vornic, credința panului Petre Cârcovici, credința panului Cozma Ghian-
ghea, credința panului Danciul Huru, credința panului Veveriță și a panului
Ion Hârovici pârcălabi de Hotin, credința panului Bodeiu și a panului Nicoară
pârcălabi de Iași, credința panului Ion <și> a panului Nichifor pârcălabi de
Neamț, credința panului lațeo și a panului Ion al lui Petrică pârcălabi de Cetatea
Nouă, credința panului Ion Sturzevici portar de Suceava, credința panului
Petre spătar, credința panului Ion Danciul vistier, credința panului Toader
postelnic, credința panului Pogan ceașnic, credința panului Huhulea stolnic,
credinți panului Hâra comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni
mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre frații noștri sau dintre copiii
noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe cine îl va ak-ge dumnezeu să fie domn
al țării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania și întărirea noastră,
ci să-i întărească ș. să-i împuternicească, fiindcă i-am di.t și i-am întărit, pentrucă
a dat tl ocina sa dreaptă deasupra peceții ).

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastiă la această carte a noastră.

A scris Dumitru Sturz, viei în Huși, în anul 7C60 <1552>, Martie 29.

Acad. R.P.R., XLV1I/231.
Orig. slav, perg., pccctc atârnată, căzură.

Î2
1552 (7060) Martie 31, Huși.

t Dai mil.i lui dumnezeu, noi Ștefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că au venit înaintea noastiă și înaintea tuturor boierilor noștri mol
doveni slugile noastre, Ion și Todin și Grozea și Mihăilă și Tiron și Ilca Bulhac,
copiii Parascăi, nepoții lui Hcdco din Turia, de bună voia lor, ncsiliți de nimeni,
nici asupriți și au vândut ocina și dedina lor dreaptă și din privilegiul de împăr
țeală ce l-a avut mama lor Parasca dela părintele domniei mele Petru voevod,
o suliștc, care această scliște este unde se cheamă Prisaca lui Ignat, mai sus de
Readiul Lung, în Tuiia; și au vândut-o slugii noastre Mihăilă șt trar, pentru
cinci sute de zloți tătărești. Și s’a sculat sluga noastră Mihăilă ș trar și a plătit
deplin toți ac-, ști bani mai sus scriși, 500 de zloți tătănști, în mâinile slugilor
noastre mai sus spuse, Ion și Todin și Grczca și Mihăilă și Tiron și Ilea Bulhac
copiii Parascăi, înunt.a noastiă și înaintea boierilor noștri.

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină între dânșii

§i noi d as m n- a și de la noi, am dat și am întărit slugii noastre Mihăilă șttrar 

x) in orig- «nud pcccat».



această mai înainte spusă seliște ce se cheamă Prisaca lui Ignat, mai sus de Readiul
Lung în Turia, ca să-i fie dela noi uric cu tot venitul lui și copiilor lui și nepoților
lui și strănepoților lui și răsîrănepoților lui și întregului neam al lui, cine i se
va alege mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei seliști, ce se cheamă la Prisaca lui ignat, în sus de Readiul
Lung, în Turia, să-i fie din toate părțile după vechiul hotar, pe unde din veac
au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ștefan voevod
și credința preaiubitului frate al domniei mele Costantin și credința preaiubi
tului fiu al domniei mele Petru și credința boierilor noștri: credința panului
Gavril vornic, credința panului Petrea Cârcovici, credința panului Cozma
Ghianghea, credința panului Danciul Huru, credința panului Veveriță și a panului
Ion Hârovici pârcălabi de Hotin, credința panului Bodeiu și a panului Nicoară
pârcălabi de Iași, credința panului loan și a panului Nicoară Capotă pârcălabi
de Neamț, credința panului lațco și a panului Ion al lui Petrică pârcălabi de
Cetatea Nouă, credința panului Ion Sturzevici portar de Suceava, credința pa
nului Petrea spătar, credința panului Ion Danciul vistier, credința panului Toader
postelnic, credința panului Pogan ceașnic, credința panului Huhulea stolnic,
credința panului Boldur Hârovici comis și credința tuturor boierilor noștri
moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre frații noștri sau dintre copiii
noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie
domn al țării noastre Moldova, acesta să nu-i strice dania și întăritura noastră
ci să-i întărească și să-i împuternicească, pentrucă i-am dat și i-am întărit, deoarece
el a cumpărat cu banii săi drepți.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Dumitru Sturzevici în Huși, în anul 7060 <1552>, luna.Martie 3L

Acad. R.P.R., Fondul Credit.
Orig. slav, perg., pecete căzuta.
Cu o copie slavă cu greșeli, la Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 580.
O trad. rom. din 1792 la Acad. R.P.R., CXVI/53.
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1552 (7060) Aprilie 2, Huși.

t Din mila lui dumnezeu, noi Ștefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
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cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni
Neacșa, fiica Furdinei și mătușa ei Neacșa, fiica lui Fădor, de bună voia lor
nesiliți de nimeni și nici asupriți de și-au împărțit între dânșii ocinele și dedinele
lor drepte din privilegiul de împărțeală și de întărire ce au avut ele dela vărul
domniei melc Ștefan voevod cel Tânăr, satele anume Negrileștii pe Teleajina
și satul Glodenii și jumătate din Muncel.

Și a căzut în partea Neacșei, fiica Furdinei, satul anume Negrileștii pe Te-
leajina’) și jumătate din jumătate din Muncel, partea de jos dinspre răsărit. Și
iarăși, în partea Neacșei, fiica lui Fădor, a căzut în partea ei satul anume
Glodenii și jumătate din jumătate din Muncel, partea de sus.

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și buna lor împărțeală
și noi asemenea și dela noi am dat și am întărit Neacșei, 'fiica lut Fădor, acest
sat mai înainte spus, anume Glodenii și jumătate din jumătate din Muncel, partea
de sus, ca să-i fie dela noi uric și cu tot venitul ei și copiilor ei și nepoților ei
și a strănepoților ei și răstrănepoților ei și întregului ei neam, cine i se va alege
mai de aproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui sat mai înainte spus anume Glodenii să fie din toate părțile
după hotarul vechiu. Și iarăși, hotarul acestei jumătăți din jumătate din Muncel,
partea de sus, să fie din tot hotarul jumătate din jumătate; iar despre celelalte
părți, după hotarul vechiu, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ștefan voevod
și credința preaiubitului frate al domniei mele, Costantin și credința preaiubitului
fiu al domniei mele Petru și credința boierilor noștri: credința panului Gavril
vornic, credința panului Petre Cârcovici, credința panului Cozma Ghianghea,
credința panului Danciul Huru, credința panului Veveriță și a panului Ion Hâ*
rovici pârcălabi de Hotin, credința panului Bodeiu și a panului Nicoară pârcălabi
de Iași, credința panului Ion și a panului Nichifor pârcălabi de Neamț, credința
panului lațeo și a panului Ion al lui Petrică pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința
panului Ion Sturzevici portar de Suceava, credința panului Petrea spătar, credința
panului Ion Danciul vistier, credința panului Teodor postelnic, credința panului
Pogan ceașnic, credința panului Huhulea stolnic, credința panului Hârea comis
și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre frații noștri sau dintre copiii
noștri, sau din neamul nostru, sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie
domn al țării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania și întărirea noastră,
<ci să-i dea și să-i întărească>, fiindcă i-am dat și i-am întărit ei, pentrucă îi
sunt ocinele ei drepte.

2) ,.Negrileștii pe Teleajina**,  șters cu cerneală neagră.
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Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po
runcit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt, să scrie și să atârne pecetea

noastră la această carte a noastră.
A scris Dumitru Sturz viei în Huși, în anul 7060 < 1552 >, luna Aprilie 2 zile.

Acad. R.P.R., CCXC/4.
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută.
O trad. rom. din 1760 la Arh. St. Iași, CCCV/3.

14i

1552 (7060) Aprilie 5, Huși.

t Din mila lui dumnezeu, noi Șt fan vocvod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastiă tuturor celor ce o vor ved^a sau o vor auzi
cetindu*sc,  că au venit înaintea noastîă și înaintea boierilor neștri moldoveni
slugile noastre D: ăghici și fratv le său Ion, copiii N gritd și N. aga și sora ci F ăsina,
copiii Măriei și Mica și frații ei Cupcea ș Toader și sora lor Erena și Greaca
și Mica, copiii lui Albul, toți stiăncpoții lui Toadt r Pitic, du bur.ă voia lor,
nesiliți de nimeni, nici asupriți și au vândut ocina și d.dina lor dreaptă și din
privii giul de întărire ce a avut străbunicul lor Toader Pitic d la înaintașii domniei
mede Ilir.ș șl Șt fan voevozi, din jumătate de sat ce este pe Cjbâle, unde a fost
curtea străbunicului lor, care acum se num ște Piticianii, două părți, părțile
de sus; și au vândut slugii noastre Lupe Berheciu pentru cinci sute de zloți
tătăn ști.

Și s’a sculat sluga noastră Lupe B.rheciu și a plătit deplin toți acești bani
mai sus scriș’, 5)0 de zloți tătănști, în mâinile mai sus spușilor: D ăghiciu și
fratelui său Ion, copiii N gritei și Neaga și sora ei F ăsina, fictiv Măriei și
Mica ș: frații ei, Cupcea ș’. Toader și surorilor lor, Erina și Greaca ș: Mica,
copiii lui Albul, toți strănepoții lui Toader Pitic, înaintea nostiă și înaintea boie
rilor ncș.ri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bur ă voie și plata d. plină și noi dease*
menea și de la noi am dat și am întărit slugii noastre Lupe B.rhcciu, aceste mai
înainte zise din jumătate de sat ce este pe Cjbâl -, unde a f. st curtea lui P.trică
Pitic, care acuma se num ște Piticianii, două părți, părțile de sus, ca să-i fie
d;la noi uric și cu tot venitul lui ș: copiilor lui și nepoților lui și strănepoților
luișirăstrăn p 'ților lui și întregului lui neam, cine i se va alege mai dctproape,
neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestor mai înainte spuse, din jumătate de sat ce este pc Ccbâlc,
unde a fost curtea st:ăbunicului lor, care acuma se numește Piticianii, două părți, 

16



părțile de sus să fie din tot hotarul, din jumătate de sat două părți; iar dinspre
alte părți, după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ștefan voevod
$i credința preaiubitului frate al domniei mele Costantin și credința preaiubitului
fiu al domniei mele Petru și credința boierilor noștri: credința panului Gavril
vornic, credința panului Petrea Cârcovici, credința panului Cozma Ghianghea,
credința panului Danciul Huru, credința panului losip Veveriță și a panului Ion
Hârovici pârcălabi de Hotin, credința panului Bodeiu și a panului Nicoară pâr
călabi de Iași, credința panului Ion și a panului Nichifor pârcălabi de Neamț,
credința panului lațco și a panului Ion al lui Petrică pârcălabi de Cetatea-Nouă,
credința panului Ion Sturzevici portar de Suceava, credința panului Petrea spătar,
credința panului Ion Danciul vistier, credința panului Toader postelnic, credința
panului Pogan ceașnic, credința panului Huhulea stolnic, credința panului Hârea
comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre frații noștri sau dintre copiii
noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie
domn al țării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania și întărirea noastră,
ci să-i împuternicească și să-i întărească, fiindcă i-am dat și i-am întărit pentruca
a cumpărat el pentru banii săi drepți.

Iar pentru mai mare putere și împuternicire a tuturor celor mai sus scrise,
am poruncit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie și să atârne
pecetea noastră la această carte a noastră.

A scris Dumitru Sturzevici în Huși, în anul 7060 <1552 >, luna Aprilie 5 zile.

Acad. R.P.R., Depuneri particulare.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.

15
1552 (7060) Aprilie 6.

Văleat 7060 <1552> Aprilie 6.
Un ispisoc dela Ștefan vod<ă>, care scrie c’au dat ș’au întărit lui Gheorghie

pisariul pre un sat la Tutova, din sus de Lujcu, unde au fost Bunga și Ilea, ce să
chiamă acum Bunjanii și cu 2 curți și cu moară în Tutova și cu o vie, ce ș’au
cumpărat și ia dcla Lupe B^rheaci drept opt sute de arginți tătărești, ca să-î
fie lui driaptă ocină și moșie stătătoare în veci.

Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 548 v.
Rezumat rom. —
Ah rezumat rom. la Arh. St. Iași, Transport 1765, opis 2014, dos. 1 și 2, f. 36 v.
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16
■ 1552 (7060) Aprilie 9, Iași.

Suret de pe ispisoc vech<i>u pe sârbie, dela Ștefan v<oe>vod, domnu tărie
’ Moldovie<i>, scris în Iașii, de Isacu Pilatu diiacu, din leat 7060 <1552 > Aprili
9 zâli.

înștiințare facem, prin acest<ă> carte a noastră tuturor cui vor căuta asupra
ei sau o vor auzi cetindu-sc, precum viind înainte noastră și înainte boierilor
noștri a Moldavie<i> sluga noastră loan Rodna și soru-sa Anușca și nepotul
lor de soru Toma, ficioru lui Filip și iarăș nepotul lor de soru Lupeș Pozaru

. și surorile lui Anușca și Parasca, fii Stani și iarăș nemuri le lor Necșa și nepoții
lor de sori, Drăghiia și Arpaș și Rusca, fie<i> Drăgușii și a nepoatei ei de frate,

: a Necșii, fetii Furdunci, toți nepoți a Bălinții Mândriscăi, de buna voia lor,
de nimi sâliți, nici asupriț<i> și au împărțăt intre săneș, drepte ocinile și moșiile
lor, din ispisocu a moșului lor, a Bălinții Mândrăscăi, din danie ce au avut ei
dela strămoșie noștre dela Ileeș și Ștefan v<oe>vozi și din dresă, ce l-au avut
ei, dela nepotul1) domnie<i> meii, dela tânărul Ștefan v<oe>vod, adică dou<ă>
sate pe pârău Crasnie<i>, anume Glodenie și Bulgarie și alt sat, anume Muncelul.

Și s’au vinit, în parte lui loan Rodnie și surori-sa Anușcăi și nepoților lor
. de sor<ă>, Tomie, ficiorul lui Filip și Lupului Pozaru și surorilor lui Anușca
și Parascăi, ficelor Stani, satul anumi Bulgarie și giumătate de sat din Muncel,
giumătate ce din sus, despre Apus; iar în parte nemurilor lor, Necșiei și Drăghiia
Și lui Arpaș și Ruscăi, fielor Drăgușii și nepoatei ci di frate Necșie, fetei For*
dunie, s’au venit satul anume Glodenie și giumătate din Muncelu, parte ce din
gios, despre Răsărit.

Deci, văzând noi aceste di bună voia lor tocmală și buna înpărțeală, noi
încă și dela noi, așijdere, am dat și am întărit slugilor noastre lui Ion Rodnie
și surorii-sa Anușcăi și nepotului lor de sor<ă> Torni, ficiorul lui Filip și Lupului
Pozaru și surorilor lui: Anușcăi șiParascăi, fiilor Stanii și nemurilor lor, Necșie
și nepoților ei de soru, Drăghiia și lui Arpaș și Ruscăi și nepoatei lor de frate
Necșie, fetei Furdunie, aceli de mai sus zâsă sate anume Glodenei și Bulgarie
și satul Muncelul, pentrucă toate aceste să le fie lor, dela noi, uricu, cu tot ve*

. nitul și lor și fielor lor, nepoților, strănepoților, preastrănepoților și la tot nemul
, lor, cini li să alegi mai de aproape, nestrămutat nici odineuare, în veci.

Iar hotarul acestor sate anume Glodenie și Bulgarie și Muncelul, despre toate
părțile, să fie după vechiul hotar, pân<ă> unde s’au apucat din vecu.

Precum, spre aceasta iaste credința mai sus numitei domniei noastre Ștefan.
v<oe>vod și credința a preiubit frate a .domnie<i> meii, Costandin și credința

x) în loc de văr.
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a preiubit fiiu a domnie<i> mele Petru și credință a tuturor boiarilor noștri a
Moldaviia a mari și a mici.

Și spre mai mari tărie și întărire tuturor acestor de mai sus scrisă, am zăs
credinciosul boiarului nostru Lucaciu, mare logofet, să scrii și cătră adivărata
carte noastră acesta, pecete noastră să legi.

De pe sărbie, pe limba moldovenească am tălmăcit, la anul 1813, Ghenar
25. Clucer Pavai Debruț.

Acad. R.P.R., LXIII/87.
Trad. rom.
Altă trad. rom. cu ziua de 29 Aprilie, ibid.» CXXXVII/271.

17
1552 (7060) Aprilie 10, Huși.

t Ștefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată am
binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră și cu curată și luminată inimă
și din toată bunăvoia noastră și cu ajutorul lui dumnezeu și am dat și am mi
luit sfânta noastră mănăstire Putna, unde este hramul uspenia născătoarei de
dumnezeu și pururea fecioară Maria și unde este egumen rugătorul nostru chir
Veniamin cu un sat anume Cuciurul în ținutul Cernăuțului, cu moară și cu
toate pricuturile x) sale, căci acest sat a fost al domniei mele. Și am luat domnia
mea dela egumenul Veniamin și dela călugării Putnei patru sute de galbeni ungu
rești pentru acest sat mai sus scris, anume Cuciurul, cu jpricuturi ’) și cu moară
în ținutul Cernăuțului.

Toate acestea mai sus scrise să fie sfintei mănăstiri Putna, dela noi uric și
cu tot venitul.

Și după viața noastră, cine va încerca să strice și să sfarme dania și întărirea
noastră, acela să fie blestemat de <domnul> dumnezeu, mântuitorul nostru
Isus Hristos și de preacurata lui mamă și de 4 sfinți evangheliști și de 12 apostoli
de frunte, Petru și Pavel și de 318 părinți dela Nicheia, care din veac au plăcut
lui dumnezeu și să aibă parte cu Iuda și cu Arie cel de trei ori blestemat, care
au strigat asupra domnului dumnezeu și mântuitorului nostru Isus Hristos:
sângele celui nevinovat, asupra lor și asupra copiilor lor, cum este și va fi în
veac, amin.

Scris în Huși, în anul 7060 < 1552 >, Aprilie 10 zile.
Faceți-le uric.

Acad. R.P.R., LXXXII/90.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.

« părți de sat ».
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18

1552 (7060) Aprilie 11, Huși.

Din mila lui dumnezeu, noi Ștefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se că au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri mol
doveni Stanca și fratele ei, Petrea Hâra, copiii Stanei, de bună voia lor, nesiliți
de nimeni, nici asupriți și au împărțit între dînșii dreptele lor ocinc și dedine,
din privilegiul ce au avut mătușele lor Marina și sora ci Stana dela bunicul dom
niei mele Ștefan voevod cel Bătrân, satele anume: Spireanii și Drăgmaneștii
și Lăzeștii și Saracincștii.

Și au căzut în partea Stancăi satul Lăzeștii și Saracincștii, iar în partea fratelui
său, sluga noastră Petrea Hâră, au căzut în partea lui iarăși două sate, anume
Spireanii și Drăgmaneștii.

De aceia, noi, văzînd tocmeala lor de bună voie și buna lor împărțeală ce și-au
întocmit între dânșii, noi deasemeni și de la noi am dat și am întărit Stancăi
aceste două sate mai înainte zise, anume Lăzeștii și Saracincștii, ca să-i fie ei dela
noi uric și cu tot venitul, ei și copiilor ei și nepoților ei și strănepoților ei și
răstrănepoților ei și întregului ei neam, cine se va alege cel mai deaproape,
neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestor două sate mai sus zise, anume Lăzeștii și Saracineștii,
să fie din toate părțile după vechiul hotar, pe unde a folosit din veac.

Și la aceasta este credința noastră mai sus scrisului, noi Ștefan voevod și
credința preaiubitului frate al domniei mele Costantin și credința preaiubitului
fiu al domniei mele Petru și credința boierilor noștri: credința panului Gavril
vornic, credința panului Petrea Cârcovici, credința panului Cozma Ghianghea,
credința panului Danciul Huru, credința panului Veveriță și a panului loan
Hâra pîrcălabi de Hotin, credința panului Bodeiu și a panului Nicoară pârcălabi
de Iași, credința panului Ion și a panului Nechifor pârcălabi de Neamț, credința
panului lațeo și a panului loan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului
loan Sturzevici portar de Suceava, credința panului Petrea spătar, credința pa
nului Danciul vistier, credința panului Toader postelnic, credința panului Pogan
ceașnic, cn di ița panului Huhulea stolnic, credința panului Boldor Hârovici
comis și credința tuturor boierilor noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oiicine îl va alege
dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania
și întărirea noastră, ci să-i întărească și să-i împuternicească, pentrucă îi sunt
ei ocine și dedine drepte.



Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Lucoci logofăt să scrie și sa atârne pecetea

noastră la această carte a noastră.
A scris Marco Zăganovici în Huși, în anul 7060 <1552>, luna Aprilie 11 zile.

Arh. St. Iași, CCCL/1.
Conic slava din sec. XX.

19
1552 (7060) Aprilie 11, <Huși>.

Ștefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a'
venit înaint a noastră și înaintea boierilor noștri sluga noastiă Jurja Tulbă,
fiul lui Toader, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit și a dat ocina și
Jedina sa dreaptă, din jumătate de sat din Tuluccști, a treia parte, <rugei > noastre
mănăstirii dela Tazlău, unde este hramul nașterea născătoarei de dumnezeu și
pururea fecioară Maria.

De aceia, noi, văzând dania lui bună ce a dat și a miluit sfintei noastre mă
năstiri dela Tazlău și noi deasemenea <și dela> noi am dat și am întărit sfintei
mănăstiri dela Tazlău, unde este hramul nașterea născătoarei de dumnezeu și
pururea fecioară Maria, această a treia parte spusă mai înainte din jumătate de
sat din Tuluccști, ca să fie sfântului loc și dela noi și cu tot venitul.

Altul să nu se amestece înaintea acestui zapis al nostru.
Scris <în Huși>, în anul 7060 <1552>, Aprilie 11.

Arh. Sr. Buc., M-rca Cctățr.ia, III/l.
Orig. slav, hârtie, lipsește 1/3 din doc., pecete căzuta.
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1552 (7060) Aprilie 13.

Ștefan vod<ă>. Facem știre cu această carte a noastră, cui pi dansa vor căuta
sau cetind vor asculta, adică au venit înainte noastră Mariia, fata lui Cârje
pârcălab, giupâneasa Crețului, de a sa bună voe, au vândut a sa driaptă ocină și
moșie un loc de prisacă pe Băcovu în sfârșitul hotarului Petreștilor, unde au fost
prisaca tătâni-său, lui Cârjă; aceasta au vândut-o slugii noastre lui Ignat, drept
60 zloți tătărăști.

Și s’au sculat sluga noastră Ignat și au plătit toți banii deplin acei 60 zloți,
înnainte noastră și înaintea boiarilor noștri.

Și noi, dacă am văzut a lor de bună voe tocmală și plată deplin<ă>, domnia
<mea> încăș am dat și am întărit slugii noastre lui Ignat, ca să-i fie dela domnia
< mea > driaptă ocină și moșie și uric cu tot venitul lui feciorilor și nepoților și
strănepoților lui, în veci. Nime altul să nu s’amestice, în veci.

Aceasta scriem, leat 7060 <1552>, Aprilie 13.
Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 192.
Trad. rom.
Altă trad. rom. în ms. 629, f. 72.
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1552 (7060) Aprilie 14.

7060 < 1552 >, Apr. 14. Ispisocul domnului Ștefan v<oe>v<o>d prin care în*
tărește slugii sale lui Necoară Burlovici cămărașul de ocne toată partia satului,
cată se va alege din Mădărjăști și din Ciumulești, părțile Cozmci, ficiorul lui
<I>urie Mădârjanul, care el au vândut-o drept 700 zloț<i> tătărăști, plătind
Necoară acești bani înnaintea domniei sale și a tot sfatul.

Arh. St. Iași, Anaforale, nr. 24 f. 68.
Rezumat rom.

22
1552 (7060) Aprilie 25.

Un ispisoc d:la domnu Ștefan v<oe>vod din 7060 <1552> Apr. 25.
Intăritura lui Petre x) pe a patra parte din a trii părți a satului SăuLștii, din

Ponoj 1 2 *), la gura lui Murgociu la fântâna la sfârșitul dumbrăvii ce au cumpărat
dela Sauleș 2), nepotul lui Toadcr Saule, drept 30 zloți tătărăști 4).

Și mai întărești lui Dragoș Scântei și nepotului său Grozavu pe a trie parte
din a trie parte a satului din Ipotcști, <cumpărătură dila Ana, fata lui M.ircu>.

Iar hotarul acei a patra parte a satului din Ponoj, în gura lui Murgoci, la
fântână, la sfârșitul dumbrăvii, care acum să numește Sauleștii, să fii din tot
hotar<ul>, din a trie parte a satului, a patra parte.

Arh. St. Iași, Condica K, nr. 375, f. 390—391.
• Rezumat rom.

Alte rezumate cu același conținut, având data (Aprilie 26, ibid., Anaforale, nr. 18
f. 61 v. (A.) și Transport 1146, op. 2, 1300, dos. 57, f. 566 v. (B.), după care am dat în
note deosebirile.
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1552 (7060) Aprilie 25, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Ștefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri mol*
doveni rugătorul și părintele nostru chir Macarie episcop dela episcopia din
târgul Roman, de bună voia lui și a schimbat cu domnia mea un sat ce este în
ținutul Lăpușnei, anume Azăpenii pe Vișnevăți și cu moară pe Vișnevăți.

1) B. < nepotului său » (al Iui Sauleș).
*) B. « Panij ».
•) B. « feciorul lui Marco ».
4) De aci lipsește în B.f care adaugă «și în urma au răscumpărat-o Petre tot dela Sauliș,

fiul lui Marcu, nepot lui Toader Saule ».

22



Iară domnia mea iarăși ne-am sculat și i-am dat lui și sfîntului loc, unde
este hramul preacuvioasei Paraschiva și unde este episcopia în târgul Roman,
în schimb un alt sat, anume Birăeștii ce este pe Moldova, în ținutul Sucevei,
care acest sat l-a schimbat și părintele domniei mele Petru voevod, cu părintele,
și rugătorul nostru episcopul Macarie.

Și acest sat Birăeștii ce este pe Moldova, în ținutul Sucevei, a fost al lui Ion
Păstrăv fost urcadnic în Huși și al celorlalți frați ai lui, copiii lui Păstrăv cel
bătrân ț și l-au pierdut în viclenie, când au ridicat pe un lotru asupra capului
vărului domniei mele Ștefan voevod cel Tânăr. Insă părintele domniei mele,
Petru voevod, a plătit acest sat la tot neamul și verilor Păstrăveștilor; și a dat
600 zloți tătărești din visterie, toți bani gata.

Tot acest sat mai sus scris anume Birăeștii pe Moldova în ținutul Sucevei,
să fie rugătorului și părintelui nostru chir Macarie episcop și sfintei noastre
rugi, unde este hramul preacuvioasei maicii noastre Paraschiva și unde este
episcopia în târgul Roman, ca să fie dela domnia mea uric cu tot venitul, neclintit
niciodată, în vecii vecilor.

Iar hotarul acestui mai înainte spus sat Birăcști să fie din toate părțile după
hotarul străvechiu, pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ștefan voevod
șj credința preaiubitului frate al domniei mele Costantin și credința preaiubitului
fiu al domniei mele Petru; și credința boierilor noștri: credința panului Gavril
vornic, credința panului Petre Cârcovici, credința panului Ghianghea, credința
panului Danciul Huru, credința panului Veveriță și a panului Ion Hâra pârcălabi
de Hotin, credința panului Bodeiu și a panului Nicoară pârcălabi de Iași, ere*
dința panului Ion și a panului Nechifor pârcălabi de Neamț, credința panului
lațeo și a panului Ion pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Ion Sturzevici
portar de Suceava, credința panului Petre spătar, credința panului Ion vistier,
credința panului Toader postelnic, credința panului Pogan ceașnic, credința
panului Dumitru stolnic, credința panului Joldea comis și credința tuturor
boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre frații noștri,
sau dintre copii noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe cine îl va alege
dumnezeu să fie domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească și
să nu le sfărâme întocmirea și schimbul nostru, ci să întărească și să înputernicească
și să întocmească sfântul loc. Iară, când ar cuteza <cineva>, să strice și să di*
strugă întocmirea noastră, acela să fie blestemat de domnul dumnezeul nostru,
făcătorul cerului și al pământului și de preacurata lui maică și de 12 <apostoli
de frunte>, Petru și Pa vel și ceilalți și de 4 sfinți evangheliști și de 318 sfinți pă*
rinți dela Nicheia și de toți sfinții, care din veac au plăcut lui dumnezeu; < act la
să> fie asemenea cu Iuda și cu Arie cel de trei ori blestemat și cu Nistor și cu 
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Evnomie și cu acei Iudei, care au strigat asupra domnului Hristos; sângele <lu
asupra lor și asupra copiilor lor; ci să întărească» și să întocmească acest sfânt loc.

Iar pentru mai mare tărie și întărire a tuturor celor <mai sus scrise, am po-
runcit credinciosului» nostru pan Lucociu logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această <carte> a noastră.

<A scris Du»mitru Văscan, în Iași, în anul 7060 <1552», luna Aprilie 25.

Arh. St. Buc.. Ep. Roman, VI/2.
Orig. slav, perg., ‘rupt, pecete atârnară, căzură.
Cu doua traduceri rom.: una din sec. XVIII și aha din 1877.

24
1552 (7060) Aprilie 28, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Ștefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri
moldoveni sluga noastră Ion, fiul Neagșji și verii <lui> Crăciun și Nicoară și
sora lor, Dragna și Urîta, fiii Neagșei, toți nepoții lui Coste posadnic, pârcălab
de Soroca, de bună voia lor, nesiliți de nimeni, nici asupriți și au vândut ocina
și dedina lor dreaptă și cumpărătura lor, a lui Ion și din privilegiul de danie ce
a avut bunicul lor Coste posadnic dela unchiul domniei mele, Bogdan voevod.
un loc din pustie, pe partea cealaltă a Răutului, în gura Camencăi și cu moară
pe Răuf, și au vândut credinciosului nostru pan Gheorghe logofăt pentru 400
de zloți tătărești.

Și credinciosul nostru pan Gheorghe logofăt a plătit toți acești bani mai sus
scriși, 400 de zloți tătărești, în mâinile slugii noastre mai sus spuse Ion, fiul
Neagșei și ale celorlalți veri ai lui, Crăciun și Nicoară și ale surorilor lor Dragna
și Urîta, copiii Neagșei, nepoții lui Costea posadnic, pârcălabul de Soroca,.
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

Și apoi, deasemenca au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri
slugile noastre Buzea și Ion, fiii Anușcăi și Ncagul și Lazor și Gonțea și Maria,
copiii Marușcăi și Ivanco și Păcurar și Soră, copiii Ivului, toți nepoții lui Cârstea
diac, de bună voia lor, nesiliți de nimeni și nici asupriți și au vândut ocina și
dedina lor dreaptă din privilegiul de împărțire pe care l-au avut dela părintele
domniei mele Petru voevod o bucată de pământ și cu pădure în Turie, din ho
tarul scliștei lui Dobrul, la capătul de jos de Turie, pe pârâul iazului lui Do-
brvl, pe amândouă părțile pârâului.

Și pe unde i-au vândut și au însemnat ei singuri împrejur această bucată de pă
mânt. Și începe dintr’un stejar crestat care este în Pleș și aproape de drumul
cel mare, ce merge în susul dealului, la marginea pădurii, de spre apus și de
acolo deacurmezișul, prin pădure, spre răsărit, pe coastă, asemenea la un stejar; 
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i de aici peste pârâu la alt stejar, Ia coasta despre răsărit și la vârful dealului
în alt Pleș, într’un stâlp de piatră; și de aici, pe marginea pădurii, în jos de crîn-
gușorul pădurii și peste obîrșia pârâiașelor, până în roțile pădurii, iarăși la acest
stejar crestat mai sus scris.

Și au vândut credinciosului nostru pan Gheorghie logofăt pentru o sută
de zloți tătărești. Și credinciosul nostru pan Gheorghie logofăt a plătit deplin
toți acești bani mai sus seri și, 100 de zloți tătărești, înaintea noastră și înaintea
boierilor noștri.

Și dcasemenea, în aceiași vreme, a venit înaintea noastră și înaintea boie
rilor noștri monahul Macaric,fost logofăt, de bună voia lui, nesilit de nimeni,
nici asuprit și a vândut dreptul său rob Țigan, anume Dumitru, cu femeia sa
și fiul lui, Romașco, pentru 160 de zloți tătărești; și l-a vândut credinciosului
nostru pan Gheorghie logofăt. Și credinciosul nostru pan Gheorghie logofăt
a plătit deplin toți banii, 160 de zloți tătărești, în mâinile monahului Macarie
fost logofăt, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină între dânșii
și noi asemenea și dela noi, am dat și am întărit credinciosului nostru pan
Gheorghie logofăt toate aceste mai înainte spuse: acest loc din pustie, pe partea
cealaltă a Răutului, în gura Camencăi și cu moară pe Răut și această bucată
de pământ cu toate semnele lor și acest Țigan, Dumitru cu femeia și cu fiul lui
Romașco, ca să-i fie dela noi uric și cu tot venitul, lui și copiilor lui și nepoților
lui și strănepoților lui și răstrănepoților și întregului lui neam, cine i se va alege
lui cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui loc de pustie, ce este pe partea cealaltă a Răutului, să fie
din toate părțile după hotarul vechiu, pe unde din veac au folosit și <hotarul>
acestei bucăți de pământ să fie după semne.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ștefan voevod
și credința preaiubitului frate al domniei mele Costantin și credința preaiubitului
fiu al domniei mele Petru și credința boierilor noștri: credința panului Gavril
vornic, credința panului Petre Cârcovici, credința panului Danciul Huru, cre
dința panului Veveriță și a panului Spancioc pârcălabi de Hotin, credința pa
nului Bodeiu și a panului Plaxa pârcălabi de Iași, credința panului Ion și a pa
nului Nechifor pârcălabi de Neamț, credința panului lațeo și a panului Ion
pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Ion și a panului S<turzea> portar
de Suceava, credința panului Dumitru al lui Huhulea spătar, credința panului
Ion vistier, credința panului Toader postelnic, credința panului Pogan ceașnic.
credința panului Sava Capotă stolnic, credința panului Guzuc stolnic x) și cre

dința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

f) in loc Jc comis.
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Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre frații noștri
sau dintre copiii noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege
dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu*i  strice dania și
întărirea noastră, ci să-i întărească și să-i înputernicească, căci i-am dat și i*am
întărit pentru slujba lui dreptcredincioasă ce ne-a slujit și pentrucă el a dat banii
săi drepți și proprii.

Și spre mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Lucoci logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această carte adevărată a noastră.

A scris Dumitru Vascan, în Iași, în anul 7060 < 1552 >, luna Aprilie 28.

Acad. R.P.R., VI/49 a-b.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.
Cu o trad. rom. din sec. XVIII.
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1552 (7060) Aprilie 29, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Ștefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că am binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră și cu inimă
curată și luminată și cu toată bună voia noastră și cu ajutor dela dumnezeu și
am dat și am miluit sfânta noastră mănăstire dela Tazlău, unde este hramul
nașterea preacuratei stăpânei noastre, născătoarea de dumnezeu și pururea fe*
cioară Maria, cu un sat anume Ostăpcanii pe Bistrița și cu moară și cu steaze
și cu stupe și cu tot venitul, care acest sat a fost din ocolul curții din Piatra.

Și întru aceasta, deasemenea să întărim și să împuternicim sfintei noastre
mănăstiri dela Tazlău, satele drepte și proprii ale acestei sfinte mănăstiri, danie
și cumpărătură a părintelui domniei .mele Petru voevod, anume satul Tătăreanii
și un iezer anume Dadovul pe Prut, cu toate iezercanele sale, care sunt-pe lângă
dânsul, Lîșceanul și Porceanul, cu gârlele și cu gârla Curcubeta, până unde cade
în Prut și Grindul, pe toate părțile Iezerului. Și a treia parte din sat din Sincști,
partea de sus și cu două vaduri pe râul Putna și în amândouă vadurile, locuri
de mori. Și să fie aceste mai sus scrise întru pomenirea părintelui domniei mele,
Petru voevod și întru pomenirea și mântuirea domniei mele.

Toate acestea mai sus scrise să fie acestei s5nte mănăstiri a noastre dela
Tazlău, uric și cu tot venitul, neclintit niciodată în veci.

Iar hotarul acestor sate întregi mai sus scrise să fie din toate părțile cu toate
hotarele lor vechi. Și hotarul acelui iezer și al grindului să fie Prutețul și Prutul,
începând din capătul de sus al iezerului până la cel de jos, unde cade în hotarul 
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Tătăreanilor și dela Brateș iarăși pe grind. Și iarăși hotarul acestei a treia părți
zise mai înainte din Sinești pe Putna, partea de sus și cu mori pe Putna, să fie
din tot hotarul a treia parte; iar despre alte părți, după hotarul vechiu, pe unde
au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ștefan voevod
și credința preaiubitului frate al domniei mele Costantin și credința preaiubitului
fiu al domniei mele, Petru; și credința boierilor noștri: credința panului Gavril
vornic, credința panului Petrea Cârcovici, credința panului Cozma Ghianghea,
credința panului losip Veveriță și a panului Ion Hârovici pârcălabi de Hotin,
credința panului Bodeiu și a panului Spancioc pârcălabi de Iași, credința
panului Ion și a panului Nichifor pârcălabi de Neamț, credința panului
lațeo și a panului Ion pârcălabi de Cetatca-Nouă, credința <panului Ion Stur>-
zevici portar de Suceava, credința panului Petrea spătar, credința panului Ion
vistier, credința panului Toader postelnic, credința panului Pogan ceașnic, cre
dința panului Huhulea stolnic, credința panului Guzuc comis și credința tuturor
boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul
nostru sau iarăși pe cine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Mol
dova, acesta să nu clintească dania și întărirea noastră, ci să întărească și să îm
puternicească acestei sfinte mănăstiri a noastre dela Tazlău. Și apoi cine ar cuteza
să clintească dania și întărirea noastră, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu
și mântuitorul nostru Isus Hristos și de 4 s ’nți evangheliști și de 12 sfinți apostoli
fruntași, Petru și Pavel și ceilalți și de 24 sfinți proroci ai lui dumnezeu și de
318 sfinți părinți purtători de dumnezeu, cei dela Nicheia și de toți sfinții, care
din veac au plăcut lui dumnezeu și să fie asemenea lui Iuda și lui Arie cel ble
stemat și să aibă parte cu Iudeii care au strigat asupra lui Hristos dumnezeu;
sângele lui asupra lor și asupra copiilor lor, care este și va fi.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po
runcit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Dumitru Sturzevici în Iași, în anul 7060 <1552>, Aprilie 29.

Arh. St. Buc., Peceți, nr. 169.
Orig. slav, perg., pecete atârnată, stricată.
Cu o trad. rom. din 1813, ibid., Pobrata, XIII/14.
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1552 (7060) Aprilie 30, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Ștefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că acest adevărat boier al nostru credincios pan Ghianghea pârcălab



a slujit mai înainte sfântrăposatului părintelui domniei melc Petru voevod, iar
astăzi ne slujește drept și credincios.

De aceia, noi, văzând slujba lui dreaptă și credincioasă pentru noi, l-am
miluit cu deosebita noastră milă și i-am dat și i-am întărit dela noi, în țara noastră
Moldova ocinelc sale drepte și cumpărăturile sale și din privilegiile de cumpă
rătură, ce a avut el dela părintele domniei mele Petru voevod: satul anume Hue-
țeanii la gura Voronei și cu moară în Șiret și Sineștii, lângă Jurjca Verișceac,
pe care l-a cumpărat dela Vasutca, sora lui Avram, fiica Anușcăi și din privilegiul
de întărire ce a avut ea dela bunicul domniei mele Ștefan voevod și dela vărul
domniei mele Ștefan voevod cel Tânăr și din alte privilegii, ce le-a avut ea dela
înaintașii noștri. Și privilegiile ce a avut ea deasemenea le-a dat în mâinile pa
nului Ghianghca pârcălab.

Și a treia parte din sat, între Suceava și intre Șiret, din satul lui Petru Rusul
ce se numește acum Roșcanii, partea de sus, pe care a cumpărat-o el dela Andreico,
fiul lui Terpici și dela sora lui Dragna și din privilegiul de întărire ce a avut bu
nicul lor Isaiia dela străunchiul nostru Ștefan voevod.

Și deasemenea a treia parte din sat, între Suceava și între Șiret, unde a fost
Petru Rusul, care se numește acum Roșcanii, partea de mijloc ce a cumpărat
el dela Mariica, fiica lui Faraon și din privilegiul ce a avut bunicul ei Isaiia de
întărire tot dela străunchiul nostru Ștefan voevod.

Și deasemenea din a treia parte de sat din Bilăuți, ce este în ținutul Hotinului,
a treia parte, pe care a cumpărat-o credinciosul nostru pan Ghianghca pârcălab
și jupâncasa lui Anghelina, pentru trei sute de zloți tătărești dela Nastasca,fiica
Malei și din privilegiul de întărire ce a avut mama ei Malea, dela părintele dom
niei mele Petru voevod.

Și deasemenea a patra parte de sat din Ravacăuți, pe care l-a cumpărat tot
pan Ghianghca pârcălab șijupâneasa lui Anghelina, pentru două sute de zloți
tătărești dela Alexa Rutjavenski, fiul lui Costea, nepotul de frate al lui Fădor
Oraș, nepotul Marușcăi, fiica lui Pancu și din privilegiul de întărire ce a avut
tatăl său, Costea și fratele său Fădor Orăș, nepoții Marușcăi, fiica lui Pancu.

Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric cu tot venitul lor și copiilor
lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregului lor
neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestor sate mai sus scrise, să le fie din câmp, ca și din sat, iar
dinspre alte părți, după hotarele vechi, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ștefan voevod
și credința preaiubitului frate al domniei mele Constantin și credința preaiu
bitului fiu al domniei mele, Petru și credința boierilor noștri: credința panului
Gavril vornic, credința panului Petrea Cârcovici, credința panului Danciul Huru,
credința panului Veveriță și a panului Ion Hârovici pârcălabi de Hotin, credința 

28



panului Bodeiu și a panului Spancioc pârcălabi de Iași, credința panului Ion
și a panului Nechifor pârcălabi de Neamț, credința panului lațco și a
panului Ion pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Ion Stur*
zevici portar de Suceava, credința panului Petrea spatar, credința panului Ion
vistier, credința panului Toader postelnic, credința panului Pogan ccașnic, ere*
dința panului Dumitru stolnic, credința panului Guzuc comis și credința
tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege
dumnezeu să fie domn țării noastre, Moldova, acesta să nu le strice dania și în*
tărirea noastră, ci să le dea și să le întărească, fiindcă le*am  dat și le*am  întărit
pentru slujba lui dreaptă, ce ne-a slujit și pentrucă și*au  cumpărat cu banii
lor drepți și proprii.

Și pentru mai marc putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po
runcit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această adevărată carte a noastră.

A scris Dumitru Vascanovici în Iași, în anul 7060 < 1552 >, luna Aprilie 30.

Acad. R.P.R., CI/42.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.

27
1552 (7060) Mai 5, Hârlău.

Din mila lui dumnezeu, noi Ștefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că pe acești adevărați sluga noastră Toadea și surorile lui Neacșa
și Marina, copiii Simei și vara lor Nastea și surorile ei Mica și Crețae și Anușca
și Ciorce, fiicele Ilcăi și i-am miluit cu mila noastră deosebită, le*amdat  și le-am
întărit în țara noastră Moldova, ocina lor dreaptă și din privilegiul de danie ce
au avut ei, dela unchiul domniei mele, Bogdan voevod, a patra parte de sat pe
Turie, anume Bășanii, partea unde a fost casa lui Stețco și a treia parte din iaz;
care această a patra parte de sat din Bășani și iarăși a treia parte din iaz le-a fost
dată de verii lor, de Gavril, fiul Negritei și de Stanciul și Andrușco și Simion
și Vasco și de Neacșa, toți nepoții lui Mihăilaș și Petru și din privilegiul ce au avut
bunicii lor Mihăilă gramatic și Petrea dela străbunicul domniei mele Alexandru
voevod.

Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric și cu tot venitul.
Insă să le fie această a patra parte de sat din Bășani, pe Turie, și a treia parte

din iaz, în două părți: o parte, partea de jos, ce este pe lângă lachim, să fie a
lui Toadea și a surorilor lui Neacșa și Marina, copiii Simei; și iaiăși, cealaltă
parte din acelaș sat, partea de sus, dinspre pădure, să fie a Nastei și a Micăi și 
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a Crețaei și a Anușcăi și a Ciorcci, copiii Ilcăi, lor și copiilor lor și nepoților
lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregului lor neam, cine li se

va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.
Iar hotarul acestei a patra părți din sat pe Turia, anume Bășanii, mai înainte

spusă, partea unde a fost casa lui Stețco și a treia parte din iaz să fie din tot ho*
tarul a patra parte și din iaz a treia parte, iar dinspre alte părți, după vechiul hotar,
pe unde a folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise noi Ștefan voevod
și credința preaiubitului frate al domniei mele Constantin și credința preaiubi
tului fiu al domniei mele, Petru și credința boierilor noștri: credința panului
Gavril vornic, credința panului Petrea Cârcă, credința panului Cozma Ghianghea,
credința panului Danciul Huru, credința panului Veveriță și a panului Ion Hâ-
rovici pârcălabi de Hotin, credința panului Bodeiu și a panului Spancioc pâr
călabi de Iași, credința panului <I»on și a panului Nechifor pârcălabi de Neamț,
credința panului lațeo și a panului Ion <al lui Petrică» pârcălabi de Cetatea-
Nouă, credința panului Ion Sturzevici <portar de Suceava >, credința panului
Stârcea spătar, credința panului Ion Danciul < vistier», credința panului Toader
postelnic, credința panului Pogan ceașnic, credința panului Huhulea stolnic,
credința panului Guzic comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni
mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre frații noștri
sau dintre copiii noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe cine îl va alege dum
nezeu să fie domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania și
întărirea noastră, <ci să le întărească» și să le împuternicească, fiindcă le-am dat
și le-am întărit, pcntrucă le este ocină dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire <a tuturor celor» mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Mihăilă Borăscul în Hârlău, în anul 7060 <1552», luna Mai 5 zile.

Acad. R.P.R., Filiala Irși, Fondul Spiridonici, plic VIII/2.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.
Cu o trad. rom. din 1840.
O copie slavă la Arh. St. Buc., sub dată.

28
1552 (7060) Mai 6, Hârlău.

Ștefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată au venit
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni sluga noastră loanăș și
fratele său Ungureanul, copiii Dinei, nepoții lui Toma, de bună voia lor, nesiliți
de nimeni, nici asupriți, și au vândut ocina și dedina lor dreaptă < din privilegiul 
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bunicului» lor Toma, pe care ba avut dela străunchii ') noștri Iliaș și Ștefan
voevozi, din jumătatea satului la Câmpul lui Dragoș, anume Muncelul, dina
cincea parte, două părți; și au vândut slugii noastre, Hârsu și femeii sale Zlata,
pentru două sute și douăzeci de zloți tătărești.

Și s’a sculat Hârsu și femeia sa Zlata și au plătit deplin toți acești bani mai
sus scriși 220 de zloți tătărești, în mânile slugilor noastre loanăș și fratele său
Ungureanul, copiii Dinei, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni.

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Hârlău, în anul 7060 <1552>, luna Mai 6.

Acad. R.P.R., LXXII/7.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzuta.

29
1552 (7060) Mai 6, Hârlău.

Ștefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit
înaintea noastră Neagșa, nepoata lui Petrică, de bună voia ei, nesilită de nimeni,
nici asuprită și a vândut ocina și dedina sa dreaptă din privilegiul de danie ce
a avut bunicul ei Petrică dela bunicul domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân,
din a treia parte din seliștea lui Micoto, a șasea parte, care se numește acum Pău*
leanii pe Turia; și a vândut slugilor noastre Nicoară și vărului său Toader și
surorii lui Odochia, pentru o sută și treizeci zloți tătărești. Și au plătit ei deplin
toți acești bani scriși mai sus, 130 zloți tătărești.

Insă să le fie această mai sus scrisă a șasea parte din a treia parte din seliștea
lui Micoto, care se numește acum Păuleanii, pe din două: o parte să fie lui Ni*
coară singur, iar cealaltă parte să fie a lui Toader și a surorii lui Odochia, ca
să le fie dela noi și cu tot venitul.

Altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Hârlău, în anul 7060 <1552>, Mai 6.

Arh. St. Iași, CCCL/2.
Copie slavă, din sec. XX.
Cu trad. rom. din 1795.

30
1552 (7060) Mai 14, Hârlăn.

t Din mila lui dumnezeu, noi Ștefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
citindu-se, că aceste adevărate slugi ale noastre, Ajighirie vătaf și fratele său
Șteful și Drăghici și Măteiu ne-au slujit drept și credincios. De aceia, noi, văzând
drept credincioasa lor slujbă față de noi, i-am miluit cu mila noastră deosebită

’) în loc de străbunici.
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și le-am dat dela noi în țara noastră, Moldova, un loc din pustie, pe această
parte a Răutului, mai sus de Camănca, la gura Camencii Seci, ca să-și întemeieze
sat și să le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților
lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregului lor neam, care li se va
alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în veci, pentrucă le-a fost dat
acest loc din pustie și de părintele domniei mele Petru voevod.

Iar hotarul acestui loc din pustie, care este pe această parte a Răutului, mai
sus de Camănca, la gura Camencii Seci, să fie cât poate să foloscscă un sat din
destul.

Iar la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ștefan voevod
și credința preaiubitului frate al domniei mele Costantin și credința preaiubitului
fiu al domniei mele, Petru și credința boierilor noștri: credința panului Ga-
vriil vornic, credința panului Petre Cărcovici, credința panului Cozma Ghianghi,
credința panului Danciul Huru, credința panului Veveriță și a panului Spancioc
pârcălabi de Hotin, credința panului Bodeiu și a panului Plaxa pârcălabi de Iași,
credința panului loan și a panului Nechifor <pârcălabi> J) de Neamț, credința
panului lațchi și a panului loan pârcălabi de Cetatea Nouă, credința panului
loan Sturzevici portar de Suceava, <credința panului> 2) Petre spătar, credința
panului loan Danciul vistier, credința panului Toader postelnic, credința panului
Pog<an>2) ceașnic, credința panului Sava Capotă stolnic, credința panului
Guzuc comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din frații noștri sau iar pe oricine va alege dumnezeu să fie domn al țării
noastre, Moldova, acesta să nu clintească dania noastră ci să o întărească, pen
trucă le-am dat pentru slujba lor dreaptă și credincioasă.

Iar pentru mai mare întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Lucaci logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această carte a noastră.

A scris Marco Zăganovici, în Hârlău, în anul 7060 < 1552 >, luna Mai 14 zile.

Arh. St. Buc., Pcccți, nr. 217.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.

31
<1552, înainte de 1 Septembrie >, lași.

Din mila lui dumnezeu, noi Ștefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut .cu această <carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se>, că a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni
Mărie, fiica lui Gav<ril nesilită de nimeni,» nici asuprită și a vândut ocina sa

x) loc rupt in orig.
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dreaptă și din privilegiul de împărțeală, ce <a avut . . .dela»1) Ștefan voevod»
din trei părți de sat, anume Bășanii, din partea ei a patra parte, . . ?)parte; și
a vândut-o slugii noastre . . . ) pentru două sute de zloți tătărești și patru>
zeci • . *)>,  a plătit deplin toți banii <mai sus» scriși, 240 de zloți <tătărești
înaintea noastră și înaintea > boierilor noștri moldoveni.

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină <și noi dea*
semenea șidela noi am dat> și am întărit slugii noastre Ji< . . J)» această mai
înainte pomenită, dintreip ărți de sat <anume Bășanii, din partea ei . . . >’),
a patra parte, ca să-i fie . . . ) și dela noiuric și cu tot venitul, lui și copiilor
lui <și nepoților lui și strănepoților lui și răstrănepoților> lui și întregului lui
neam, cine i se va alege cel mai deaproape, nestricat niciodată, în veci.

<Iar hotarul acestei părți mai sus numite > a patra parte, din trei părți de sat
din Bășani și din iaz și din partea Măriei, <să fie din a treia parte, a patra > parte,
iar dinspre alte părți, după hotarul <vechiu> pe unde din veac au folosit.

< Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi > Ștc fan voevod
și credința preaiubitului frate al domniei mele Costantin <și credința preaiubitului
fiu al domniei mele, Petru și credința boierilor» noștri: credința panului Gavril
vornic, credința panului Petrea Cârcovici, credința <panului Cozma Ghianghea,
credința panului Danciul Huru, credința panului Veveriță și a panului Ion
Hârovici» pârcălabi de Hotin, <credința panului Bodeiu și a panului Spancioc
pârcălabi de Iași, credința panului Oană și a panului Nichifor pârcălabi de Neamț,
credința panului lațeo și a panului loan al lui Petrică pârcălabi de Cetatea-Nouă,
credința panului Ion Sturzevici portar de Suceava, credința panului Stârcea
spătar, credința panului Ion Danciul vistier, credința panului Toader postelnic,
credința panului Pogan ceașnic, credința panului Huhulea stolnic, credința
panului» Guzuc comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, <mari

și mici».
<Iar după viața noastră, cine va fi» domn dintre frații noștri sau dintre copiii

noștri sau din neamul nostru sau <iarăși, pe ori cine îl va aLge dumnezeu să
fie domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească ania noastr și
întăritura, <ci să le întărească și să le împuternicească, fiin că e am at ș
le-am întărit, pentrucă și-a cumpărat el pentru banii săi drepți.

Iar pentru mai mare <putere și întărire tuturor acestora mai» sus scrise: am
poruncit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să sene <și sa atarne pecetea

Acad. R.P.R., Filiala Iași. a“rn,‘ti‘
Orig. slav., perg. rupt, lipsește i/->
Datat după divan.

l) ioc rupt și șters în orig.
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32
<1552 Septembrie — 1561 Noembrie» 13, Iași.

Suret de pe suret, ci s’au scos de pe cea adevărată sirbască.
Cu mila lui dumnezeu, noi Alexandru v<oe>v<o>d domn țării Moldovii.

înștiințare facem cu această a noastră carte, tuturor cine va căuta spre dânsa
sau cetindu'Se va auzi. Adecă acești adevărați, slugile noastri . . -1) Flore și
llie Pohreb și Oanța, i-am miluit pre dânșii cu osăbită a noastră milă dela noi
în pământul nostru a Moldovii, cu un loc din pustii în gura văii Dealul Vechiu
despre răsărit, ca să-ș facă sat, fiindcă domniia mea am luat dela dânșii alt sat,
anume Miceștii supt Redoae și l-am dat, ca să fii ascultătoriu di Zăvadeni, ca
să fie și dela noi uric cu tot venitul și fiilor lor și nepoților, strănepoților și la
tot neamul lor, cine să va alege mai de-aproape, neclintit nici odinioară, în veci.

Dar hotarul acelui di sus scris ]oc din pustii, ca să fie cât va putea ținea un
sat de îndestul.

Și drese ce-au avut ii pe acel sat de sus scris, anume Miceștii, încă au dat
în mânule domniei meale.

Și spre aceasta iaste credința domniei mele de sus scris, noi Alexandru
v<oe>vod și credința preaiubiților fii a domniei meale, Bogdan și Pătru și
credința tuturor boerilor noștri a Moldovii, mari și mici . . -1).

Dar după viiața noastră, cine va fi domn în pământul nostru a Moldovii,.
din fiii noștri sau neamul nostru sau iarăș pe cine va alege d<u>mnezeu a fi.
domn, acela să nu strice a noastră danie și întăritură, ci mai ales să întă
rească, fiindcă noi le-am dat, pentru a lor dreaptă cătră noi slujbă.

Și spre mai mare tăriia și întăritură acelor toate de sus scrise, am poruncit
credincios giupânului Movilii log<o >f<ă>t, să scrie și pecetea noastră să spânzure
la această adevărată a noastră carte.

Au scris Toma Berbeci în Iași, la anul 7078 <157O>, în luna . . . -1) 13.
Asemene de pe uric sirbăsc s’au tălmăcit di mini, 1797 luli 21. Andrei Tăi-

maciu căpt.
Acad. R.P.R., CXXXII/45.
Copie rom. după o trad. rom. din 1797.
O altă trad. rom. prescurtată din 1764» cu data « 7078 April 13 t.
Data greșită de copist; datat din prima domnie a lui Alexandru Lăpușncanu, după*

Moghilă logofăt.
33

<1552 Septembrie —1561 Noembrie, 1564— 1568 Martie >.
Io Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Scriem

rugătorului nostru popa Sava. Dăm de știre sfinției tale că ne-ai dat de știre 

’) loc alb in text.
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că înveți carte; și de aceasta domniei mele îi pare foarte bine și ne-am
bucurat.

Și iarăși ne-ai înștiințat că ți-ai găsit trei cărți, spre a*ți  fi sfinției tale pentru
învățătură și ai cerut dela domnia mea 1000 aspri, ca să le cumperi. Și ți-am
trimis sfinției tale 1000 aspri, ca să le cumperi. Deasemenea ți-am mai trimis
sfinției tale 500 aspri, spre a-ți fi sfinției tale pentru odăjdii și încălțăminte.

Și mă rog sfinției tale, ca să te silești cu învățătura, să fii învățător al creș
tinilor și stâlp și sprijin credinței creștinești și să nu fie munca sfinției tale în
zadar.

Și roagă-te lui dumnezeu și pentru noi. de dușmanii văzuți și nevăzuți.
Și dumnezeu să te mântuiască, amin.
<Adrcsa:> Rugătorului nostru popa Sava și ucenicului loachim dela sfânta

Anastasia.

Arh. St. Buc., S. I., Moldoxa.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicata.
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1552 (7060) Noembrie 12, Iași.

Io Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată
a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni sluga noastră
credincioasă, Bolea staroste de Putna, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici
asuprit și a vândut ocina sa dreaptă și cumpărătura, jumătate de moară din ho
tarul Țigăneștilor, ce este pe râul Putna, care această jumătate de moară a cum
părat-o el dela Călina, fiica lui Simion și dela Stana, fiica lui Dobrin și a
vândut slugii noastre credincioase lui Ion logofăt, pentru șaizeci zloți tătărești.

Și i-au plătit deplin banii, 60 zloți tătărești, înaintea noastră și înaintea boie
rilor noștri.

In târgul lașilor, în anul 7060 <1552 >, luna Noembrie 12.

Arh. St. Buc., M-rca Bistrița, VII/1.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.

35
<1553—1561; 1564—1568 > Februarie 13, Bacău.

. . . x) voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Scriem
slugii noastre Trifan și fraților săi . . . x) cum veți vedea această carte a noastră,
să lăsați în pace partea din Hălăsești și din Arămești . . • 2) anume Mihail 

x) loc rupt în orig.
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și Avram dela voi cât le este partea sau să stați de față cu ei înaintea noastră
. . . 2) să vi se dea zi. Așa să știți și altfel să nu faceți.

Scris în Bacău, F bruarie 13.
<Pe verso :> Slugii noastre Trifan din Hălăscști.

Burnar Mihail.

Acad. R.P.R., CCXX/11.
Orig. slav, hârtie; lipsa 1/4; pc verso sigiliu în ceară roșie căzut; (doc. a fost închis

ca scrisoare). Doc. este dela Alexandru Lăpușneanu după sigiliu.
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1553 (7061) Aprilie 24, Iași.

AL.xindru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată
a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri sluga noastiă credincioasă
Bolea staroste de Putna, de bună voia sa, nesilit de nimeni, nici asuprit și a
vândut ocina și cumpărătura sa dreaptă, jumătate de moară din hotarul Țigă
neștilor, ce este pe râul Putna, care această jumătate de moară a cumpărat-o
dela Călina, fiica lui Simion și dela Stana, fiica Dobrei, și a vândut-o slugii
noastre credincioase Ion logofăt, pentru șasezeci de zloți tătărești.

Și i-a plătit deplin toți banii, 60 de zloți tătărești, înaintea noastră și înaintea
boierilor noștri, în târgul lașilor.

Și apoi iar s’a sculat sluga noastră credincioasă Ion logofăt și a dat această
jumătate de moară ce este pe râul Putna, în hotarul Țigăneștilor, sfintei mănă
stiri dela Tazlău. Și să fie dela noi sfintei mănăstiri uric și cu tot venitul. Altul
să nu se amestece.

Scris în Iași, în anul 7C61 <155 3 >, Aprilie 24.

Arh. St. Buc., M-rea Bistrița, VII/2.
Orig. slav, hârtie, pecete câzutfi.
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<1553—1561, 1564—1567 > Iunie 8.

Ispisoc dela Al.xandru v<oe>vod.

Facem înștiințare precum au venit înainte noastră și înainte tuturor boe*
rilor noștri, Naște, fata Agafiei, nepoata Sofii, stiăncpoata lui Miroslav, de a ii
bunăvoi, de nimi sâlită, nici asuprită și au vândut a ei driaptă ocină și moșii
din dresă ce au avut moașa’ lor Sofiia dtla strămoșul domnii mele, bătrânul
Ștefan v<oe>v<o>d, din a trie parti din giumătate satului din Boureni, din
giumătate a trie parte, aceia au vândut-o slugii noastre, lui loan Năvrăpăscul
isprav<ni>c de Huși, drept patru șuti noâzăci zloți. Cari bani de mai sus scriși 

*) loc rupt în orig.
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i*au  plătit tot, deplin, loan Năvrăpăscul în mânule Nastii, fetii Agafii, nepoata
Sofii, strănepoata lui Miroslav, denainte noastiă și dinainte boerilor noștri.

Și iarăși dăm slugii noastre, lui loan Năvrăpăscul, parte<a> lui Mircn pă*
harnicei din sat din Stănislăvcști, ce să va alege parte lui dintru actlaș sat, ce
au cumpărat el dela Miron, drept o sută doăzăci zloți tătărești. Și i*au  plătit
lui toți banii, deplin.

Deci noi, văzând a lor bună învoială și tocmală și plata deplin, așâjdire
și dela noi dăm și întărim slugii noastre, lui loan Năvrăpăscul, pe accli de mai
sus scrisă părți, ca să*i  fii lui dela noi uric și cu tot venitul. Și altul să nu să
mai amestice.

Văleat 7 . . . luni 8.
S’au tălmăcit de Evloghii dascălul, din anul 7269 <1760>, Octv. 18.

Arh. St. Iași, CCCL/3.
Trad rom.
Datat după anii de domnie a lui Alexandru Lâpușncanu.
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1553 (7061) Septembrie 21.

Noi Alexandru voevod, cu mila lui dumnezeu, domn țării Moldavii. Facem
înștiințare cu aciastă carte a noastră tuturor cine pre dânsa va căuta sau cetindu
pre dânsa va auzi, că bine am voit domnie mea de a noastră bună voie, cu curată
și luminată inimă și din toată a noastră bună voe și din agiutorul lui dum*
nezău și am dat domnie mea ai noastre sfinte și rugătoare mănăstiri dela Gri*
goriiațe, unde iaste hramul sfăntului arhierarhul și făcătoriul de minuni Nicolae,
un metoh, care acel metoh iaste domnii mele de cumpărătură pe drepți și adevă*
rați banii domnii mele din vistierie. Și am dat domnia mea pe acel metoh 3000
mii aspri gata, pentru sufletul domnii mele și pentru sănătatea domnii mele și
pentru sănătate acei de un trup cu noi și pentru sufletească spăsenie și pentru
sănătate și spăsenie fiilor noștri, iarăși și păntru sufletul domnii mele.

Deci toate acele de mai sus scrise ca să fie ai noastre sfinte și rugătoare mă*
năstiri dela Grigoriiațe, unde iaste hram sfântului arhierarh facătoriu de minuni
Nicolae, dela noi cu tot venitul nerușuit nici odată în veci, veciniei.

Iar cine s’ar ispiti să strice și să strămute a noastră tocmală și a noastră
danie și miluire, unul ca acela să aibă a da răspunsu înnainte strașnicii ju*
decăți.

Spre aciasta este credința domnii noastre de mai sus scris, noi Alexandru
voevod și credința boerilor noștri: dumnealui Ion Nădăbaico vornic dum*  
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nealui . . . 2) viei și dumnealui Ceagoe 2) pârcălabi de Hotin și dumnealui
Ion . . . x) și dumnealui Veisi pârcălabi de Niamțu și dumnealui Veveriță și
Văscan pârcălabi de Cetate Noao și dumnealui Simion . . . !) portariul de
Suciavă și dumnealui Șandrescul spătar și dumnealui Dan vistier și dumnealui
Moghila postelnic și dumnealui Theodor paharnic și dumnealui Medclian
stolnic și dumnealui Plaxi comis și credința tuturor boerilor noștri a Moldovii
a mari și mici.

Iar pentru mai mare tărie și întăritură a celor de mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru dumisale . . . ’) logofăt să scrie și a noastră pecete către
aciastă adevărată carte a noastră să o lege.

S’au scris în Hărlău, văleat 7161 <1553 >, Săptemvrie 21.

Arh. St. Buc., Condica m-rii Vizantea, nr. 580 f. 6.
Trad. rom.
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1553 (7061) Decembrie 10, Piatra Neamț.

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată
am dat și am miluit domnia mea sfânta noastră mănăstire dela Tăzlău, unde
este hramul nașterea născătoarei de dumnezeu, cu un sat pe Cracău, anume
Conțeștii și cu mori pe Cracău, care acest sat a fost al nostru, domnesc și cu
un sălaș de Țigani, ca să fie sfintei noastre rugi dela noi uric și cu tot venitu 1.

Iar apoi, rugătorul nostru care va fi egumen acolo și cu toți frații să se roage
lui dumnezeu pentru domnia mea și să facă în primul an . . . 3) 6 pome
niri și din an în an să facă pomenire în ziua sfintei uspenii a născătoarei de
dumnezeu, cât va sta sfânta mănăstire.

Și care egumen sau frați, ce vor fi acum și vor fi după dânșii 4) nu vor face
și nu vor împlini pomenirea noastră, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu
și de nașterea născătoarei de dumnezeu și să-i fie sfânta născătoare dc dum* *
nezeu platnică.

Și pe cine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre, Moldova, după
viața noastră, fi» dintre copiii noștri, fie pe cine îl va alege dumnezeu să fie <domn >
acela să dea și să întărească sfintei noastre rugi mai sus scrise; iar cine va strica
și va clinti dania și întărirea noastră, acesta să fie blestemat de domnul dumnezeu, 

’) loc alb în text.
*) în loc de «Ncagoe».
•) loc șters în oxig.
•) pasagiul: « care va fi acum și va fi după dânșii t, adăugat deasupra rândului.
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făcătorul cerului și al pământului și de preacurata maică a lui dumnezeu și de
toți sfinții care au plăcut lui dumnezeu și de patru sfinți evangheliști și de
12 apostoli de frunte Petru și Pa vel și ceilalți și de 318 sfinți părinți dela Ni-
cheia și să aibă parte cu Iuda și cu Arie cel de trei ori blestemat și cu acei
Iudei, care au strigat asupra domnului, sângele lui asupra lor și asupra co
piilor lor, în veci, amin.

Scris în Piatra, în anul 7C61 <1553 >, Dechemvrie 10.

Arh. St. Buc., M-rca sf. Sava-Iași. XXXIV/2.
Orig. slav, hârtie filigran, pecete stricată-
Cu o fotocopie.

40
1554 (7062).

Din mila lui dumnezeu, noi Io Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
<vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre . . . >, Dumitru
Burdugan și sora lor Anușca, copiii Parascăi și vărul lor, Trifan Neagoe și suro
rile lui Magda și Mărie, copiii Ileanei, toți nepoții <lui Cârstea Neagoe, i-am
miluit cu mila noastră deosebită și> le-am dat în țara noastră Moldova, ocină
dedina lor dreaptă și din privilegiul de întărire, ce a avut bunicul lor Cârstea
<Neagoe dela bunicul nostru, dela Ștefan voevod cel Bătrân, din opt părți,
din satul > anume Negoeștii, șase părți și din opt părți din satul anume Un-
gureani, cinci părți și jumătate și la morile ce sunt pe Vaslui deasemeni.

<Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric și cu tot venitul>, lor
și copiilor lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și între
gului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, să le fie <neclintit niciodată,
în veci>.

<Iar hotarul acestor sate>, anume Negoeștii, șase părți, să fie din tot hotarul
din opt părți, șase părți; și apoi din opt părți din satul anume Ungureanii,
< cinci părți și jumătate și la morile, ce sunt la Vaslui, deasemeni >, iar dinspre
alte părți, să fie după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
<voevod și credința boierilor noștri: credința panului Nădăbaico vornic, cre
dința panului > Petrea Cârc, credința panului Hâra și a panului Neagoe pârcălabi
de Hotin, credința panului Ion Danciul și a panului Veisa pârcălabi de Neamț,
credința <panului Veveriță și a panului Vascan pârcălabi de Cetatea-Nouă,
credința panului Dan> portar de Suceava, credința panului Șendrescul spătar,
credința panului Ion vistier, credința panului Văscan Moghilă postelnic, cre
dința pa<nului Toader ceașnic, credința panului Medelean stolnic», credința
panului Plaxa comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.
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Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, Moldova, <dintre
copiii noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu >
să fie domn, acesta să nu le clintească dania și întărirea noastiă, ci să le întă
rească și să le împuternicească, pentru că le este <ocină și de dină > dreaptă.

<Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor> mai sus scrise,am
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte <a noastră.

A scris . . . > în anul 7062 <1554>, luna . . .

Acad. R.P.R., Peccți nr. 183.
Orig. slav, perg., rupt, pecete atârnată.

41
<1554—1555 >.

Cu mila lui dumnăzău, noi Alexandru v<oe>vodă, domnu țări Moldovi.
înștiințare facem cu aceasta carte noastră tuturor ci vor căuta pre dânsa sau
cetindu-să o vor auzi, precum iată acest adevărat rugătoriul nostru iegumăn
și cu toț^i> întru Hristos frați, ce lăcuesc la mănăstire din Homor, unde este
hramul adormirii presfântii stăpânii noastre de dumnăzău născătoarii și pururea
ficioarii Marii, i-am miluit pre dânșii și pe sfântă noastră mănăstirea a Homorului
cu osebită a noastră milă, am dat și am întărit dela noi întru al nostru pământ
a Moldovii a lor drepte ocini, ce-au dat și au lăsat boiarul Toader Boboiog
logofăt la moart<ea>sa sfinții noastrii mănăstiri Hcmorului, care ial au înoit-o
și au zidit și au înfrumăsățat și au întărit-o și au dat toate ocineli, cât li-au avut
de danie și de cumpărătură, câte li-au avut ial într’al nostru pământ a Moldovii,
satul anumi Corccștii pe Cozancea, unde i-au fost curte lui și satul anumi Fe-
redienii pe Sătna și cu mori în Sitna și jumătate de sat de Avrămeni, pe pâ
râul Vâlhovăț și jumătati de sat de Dârzca și satul pe Băc, între Drăganul și între
Purcelul, anume Boboiojii și cu mori în Bâcu și jumătate de sat de pricutoc
Fetia Gotca, dela Ruși, în Cobilea, partea den jos și pe den jos de acie, una
bucată de sat de acieș Ruși, anume cutul de cătră biserică și satul Davidova,.
în gura Bacului pe malul Nistrului și cu toate ezărașe și satul Boboiojii la Bileoa
și alt satu Boboiujii pe den jos de Troian, unde să numește la Făntăna cea
Marea.

Toate aceli mai sus scrisă ca să le fie lor și sfinții mănăstiri a Homorului
dela noi uric și cu tot vinitul și ca să le fie neclătit nicicdănăoaiă, în veci.

Iar hotarul acelor întrege sate ca să fie cu toate ale săli vechili hotară, iară
a celor jumătăți și bucățâlor, ca să fie atătaș hotar la câmpu, cât și la satu;
iar despre alti părți, ca să fie după vechiul hotar, pe unde den veac s’au tras

-cu stăpânire.
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Iar spre aceasta este credința a domniei meii mai sus scrisului, noi Alexandru
v<oe>voda și credința boiarclor noaștri: credința boiariului Ion Nădăbaico,
credința boeriului Petrica, credința boiariului Hâra și a boiariului loan Nigoia ’}
pârcălabilor de Hotin, credința boiariului Ion Danciul și a boeriului Veisi pâr-
călabelor de Niamțu, credința boiariului Veveriță și a boiariului Văscan pâr*
călabelorde Cetatea-Nouă, credința boiariului Danu portarului Sucevii, <credința
boiariului Șendrescu> * 2) spătar, credința boiariului Ion vist., credința boiariului
Vâscan Moghilă post., credința boiariului Toader paharnic, credința boiariului
Medelean stolnicul, credința boiariului Plaxă comisul și credința a tuturor
boerilor noștri a matelor și mici.

<Iară după viața noastră, cine va fi domn țării noastre, Moldovei» 2) sau den
fii noștri sau den niamul nostru sau iarăș pe cine îl va alege dumnăzău a fi domnu
țării noastri a Moldovii, acila să nu li clăntiască a noastră danie și întăritură,.
ce ca să li întăriască . . . 2).

Iar spre mai mari credință și întăritură a toati de mai sus scrisă, poruncit-am
credinciosului nostru boiar a scrie și peciti noastră cu ligarea să o anine cătră
aceasta cartea noastră.

Au scris Ion Tăutul.
Copie aceasta de pe uricul scris sârbești s’a scos de mini, pi’nțăles de pe

matca sa semine și s’au posleduit den cuvânt în cuvânt, mărturisesc cu a me
iscălitură, în orașul Iași, anul 1786, Noem. 20. Andrei Dașcovici, tălmaci
sârbesc.

Acad. R.P.R., XV/100.
Trad. rom.
Datat după divan.
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1554 (7062) Februarie 23, Vaslui.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre: Neanciul și fratele său
Ion și surorile lor Mărie și Safta, fiicele Magdei, nepoții lui Fete pârcălab, i-am
miluit pe dânșii cu mila noastră deosebită, le-am dat și le-am întărit lor dela noi,
în țara noastră, Moldova, ocina și dedina lor dreaptă din privilegiul de cumpă*
rătură, ce a avut bunicul lor Fete pârcălab, dela bunicul domniei mele Ștefan
voevod cel Bătrân, jumătate de sat din Ruși, la Cobâle, ce a cumpărat bunicul
lor Fete pârcălab, dela Fedco, fiul Mândrei.

x) în loc dc Neagoe.
2) loc alb în text.

41



Toate aceste mai sus scrise, jumătate de sat din Ruși ce este la Cobâle, să
le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților lor și străne
poților lor și răstrănepoților lor și întregului lor neam, cine li se va alege cel
mai deaproape, neclintit niciodată, în vecii vecilor.

Iar hotarul <acelei mai înainte spuse> jumătăți <de sat din Rusi> ce este
la Cobâle, să fie din tot hotarul jumătate, iar dinspre alte părți, după vechiul
hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Ion Nădăbaico vor
nic, credința panului Petrea al lui Cârcă, credința panului Ion Hârovici și
a panului Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului Ion Danciul și a panului
Veisa pârcălabi de Neamț, credința panului losip Veveriță și a panului Vascan
pârcălabi de Cetatea-Nouă. credința panului Dan portar de Suceava, credința
panului Șendrescui spătar, credința panului Ion al lui Petrică vistier, credința
panului Vascan Movilă postelnic, credința panului Toader ceașnic, credința
panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor
boierilor noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania și întărirea noastră,
ci să le împuternicească și să le întărească, pentrucă le-am dat și le-am întărit
căci este ocina lor dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Mihăilă Borăscul în Vaslui, în anul 7062 < 1554 >, luna Fevruarie 23 zile.'

Acad. R.P.R., LX1V/15.
Orig. slav, perg., pecete căzută.
Cu o trad. rom. din 1829 Iulie, ibid.» LXIII/223.
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1554 (7062) Februarie 25, Vaslui.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre: Ion Topor și frații
săi Dragoș și Petrea și sora lor Tudora Mieriora, copiii lui Costea Topor și
deasemenea verii lor Toma și sora lui Anița și Marena, copiii Malei și deasemenea
verii lor Toporaș și surorile lui Tudora și Elena, copiii lui Petrică Topor, i-am
miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat și le-am întărit dela noi, în țara 
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noastră, Moldova, ocina și dedina lor dreaptă din privilegiul de întărire, ce au
avut ci dela unchiul domniei mele Petru voevod, <un> sat pe Racova, anume
Toporăștii, unde a fost casa bunicului lor, Petru Topor.

Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și
copiilor lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și între
gului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în
veci.

Iar hotarul acestui sat sus scris Toporeștii, unde a fost casa bunicului lor
Petru Topor, să fie din toate părțile după hotarul vechiu, pe unde din veac
au folosit.

Și iarăși, niciodată, nimeni, nici din neamul lui <Bâja> să nu pârască cu nici
un privilegiu și nici câștig <la judecată > să nu aibă asupra acestui privilegiu al
nostru, pentrucă privilegiile lui Bâja au fost strâmbe și le-a tăiat unchiul domniei
mele Petru voevod. Deoarece privilegiile drepte ale mai sus scrisului Petru Topor
pe care el le-a avut pe acest sat Toporăștii dela înaintașii neștri, dela Iliaș și dela
Ștefan voevozi și dela bunicul domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân, le-a
<tăiat> părintele domniei mele Bogdan voevod.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Ion Nădăbaico vornic,
credința panului Petreaal lui Cârcă, credința panului Ion Hârovici și <a panului»
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului Ion Danciul și a panului Veisa
pârcălabi <de Neamț, credința panului» losip Veveriță și a panului Vascan
pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan <portar de Suceava, credința
panului Șendrescul» spătar, credința panului Ion al lui Petrică vistier, credința
panului Movilă postelnic, credința panului Toader ceașnic, credința panului
Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor boierilor

noștri moldoveni, mari și mici.
Iar după viața noastră, cine va fi <domn» al țării noastre, dintre copiii noștri

•sau din neamul nostru sau iarăși pe ori cine va alege dumnezeu să fie domn al
țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania și întărirea noastră, ci să
le întărească, căci le-am dat și le-am întărit, pentrucă le este ocină și dedină

dreaptă.
Iar pentru mai mare putere a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit cre

dinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră la

această carte a noastră.
A scris Mihăilă Bora în Vaslui, înanul 7062 <1554>, lunaFevruarie 25 zile.

I
Acad. R.P.R., CVIII/64.
Orîg. slav, perg., șters și rupt, pecete atârnată» căzută.
Cu o trad. rom. de pe la 1900.

43



41

1554 (7062) Februarie 28, Bârlad.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei-
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că pe aceste slugi adevărate ale noastre: Ion și fratele său
Vasilie și surorile lor Nastea și Dumitra, copiii lui Moga și vărul lor, Dănilă,
fiul Drăgaei și vara lor Nastea, fiica popei Andreico, toți nepoții lui Șteful și
ai lui Isac Țutcu, le-am miluit, cu mila noastră deosebită, le-am dat și le-am
întărit, în țara noastră Moldova, ocina și dedina lor dreaptă și din privilegiu,
ce au avut bunicii lor Șteful și Isac Țutco și dela înaintașii domniei mele Iliaș și
Ștefan voevozi, un sat în ținutul Neamțului, anume Bahna, între Urzici și între
Ruptură.

Întreg acest sat mai sus scris să le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor
și copiilor lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și în
tregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în
veci.

Iar hotarul acestui sat să fie din toate părțile după vechiul hotar, pe unde
au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului loan Nădăbaicovici vornic,.
credința panului Petrea Cârcovici, credința panului Ion Hârovici și a panului
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului loan Danciul și a panului Veisa
pârcălabi de Neamț, credința panului losip Veveriță și a panului Văscan pârcă
labi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința panului
Șendrescul spătar, credința panului loan al lui Petrică vistier, credința panului
Văscan Movilă postelnic, credința panului Toader ceașnic, credința panului
Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor boierilor
noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, Moldova, dintre
frații noștri sau dintre copiii noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe ori
cine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu le
clintească dania și întărirea noastră, ci să le întărească și să le împuternicească,.
fiindcă le-am dat și le-am întărit lor pentrucă le este ocină dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.
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A scris Dragoman Căpotescul în Bârlad, în anul 7062 <1554>, Fe
bruarie 28.

Acad. R.P.R., Pcceți, nr. 41.
Orig. slav, pcrg., pecete atârnată.
Trad. rom., ibid., CXXVII/109 și VI/24.
Rezumat, ibid., ms. 1122, f. 39 și ms. 1123, f. 12v și 15v; o trad. rom. la Arh. St.j

Iași, 164/6.

45
1554 (7062) Martie 1, Huși.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu*se,  că acest adevărat credincios al nostru pan Pctrea Cârcovici
pârcălab a slujit mai înainte înaintașilor noștri drept și credincios, iar astăzi
ne slujește nouă drept și credincios.

Dc aceia, noi, văzând slujba lui dreaptă și credincioasă pentru noi, ham
miluit cu mila noastră deosebită și i*am  dat și i*am  întărit dreptele lui ocine
și cumpărăturile sale și din privilegiul de cumpărătură ce a avut el dela unchiul
domniei mele, Petru voevod, un sat anume Hlibceanii, ce este așezat în hotarul
Răusenilor, pe Jijia, mai sus de Răuseni și în acelaș hotar și cu loc de mori
pe Jijia. Și un loc care este însă acum prisacă, ce este în hotarul Hlapeștilor,
pe Pârâul Alb dinspre Bărgăoani, pe coasta iazului de jos, unde a fost prisaca
cea veche și cu iazul de jos și cu moară în același iaz, ce-i este cumpărătură lui.

Toate acestea mai sus scrise să*i  fie dela noi uric și cu tot venitul, lui și co*
piilor lui și nepoților lui și strănepoților lui și răstrănepoților lui și întregului
lui neam, cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul satului Hlibceanilor, ce este aș-.zat la hotarul Răusenilor, din
jos, să fie pe unde le*au  hotărît și însemnat credincioșii ncștri pan Gliga mare
șetrar și pan Bulboacă mare vatag de Hârlău, cu vătsșii și cu mcgiașii din jur,
oameni bătrâni și buni; iar dinspre alte părți, după vechiul hotar, pe unde au
folosit din veac.

Și iarăși hotarul acestei prisăci ce este în hotarul Hlapeștilor, pe Pârâul
Alb, despre Bărgăoani, pe coasta iazului de jos, unde a fost prisaca cea veche
și cu iazul de jos și cu moară, în același iaz care îi este cumpărătură, cât va putea
folosi o prisacă și iazul, până unde va ajunge apa.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Nădăbaico vornic, credința
panului Hâra și a panului Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului Ion și
a panului Veisa pârcălabi de Neamț, credința panului Veveriță și a panului
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Vascan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava ?
credința panului Șendrescul spătar, credința panului Ion vistier, credința pa
nului Moghilă postelnic, credința panului Toader ceașnic, credința panului Me-
delean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor boierilor noștri
moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre Moldova, acesta să nu-i strice dania și întărirea noastră, ci să-i
împuternicească și să-i întărească, fiindcă i-am dat și i-am întărit pentru slujba
lui dreaptă și credincioasă, ce ne-a slujit și pentrucă și-a cumpărat el pe banii
săi drepți și proprii.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po
runcit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această adevărată carte a noastră.

A scris Dumitru Vascanovici în Huși, în anul 7062< 1554 >, Martie 1.

Acad. R.P.R. Filiala Iași, Fondul Spiridoniei, Pergamente, nr. 40.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.
Cu otrad.; rom. ibid.; plicul XLVI/3 din 1856: altătrad. rom. la Arh. St. Buc., S. I.
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1554 (7062) Martie 2, Bârlad.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei-
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri mol
doveni Mariica, jupanița lui Gavril vornic, fiica lui Dașco, nepoata lui Hărman
<și> ni s’a jeluit cu plângere mare <și> cu mare mărturie, cu megieșii lor de
prinprejur, spunând că privilegiul ce l-a avut bunicul ei Hărman, dela bunicul
domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân, pe jumătate de sat la Berheciu, anume
Oțeleștii, acel privilegiu l-a pierdut panul ei Gavril fost vornic, când i s’au jefuit
la Șipote și alte multe privilegii și ascunzătoarea i s’a jefuit, cum este știut chiar
domniei mele și tuturor boierilor din sfatul domniei mele.

De aceia, noi, văzând plângerea ei mare și mărturia mare cu megieșii ei de
prinprejur, iar noi deasemeni și de la noi i-am dat și i-am întărit ei această
mai înainte spusă jumătate de sat la Berheciu, anume Oțeleștii, ca să-i fie dela
noi uric și cu tot venitul, ei și copiilor ei și nepoților ei și strănepoților și răstră-
nepoților și întregului ei neam, cine i se va alege ei cel mai deaproape, neclintit
niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei mai sus scrise jumătăți de sat ce este pe Berheci, anume
Oțeleștii, să fie din tot hotarul jumătate, iar dinspre alte părți, după hotarul
vechiu, pe unde au folosit din veac.
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Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Ion Nădăbaico vornic,
credința panului Petrea Cârcovici, credința panului loan Hârovici și a panului
Ncagoe pârcălabi de Hotin, credința panului loan Danciul și a panului Veisa
pârcălabi de Neamț, credința panului losip Veveriță și a panului Văscan pâr
călabi de Cjtatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința panului
Șendrescul spătar, credința panului loan al lui Petrică vistier, credința panului
Văscan Movilă postelnic, credința panului Toader ceașnic, credința panului
Medelcan stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor boierilor
noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre, Moldova, acesta să nu-i clintească dania noastră, ci să-i întărească
și să-i împuternicească, pentrucă i-am dat și i-am întărit, căci îi este ocină și
dedină dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po
runcit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt, să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Dragoman Căpotescul în Bârlad, în anul 7062 < 1554 >, Martie 2 zile.

Acad. R.P.R., CLXXXIX/258.
Copie slavă cu greșeli.
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1554 (7062) Martie 2, Bârlad.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzicetindu-se, că pe aceste adevărate Nastasia și sora ei Ilisafta, nepoatele
lui Ivanco Haladic, le-am miluit cu mila noastră deosebită și le-am dat și le-am
întărit în țara noastră, Moldova, ocina și dedina lor dreaptă, din privilegiul de
întărire, ce a avut bunicul lor Ivanco Haladic dela bunicul domniei mele Ștefan
voevod cel Bătrân, a treia parte a satului din Pomerla, unde a fost casa buni
cului lor și iazul ce este la Hluboca, ce l-a săpat și l-a făcut din pustie însuși
bunicul lor.

Toate acestea mai sus scrise, a treia parte a satului din Pomerla și iazul dela
Hluboca, să fie Nastasiei și surorii ei Ilisaftei, dela noi uric și cu tot venitul,
lor și copiilor lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și
întregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată,
în vecii vecilor.



Iar hotarul acestei a treia părți a satului din Pomerla mai îniante spus să
■fie din tot hotarul a treia parte, iar dinspre alte părți, după hotarul vechiu , pe
unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința <panului> Ion Nădăbaico vornic,
credința panului Petrea al lui Cârco, credința panului Ion Hârovici și a panului
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului Ion Danciul și a panului Veisa
pârcălabi de Neamț, credința panului losip Veveriță și a panului Vascan pâr
călabi de C^tatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința pa
nului Șendrescul spătar, credința panului Ion al lui Petrică vistier, credința
panului Vascan Movilă postelnic, credința panului Toader ceașnic, credința
panului M.delean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor
boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru ..au iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania și întărirea noastră,
ci să le întărească și să le împuternicească, pentrucă le-am dat și le-am întărit,
deoarece le este ocina și dedina lor dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris M’.hăilă Borăscul în Bârlad, în anul 7062 < 1554 >, luna Martie 2 zile.

Acad. R.P.R., Peceți, nr. 250.
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută.
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1554 (7062) Martie 2, Bârlad.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auri cetindu-se, că pe aceste adevărate Nastasia și sora ei Ilisafta, nepoatele
lui Oană Limbă Dulce, le-am miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat și le-am
întărit în țara noastră Moldova, ocina și dedina lor dreaptă, din privilegiul de
danie ce a avut străbunicul lor Oană Limbă Dulce <dela străbunicul» 2) nostru
Akxindru voevod, un sat în ținutul Neamțului, anume Frățeștii.

Tot acest mai sus scris sat, <anume Frat peștii, ce este în ținutul Neam
țului, să fie Nastasiei și surorii ei Ilisafta dtla noi ut ic și cu tot venitul, lor și
copiilor lor și nepoților lor și strănepoților și rastrănepoților lor și întregului 

x) loc rupt în orig.
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or neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în vecii
vecilor.

Iar hotarul acestui sat mai sus scris, anume Frățeștii, ce este în ținutul Neam
țului, să fie din toate părțile după hotarul vechiu, pe unde au folosit din veac

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru-
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Ion Nădăbaico vornic,
credința panului Petru al lui Cârcă, credința panului Ion Hârovici și a panului
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului Ion Danciul și a panului Veisa
pârcălabi de Neamț, credința panului losip Veveriță și a panului Vascan pâr
călabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința pa
nului Șendrescul spătar, credința panului Ion al lui Petrică <vistier, credința >x)
panului Vascan Movilă postelnic, credința panului <Toade> *)r  ceașnic, credința
panului Medelean stolnic, credința panului Plaxea comis și credința tuturor
boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre dintre copiii noștri
.sau din neamul nostru, sau, iarăși pe cine îl va alege dumnezeu să fie domn al
țării noastre, Moldova, acesta să nu clintească dania și întărirea noastră, ci să
le împuternicească și să le întărească, fiindcă le-am dat și le-am întărit, deoarece
le este ocină și dedină dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po
runcit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Mihăilă Borăscul în Bârlad, în anul 7062 < 1554 >, luna Martie 2.

Acad. R.P.R., Filiala Iași, Fondul Spiridoniei, Pergamente, nr. 47.
Orig. slav, perg., rupt și șters, pecete atârnată, căzută.
Cu o trad. rom. din 1845, ibid plicul LXXX/1 și alta Ia Arh. St. Buc., cu luna Mai.

49
1554 (7062) Martie 13, Vaslui.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri mol
doveni sluga noastră Druțea, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit
.și a vândut ocina sa dreaptă și din privilegiul de întărire, ce a avut tatăl său Ion
Rodna, <dela vărul domniei mele,> dela Ștefan voevod, toată partea cât i se
va alege din satul Șcheai, slugii noastre Simion vatag, pentru 240 de zloți
tătărești.

x) loc rupt în orig.
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Și s’a sculat sluga noastră Simion vatag și a plătit deplin toți acești bani
mai sus scriși, 240 de zloți tătărești, în mâinile slugii noastre Druțea, fiul lui
Ion Rodna, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bună voie și cu plată deplină, iar noi
deasemenea am dat și de la noi și am întărit slugii noastre lui Simion vatag toată
partea lui Druțea, fiul lui Ion Rodnea, cât i se va alege în sat în Șcheai, ca să-i
fie de la noi uric cu tot venitul, lui și copiilor lui și nepoților lui și strănepo
ților lui și răstrănepoților lui și întregului lui neam, cine i se va alege cel mai
deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei părți, ce se va alege din satul Șcheai, deasemeni cât i se
va alege și din câmp și din alte părți, după hotarul vechiu, pe unde din veac
au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Nădăbaico vornic, credința
panului Petrea Cârcovici pârcălab, credința panului Hâra și a panului Neagoe
pârcălabi <de Hotin>, credința panului Ion și a panului Veisa pârcălabi de Neamț,
credința panului Veveriță și a panului Vascan, pârcălabi de Cetatea-Nouă, cre
dința panului Dan portar de Suceava, credința panului Șendrescul spătar, cre
dința panului Ion vistier, credința panului Moghilă postelnic, credința panului
Toader ceașnic, credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis
și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre dintre copiii noștri
sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe ori cine îl va alege
dumnezeu să fie domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu-i clintească dania
și întărirea noastră, ci să i-o întărească și să i-o împuternicească, căci i-am dat
și i-am întărit pentru dreapta lui slujbă și fiindcă și-a cumpărat cu banii săi
drepți.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Dumitru Vascanovici în Vaslui, în anul 7062 <1554>, Martie <13>.

Acad. R.P.R., IX/78.
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută.
Cu o trad. rom. din 1752, ibid.» X/110, după care s’au făcut întregirile.
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1554 (7062) Martie 17, Huși.

f Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se,căam binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră și inimă
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curată și luminată și din toată bună voia noastră și cu ajutorul lui dumnezeu
am miluit și am dat domnia mea, întru pomenirea sfântrăposaților părinți aî
noștri și pentru sănătatea și mântuirea noastră, sfintei noastre mănăstiri, unde
este hramul sfântului prooroc Ilie și unde este egumen rugătorul nostru chir
Petronie, cu un sat pe Bahlui, anume Ivoeștii și cu moară în Bahlui și cu alt
sat în Cârligătură, anume Văleșanii, care aceste sate amândouă au fost ascultătoare
de ocolul curților noastre din Iași.

Și deasemeni al treilea sat, lângă Cotnari, anume Ezereanii, care acest sat,
anume Ezereanii, a fost de demult al sfintei mănăstiri, din zilele vechilor
domni.

Ca să fie aceste sate scrise mai sus, ce sunt pe Bahlui, anume Ivoeștii și cu
moară în Bahlui și cu Văleșanii la Cârligătură, ce au fost ascultătoare de ocolul
curților noastre din Iași și satul Ezereanii aproape de Cotnari, ce a fost mănă
stiresc de demult, din vremea vechilor domni, toate aceastea mai sus scrise să
fie sfintei noastre mănăstiri, unde este hramul sfântului prooroc Ilie și unde
este egumen rugătorul nostru Petronie, dela noi uric și cu tot venitul, neclintit
niciodată, în vecii vecilor.

Iar hotarul mai sus scriselor trei sate să fie din toate părțile, după hotarul
vechiu, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului loan Nădăbaicovici vornic,
credința panului Petre Cârcovici, credința panului loan Hârovici și a panului
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului loan Danciul și a panului Veisa
pârcălabi de Neamț, credința panului losip Veveriță și a panului Văscan pâr
călabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința pa
nului Șendrescul spătar, credința panului loan al lui Petrică vistier, credința
panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Toader ceașnic, credința
panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor
boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru, sau, iarăși pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre, Moldova, acesta să nu clintească dania și miluirea și întărirea
noastră sfintei mănăstiri.

Iar cine va cuteza să strice și să sfarme sfintei mănăstiri dania și miluirea
și întărirea noastră, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului
și al pământului și de preacurata lui maică și de toți sfinții care au plăcut lui
dumnezeu și de 12 apostoli și de 318 sfinți părinți care au fost la Nicheia. Să aibă
parte cu Iuda și cu Arie cel de trei ori blestemat și cu alți Iudei, care au strigat
asupra domnului dumnezeu, sângele lui asupra lor și asupra copiilor lor, în veci,
amin.
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Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Cracalei Căpotescul în Huși, în anul 7062 <1554 >7 luna Martie 17 zile.

Arh. St. Iași, CCCXL/15.
Orig. slav, pcrg., pecete atârnată, stricată.
Cu o trad. rom. din 1811, la Acad. R.P.R., XIX/53.

61
1554 (7062) Martie 20.

Suret di pi ispisoc vechiu sârbăsc dila domnu<l> Alixandru v<oe>v<o>d,
din veleat 7062 <1554>» Mart. 20.

Cu mila lui dumnezău, noi Alecsandru v<oe>v<o>d, domn țării Moldovii.
înștiințare facem prin această carte a noastră tuturor cui vor căuta pre dânsa
ori cetindu*s<e>  o vor auzi*o,  pentrucă au vinit înnainte noastră și înnainte
boerilor noștri ai Moldavii Toadir Orbul, fiul Maricăi, nepot de fiiu a lui Dragoș
vor<ni>c., di a lui bună voi, di nimi sălit, nici asuprit și au vândut a sa driaptă
ocină și moșii, din privileghiia ci au avut strămoș<ul> său Ion Săcară vor<ni>c și
fratili său Andriica, din întăritură dila moșu domnii noastre bătrânul Ștefan
v<oe>v<o>d și din privileghiia din întăritură ci au avut moșul său Dragoș
vor<ni>c, așăjdire și dila moșul domnii noastră bătrânul Ștefan v<oe>v<o>d,
giumătati di sat, pe Tutova, anumi Băhnarii și giumătati di sat anumi undi au
fost Liia, care acum să numești Vorniceni, pi aceleș li*au  vândut lui losaf mo*
nahu, ce au fost log<o>f<ă>t, drept 350 galbini tătărăști.

Și sculându*sa  losaf monahu, ci au fost log<o>f<ăt> și au plătit toți diplin
pi acei di mai sus scriși bani, 350 galbeni tătărești, în mâinile lui Toadir Orbul,
fiiul Maricăi, nepot di fiiu a lui Dragoș vor<ni>c, dinainte noastră și dinainte
boerilor noștri.

Deci noi, văzând a lor di bună voi tocmală și plată diplin, noi așăjdire
și dila noi i*am  dat și i*am  întărit lui losăf monahu, ci au fost log<o>f<ăt>, acele
di mai sus giumătăți di sat, pe Tutova, anumi Băhnarii și giumătati di sat anumi
undi au fost Liia, care acum să numești Vorniceni, ce să*i  fie lui și dila noi uric
și cu tot vinit<ul>, lui și fiilor lui, nepoților di fii, prestrănepoților și a tot niamul
lui, cini i să va alegi mai di aproapi, nestrămutat niciodinioară, în vecii vecilor.

Iar hotarul mai sus numiților giumătăț<i> de sat din Băhnari, ci ești pe Tu*
tova și giumătate di sat, anumi unde au fost Liia, ce să numești acum Vorniceni,
să*i  fii lui din tot hotarul câți pi în giumătati, iar di printr’alte părți, după ho*
tarul cel vechiu, pe unde din vechiu au stăpânit.

Iar privielghiia ci au avut el dila Petriu v<oe>v<o>d, pe giumătate di sat
di pi Tutova, pi aceeș au luat*o  Gavril vor<ni>c, când i*au  făcut lui strâmbătati; 
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și apoi și-au făcut el privileghiia di cumpărătură pi ace giumătate di sat - . • J)
și aceli privileghii a lui Gavril vornicul să n’aibă nicio legi, nici într’o giude-
cătorii, nici să să mai îndes<e> piste această privileghie a noastră, înve<ci>
vecilor.

Și spre aceasta ești credința domnii noastre di mai sus numit, noi Alexandru.
v<oe>v<o>d și credința tuturor boerilor noștre ai Moldavei, a mari și mici-

Și spre mai mare tăriia și întăritura tuturor acelor di mai sus scris<e>, am
poruncit credincios boeriului nostru,d<umnea>lui Movila log<o>f<ăt>, să scrii
și pecete noastră să o legi di această carte a noastră.

Din linba sârbască pe limba moldoveniască s’au tălmăcit de Ion Stamate
pit<a>r în Iași, la 1820 lulii 9.

Acad. R.P.R., Fondul Credit, dosar 1906.
Trad. rom.
Rezumat într'o lista de acte din 1850 la Arh. St. Buc., M-rea Răchitoasa X/44.
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1554 (7062) «Martie 20 >.

Uric de întăritură dela Alexandru vod<ă> din văleat 7062 <1554>, întru
care scrie că domnia sa au întărit a sa sfântă rugă, mănăstirea Pobrata, cu toate
satele căte ascultă de acea sfântă mănăstire, trii sate pe Pobrata, anume: Nego-
mireștii și Iurceștii și Bodiștii și cu moara, ca să fii sfintei mănăstiri drepte ocini
și moșii în veci. Iar hotarul lor, pe hotarul vdchiu.

Iar pentru alte moșii ce mai scriu întru acest uric, anume: Grabăuții, Ciu-
lineștii, Bereștii <la Prut, Rițeștii ce se chiamă acum> Răpicenii, cu moara pe
Telița, Ciricanii, Radovții, carii să chiamă Rădenii și Bălăneștii <și unde au
fost Șandri, anume pe Beșău, la capul Cărpinișului> și Onicianii <pe Jâjâe și>
Drăgușenii <la ținutul Cernăuțului și> Heciul <și> Dreptatea <«la Sireate și
Tecușănii, din dresuri de danie și de întăritură, ce au dela moșul domniei mele
Ștefan voevod » >.

<Ii întărește și Țigani: Ivanca, Ciunce, Hrin, Munte, Tănasă, Ciunac, Ște-
fănel, Tulea >.

<« Așăjderia dăm și întărim sfintei mănăstiri, după uricul ce au dela moșul
domniei mele Ștefan voevod, ca nime din ispravnici să nu umble prin satele
mănăstirii, nici globnici, nici pripășari. Și de s’ar tâmpla vreo gâlceava, ori
mare, ori mică, înaintea egumenului să vie »>.

<Și două sate la Siretiu> Părtănoșii și Negoeștii <« cu acte dela unchiul dom
niei mele Pătru voevod ». Tot așa, Curlucenii « dela ținutul Lăpușnii, care acel

x) loc alb in text.
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sat l-au dat sfintei mănăstiri soacra lui Frățiian pârcălabul, pentru sufletul ei ».
Apoi jumătate din Strășani, tot de acolo, « pre care l-au dat giupâneasa lui Fră
țiian, pentru sufletul ei». Crăsteștii în ținutul Cârligătura, dat de Anghelina,
Nastasia și Todosia (soră și nepoată) și pentru sufletul « surorilor sale, Maria,
Sofia. Care acel sat au fost cumpărătură tatălui lor, Cozmei mare postelnic >.
Apoi Mărcianii <la ținutul Suceava, care acel sat l-au datsfiintei mănăstiri răpo
satul chir Mitrofan, episcopul Rădăuțului>.

încă și mai întărește domniia sa întru acest uric pentru toți preoții, căți
vor fi pre la besericile dintru toate aceste sate să nu dea dajdea, nici să aibă triabă
cu dânșii, nici mitropolitul, nici protopopii, ce tot venitul să dia la mănăstire.

<Marturi: Neagoe pârcălab de Hotin, Șăndrescul mare spătar, Ion mare
vistier, Movila mare postelnic, Toader mare paharnic, Medelian mare stolnic,
Plaxa mare comis, Movilă mare logofăt >.

Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 540.

Rezumat rom. Alt rezumat rom., după care s’au făcut completările, în: Studii și
Documente, ed. N. lorga, VI, p. 75.
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1554 (7062) Martie 30, Bârlad.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri sluga
noastră Eremia și sora lui, Ana, copiii lui Barbovschi portar de Suceava, de
bună voia lor, nesiliți de nimeni, nici asupriți și au vândut ocina lor dreaptă,
din uricul lor drept, din privilegiul de danie ce a avut tatăl lor Barbovschi portar
dela unchiul domniei mele Petru voevod, un loc de pustie în ținutul Chighia-
ciului, pe lalpuh, la gura Ruduroasei și la gura Biboului, la fântâna lalpuhului,
dinspre apus, unde acum se numește Bărboșii; și au vândut slugii noastre, lui
Apostol vameș polonez, pentru patru sute de zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră Apostol vameș și a plătit deplin toți acești mai
sus scriși bani, 400 de zloți tătărești, în mâinile slugii noastre Eremia și ale surorii
lui, Ana, copiii lui Barbovschi, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoe și plată deplină, iar noi dea-
semeni am dat și dela noi și am întărit slugii noastre mai sus spuse, Apostol
vameș polonez, acest loc de pustie mai înainte spus, în ținutul Chighiaciului,
pe lalpuh, la gura Ruduroasei și la gura Biboului, la fântâna lalpuhului, unde
acum se numește Bărboșii, dinspre apus, ca să-i fie dela noi uric și cu tot venitul,
lui și copiilor lui și nepoților lui și strănepoților lui și răstrănepoților lui și
întregului său neam, cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată,
în veci.
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Iar hotarul acestui sat, anume Bărboșii, să fie după vechiul hotar, pe unde
au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Ion Nădăbaico vornic,
credința panului Petru Cârcovici, credința panului loan Hârovici și a panului
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului loan Danciul și a panului Veisa
pârcălabi de Neamț, credința panului losip Veveriță și a panului Văscan pâr
călabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința
panului Șendrescul spătar, credința panului Ion al lui Petrică vistier, credința
panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Toader ceașnic, credința
panului Medclean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor
boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre, Moldova, acesta să nu-i strice dania și întărirea noastră, pentrucă
i-am dat și i-am întărit pentru a lui slujbă dreaptă și credincioasă și fiindcă el
și-a cumpărat pentru banii săi drepți și curați.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la aceasta carte a noastră.

A scris Drăgoman Căpotescul în Bârlad, în anul 7062 <1554>, luna Martie
30 de zile.

Acad. R.P.R., XCIV/98.
Orig. slav, perg., pccctc atârnat», căzuta.
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1554 (7062) Aprilie 13, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre Luca și frații săi
Isac și Drăghici și sora lor Solomia, copiii Nastasiei, nepoții lui Isac vistier,
i-am miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat și le-am întărit dela noi, în țara
noastră Moldova, ocina și dedina lor dreaptă, din privilegiul de cumpărătură
ce a avut bunicul lor Isac vistier dela bunicul domniei mele Ștefan voevod cel
Bătrân, un sat pe Șomuz, anume Dolheștii și cu pr<icutul> . . . 1).

*) loc rupt în orig.
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Acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor
lor și nepoților și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregului lor neam*

care li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.
Iar hotarul acestui sat mai sus zis, ce este pe Șomuz, anume Dolheștii și cu

<pricutul, să fie»1) din toate părțile, după vechiul hotar, pe unde au folosit
din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Ion Nădăbaicovici vornic ,
credința panului Petre Cârcovici, credința panului Ion Hârovici și a panului
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului loan Danciul și a panului Veisa
pârcălabi de Neamț, credința panului losip Veveriță și a panului Văscan pâr*
călabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința
panului Șendrescul spătar, credința panului loan al lui Petrică vistier, credința
panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Toader ceașnic, credința

. panului Mede’ean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor boie
rilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, Moldova, dintre copiii
noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie
domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania și întărirea noastră»
ci să le întărească și să le împuternicească, fiindcă le-am dat și le-am întărit»
pentrucă le este ocina și dedina lor dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am.
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Cracalei Căpotescul în Iași, în anul 7062 <1554 >, luna Aprilie 13 zile.

Arh. St. Buc., M*rea  Pobrata, 1/10.
Orig. slav, perg. tăiat, pecete atârnată, căzută.
Cu două traduceri rom.: din 1787 și 1912.
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1554 (7062) Aprilie 13.
Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.

Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri mol
doveni slugile noastre: Ion și Todin și Grozia și Mihail și Tiron și Milea Bulhac,
copiii Parascăi, nepoții lui Hodco din Turia, de bună voia lor, nesiliți de nimeni»

x) loc rupt în orig.
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nici asupriți și au vândut ocina și dedina lor și din privilegiul de împărțire, pe
care l-a avut mama lor Parasca dela unchiul domniei mele Petru voevod, o se-
liște, care seliște este unde se cheamă la Prisaca lui Ignat, mai sus de Rediul
cel Lung, la Turia; aceasta au vândut-o slugii noastre Mihail șătrar, pentru cinci
sute de zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră Mihail șătrar și a plătit deplin toți acei bani mai
sus ziși, 500 de zloți tătărești, în mâinile slugilor noastre mai sus zise, Ion și
Todin și Grozea și Mihăilă și Tiron și Ilea Bulhac, copiii Parascăi, nepoții lui
Hodco din Turia, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

Deci noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plată deplină, iar noi deasemeni
și dela noi am dat și am întărit slugii noastre Mihail șătrar acea seliște mai înainte
zisă, care se numește la Prisaca lui Ignat, mai sus de Rediul cel Lung, la Turia,
ca să-i fie dela noi uric și cu tot venitul, lui și copiilor lui și nepoților lui și stră*
nepoților lui și întregului lui neam, cine i se va alege cel mai deaproape, ne
clintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acelei seliști mai sus zise să fie din toate părțile pe vechiul hotar,.
pe unde din veac au folosit.

Iar la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru.
voevod și credința boierilor noștri *):  Movilă logof< ă>t, Ion Nădăbaico vor<nic>x
Petre Cârcovici și Ion Hârovici pâr<călabi> de Hotin, Ion Danciul șiVeisa
pâr<călabi> de Niamțu, losip Viaveriț<ă> și Văscan pâr<călabi> de Cetatea-
Noua, Danul portariul de Suceava, Șandrescul spăt<ar>, Ion al lui Petrică vist.,.
Movila post., Toader păh., Medelian stol., Plaxi comisul*

7062 <1554>, Ap. 13.

Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 682.
Copie slavă.
Cu o trad. rom. din 1781, la Acad. R.P.R., LXXVI/161.
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1554 (7062) Aprilie 20, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei►
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se,că a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri mol
doveni sluga noastră Ion Tăutulovici, fiul lui Pătrașco, nepotul panului Ion Tăutul
logofăt, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit și a vândut ocina și
dedina sa dreaptă și proprie cu privilegiul de cumpărătură, ce a avut bunicul
său pan Ion Tăutul logofăt dela bunicul domniei mele Ștefan voevod cel Bă-

x) de aci urmează text românesc.

57



trân și dela părintele domniei mele Bogdan voevod, un sat anume Călineștii
pe Brusnița, în ținutul Cernăuțului și cu mori pe Brusnița; și a vândut slugii
noastre credincioase, pan Matiiaș vistier, pentru o mie de zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră credincioasă pan Matiiaș Stârcea vistier, de a plătit
•deplin toți acești bani mai sus scriși, 1000 de zloți tătărești, în mâinile slugii
noastre Ion Tăutulovici, fiul lui Pătrașco, nepotul lui Tăutul logofăt, înaintea
noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină, iar noi
deasemeni am dat și dela noi și am întărit acest sat mai sus scris, anume Căli*
neștii pe Brusnița, ce este în ținutul Cernăuților și cu mori pe Brusnița, ca să
fie slugii noastre credincioase Matiiaș Stârcea vistier dela noi uric și cu tot ve-
nitul, lui și copiilor lui și celorlalți, întregii lui seminții, neclintit niciodată,
în vecii vecilor.

Și privilegiul de cumpărătură, ce a avut bunicul său Tăutul logofăt dela
bunicul domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân și dela părintele domniei mele
Bogdan voevod și privilegiul de tovărășie *),  încă le-am dat în mâinile slugii
noastre credincioase Matiiaș Stârcea vistier, înaintea noastră și înaintea boie
rilor noștri.

Și deasemeni am dat și am întărit slugii noastre credincioase Matiiaș Stârcea
vistier drepții lui robi Țigani, anume: Cârstian și femeia sa Vișa cu copiii, pe
care i-a cumpărat dela Grădină din Putna, pentru 2000 aspri și Banul și femeia
lui, anume Voica și cu copiii lor, care l-a cumpărat pe Banul dela Pogan, pentru
1000 aspri, iar pe femeia lui, pentru 500 aspri dela Orăș vatag, și Slavna cu copiii,
pe care a cumpărat-o dela Toader vatag, pentru 1200 aspri și Nan, pe care l-a
cumpărat dela Drăgan Madzăre, pentru 1000 aspri.

Toți acești Țigani mai sus scriși să-i fie dela noi uric și cu tot venitul, lui
•și copiilor lui și nepoților lui și strănepoților lui și răstrănepoților lui și întregului
său neam, cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în vecii vecilor.

Iar hotarul acestui sat mai sus zis, anume Călineștii pe Brusnița, ce este în
•ținutul Cernăuților și cu mori pe Brusnița, să fie din toate părțile după vechiul
.“hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
•voevod și credința boierilor noștri: credința panului Ion Nădăbaico vornic,
credința panului Petre al lui Cârcă, credința panului Ion Hârovici și a panului
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului Ion Danciul și a panului Veisa pâr
călabi de Neamț, credința panului losip Veveriță și a panului Vascan pârcălabi
«de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința panului
Șendrescul spătar, credința panului Ion al lui Petrică vistier, credința panului

x.) * sod&șiu » in orig.
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Vascan Movilă postelnic, credința panului Toader ceașnic, credința panului
Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor boierilor
noștri moldoveni, mari și mici

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al
țării noastre Moldova, acesta să nu-i strice dania și întărirea noastră, ci să-i în
tărească și să-i împuternicească, căci i-am dat și i-am întărit, pentru slujba lui
dreaptă și credincioasă și fiindcă și-a cumpărat el pentru banii săi drepți și curați.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
.noastră la această carte a noastră.

A scris Mihăilă Borăscul în Iași, în anul 7062 < 1554>, luna Aprilie 20 zile.

Acad. R.P.R., XL/31.
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută.
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1554 (7062) Aprilie 22.

7062 <1554> Apr. 22. Hrisovul domnului Alexandru v<oe>v<o>d cu a lui
tălmăcire, prin cari întri altili să întărești lui losâp log<o>f<ăt> pe cumpărătura
sa dila Lazar pit<a>r, pe o bucată de pământ din hotarul Ceucanii din Pârâul
Uscat, drept la dial, într’o movilă, ci este în capătul Rupturii din gios, di acolo
drept la malul Tutovei iarăș într’o movilă, pe unde au hotărît Trușeva și Pereschi
fost cămăraș, drept una sută zloț<i> tătărești.

Arh. St. Iași, Anaforale, nr. 63, f. 60.
Rezumat rom.
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1554 (7062) Aprilie 27, Iași.

Suret de pe ispisocu vechiu pe sîrbie, dela Alexandru v<oe>vod, scris de
Dumitro Vascanovici în Iași, din leat 7062 <1554>, April 27.

Cu mila lui dumnezeu, noi Alexandru v<oe>vod, domn țării Moldovii. înști
ințări facim prin această cârti a noastră tuturor cui vor căuta spre dansa ori
cetindu-să o vor auzi-o. Iată au venit înaintia noastră și înaintea tuturor boerilor
noștri ai Moldovei Odochiia, fata lui Negrilă părcălabu, de a ei bună voe, de
nimi silită, nici asuprită și au văndut a sa driaptă ocină, din uric de danie ce au
avut părintile ei Negrilă părcălabu dela părintili domnii mele Bogdan v<oevod>,
o giumătati dintr’o siliști pe Drabiște, giumătate pi din gios, anumi Băseni, pi
din gios de Făntăna lui Marco, slugilor noastre lui Petrice Car mă și fraților săi,
lui Dumitro și lui Oane și lui Toader și lui Nicora, drept trii șuti zloț<i> tătărăști.
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Și sculându-să slugile noastre Petrice Cârmă și frații săi Dumitro și Gane
și Toder și Necora, i-au plătit toți, deplin, de mai sus ai ătați bani, trii șuti zloț<i >
tătărăști, înainte noastră și înainte tuturor boerilor noștri.

Deci noi, văzând a lor de bună voe tocmeală și deplină plată întru dânșii,.
așijdăire și dela noi li-am dat și li-am întărit slugilor nostre, lui Petrice Cărmă.
și fraților săi, lui Dumitro și lui Gane și lui Toader și lui Nicora, ace de mai
sus numită giumătate den siliști ce-i pe Drabiște, anume Băsăni și din gios de
Făntănă lui Marco, giumătate pe din gios, ca să li fie și dela noi uric cu tot venitul,.
lor și copiilor lor, nepoților și strănepoților și la tot niamul lor, cini să va alegi,.
mai de aproapi, nestrămutat niciodinioară, în veci.

Iar hotaru acei giumătate de siliște, pe Drabiște, anumi Băseni, pe din gios de
Făntăna lui Marco, giumătate din gios, să le fie din tot hotarul o giumătate,.
giumătate din gios; iar despre alte părți, după hotarul cel vechiu, pe unde din
veci s’au apucat.

Și spre aceasta ești credința domniei meii de mai sus numitu, noi Alexandru
v<oe>vod și credința boerilor noștri: Nădăbaico vornic și credința dumisali
Petrii Cârcovici pârcălabul și credința dumisali Bcdeiul pârcălabul, credința
dumi<sali> lațeco pârcălabul, credința dumi<sale> Ion Herovici pârcălabul,.
credința dumi<sale> Niagoe pârcălabul de Hotin, credința dumi<sale> lui Ion
și a dumi<sak> Veisa pârcălab de Niamțu, credința dum<isale> Veveriță și a
dum<isaie> Văscan pârcălabi de Cetate -No ă, credința dum<isale> Dancul portar
de Suceavă, credința dum<isale> lui Șendrescul spat., credința dum<isale> Ion
vist., credința dum<isale> Movilă post., credința dum<isale> Toader păh., cre
dința dum<isale> lui Medelian stol<ni>c și a lui Placsi comis și credința tuturor
boerilor noștri a Moldaviei, a mare și mici.

Iar după viiața noastră, cine va fi domnul din fiii noștri sau din niamul
nostru sau iar pe cine d<u>mnezău îl va alegi a fi domn pământului nostru a
Moldavii, acela să nu le strice a noastră danie și întăritură, ce încă lor să le
întărească și să le împuternicească, pentrucă și noi li-am dat și li-am întărit,
fiindcă ș’au cumpărat pe drepți banii lor.

Și spre mai mare tărie și întăritură tuturor acelor de mai sus scrisă, am poroncit
credinciosului boeriului nostru, dum<sa>li mare logofăt . . . x) să scrie și
pecete noastră să o legi cătră această adevărată cârti a noastiă.

Din limba sărbască s’au tălmăcit de . . . x) pit<a>r în Eș<i>. 1809 Ghe-
n<a>r 20.

Acad. R.P.R., CV/11.
Trad. rom.

’) loc alb în text.
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1554 (7062) Aprilie 30, Iași.

t Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
'Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că pe această adevărată slugă a noastră Petrea și sora lui
Mărie, copiii Stanei, nepoții lui Ignat stolnic, i-am miluit cu mila noastră deose-
"bită și le-am dat și le-am întărit dela noi, în țara noastră Moldova, ocinele și
•dedinelc lor drepte din uricelc lor drepte cu privilegii ale bunicului lor Ignat
stolnic, ce le-a avut dela străunchii noștri, dela Ilie și Ștefan voevozi și cu privi
legiu de împă-țeală dela fratele domniei mele Ștefan voevod cel Tânăr și cu pri
vilegiu de întărire dela unchiul domniei mele Petru Voevod, satul pe Prut, unde
•a fost Ștefan Negrul și o seliște la Sărata, la Rediul lui Terchilă și unde a fost
Fântâna lui Afendicici și jumătate din Jzmăroaia, partea de sus.

Toate acestea mai sus scrise să le fie lor dela noi uric cu tot venitul, lor
•și copiilor lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și între
gului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată,
în veci.

Iar hotarul acestui sat care este pe Prut, unde a fost Ștefan Negrul, să fie
tot hotarul, după vechiul hotar. Iar <hotarul> acestei seliști care este pe Sărata,
la Rediul lui Terchilă și unde a fost Fântâna lui Afendiciu deasemeni să fie tot
hotarul, după vechiul hotar. Și al acestei jumătăți din Jemăroaia, partea de sus
să fie jumătate de hotar, jumătatea de sus, iar dinspre alte părți, după hotarul
vechiu, pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Nădăbaico, credința panulu
Petrea Cârcovici pârcălab, credința panului Ion Hâra și a panului Neagoie pâr
călabi de Hotin, credința panului Ion Veisa pârcălab de Neamț, credința panului
Veveriță și a panului Vascan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului <Dan>
portar de Suceava, credința panului Șendrescul spătar, credința panului Ion
•vistier, credința panului Moghilă postelnic, credința panului Toader ceașnic,
credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința
•tuturor boierilor <noștri moldoveni, mari și mici>.

<Iar după> viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, din copiii noștri
•sau din neamul < nostru > sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească lor dania și întărirea noastră,
-ci să le împuternicească și să le întărească, pentrucă le-am dat și le-am întărit,
fiindcă le sunt ocinele și dedinele lor drepte.
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Iar pentru mai mare tărie și întărire tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această carte a noastră.

A scris Dumitru Vascanovici în Iași, în anul 7062 < 1554 >, Aprilie 30.

Zapiski Odesskago obștestva, II, 1848, pp. 564—565.
Copie slavă.

60
1554 (7062) Mai 1, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod,domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că am binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră și cu inima curată
și luminată și cu toată bunăvoia noastră și cu ajutorul lui dumnezeu am dat și
am miluit domnia mea sfânta noastră mănăstire dela Tazlău, unde este hramul
nașterii preacuratei stăpânei noastre, născătoare de dumnezeu și pururea fecioară
Maria, cu a treia pa:te de sat din Sinești pe Putna, partea de sus și cu două
vaduri pe râul Putna și în amândouă vadurile loc de mori. Și să fie sfintei mănă
stiri dela noi uric și cu tot venitul, neclintit niciodată, în vecii vecilor.

Iar hotarul acestei mai înainte spuse a treia parte de sat din Sinești, ce este pe
Putna și cu două vaduri de mori pe râul Putna, partea de sus, să fie din tot hotarul
a treia parte, partea de sus, iar dinspre alte părți, după hotarul vechiu, pe unde
din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului loan Nădăbaicovici vornic,
credința panului Petre Cârcovici, credința panului loan Hârovici și a panului
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului loan Danciul și a panului Veisa
pârcălabi de Neamț, credința panului losip Veveriță și a panului Văscan pârcă
labi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința panului
Șendrescul spătar, credința panului loan al lui Petrică vistier, credința panului
Văscan Movilă postelnic, credința panului Toader ceașnic, credința panului
Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor boierilor
noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania și întărirea nostră și
întocmirea sfintei noastre mănăstiri; iar cine ar cuteza să strice și să sfărâme
mila noastră dela sfânta mănăstire, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu*
făcătorul cerului și al pământului și de preacurata lui maică și de 4 evangheliști
și de 12 apostoli de frunte și de 318 părinți dela Nicheia și de toți sfinții, care din 
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veac au plăcut lui dumnezeu și să aibă parte cu Iuda și cu Arie cel de trei ort
blestemat și cu alți Iudei, care au strigat asupra domnului dumnezeu, sângele
lui asupra lor și asupra copiilor lor, care este și va fi până în veac.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porun
cit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră.
la această carte a noastră.

A scris Cracalei Căpotescul în Iași, în anul 7062 <1554>, luna Mai 1 zi.

Arh. St. Buc., M-rea Galata, XI/9.
Orig. slav, pcrg.» pccctc atârnată, căzută.
O copie ibid., ms. 628, f. 545, v.

61
1554 (7062) Mai 5, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei..
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri
moldoveni Grozava, fiica lui pan Toader pârcălab de Hotin, de bună voia ei,
nesilită de nimeni, nici asuprită și a vândut ocina sa dreaptă, din privilegiul
de cumpărătură ce a avut tatăl ei pan Toader pârcălab de Hotin dela unchiul
domniei mele Petru voevod, a treia parte de sat din Medveja, partea dinspre
răsărit, partea de sus, slugii noastre credincioase pan Mogâldea vistier, pentru.
șase sute de zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră credincioasă pan Mogâldea vistier și a plătit deplin
toți acești bani mai sus scriși, 600 de zloți tătărești, în mâinile mai sus zisei
Grozava, fiica lui pan Toader pârcălab de Hotin, înaintea noastră și înaintea
boierilor noștri.

Și deasemeni a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri sluga noastră»
Dragoman, fiul lui Cozmin, nepotul de frate al Oanii și al lui Iurie și al Olenii,
nepotul Fedcăi și strănepotul lui Sin clucinic, de bună voia lui, nesilit de nimeni,
nici asuprit și a vândut ocina și dedina sa dreaptă, din uricul său drept și din
privilegiul ce l-a avut străbunicul său Sin clucinic, de întărire, dela bunicul dom
niei mele Ștefan voevod cel Bătrân, a treia parte dintr’o bucată de pământ din
hotarul Ciumăleștilor, ce este între Moldova Nouă și între Moldova Veche, care
se numește Plopii, slugii noastre credincioase pan Mogâldea vistier, pentru șapte
zeci de zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră credincioasă pan Mogâldea vistier și i-a plătit deplin.
toți acești bani mai sus scriși, 70 de zloți tătărești, în mâinile lui Dragoman>.
fiul lui Cozmin, nepotul de frate al lui Oană și al lui Turie și al Olenei, înaintea
noastră și înaintea boierilor noștri.
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Și deasemeni a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Mica,
fiica Mariicăi, nepoata Fedcăi și strănepoata lui Sin clucinic, de bună voia ei,
nesilită de nimeni, nici asuprită și a vândut ocina și dedina sa dreaptă, din acelaș
privilegiu, ce a avut străbunicul ei Sin clucinic, de întărire dela bunicul domniei
mele Ștefan voevod, din a treia parte, tot din aceiași bucată de pământ, ce este
din hotarul Ciumăleștilor, între Moldova Nouă și intre Moldova Veche, jumătate
•din aceiași a treia parte, slugii noastre credincioase pan Mogâldea vistier, pentru
•o sută de zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră credincioasă pan Mogâldea vistier și a plătit deplin
toți acești bani mai sus scriși, 100 de zloți tătărești, în mâinile Micăi, fiica Mariicăi,
nepoata Fedcăi, strănepoata lui Sin clucinic, înaintea noastră și înaintea boierilor
noștri.

Și deasemeni, tot atunci a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri
Magda, nepoata Fedcăi și strănepoata lui Sin clucinic, de bună voia ei, nesilită
■de nimeni, nici asuprită și a vândut ocina și dedina sa dreaptă, din uricv.l ei drept,
din același privilegiu de întărire ce a avut străbunicul ei Sin clucinic iarăși
dela bunicul domniei mele Ștefan voevod, din a treia parte, din aceiași bucată
de pământ, ce este din hotarul Ciumăleștilor, între Moldova Nouă și între Mol*
dova Veche, a treia parte, tot slugii noastre credincioase pan Mogâldea vistier,
pentru șaptezeci de zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră credincioasă pan Mogâldea vistier și a plătit deplin
toți acești bani mai sus scriși, <70> zloți tătărești, în mâinile Magdei, nepoata
Tedcăi, strănepoata lui Sin clucinic, înaintea noastră și înaintea boierilor
noștri.

Și deasemeni a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri <Dinga>
-pârcălab, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit și a vândut drepții săi
robi Țigani, anume Costantin și fiul său Buhtea și Tudor și <Băna>, slugii noastre
•credincioase pan Mogâldea vistier, pentru 2200 aspri. Și sluga noastră credin
cioasă pan Mogâldea vistier i-a plătit deplin toți acești bani, 2200 aspri,
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

Și deasemeni a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri monahia
Ghelsia, cneaghina lui Felea ceașnic, de bună voia ei, nesilită de nimeni, nici
asuprită <și a vândut > dreptele sale roabe Țigănci, anume Sofronia și Mariica,
-slugii noastre credincioase pan Mogâldea vistier, pentru 1800 aspri. Și i-a plătit
ei deplin toți acești bani, 1800 aspri bani gata, înaintea noastră și înaintea
boierilor noștri.

Și tot atunci a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri sluga noastră
•Grozav vistiernicel, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit și a vândut
roaba sa dreaptă dintre Țiganii săi drepți, ce a avut-o tatăl său Grozav vornic,
o Țigancă anume Dobra, slugii noastre credincioase pan Mogâldea vistier, pentru 
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400 aspri. Și i-a plătit deplin toți banii, 400 aspri, înaintea noastră și înain*
tea boierilor noștri.

Și deascmeni dăm și întărim slugii noastre credincioase pan Mogâldea vistier
robii săi drepți, anume Coste Țiganul și cu femeia lui, Stana și Stoica cu sălașul
lui și Petrea singur și Reaca deascmeni și Stan cu femeia sa ... fiica și cu Neaga,
care acești Țigani i-a câștigat el când a mers la război în Țara Ungurească.

Dc aceia noi, văzând mai sus scrisa lor tocmeală de bună voie și plata
deplină, noj deascmeni am dat și am întărit slugii noastre credincioase pan
Mogâldea vistier această a treia parte de sat din Medveja, partea dinspre răsărit,
partea de sus și < toate > aceste părți din această bucată de pământ, ce este din
hotarul Ciumăleștilor, între Moldova Nouă și între Moldova Veche. Și apoi
și toți Țiganii, ca să-i fie lui dela noi uric și cu tot venitul, lui și copiilor și nepo
ților lui și strănepoților lui și întregului său neam, cine i se va alege cel mai dea-
proape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei a treia părți din Medveja, partea dinspre răsărit, partea
de sus, să fie din tot hotarul a treia parte, partea de sus, partea dinspre răsărit.

Iar hotarul acestor părți, din această bucată de pământ, ce este din hotarul
Ciumăleștilor, anume Plopii, să fie din malul Moldovei Noui până în malul Mol*

dovei Vechi, iar dinspre alte părți, după hotarul vechiu, pe unde au folosit din veac.
Și la aceasta este credința <domniei noastre mai sus scrise >, noi Alexandru

voevod și credința boierilor noștri: credința panului Nădăbaico vornic, credința
panului Petre Cârcovici pârcălab, credința panului Hâra și a panului Nea<goe
pârcălabi de Hotin>, credința panului Ion și a panului Veisa pârcălabi de Neamț,
credința panului Veveriță și a panului Vascan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința
panului Dan portar <de Suceava, credința panului Șen> drescul spătar, credința
panului Ion vistier, credința panului Moghilă postelnic, credința panului Toader
ceașnic, credința panului Medel<ean stolnic, credința panului Plaxea comis>
și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre, Moldova, acesta să nu-i strice dania și întărirea noastră ci să i*o
întărească și să i-o împuternicească, pentrucă i-am <dat și i-am întărit» pentru
slujba lui dreaptă ce ne-a slujit și deoarece el și-a ciirpăiat iu tenii săi
drepți și proprii.

Și pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porunci
credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această carte adevărată a noastră.

A scris Dumitru Vascanovici în Iași, în anul 7062 <1554 >, Mai 5 zile.

Acad. R.P.R., Peceți, nr. 164.
Orig. slav, perg., rupt, pecete atârnată, stricată.
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62
1554 (7062) Octombrie 30.

7062 <1554>, Ocv. 30. Ispisoc dela Alexand<r>u vodă, întăritori Sofiții și
surorilor ei Stanții și Tudosii și Anii și Măr iuții, featile lui Luca Ar bure, ce au
fost hatman, pe un sat anumi Măndăcăuții, în țint. Hotinului, ci bau luat cu
schimbu dela Barnovschii starostile de Cernăuți, pentru satul Mihalcăuții.

Arh. St. Iași, CDX1V/43I.
Rezumat rom.

63
<1555 >... 9.

t Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor care o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că pe această adevărată slugă a noastră Petre și surorile lui:
Bura și Mușa și Mărina și Negrită, le-am miluit cu a noastră deosebită milă,
le-am dat și le-am întărit lor dela noi a lor dreaptă ocină și dedină cu privilegiu de
mărturie ce ei au avut dela Petru voevod, a treia parte de sat din Negoești, cea
din sus dinspre Bodești și dela fântâna Dănceștilor și dela fântâna dela iezer.

Toată această mai sus scrisă să le fie lor dela noi uric și cu tot venitul, lor
și copiilor lor și nepoților și strănepoților și răstrănepoților și întregului lor neam,
cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei a treia părți să fie din tot hotarul a treia parte, iar dinspre
alte părți, după hotaiul vechi, unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele loan și Bogdan și credința
boierilor noștri: credința panului Ion Nădăbaico vornic, credința panului Petre
Cârcovici, credința panului <Hâra>1)și a panului Neagoe pârcălabi de Hotin,-
credința panului loan și a panului Veisa pârcălabi de Neamț, credința panului
losip Veveriță și a panului Vă<scan> *)  pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința pa
nului Dan portar de Suceava, credința panului Șendrescul spătar, credința pa
nului Ion vistier, credința panului Văscan Movilă postelnic, credința panului
Dumitru ceașnic, credința panului Medelean stolnic, credința panului <Plaxa> x)
comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre sau dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine dumnezeu îl va alege să fie domn
al țării noastre, Moldova, acela să nu le clintească dania și întărirea noastră, ci 

x) loc rupt în orig.
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să le-o întărească și împuternicească, pentru că le-am dat și le-am întărit . . .x).
Și spre mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po

runcit credinciosului nostru pan . . . x) logofăt să scrie și pecetea noastră
să atârne la această carte a noastră.

A scris Cracalei <Căpotescul> J) în anul 706<3> <1555>, luna • . • x) 9 zile.

Arh. St. Buc., M-rca Adam, Il/l.
Orig. slav, perg., rupt, pecete atârnată, căzută.
Cu o trad. rom. din 1838 și o fotocopie.
Datat după divan, după prezența fiilor domnului, loan și Bogdan.

64
<1555 (7063) Martie 13, Iași>.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră cui o va vedea sau o va auzi cetindu-se,
că au venit înaintea noastră <și înaintea boierilor noștri slugile noastre Gavril
și fratele său Isac, fiii> lui Maxin Udrea, de bună voia lor, nesiliți de nimeni,
nici asupriți și au vândut ocina lor dreaptă și din privilegiul de schimb, cea
avut tatăl lor Maxin Udrea cu <nepoții săi de soră Marușca și Anița și Ion,
copiii lui Mihul, dela fratele domniei mele> Ștefan voevod cel <Tânăr> și din
privilegiul ce au avut ei dela bunicul domniei mele Alexandru voevod, patru
părți din satul unde a fost Mihăilă, în Dobrova, unde sunt Huhurezii, care acum
se numește <Turburenii și patru părți din jumătatea satului lui Bârsan, unde a
fost ju>de Man, care se chiamă Oncanii, din partea de sus, ce este despre Bo-
tușani; și iarăși și a cincea <parte> din aceste două sate, din Oncani și din Tur-
bureni, cu iaz și cu moară, pe care le-a cum<părat tatăl lor Maxin Udrea dela
Dragoș, fiul Fcdcăi, nepotul Oancei. Și deasemeni satul Tribisivții >, din pri
vilegiul dc împărțire, ce a avut tatăl lor Udrea cu verii lor dela fratele domniei
mele Ștefan voevod cel Tânăr, care le-a revenit în partea lor Și au vândut ru
gătorului <nostru lui popa Cozma, pentiu 1200 zloți tătărești.

Și s’a sculat > rugătorul nostru popa Cozma și a plătit deplin toți acești bani
mai sus scriși, 1200 zloți tătărești, în mâinile slugilor noastre lui Gavril și fratelui
său Isac, copiii <lui Maxin Udrea, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri .. •

Și privilegiul de cumpărătură, pe care l-au avut ei pe această a cincea parte
de sat din Turbureni și din Oncani dela fratele domniei mele Ștefan voevod
cel Tânăr, ce a fost cumpărat dela Dragoș, fiul Fedcăi, nepotul<Oancei, de a-
semeni l-au dat ei în mâinile rugătorului nostru popa Cozma.

Și apoi, deasemeni > a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Ghidul
și sora lui Neaga, copiii Fedcăi, nepoții Oancei, de bună voia lor, nesiliți de 

x) loc rupt în orig.



■nimeni, nici asupriți <și au vândut ocina lor dreaptă, a șasea parte din satul
unde a fost Mihăilă», în Dobrova, unde sunt Huhurezi, unde se numește Tur-
burenii și a șasea parte din jumătatea satului lui Bârsan, unde a fost jude Man,
care se numește acum Oncanii, <din privilegiul pe care l-a avut bunicul lor
Oancea dela străbunicul domniei mele Alexandru voevod» și au vândut iarăși
rugătorului nostru popa Cozma, pentru trei sute -loți tătărești.

Și s’a sculat rugătorul nostru popa Cozma și a plătit deplin toți <acești mai
sus scriși trei sute zloți tătărești, în mâinile slugilor noastre Ghidul și ale surorii >
lui, Neaga, copiii Fedcăi, nepoții Oancei, înaintea noastră și înaintea boierilor
noștri.

De aceia noi, văzând a lor tocmeală de bună voie și plată deplină și noi
<deasemeni am dat și dela noi și am întărit rugătorului nostru popa Cozma >
aceste patru părți mai sus spuse de unde a fost Mihăilă, <lângă> Dobrova, unde
sunt Huhurezii, unde se numește Turburenii și aceste patru părți <din jumă
tatea satului lui Bârsan, unde a fost jude Man, ce se numește acum Oncanii,
din partea de sus> dinspre Botușani și deasemeni a cincea parte din aceste două
părți, din Oncani și din Turbureni cu iaz și cu moară și satul Tribisv<ții. . . 1).

Toate aceste mai sus> scrise să-i fie dela noi uric și cu tot venitul, lui
și copiilor lui și nepoților și strănepoților și răstrănepoților <și întregului
său neam, cine i se va alege cel mai de aproape, neclintit niciodată >,
în veci.

Iar hotarul acestor sate mai sus spuse să fie după vechiul hotar, pe unde
au folosit din veac.

Și la aceasta este credința <domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri': credința panului> loan Nădăbaico vornic,
credința panului Petrea Cârcovici, credința panului Ion Hărovici și a panului
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința <panului Ion Danciul și a panului Veisa
pârcălabi de Neamț, credința panului Vâscan și a panului» Veveriță pârcălabi
de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința panului
Șendrescul spătar, credința panului loan al lui Petrică <vistier, credința panului
Vâscan Moghilă postelnic, credința panului Dumitru» ceașnic, credința panului
Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor boierilor
noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după <viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, Moldova, dintre
copiii noștri sau» din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu
să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania și întăritura
noastră, <căci i-am dat și i-am întărit», pentrucă el și-a cumpărat cu banii săi
drepți și curați.

2) loc rupt in orig.
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Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, <am
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne > pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Cracale<i> Căpotescul în Iași, <în anul 7063 <1555 >, luna Martie
13 zile>.

Acad. R. P. R., Pcccți, nr. 100.
Orig. slav, pcrg. rupt, lipsește o treime, pecete atârnată.
Cu o trad. rom. din 1766, ibid., LXXVl/206, după care s’au făcut completările și

datarea.

65
1555 (7063) Martie 23.

t Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că pe această adevărată slugă a noastră Ion și surorile lui, Ana
și Sofiica, copiii Varvarei, copila x) lui Oană Limbă Dulce, i-am miluit pe dânșii
cu mila noastră deosebită, le-am dat și le-am întărit dela noi, în țara noastră
Moldova, ocina și dedina lor dreaptă și din privilegiul de întărire ce a avut stră
bunicul lor Oană Limbă Dulce dela străbunicul nostru Alexandru voevod, un
sat în ținutul Neamțului, pe Pârâul Negru, anume Brițcanii, care acest sat anume
Brițcanii, a fost dat de Oană Limbă Dulce copilei sale Varvara, afară de cei*
lalți copii ai lui. Și au dat ei acest sat, Brițcanii, cu blestem ca nimeni după
moartea tatălui ei Oană Limbă Dulce, nimeni din neamul lui .să nu ia acest sat
dela Varvara, copila lui. Și privilegiul ce l-a avut ea cândva pe acest sat, pe Briț-
cani, l-a apucat Ferie logofăt și l-a tăiat.

Și iarăși a ajuns acest sat, anume Brițcanii, slugii noastre Ion și surorilor
lui, Ana și Sofiica, copiii Varvarei, nepoții lui Oană Limbă Dulce, ca să le fie
dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților și strănepoților și
răstrănepoților și întregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, ne
clintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui sat, anume Brițcanii, pe Pârâul Negru, să fie după ve
chiul hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise,noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului loan Nădăbaico vornic,
credința panului Petrea Cârcovici, credința panului loan Hârovici și a panului
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului loan Danciul și a panului Veisea
de Neamț, credința panului losip Veveriță și a panului Văscan <de>Cetatea- 

x) fiică din flori.
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Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința panului Șendrescul
spătar, credința panului loan al lui Petrică vistier, credința panului Văscan
Movilă postelnic, credința panului Dumitru ceașnic, credința panului Me*
delean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor boierilor noștri
moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre, Moldova, acesta să nu le strice dania și întărirea noastră, ci să
le împuternicească și să le întărească, pentrucă le*am  dat și le'am întărit lor,
căci le este ocină dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Cracalei Căpotescul în Iași, în anul 7063 < 1555 >, luna Martie 23 zile.

Acad. R.P.R., CLXX/8.
Orig. slav., pcrg, pecete căzută.

66
1555 (7063) Martie 28, Vaslui.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
Vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri sluga
noastră credincioasă Danovici stolnic, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici
asuprit și a vândut ocina sa dreaptă din uricul său drept, din privilegiul ce a
avut de danie dela unchiul domniei mele Petru voevod, jumătate de loc de pustie
la Dealea, care acum se cheamă Glodurealele, la Movila lui Pitaș, la deal și a
vândut slugii noastre credincioase lanciul șetrar, pentru două sute zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră credincioasă lanciul șetrar și a plătit deplin toți
acești bani mai sus scriși, 200 zloți tătărești, în mâinile slugii noastre credincioase,
mai sus zisul Danovici stolnic, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină ce este între
dânșii și noi deasemeni și dela noi am dat și am întărit slugii noastre credin*
cioase lanciul șetrar această jumătate de loc de pustie la Dealea, care se cheamă
acum Glodurealele, la Movila lui Pitaș, la deal, ca să-i fie dela noi uric cu tot
venitul, lui și copiilor lui și nepoților lui și strănepoților lui și răstrănepoților
lui și întregului său neam, cine i se va alege cel mai aproape, neclintit niciodată,
în veci.

Iar hotarul acestei jumătăți de loc de pustie la Dealea, al cărui nume este
Glodurealele, la Movila lui Pitaș, la deal, să fie din tot hotarul jumătate, iar
dinspre alte părți, după vechiul hotar, pe unde din veac au folosit.
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Și Ia aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
vocvod și credința tuturor boierilor noștri: credința panului Ion Nădăbaico
<vornic > ), credința panului Petrea Cârcovici, credința panului lațeo, credința
panului Jurjea, credința panului Hâra și a panului Neagoe pârcălabi de Hotin,
credința panului Ion și a panului Veisa pârcălabi de Neamț, credința panului
Veveriță și a panului Văscan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan
portar de Suceava, credința panului Șendrescul spătar, credința panului Moghilă
postelnic, credința panului Dumitru ceașnic, credința panului Ion vistier,
credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința
tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege
dumnezeu să fie domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu-i clintească dania
și întărirea noastră, ci să-i dea și să-i întărească, căci i-am dat și i-am întărit,
fiindcă și-a cumpărat el pentru banii săi drepți.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte adevărată a noastră.

A scris Dumitru Vascanovici în Vaslui, în anul 7063 <1555>, Martie 28.

Arh. St. Buc., Peceți, nr. 170.
Orig. slav, perg., pecete atârnată, stricată.
Cu o trad. rom., ibid., S. I., din 1767.

67
1555 (7063) Martie 31, Vaslui.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau
o vor auzi cetindu-se că acest adevărat boier al nostru credincios și cinstit, pan
Dan portar de Suceava, ne-a slujit nouă drept și credincios.

De aceia noi, văzând slujba lui dreaptă și credincioasă către noi, l-am miluit
pe dânsul cu mila noastră deosebită, i-am dat și i-am întărit în țara noastră
Moldova ocinile și cumpărăturile lui drepte, pe care și le-a cumpărat cu banii lui
drepți și curați, o falcie și un fârtai de vie în Dealul Neted; care această falce
și acest fârtai de vie l-a cumpărat el dela Maxim, fiul Donei, nepot de soră al
lui Dămăcuș pârcălab, pentru optzeci zloți tătărești, care această falce și acest
fârtai de vie le-a cumpărat Donea pentru acești bani și a vândut această vie,
a lui Dămăcuș, în Dealul Hârlăului.

x) loc rupt în orig.
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Și intru aceasta, deasemeni am dat și am întărit credinciosului nostru pan
Dan portar de Suceava o falce de vie, tot în același Deal Neted, aproape de cele
de mai sus, care această falce de vie, el a cumpărat-o dela Vasco cămăraș, pentru
o sută zloți tătărești; care această falce de vie a cumpărat-o Vasco cămăraș dela
fratele lui Dămăcuș, dela Nicoară.

Și întru aceasta, deasemeni am dat și am întărit credinciosului nostru pan
Dan portar de Suceava o falce de vie, tot în acest Deal Neted, aproape de cele
de mai sus scrise; care această falce de vie a cumpărat-o dela Ion Stroici logofăt,
pentru nouăzeci zloți tătărești, care această falce de vie a cumpărat-o Ion Stroici
logofăt dela fratele lui Banul și dela Banul, frații lui Maxin.

Și deasemeni am dat și am întărit credinciosului nostru pan Dan portar
de Suceava, trei fârtaie de vie în același deal, din aceleași vii aproape de acestea,
care aceste vii, trei fârtaie, le-a cumpărat el dela Vasile vierul lor, pentru șaptezeci
zloți tătărești, care aceste trei fârtaie de vie le-a sădit acest Vasile pe toloacă,
care aceste vii mai înainte scrise au fost ale lui Dămăcuș.

Și întru aceasta, deasemeni am dat și am întărit credinciosului nostru pan
Dan portar de Suceava două fălci de vie, fără zece jerdii, în același Deal Neted, dc*
asemeni lângă viile lui mai sus scrise, însă dinspre apus, care aceste două fălci
de vie, fără zece jerdii, le-a cumpărat el dela Grozava și dela sora ei Măriica
și dela fratele lor Gherghie și dela vara lor de soră Todosia, copiii lui Ion
Popovici, pentru două sute zloți tătărești, care aceste vii au fost de cumpărătură
tatălui lor Ion Popovici.

Și întru aceasta, deasemeni am dat și am întărit credinciosului nostru pan
Dan portar de Suceava cinci fălci de vie în Horodiște, care aceste vii au fost
ale lui Cozma logofăt.

Și a plătit pentru ele credinciosul nostru pan Dan portar de Suceava zece
mii de aspri, în Țarigrad, lui lonuz Beg.

Și deasemeni am dat și am întărit credinciosului nostru pan Dan portar
de Suceava cinci fălci de vie în Dealul Voevodului, care aceste cinci fălci de vie
aproape de viile noastre, iarăși au fost de cumpărătură socrului său Glăvan vistier.

Și deasemeni am dat și am întărit credinciosului nostru pan Dan portar
de Suceava douăsprezece fălci de vie în Dealul Voevodului, care aceste vii
au fost ocine drepte și dedine ale lui Cozma Șarpe postelnic.

Și întru aceasta, deasemeni am dat și am întărit credinciosului nostru pan
Dan portar de Suceava robii x) lui drepți și de cumpărătură Tătari și Țigani:
un tătar, anume lacob socaci, pe care l-a cumpărat dela Grigorie, fiul Năstascăi,
nepotul lui pan Gavril Totrușan, pentru o mie trei sute și douăzeci aspri și din
privilegiul de întăritură ce a avut Totrușanul dela Ștefan voevod cel Tânăr.

x) «holopi» în orig.
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Și deasemeni i-am dat și i-am întărit anume pe Stanco, pe care ba cumpărat
dela Boldor vameș din Putna, pentru o mie de aspri și pe Alba Țiganca, pe care
a cumpărat-o dela Stoica cămăraș, pentru cinci sute aspri și pe Stoica, pe care
l-a cumpărat dela Drăghici păhărnicel, fiul lui Drăghici pârcălab, pentru o mie-
două sute aspri și pe Leuștean, pe care l-a cumpărat dela Dărman ușerel, pentru
700 aspri și pe Bilașco, pe care l-a cumpărat dela Anton vameș din Iași, pentru
șase sute aspri și pe Barbul socaci, ce i l-a dat de bună voia sa Bolea aprod și
o fată Țigancă, ce i-a rămas din Țiganii lui vechi și Simion Gătișel, ce a plătit
Tăbuci pentru dânsul o mie două sute aspri, pentru o dușegubină.

Și deasemeni i-am dat și i-am întărit Țiganii socrului său Glăvan vistier,.
ce i-au fost lui de cumpărătură, anume Badia cu femeia și copiii săi și Tatu!
cu femeia și copiii săi și Vacarea cu femeia și copiii săi și Radul cu femeia și copiii
săi și Bejan cu femeia și copiii săi și Andreica și Țicșa și Luca cu femeia și copiiii
lor și Băra cu femeia și copiii lor și Siana cu copiii săi.

Și întru aceasta, deasemeni am dat și am întărit credinciosului nostru pan.
Dan portar de Suceava, Țiganii socrului său Cozma Șarpe postelnic, anume-
Sâmzeană cu femeia și copiii săi și Dărviș cu femeia și copiii săi și Pântea cu femeia
și copiii săi și lacob cu femeia și copiii săi și Petrița cu femeia și copiii săi șii
Cârstea cu femeia și copiii săi și Ion cu femeia și copiii săi și fiul lui Ion cu femeia.
și copiii săi și Goglea cu femeia și copiii săi și Tămaș cu femeia și copiii săi
și Toader cu femeia și copiii săi și Dragomir și Dinga și Moga și Parasca și:
Mărena și Parasca și Zlata, care acești Țigani ce au fost ai lui Cozma Șarpe
postelnic, i-a cumpărat el Șarpe postelnic, pentru patruzeci de mii, mii aspri
bulgărești și sunt din privilegiul de cumpărătură, pentru dânșii, dela Ștefan voe-
vod cel Tânăr.

Pentru <aceia>, toate cele ce sunt scrise mai sus, să fie credinciosului no
stru pan Dan portar de Suceava dela noi uric și cu tot venitul, lui și copiilor lui:
și nepoților lui și răstrănepoților lui și întregului său neam, cine i se va alege ce 11
mai deaproape, să-i fie lui neclintit niciodată, în vecii vecilor.

Insă aceste vii și Țigani, ce au fost ai socrilor lui, Glăvan vistier și Cozma.
Șarpe postelnic, să fie numai ale lui pan Dan portar de Suceava și ale cneghinei
lui, Todosia, fiica lui Glăvan vistier, nepoata lui Cozma Șarpe postelnic,.
afară de alți copii și de întreaga seminție, care se află din Cozma Șarpe postelnic
și din Glăvan vistier.

Iar hotarul tuturor acestor vii mai sus scrise și cumpărături și ocine să fie?
din toate părțile, după vechiul hotar, pe unde au folosit din vecii vecilor.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru:
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Ion Nădăbaico vornic,.
credința panului Petru Cârcă, credința panului Hâră și a panului Neagoe pârcălabi
de Hotin, credința panului Ion Danciul și a panului Veisa pârcălabi de Neamț: 
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credința panului Veveriță și a panului Văscan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința
panului Șendrescul spătar, credința panului Moghilă postelnic, credința panului
Ion vistier, credința panului Dumitru ceașnic, credința panului Medelean
stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor boierilor noștri mol-
■do veni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării Moldovei, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe cine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării
noastre, Moldova, acesta să nu-i clintească dania și întărirea noastră, ci să-l întă
rească și să-1 împuternicească, pentrucă i-am dat și i-am întărit, căci îi sunt ocini
■drepte și fiindcă el și-a cumpărat pentru banii săi drepți și curați.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Ion Tăutulovici în Vaslui, în anul 7063 <1555 >, luna Martie 31 zile.

Acad. R.P.R., V/75.
Orig. slav, pcrg., pecete căzută.

68
1655 (7063) Aprilie 7.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
-vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre: Drăgan și frații săi
•Gherasim și Vascan și sora lor Anghelina, copiii lui Galeș și vara lor Neaga,
fiica lui Toma și vărul lor Cracalie uricar, fiul lui Toader și vărul lor Tofan călugăr,
fiul Neagăi, toți nepoții lui Pătru Căpotescul, i-am miluit cu deosebita noastră
milă, le-am dat și le-am întărit dela noi ocina și dedina lor dreaptă și din pri
vilegiul de cumpărătură, ce a avut bunicul lor Pătru Căpotescul dela bunicul
domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân, a treia parte de sat din Michitiani sub
Terebne, care se numește acum Căpoteanii, partea de jos, ce s’a venit partea lor
•de împărțeală cu verii lor, nepoții lui Iurie Căpotescul și cu nepoții lui Ivan
•Căpotescul.

Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor
lor și nepoților și strănepoților și răstrănepoților și întregului lor neam, cine li
se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei a treia părți de sat mai sus zise din Nechiteani sub Terebne,
•ce se numește acum Capoteanii, partea de jos, să fie din tot hotarul a treia parte,
iar dinspre alte părți, după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boerilor noștri: credința panului Ion Nădăbaico vornic cre-
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'dința panului Petrea Cârcovici, credința panului Ion Hârovici și a panului Neagoe
pârcălabi de Hotin, credința panului Ion Danciul și a panului Veisa pârcălabi
de Neamț, credința panului losip Veveriță și a panului Văscan pârcălabi de Ce*
tatea-Nouă și credința panului Șendrescul spătar, credința panului Văscan Movilă
postelnic, credința panului Dumitru ceașnic, credința panului Medelean stolnic,
•credința panului Plaxa comis și credința tuturor boierilor noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, Moldova, dintre copiii
noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu domn al
țării noastre Moldova, acesta să nu le clintească dania și întărirea <noastră>,
ci să le întărească și să le împuternicească, fiindcă le-am dat și le-am întărit,
deoarece s’au întocmit între dânșii și s’au împărțit.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porun
cit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
.la această carte a noastră.

A scris Andronic Hamzovici, în 7063<1555>, luna Aprilie 7 zile.

<Sub îndoitura de jos, o însemnare dela începutul secolului al XVIII-lea:>
« Și uricul acesta bătrân l-am dăruit neamului miu, Cățărăștilor, anume lui loniță
•Cațăr și Andreiu Cațăr și Ursului Cațăr și verilor lui, Sandului și Ursache Cațăr
din Șoldan, în veci. Eu Neculai ceauș din Focșani cu Vasile din Focșani.

loniță ceauș din Focșani» (m. p.)
Acad. R.P.R., Pcceți, nr. 43.
Orig. slav, perg., pecete atârnată, stricată.
Cu o trad. rom. din 1782, ibid., LVIII/3.

69
1555 (7063) Aprilie 11, Vaslui.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că pe această adevărată slugă a nostră Toader și pe sora lui, Neaga
copiii Prăjii, i-am miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat și le-am întărit
dela noi, în țara noastră Moldova, ocina și dedina lor dreaptă, a treia parte de
■sat din Nănești pe Cobile, partea de jos și din jumătatea bălții Ciulinoasa a treia
parte și a treia parte din toate gârlele, din privilegiul de cumpărătură ce a avut
tatăl lor Praja <dela> străbunicul domniei mele Alexandru voevod.

Toate aceste mai sus scrise să le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor
lor și nepoților și strănepoților și răstrănepoților și întregului lor neam, cine li
se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei a treia părți de sat din Nănești ce este la Cobile și a treia
parte din jumătate din balta Ciulinoasa și a treia parte din toate gârlele să fie 
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a treia parte, iar dinspre alte părți, după hotarul vechiu, pe unde au folosit
din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru voevod
și credința preaiubiților fii ai domniei mele, loan și Bogdan și credința boerilor
noștri: credința panului loan Nădăbaico vornic, credința panului Hâra și a panului
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului loan și a panului Veisa de Neamț»
credința panului losip Veveriță și a panului Văscan de Cetatea-Nouă,credința
panului Dan portar de Suceava, credința panului Șendrescul spătar, credința
panului loan vistier, credința panului Văscan Movilă postelnic, credința panului
Dumitru <ceașnic>, credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa
comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine dumnezeu îl va alege să fie domn
al țării noastre Moldova, acesta să nu le strice dania și întărirea noastră, ci să le
întărească și să le împuternicească, fiindcă le-am dat și le-am întărit, deoarece
le este ocină dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această carte a noastră.

A scris Cracalie Căpotescul în Vaslui , în anul 7063 < 1555 >, luna Aprilie 1 Izile

Acad. R.P.R., Peceți, nr. 44.
Orig. slav, pcrg., rupt, pecete atârnată.

70
1555 (7063) Aprilie 24, Bârlad.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri mol
doveni Ion Gherasim, fiul Anghelinei, fiica lui Miclea, strănepoata lui Sima
logofăt, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit <și> a vândut ocina și
dedina sa dreaptă și din privilegiul de cumpărătură, ce a avut străbunicul său
Sima logofăt dela înaintașii domniei mele Ilie și Ștefan voevozi, a patra parte
de sat din Glodeani; și a vândut slugii noastre Anton și femeii lui Ileana și lui
Ilea, fiul Fedei, pentru o sută și douăzeci zloți tătărești.

Și s*a  sculat Anton și femeia lui, Ileana și Ilea, fiul Fedei și au plătit deplin
toți acești bani mai sus scriși, 120 zloți tătărești, în mâinile lui Ion Gherasim,
fiul Anghelinei, fiica lui Miclea, strănepoata lui Sima logofăt, înaintea noastră
și înaintea boierilor noștri moldoveni.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină și noi dea-
semeni și dela noi am dat și am întărit slugii noastre Anton și femeii lui, Ileana 
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și lui Ilea, fiul Fedei, această a patra parte de sat mai sus spusă din Glodeani,
ca .să le fie și dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților și stră
nepoților lor și întregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, ne
clintit niciodată, în veci.

Iar hotarul să fie din tot hotarul a patra parte, iar dinspre alte părți, după
vechiul hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, loan și Bogdan voevozi
și credința boierilor noștri: credința panului loan Nădăbaico vornic, credința
panului Petrea Cârcovici, credința panului loan Hârea și a panului Neagoe
pârcălabi de Hotin, credința panului loan Danciul și a panului Veisa pârcălabi
de Neamț, credința panului losip Veveriță și a panului Văscan pârcălabi de
Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința panului Șen-
•drescul spătar, credința panului loan vistier, credința panului Văscan Movilă
postelnic, credința panului Dumitru ceașnic, credința panului Medelean stolnic,
credința panului Plaxa comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni,
mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania și întărirea noastră,
•ci să le dea și să le întărească și să le împuternicească, fiindcă le-am dat și le-am
întărit și le-am împuternicitx) și pentru că și-au cumpărat pentru banii lor
drepți.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po
runcit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Cracalie Căpotescul în Bârlad, în anul 7063 < 1555 >, luna Aprilie 24 zile.
<Pe verso, în românește:> «Uric Glodenilor dela Vaslui, pe a patra parte

de sus*.

Arh. St. Iași, CCCXI/ sub dată.
Orig. slav, perg. șters, pecete atârnată.
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1555 (7063) Aprilie 24, Bârlad.

t Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri mol
doveni Anușca, fiica lui Șteful Nisporescul, de a ei bună voie, nesilită de nimeni
nici asuprită, de a dat ocina și dedina ei dreaptă și din privilegiul de danie, pe

x) în orig. sc repetă: «le-am dat și le-am întărit și le-am împuternicit».
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care ba avut bunicul ei Nispuru dela străbunicul nostru Alexandru voevod,
a patra parte din sat din Popești, partea de sus... ’) și deasemeni și din pri
vilegiul de schimb pe care l-a avut Anușca dela fratele domniei mele Ștefan voevod
cel Tânăr, pe această mai sus scrisă a patra parte de sat din Popești, partea de
sus și cu iazul; și a vândut slugii noastre lui loan Crețul, pentru patru sute
zloți tătărești.

Și s’a ridicat sluga noastră loan Crețul și a plătit deplin toți acești mai sus
scriși bani, 400 zloți tătărești, în mâna Anușcăi, înaintea noastră și înaintea boie
rilor noștri.

De aceia, văzând noi întocmirea lot de bună voie și plata deplină, iar noi
am dat deasemeni și am întărit această mai sus zisă a patra parte din sat din
Popești, partea de sus și cu iazul, slugii noastre Ion Crețul, ca să-i fie dela noi
uric și cu tot venitul, lui și copiilor lui și nepoților și strănepoților și răstrănc-
poților și întregului său neam, cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit
niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei mai sus scrise a patra parte din sat din Popești, partea
de sus, să-i fie de peste tot hotarul a patra parte, partea de sus și din alte părți
pe vechiul hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrisului, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele și credința boierilor noștri:
credința panului Nădăbaico vornic, credința panului Petre Cârcovici, credința
panului Hâra și a panului Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului Ion
Danciulovici și a panului Veisa pârcălabi de Neamț, credința panului Veveriță
și credința panului Vascan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan
portar de Suceava, credința panului Șendrescul spătar și credința panului loan
al lui Petrică vistier <și credința panului» Văscan Movilă postelnic, credința
panului Dumitru ceașnic și credința panului Medelean stolnic, credința pa
nului Plaxa <comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici>.

Iar după viața noastră, cine va fi <domn al țării noastre, dintre copiii noștri >
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine va alege dumnezeu să fie domn al
țării noastre Moldova, acesta să nu clintească dania și întărirea noastră, ci să-i
întărească și împuternicească, pentrucă este ocina și cumpărătura lui dreaptă,
pe care a cumpărat-o cu banii săi drepți și curați.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po -
runcit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

< A scris > Andronic Hamzovici în Bârlad, în anul 7063 < 1555>, luna Aprilie 24 zile.

Muzeul Municipal Buc.,- nr. 889.
Orig. alav, perg., rupt și șters, pecete atârnată.

x) loc șters in orig.
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72
' 1555 (7063) Aprilie 25, Bârlad.

t Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei >
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri mol*
doveni Floare, fiica lui Efrim Huru vornic, de bună voia ei, nesilită de nimeni,
nici asuprită și a vândut ocina ei dreaptă și cumpărătură a tatălui ei Efrim Huru
vornic, din pivilegiul ce a avut el dela Petru voevod, câtă parte de sat se va alege
din Bărăști, partea Ileanei, fiica Martei, nepoata lui Ivașco Mățcăiu, cât se va alege
partea lui Gherasim Dărdăoan și a fratelui său lanăș și a surorilor lor Stana și
Fima, copiii Anușcăi, toți nepoții lui Ivașco Mățcăiu și partea Danciului, fiul
Dumei, nepot lui Mățcăiu și partea Măriei, fiica < I >rinii și a vândut slugii noastre
Andreica, pentru două sute zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră Andreica și a plătit deplin toți acești bani mai
sus scriși, 200 zloți tătărești, în mâinile Floarei, fiica lui Efrim Huru vornic,
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând întocmirea lor de bună voie și plata deplină și noi
deasemeni și dela noi am dat și am întărit slugii noastre Andreica aceste părți
mai înainte spuse din sat din Bărăști, ca să*i  fie dela noi uric și cu tot venitul,
lui și copiilor lui și nepoților și strănepoților și răstrănepoților și întregului
lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestor părți mai sus scrise, să fie cum este mai sus scris, toate
părțile și părțile de sus, iar dinspre alte părți, după hotarul vechiu, pe unde
au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, Ion și Bogdan și credința
boierilor noștri; credința panului loan Nădăbaico vornic, credința panului Petrea
Cârcovici, credința panului Hâra și a panului Neagoie pârcălabi de Hotin, ere*
dința panului Ion și a panului Veisea pârcălabi de Neamț, credința panului losip-
Veveriță și a panului Văscan pârcălabi de Cetatea*Nouă,  credința panului Dan
portar de Suceava, credința panului Șendrescul spătar, credința panului loan
vistier, credința panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Dumitru
ceașnic, credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis și cre
dința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre. Moldova, acesta sa nu*i  clintească dania și întărirea noastră,
ci sa*i  întărească și să*i  împuternicească, pentrucă i*am  dat și i*am  întărit, căci
și*a  cumpărat pentru banii săi drepți și curați.
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Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Cracalie Căpotescul în Bârlad, în anul 7063 <1555 >, luna Aprilie
25 zile.

Acad. R.P.R., XL/33.
Orig. slav, pcrg., pccctc atârnată, căzută.
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<1555 (7063) > Aprilie 28, Bârlad.

t Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Tăcem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri slu-
.gile noastre Toader și fratele său Lazor și surorile lor Todosia și Candachia,
copiii Maricăi și sora ei Marena, fiicele lui Dragoș vornic și nepoatele lor de soră
Marena și Neacșa, fiicele lui Dragoș sulger, de bură voia lor, nesiliți de nimeni,
.nici asupriți și au dat din ocinele și dedinele lor drepte și din privilegiul de cum
părătură ce a avut tatăl lor Dragoș vornic dela părintele domniei mele Bogdan
"voevod, un sat pe Covurlui, anume Braieștii, verilor lor Tudoran vameș și fra
telui său Cârstea și surorilor lor Marușca și Neacșa și Neaga, copiii Ghidioanei,
copila lui Dragoș vornic, dar deosebit de ceilalți copii ai lui.

De aceia noi, văzând dania lor de bună voie și înțelegere ce au întocmit ei
înșiși între dânșii și noi deasemeni le-am dat și le-am întărit, ca să le fie dela
noi uric și cu tot venitul și copiilor lor și nepoților și strănepoților și răstră-
nepoților și întregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit
niciodată, în vecii vecilor.

I ar hotarul acestui sat mai sus scris ce este pe Covurlui, anume Braieștii,
să fie din toate părțile, după hotarul vechiu, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
■voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, Ion și Bogdan și credința
boierilor noștri: credința panului Ion Nădăbaico vornic, credința panului Pe-
trea Cârcovici și credința panului Ion Hârovici și a panului Neagoie pârcălabi
■de Hotin, credința panului Ion Danciul și a panului Veisea pârcălabi de Neamț,
•credința panului losip Veveriță și a panului Văscan pârcălabi de Cetatea-Nouă,
■credința panului Dan portar de Suceava, credința panului Șendrescul spătar,
•credința panului Ion al lui Petrică vistier, credința panului <Văscan > Moghila



postelnic, credința panului Dumitru ceașnic, credința panului Medelean <stolnict
credința panului Plaxa comis > și credința tuturor boierilor noștri, mari și mici

.. <am poruncit credinciosului nostru pan> Movilă mare logofăt să scrie și
să atârne pecetea noastră <la această carte a noastră».

<A scris» Andronic Hamzovici în Bârlad, <în anul 7063< 1555», luna Aprilie
28 zile.

Acad. R.P.R., LXXIX/95.
Orig. slav, pcrg.» rupt și șters, pecete căzută.
Datat după data scrisă pc verso și după divan.
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1555 (7063) Aprilie 30, Bârlad.

Suret de pe ispisoc vechiu pe sârbie, dela Alexandru voevod, scris de An-
•dronic Hamzovici în Bârlad, din leat 7063 <1555» April 30.

înștiințare facem prin această carte a noastră tuturor cui vor căuta asupra
•ei sau o vor auzi citindu-le precum au venit înaintea noastră și înaintea boerilor
noștri sluga noastră Furduiu Sâlișteanul și de a lui bună voie, de nime sâlit, nici
asuprit ș’au vândut driaptă a lui ocină și moșie, din ispisoc de cumpărătură
ce l-au avut însuș Fădor Sâlișteanul dela Petru voevod, din giumătate de sa
din Gura Sărății, unde au fost Petru Pârțea, ce acum se numește Pârțeștii, din
giumătatea cea din gios, giumătate; aceia o au vândut slugilor noastre lui Lazor
și lui Ion Piculești și Popșii și lui Toader și Odochiei și Nastei și Oancei și
lui Toader, drept una sută și cincizeci zloți tătărăști.

Și sculându-se mai sus numitile slugile noastre Lazor și Ion Piculești și
Popșe și Toader și Dochiia și Nastea și Oancea și Toader și au plătit tot deplin
acei de mai sus arătați bani, 150 zloț<i» tătărăști, în mâinile slugilor nostre
lui Furduiu Sălișteanului, denaintea noastră și denaintea boerilor noștri.

Deci, văzând noi această de bună voia lor tocmală și plata deplină, noi
încă și dela noi așijdîrea le-am dat și le-am întărit acest de mai sus numit, ca
■să le fie lor și dela noi uric cu tot venitul.

Insă această giumătate din giumătate să le fie lor în trei părți: o parte să fie
lui Lazor și lui Ion Piculeștilor și altă parte să fie Popșii și lui Toader și Dochiei
■și Nastei, iar a treia parte să fie Oancii și lui Toader și fiiilor lor, nepoților, stră
nepoților, preastrănepoților și la tot neamul lor, cine li să va alege mai deaproape,
nestrămutat niciodinioară, în veci.

Iar hotarul acei giumătăți din giumătate, despre tot să fie giumătate, iar
despre alte părți, după vechiul hotar, până unde au apucat din veac.
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Și spre aceasta este credința a domnii meale de mai sus numit<ă>, Alexandru
voevod și credința a preaiubiților fii a domnii meale, Ion și Bogdan și credința
a tuturor boerilor noștri, a mari și mici.

Și spre mai mare tărie și întăritură tuturor acestor de mai sus scrise, po-
ruhcit-am credincios boeriului nostru Movilă logofăt să scrie și cătră adevărata
cartea noastră această pecete a noastră să lege.

De pe sărbie pe limba moldovenească au tălmăcit la anul 1804 luli 12, pol-
cov<nicul> Pavel Debriț dela Mitr<opolie>.

Acad. R.P.R., CXLII/114.
Trad. rom.
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1555 (7063) Aprilie 30, Bârlad.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri mol*
doveni Fiica și frații ei Toma și Danciul și Lupe, copiii lui Modruz, toți nepoții
Neacșei, de bună voia lor, nesiliți de nimeni, nici asupriți și au vândut ocina
și dedina lor dreaptă și din privilegiul de cumpărătură ce a avut bunica lor Neacșa
dela bunicul domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân, a opta parte dintr’un sat
pe Șiret, în ținutul Putnei, mai jos de gura Șușiței, anume Jugaștrii, cu moară
pe Putna și au vândut slugii noastre credincioase Pogan staroste, pentru o sută
și șaizeci zloți tătărești.

Și sluga noastră credincioasă Pogan staroste a plătit deplin toți acești bani
mai sus scriși, 160 zloți tătărești, în mâinile Fiicăi și ale fraților ei Toma și Stan
și Danciul și Lupe, copiii lui Modruz, nepoții Neacșei, înaintea noastră și înaintea
boierilor noștri moldoveni.

Și deasemeni am dat și am întărit slugii noastre credincioase Pogan staroste
dreapta lui ocină și cumpărătură, tot din același sat mai sus scris, anume Jugaștrii,
a treia parte din a șaptea parte, ce a cumpărat el dela Mihul Urdă, fiul lui Mihul,
nepotul Stanei, pentru șaizeci zloți tătărești și în același privilegiu dela Ștefan
voevod cel Bătrân, partea bunicei lui Stan. Și a plătit totul deplin, 60 zloți
tătărești, în mâinile lui Mihul Urda, fiul lui Mihul, nepotul Stanei.

Și iarăși am dat și am întărit slugii noastre Pogan staroste din a opta parte
din același sat și din acelaș privilegiu a treia parte de sat dela Jugaștri, ce a cum
părat el această a treia parte din a opta parte de sat din Jugaștrii dela Ion Păgubaș,
fiul lui Dragoman Papareț, nepotul lui Mihul Papareț, pentru șaptezeci zloți
tătărești. Și a plătit totul deplin.
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Și deasemeni am dat și am întărit slugii noastre credincioase Pogan staroste
din a opta parte din același sat Jugaștri și din același privilegiu a treia parte, cu
moară pe Putna, care această a treia parte din a opta parte de sat din Jugaștri
și cu moară pe Putna le-a cumpărat dela Ion și dela frații iui, Bogdan și Filip,
copiii lui Petrică, pentru șaptezeci zloți tătărești. Și a plătit totul deplin, 70 zloți
tătărești, în mâinile lui Ion și ale lui Bogdan și Filip, copiii lui Petrică.

Și deasemeni am dat și am întărit slugii noastre credincioase Pogan staroste
câtă parte de sat i se va alege din Jugaștri, din același sat și din același privilegiu,
partea Dragolei, fiica lui Petrică, această parte ce a cumpărat dela Lazor, fiul Dra-
golei, nepotul lui Petrică, pentru 30 zloți. Și deasemeni câtă parte se va alege
partea lui Lepădat, fiul Voicăi, deasemeni nepotul lui Petrică, din acelaș sat
din Jugaștri și din acelaș privilegiu, ce a avut el dela Lepădat, fiul Voicăi, nepotul
lui Petrică, pentru 30 zloți.

Și deasemeni am dat și am întărit slugii noastre credincioase Pogan staroste •
din a cincea parte de sat din Șendrești sub Piatra, în Poiană pe Șiret, a patra parte,
partea Briei, această a patra parte ce a cumpărat din a cincea parte de sat din
Șendrești, ce sunt sub Piatra, în Poiană pe Șiret, dela Stan și dela fratele său
Ivan și dela surorile lor Ana și Sora și Brândușa și Stana, copiii Briei, pentru
240 zloți tătărești și din privilegiul de cumpărătură ce a avut mama lor Briia
dela bunicul domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân.

Și deasemeni am dat și am întărit slugii noastre credincioase Pogan staroste
un sat în ținutul Putnei pe pârâul Volna, anume Joldeștii și cu moară pe Holna
acest sat ce a cumpărat el, anume Joldeștii și cu o moară pe Holna dela Dragoș,
fiul lui Efrim Huru vornic, pentru 600 zloți tătărești și din privilegiul de cumpă
rătură ce a avut tatăl său Efrim Huru vornic dela Petru voevod. Și privilegiul
ce a avut Efrim Huru vornic, acest privilegiu încă l-a dat Dragoș Huru în mâinile
lui. Și alt privilegiu ce era cu chezășie al lui Efrim Huru, dela părintele domniei
mele Bogdan voevod, încă l-a dat în mâinile lui Pogan.

Și deasemeni am dat și am întărit slugii noastre Pogan staroste o poiană
sub Măgură, anume poiana lui Nichifor, cu moară pe Putna, această poiană ce
a cumpărat el dela Zlate vatag, pentru o sută zloți tătărești.

<De aceia noi, văzând dreapta lui cumpărătură»...să-i fie slugii noastre
credincioase Pogan staroste și dela noi uric și cu tot venitul, lui și copiilor lui
și nepoților și strănepoților lui și răstrănepoților lui și întregului său neam,
cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestor părți mai sus zise să fie atât din sat cât și <din> alt hotar,
iar hotarul acestor sate întregi mai sus zise să fie din toate părțile pe vechiul hotar,
pe unde din veac au folosit.

J) Ioc șters în orig.
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Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, loan și Bogdan și credința
boierilor noștri: credința panului loan Nădăbaico vornic, credința panului Petre
Cârcovici, credința panului Hâra și a panului Neagoe pârcălabi de Hotin, credința
panului Ion și a panului Veisa pârcălabi de Neamț, credința panului losip Veveriță
și a panului Văscan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de
Suceava, credința panului Șendrescul spătar, credința panului loan vistier,
credința panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Dumitru ceașnic,
credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis și credința
tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe cine va alege dumnezeu să fie domn al țării
noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania și întărirea noastră, ci să-i împu
ternicească și sa-i întărească, fiindcă i-am dat și i-am întărit pentru slujba lui
dreaptă și credincioasă, pentrucă el și-a cumpărat pentru banii săi drepți și curați.

larpentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
adevărată la această carte a noastră.

A scris Cracalei Căpotescul în Bârlad, în anul 7063 < 1555 >, luna Aprilie 30 zile-

Arh. St. Buc., M-rea Răchitoasa, III/3.
Orig. slav, perg., pccctc căzută.
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1555 (7063) Aprilie 30.

Suret dela Alexandru vod<ă>, văleat 7063 <1555 >, Ap<rilie> 30.
Facem înștiințare precum au venit înainte noastră și înainte boerilor noștri

slugile noastre Negrilă Pieliș și frati-său Micul Pieleș, feciorul lui Stan Pieleș și
rudeniile lor Gliga și sora lor Marușca, feciorii Dobrinii și iarăș rudenie lor Pos-
maciu și sora lui, Stana, feciorii Anii, toți nepoții lui Stan Roșul, de a lor bună
voia, de nime siliți, nice asupriț<i> și-au împărțit a lor drepte ocine și moșii,
din dresuri ce au avut ei di ’ntăritură dela moșul domnii mele Ștefan vod<ă>,
pe 3 sate anume Roșcanii, un<de> au șezut Rosfir și Moineștii și o săliște în
gura Sacăi, toate în trei părți.

Deci, s’au venit în parte slugii noastre lui Negrilă Pieliș și frați ne-său Micul
Pieliș din a treia parte din sat din Rcșzani, unde au șezut Rosfir, a treia parte,
parte din mijloc și a treia parte din sat din Moinești, iarăși parte din mijloc
și a treia parte din Gura Săcâi, iarăși parte<a> din mijloc.

Pentru aceia, văzând noi a lor bună <în>voială și împărțială și tocmeală,
așidere și noi am dat și am întărit slugilor noastre, lui Negrilă Pieliș și frățini-său
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Micului Pieliș, feciorii iui Stan Pieliș și rudenii lor Gligăi și surorii lui Mărușcăi,
feciorii Dobrinei și iarăș rudenii lui, Posmaga și surorii lui Stanii, feciorii Anei,
toți nepoții lui Stan Roșul, din a triia parte satului Roșcanii, unde aufostu Rosfir,
a treia parte, parte<a> din mijloc și a treia parte din Moinești, iarăși parte din
mijloc și a trie parte din Gura Săcâi, iarăși parte din mijloc, ca să fie lor uric și
cu tot venitul, lor și copiiilor lor, nepoților și strănepoților și a tot niamul ce
s’a alege mai aproape, nestricat nici odănăoară, în veci.

Iar hotarul acelor de mai sus zisă părți de sate, ca să fie lor din câmpu, câf
și din sat; iar dinspre alte părți, după hotarul cel vechiu, pe unde au înblat de vecur

Pentru aceia, credința domnii meii și credința boerilor noștri: dumn<ealui> loii
Nădăbaicu mare vornic și dum<nealui> Petre Careu pârcălabul și dum<nealui>
Hâru și dum<nealui> Neguia pârcălabul de Hotin și Ion Veisa pârcălabul de
Niamțu și dum<nealui> Veveriță și Văscan pârcălabi de Cetatea Nooaâ și dum-
<nealui> Danul portariul de Suciavă și dum<nealui> Șăndrescul mare spăt. și
dum<nealui> Danul portariul de Suciavă și dum<nealui> Șendrescul mare spat*
și dum<nealui > Ion mare vist, șidum<nealui> Moghila mare post, și dum<nealui>
Dimitri păli, și dum<nealui> Mcderian1) mare stolnic și dum<nealui> Placsa
marc comis și credința boerilor noștri tuturor, mari și mici.

Deci după viiața noastră, cine va fi domnu țărâi accștiia să nu strice a noastră
danie și întărităură, ce mai vârtos să de și să întărească, de vremi că este a lor
driaptă ocină și moșie.

Iar pentru mai mare credință și întăritură, am poroncit dum<nealui> credin
ciosului nostru boeriu Moghila log<o>f<ăt> să scrie și a noastră pecete cătră a
noastră carte să o lege.

Leat 7265 <1757>, luli 20. Și l-am scos și l-am scris eu Grigorie.

Arh. St. Iași, CCCL/4.
Copie rom.

77
1555 (7063) Aprilie 30, Bârlad.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea boerilor noștri moldoveni
sluga noastră Turcul, fiul Drăgălinei, nepotul lui Toader Boghiia, de bună voia
lui, nesilit de nimeni, nici asuprit și a vândut ocina și dedina sa dreaptă și din
privilegiul de întărire ce a avut bunicul său Toader Boghiia, dela bunicul domniei
mele Ștefan voevod cel Bătrân, din jumătate de sat din Boghiești, câtă se va alege
partea lui, partea de jos și a vândut slugii noastre Toader Orga, pentru optzeci
zloți tătărești.

x) în loc dc * Medclean «.
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Și s’a sculat sluga noastră Toader Orga și a plătit deplin toți acești bani mai
sus scriși, 80 zloți tătărești, în mâinile Turcului, fiul Dragalinei, nepotul lui
Toader Boghia, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plată deplină și noi de*
asemeni și dela noi am dat și am întărit slugii noastre Toader Orga acestea mai
înainte numite, din jumătate de sat din Boghiești, ce se va alege partea Turcului,
partea de jos, lui și copiiilor lui și nepoților și strănepoților și răstrănepoților
și întregului său neam, cine i se va alege mai deaproape, neclintit niciodată.

Iar hotarul să fie cât se va alege partea Turcului, iar dinspre alte părți, după
vechiul hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, loan și Bogdan și credința
boierilor noștri: credința panului loan Nădăbaico vornic, credința panului Petrea
Cârcovici, credința panului Hâra și a panului Neagoe pârcălabi de Hotin, ere*
dința panului loan și a panului Veisa pârcălabi de Neamț, credința panului losip
Veveriță și a panului Văscan pârcălabi de Cetatea*Nouă,  credința panului Dan
portar de Suceava, credința panului Șendrescul spătar, credința panului loan
vistier, credința panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Dumitru
ceașnic, credința panului Medelean stolnic și credința lui Plaxa comis și ere*
dința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși fie pe oricine dumnezeu va alege să fie domn
al țării noastre, Moldova, acesta să nu*i  clintească dania și întărirea noastră, ci
să*i  întărească și să*i  împuternicească, fiindcă i*am  dat și i*am  întărit, pentrucă
și*a  cumpărat pentru banii săi drepți și curați.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Cracalei Căpotescul în Bârlad, în anul 7063 < 1555 >, luna Aprilie 30 zile.
<Pe verso însemnare slavă de mâna diacului:» ,,Toader Orga a dat 3 zloți...

1 bou.
Arh. St. Buc., Pcceți, nr. 172.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.

78
1555 (7063) Aprilie 31 *).

Cu mila lui dumnezeu, Io Alexandru voevod, domnu țării Moldovei. Facem
știre cu sciastă a noastră carte tuturor cine va vede în< trânsă > sau cetindu*se
va auzi? că au venit înnaintea noastră și nainte boerilor noștri Ion, fiul Tudorii,
fiicii Maricăi, nepoata lui Tudor lucaș, strănepoți ai lui Laslău globnicu și de

x) grcșala copistului, deoarece luna Aprilie are numai 30 de zile.

86



bună voie lui, de nime silit, nici asuprit, au vândut driaptă a sa ocenă și moșie
și dresuri de întăritură ce au avutu strămoșul lui Tudor lucaș dela strămoșul
domnii mele Ștefan voevod cel Bătrânu, din jumătate de satu din Răchitiș, de pe
Zelitin, din a patra parte, a patra parte. Aciasta am vândut giupânului Mihai
Făcău, drept patruzeci zloți tătărești. Și sculându-se giupânul Mihul Făcău au
plătit toți bani deplinu de sus arătați, 40 zloți tătărești, în mănule lui Ion.

Și iar au venit înnainte noastră și înnainte boerilor noștri fratele lui Ion,
anume Sile, asaseinenea fiul Tudorii, fîicii Maricăi, nepoata lui Toaderu lucaș,
strănepot lui Laslău globnicu și de bună voie lui, de nime silit, nici asuprit, au
vândut a sa driaptă ocenă și moșie dintr’acelaș dresuri și tot dintr’acela satu
depe Zelitinu, anume Răchitișul și tot dintr’aceia giumătate de sat din jos, din a
patra parte, a patra parte, dar numai despre câmpu, osebit de vatra satului ce iaste
vândută altui om. Aciasta a vândut asemenea giupânului Mihul Făcău, drcptu
30 zloți tătărăști. Și sculându-se giupânul Mihul Făcău au plătit toți bani deplinu,
de sus arătați 30 zloți tătărăști, în manile slugii noastre Sile, fiul Tudorii, fîicii
Măricăi, nepoata lui Toader lucaș, strănepoata lui Laslău globnicu.

Și văzându noi a lor de bună voe tocmeală și plată deplinu, noi încă am dat
și am întărit slugii noastre giupânului Mihul Făcău, ca să-i fie și dela noiuricu
cu tot venitul și fiilor lui, nepoților și strănepoților și străstrănepoților lui și la
tot neamul lui, cine să va alege mai deaproape, neclintit nici odinioară, în veci.

Iar hotarul acelor de sus scrise părți din satul Răchitișul să fie despre cămpu
cum iaste și în satu, dar despre alte părți să fie după hotaru vechiu, pe unde au
apucat din veci.

Și spre aciasta iaste credința domnii mele de sus pomenit, Alexandru voevod
și credința preaiubiților fii ai noștri . . • 1) și Bogdanu și credința boerilor
noștri: credința giupânului Nădăbaico vornic și Petre Crecovici și Chera și
Negoe pârcălabi de Hotin și Ion Danciul și Veisa pârcălabi de Neamțu și Veverițe
și Văscani pârcălabi de Cetate Noâ și Danul portar de Suciava și Șendrescul
spatar și Ion Petrician vistier și Movila postelnic și Dumitru paharnic și Mede-
lianu stolnic și Plaxa comes și credința tuturor boerilor noștri.

Iar după viața noastră, cine va fi domnu din fii noștri sau din neamul nostru
sau ori pe cine va alege dumnezeu a fi domnu în pământul nostru a Moldovei,
acela să nu strămute a noastră danie și întăritură și mai ales să întărească, fiindcă
noi i-am dat și i-am întărit, pentrucă el au cumpărat pe drepți banii săi.

Și spre mai mare tărie și întăritură, am poruncitu credinciosului giupânului
nostru Movila logofăt să scrie și să spânzure pecete la aciastă carte a domnii mele.

Am scris Andronic Popovici în Bârlad, leat 7063 <1555 >, Aprilie 31.

Arh. St. Buc., Condica m-rii Răchitoasa, nr. 573 f. 73.
Trad. rom.
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1565 (7063) Mai, Bârlad.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni
Drăgan, fiul lui lachim, nepotul luiToderică Lungul, de a lui bunăvoie, nesilit
de nimeni, nici asuprit și a vândut ocina și dedina sa dreaptă și din privilegiul
de cumpărătură, pe care le-a avut bunicul lor Toderică Lungul dela bunicul
domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân, a patra parte din sat dela Fofășești
și a vândut slugii noastre Fetion, pentru o sută zloți tătărești.

Și a plătit Fetion deplin toți acești mai sus ziși bani, 100 <zloți>1) tătărești,
în mâna slugii noastre Drăgan. fiul lui lachim, nepotul lui Toderică Lungul,
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni.

De aceia noi, văzând întocmirea lor de bunăvoie și plata deplină și noi
deasemeni și dela noi am dat și am întărit slugii noastre Fetion această a patra
parte de sat mai înainte spusa din Fofășești, ca să-i fie dela noi uric cu tot ve-
nitul, lui și copiilor lui și nepoților și strănepoților și întregului lor neam, cine
li se va alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul să fie din tot hotarul a patra parte; iar dinspre alte părți, după
vechiul hotar, pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, loan și Bogdan și credința
boierilor noștri: credința panului loan Nădăbaico vornic, credința panului Petre
Cârcovici, credința panului Hâra și a panului Neagoe pârcălabi de Hotin, cre
dința panului Ion și a panului Veisa pârcălabi de Neamț, credința panului losip
Veveriță și a panului Văscan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan
portar de Suceava, credința panului Șendre<scul>’) spătar; credința panului
Ion vistier, credința panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Dumitru
ceașnic, credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis și cre
dința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
șau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn
ăl țării noastre, Moldova, acela să nu le strice dania și întărirea noastră, ci să
i-o întărească și să i-o împuterniceacă, fiindcă i-am dat-o și i-am întărit-o, deoarece
și-a cumpărat-o el cu banii săi drepți și curați.

■ ’) lipsă în orig.
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Și spre mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această carte a noastră . . . *).

A scris Cracalei Căpotescul în Bârlad, în anul 7063 <1555 >, luna Mai. .. ’)■
zile.

Acad. R.P.R., Achiziții noi.
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută.
Copie slavă la Arh. St. Buc., ms. 629 f. 66—67 v.

80
1555 (7063) Mai 2, Bârlad.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu*se,  că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri mol
doveni Frăsina, fiica lui Coste, nepoata lui Onul, de bună voia ei, nesilită de
nimeni, nici asuprită și a vândut ocina și dedina sa dreaptă din privilegiul de
întărire ce a avut ea dela Petru voevod din a treia parte din jumătate de sat a șajea
parte, anume din Bobul și din Iliiaș, care acum se numește Bobeștii și Cârstinicii
și a vândut slugii noastre Drăgan Răbâe, pentru o sută și trei zeci zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră Drăgan Răbâe și a plătit deplin toți acești bani
mai sus scriși, 130 zloți, în mâinile Frăsinei, fiica lui Coste, nepoata lui Onul,.
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină și noi dea*
semeni și dela noi am dat și am întăiit slugii noastre Drăgan Răbâe această mai
înainte zisă <a șasea parte > 2) din a treia parte din jumătate de sat, anume din
Bobul și din Iliiaș, care acum se numesc Bobeștii și Cârstinicii, ca să*i  fie dela
noi uric și cu tot venitul, <lui2>) și copiilor lui și nepoților lui și strănepoților
lui și răstrănepoților lui și întregului său neam, cine i se va alege cel mai dea-
proape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei mai înainte zise <a șasea parte > 2), din a treia parte din
jumătate de sat, anume din Bobul și din Iliiaș, care acum se numesc Bobești
și Cârstinicii, să fie din tot hotarul, din a treia parte din jumătate de sat, a șasea
parte, iar dinspre alte părți, pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului loanNădăbaicovornic^
credința panului Petrea Cârcă, credința panului loan Hârovici și a panului Neagoe

x) loc rupt în orig.
s) lipsă în orig.
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pârcălabi de Hotin, credința panului loan și a panului Veisa pârcălabi de Neamț,
credința panului Veveriță și a panului Văscan pârcălabi de Cetatea-Nouă, ere*
•dința panului Dan portar de Suceava, credința panului Șendrescul spătar, ere*
dința panului loan vistier, credința panului Mogbilă postelnic, credința panului
Dumitru ceașnic, credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa
comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe cine va alege dumnezeu să fie domn al țării
noastre, Moldova, acesta să nu*i  clintească dania și întărirea noastră, ci să*i  îm*
puternicească și să*i  întărească, fiindcă și*a  cumpărat el pentru banii săi drepți-

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Mogbilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Marco Zăganovici în Bârlad, în anul 7063 <1555>, luna Mai 2 zile.

Acad. R.P.R., Peceți, nr. 46.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.

81
1555 (7063) Mai 2, Bârlad.

t Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu*se,  că pe aceste slugi adevărate ale noastre Tăbuci Mitinteliul
și fratele său Frăcea și <Ana>x) și Stanca le*am  miluit cu deosebita noastră
milă și le*am  dat dela noi, în țara noastră Moldova, ocinele și dedinele și prea*
dedinele lor drepte și din privilegiul ce au avut bunicii și străbunicii lor Ivașco
Tăbuci și Șandro Hreasca, de danie, dela înaintașii noștri Ilie și Ștefan voevozi
și din privilegiul ce a avut străbunicul lor Ivașco Tăbuci dela bunicul domniei
mele Ștefan voevod, pe satul Ciorsăceștii, care se numesc acum Arămeștii
și Hărmăneștii pe Șiret și Rusciorii, unde a fost jude Stan și Dumbrăvița la
Cobâle, unde a fost jude Jurj și jumătate de sat din Găureni pe Totruș, partea
de jos și jumătate de sat din Desculți.

Acestea le dăm și le întărim, ca să le fie dela noi uric cu tot venitul, lor și
copiilor lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregului
lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul Ciorsăceștilor, care se numesc acum Arămeștii și al Hărmăneș-
tilor pe Șiret și al Rusciorilor, unde a fost jude Stan și al Dumbrăviței la Cobâle,
unde a fost jude Jurj, să fie după vechiul hotar; iar cel al acestei jumătăți de

x) pergamentul fiind tăiat cu cuțitul, s’a completat după însemnarea depe pliatură.
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sat din Găureani pe Totrv.ș, partea de jos, să fie hotar din tot hotarul jumătate,
jumătatea de jos; iar hotarul acestei jumătăți de sat din Desculți, deasemeni
jumătate din hotar; iar dinspre alte părți, după hotarul vechiu, pe unde din
veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Ion Nădăbaico vornic,
credința panului Petrea Cârcovici, credința panului Hâra și a panului Neagoe
pârcălabi de Hotin, credința panului Ion și a panului Veisa pârcălabi de Neamț,
credința panului Veveriță și a panului Vascan pârcălabi de Cetatea-Nouă, cre
dința panului Dan portar de Suceava, credința panului Șendrescul spătar, cre
dința panului Moghilă postelnic, credința panului Ion vistier, credința panului
Dumitru ceașnic, credința panului Medelcan stolnic, credința panului Plaxa
comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine va alege dum
nezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu le clintească dania și
întărirea noastră, ci să le întărească și să le împuternicească, pentrucă le-am
dat și le-am întărit pentru slujba lor dreaptă ce ne-au slujit și pentru că le sunt
ocine și dedinc drepte.

Și pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po
runcit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Dumitru Vascan în Bârlad, în anul 7063 <1555 >, Mai 2.
< Pe plicatură, o însemnare slavă :> « ceară nu au dat la luminat»; < și una ro

mânească din sec. al XVII-lca:> «Aceasta gaură s’au tăiat în zilele luiVasilie
voevod pentru pâra ce-a avut Avram cu Vlașca; ș’au rămas Vîașca pre Avram
cum el iaste din bătrânul lui Avram; ce au tăiat numele Anei ».

<Pe verso, însemnare slavă :> « Popa Ion cu oamenii lui au dat uricul în
mâinile lui lonașco, fiul lui Ganea, în zilele lui Radul voevod, și când l-a dat, a
fost stricat acest loc, unde spune vara lor Ana și Stanca.

<Insemnare rom;> « EuNebojatco am scris atuncea cu voia lor».

Acad. R.P.R., Peccți, nr. 108.
Orig. slav., perg., cu o bucățica tăiată, pecete mare, atârnată.
Cu o trad. rom. din sec. XlX-Iea, ibid., XXXIV/235.

82
1555 (7063) Mai 9, Huși.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că pe aceste slugi adevărate ale noastre Mihăilă și fratele

91



său Gliga i-am miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat și le-am întărit dela
noi, în țara noastră Moldova, ocina lor dreaptă și cumpărătură, a patra parte
din satul anume Căndeștii, în Câmpul lui Dragoș, ce au cumpărat-o dela To-
dosia, fiica lui Toader cămăraș, pentru două sute șapte zeci zloți tătărești; care
această a patra parte de sat din Cândești ce este în Câmpul lui Dragoș, a fost
de cumpărătură lui Grigorie Fierăvici logofăt și din privilegiul de cumpărătură.
ce a avut tatăl ei Toader cămăraș dela fratele domniei mele Ștefan voevod cel
Tânăr și le-a fcst de schimb cu a patra parte de sat din Dumbrăveni, pe Bistrița.

Și privilegiul de cumpărătură ce a avut Toader cămăraș dela fratele domniei
mele Ștefan voevod cel Tânăr, încă l-a dat Grigorie Fierăvici logofăt în mâinile
slugilor noastre Mihăilă și ale fratelui său GJiga.

Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric cu tot venitul, lor și co
piilor lor și nepoților și strănepoților și răstrănepoților și întregului lor neam,
cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei ? patra părți mai înainte zisă să fie din tot hotarul a patra
parte, iar dinspre alte părți, după hotarul veciiiu, pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, loan și Bogdan și credința
boierilor noștri: credința panului loan Nădăbaico vornic, credința panului
Petrea Cârcovici,credința panului Hârea și a panului Neagoe pârcălabi de Hotin,
credința panului loan și a panului Veisa pârcălabi de Neamț, credința panului
losip Veveriță și a panului Văscan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului
Dan portar de Suceava, credința panului Șendrescul spătar, credința panului
loan vistier, credința panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Du
mitru ceașnic, credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis
și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, <mari> ) și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși <pe oricine dumnezeu» ’) va alege să fie domn
al țării noastre Moldova, acesta să nu le clintească dania și întărirea noastră,
ci să le întărească și să le împuternicească, fiindcă le-am dat și le-?m întărit,
pentrucă le este ocină dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po
runcit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Cracalei Căpotescul în Huși, în anul 7063 <1555>, luna Mai 9 zile.

Arh. St. Buc., Pecețî, nr. 172.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.
Cu o trad. rom. din 1811.

*) loc rupt în orig.
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83
1555 (7063) Mai 12, Huși,

Suret scos di pi sârbii moldovenești di pi un ispisoc dela Alexandru v<oe >vod,
din let 7063 <1555 > Maiu 12.

Cu mila lui dumnezeu, noi Alexandru v<oe>vod domn țării Moldavii. Facim
știri cu aciastă scrisoari a noastră tuturor celor ci să vor uita pre dansa sau ce-
tindu-să o vor auzi, adică au venit înnainte noastră și înnainte boerilor noștri
Dochie, fiică lui Mogan și Tudora <și> frații iai Cozma, fii lui Hăsan, di a lor
bună voi, di nime săliți, nici asupriț<i > și au vândut a lor driaptă ocină și moșii
din dresă de întăritură ci au avut moș<ul> lor Toadir lucaș dela unchiul domnii
meii Ștefan vodă, o bucată di pământ din hotar Oprișăștilor din parte de gios,
în fundul Sohodolului, anumi Crăniți Belciroasa și cu loc până în vărful dialului

■di cătră răsărit și di acolo în gios până în vărful dialului până în hotar Burdu-
sacilor și di cătiă apus așijdire până în vărful dial<u>lui. Și au vândut-o slugii
noastri lui Mihăilă Motăș, drept una sută de zloți tătărești. Și sculăndu-să sluga
noastră Mihăilă Motăș ș’au plătit toț<i> deplin acii de sus scriși bani 100 zloți
tătărăști, în măinili fiicăi lui Mogan și a Tudorii și fratili iai Cozma, fiii lui Hasan
nepoții lui Toadir lucaș dinainte noastră și dinainte boerilor noștri.

Deci, văzând noi a lor de bună voi tocmală și deplină plată între dânșii și
noi așăjdire și dila noi am dat și am întărit slugii noastri lui Mihăilă Motăș,
ace bucată de pămănt ci ești din hotarul Oprișăștilor din parte de gios, în fundul
Sohodol<u>lui, anumi Crăniță Belciroasa și cu loc pănă în vărful dial<u>lui
di cătră răsărit și di acolo în gios pănă în vărful dial<u>lui pănă în hotar Burdu-
sacilor, di cătră apus așăjdire pănă în vărful dial<u>lui, ca să fii lui dela
noi uric cu tot venitul, lui și ficiorilor lui și nepoților și strănepoților lui și tot
niam<u>lui ci i să va alegi lui mai diaproapi, neclătit nici odeneoară în veci.

Iar hotarul acii bucată de pămănt din hotar Oprișăștilor den parte din gios
în fundul Sohodolului, anumi Crăniți Belciuroasa și cu loc pănă în vărful
■dialului dă cătră răsărit și în gios pănă la vărful dialului pănă în hotarul Burdu-
sacilor, să fie pe undi li-am însămnat și li-am arătat; iar dintru alti părți după
hotarul cel vechiu, pe undi au umblat din veci.

Și la aciasta ești credința domnii meii de mai sus scrisă, noi Alexandru v<oe >vod
și credința a preiubiților fii domnii meii, loan și Bogdan și credința boerilor
noștri: credința dum<nealui> Ion Nădăbaico vor<ni>c, credința dum<nealui>
Petrii Cărna părcălabu, credința dum<nealui> Hăru și dum<nealui> Negoe pâr
călabi di Hotin, credința dum<nealui> Ion și dum<nealui> Veisa <părcălabi>
Niamțului, credința dum<nealui> Veveriți și dum<nealui> Văscan di Cetate
Noâ, credința dum<nealui> Dan portar de Suciava, credința dum<nealui> Șăn-
drescul spat., credința dum<nealui> oghila post., credința dum<nealui> Ion
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vist<ie>r, credința dum<nealui> Dumitru pah<a>r<nic>, credința dum<nealui>
Medelian stol.» credința dum<nealui> Placsu comis și credința tuturor boerilor
noștri moldovenești, a mari și a mici.

Iar după viiața noastră, cini va fi domn pământului nostru, din fii noștri sau
din frații noștri sau din niam<ul> nostru sau iarăș pi cini dumnezău va alegi
să fie domn pământului nostru Moldaviei, ca să nu surpi lor a noastră danii
și întăritură, ci să li de lor și să li întăriască, pentrucă și noi li-am dat și li-am
întărit pentrucă și li-au cumpărat iai cu a lor drepți bani.

Iar pentru mai mari tărie și întăritură tuturor celor di mai sus scrisă, am po-
roncit credinciosului nostru boer dum<nealui> lui Movila log<o>f<ă>t să scrii
și a noastră peceti să o spânzure di aciastă scrisoari a noastră.

Au scris Dumitru Văscan, în Huși.

Acest suret l-am tălmăcit eu di pi ispisoc sârbesc pi limba moldoveniască,
la cursul anilor dela H<risto>s 1778 Oct<om>v<rie> 6, Pancu ermonah Sărbul,
egumen sfinții mănăstiri Floreștilor. Cari poslăduindu-să din cuvânt în cuvânt
di cătră răposat sluger Costandin Leondari, arătăndu-1 că ești întocma cu cc
adivărat, încredințazi și cu iscălitura sa.

Fiind întocma s’au încredințat.
loan Jora post. (m. p.) 1828 Noemv<rie> 14.

Arh. St. Iași, CCXLVIII/7.
Copie după trad. rom.

84
1555 (7063) Mai 24, Huși.

ț Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu domn al țării Moldovei. Iată
domnia mea dăm și întărim sfintei noastre biserici, mănăstirea dela Pobrata,
unde este hramul sfântului arhiierarh și făcător de minuni Nicolae și <unde>’)
este egumen rugătorul nostru Calistrat, un sat în ținutul Chighiaciului, anume
Văleanii și deasemeni un iezer cu toate gârlele sale, anume Bealeul și Gârla
Neagră și Topileana și Bursucul și Vidra și Vlaca și Mlăjetul și Gârla Petreasii
cu loc de moară și celelalte gârle, câte intră și ies din Bealeu; care acest sat, anume
Văleanii, în ținutul Chighiiaciului și acest iezer, anume Bealeul, cu toate gârlele
sale sunt danie ale sfintei noastre biserici, mănăstirea dela Pobrata, unde este
hramul sfântului arhiierarh și făcător de minuni Nicolae și unde este rugătorul
nostru Calistrat egumen, dela Petru voevod, întru pomenirea sa și întru po
menirea bunicilor noștri, precum are sfânta noastră mănăstire și privilegiu
și dela Petru voevod, însă fără Săveani.

!) lipsește în orig. . J
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Aceste toate mai sus scrise, satul Văleanii și iezerul Bealeul, cu toate gârlele
sale, câte intră și ies din el, să fie ale sfintei noastre biserici, mănăstirea dela Po-
brata, unde este hramul sfântului arhiierarh și făcător de minuni Nicolae și unde
este rugătorul nostru egumen Calistrat, dela noi și cu tot venitul. Altul să nu se
amestece.

Scris în Huși, anul 7063 <1555>, Mai 24.

Arh. St. Buc., M-rea Pobrata, XIII/14.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută.
Cu patru traduceri rom.: din 1782, din 1813 și două din 1817.

85
1555 (7’063) Septembrie 24, Hârlău.

ț Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu domn al țării Moldovei. Am miluit
pe slugile noastre Stoica vatag și Banul stolnicel și Vlaicul și Moșul și Dragotă
și Lupe Bu<lmiază> x) și Drăghici și Albul și Lupu și Stavăr și Fătul și Mohila
și Nistor și Trifan și Stan <și Mii> x) cui și Simion și Grozav și Mihăilă și Șerban
și Chirică și alt Simion și Duma și alt Stan și <Ba>diulși Dobre și Ion Leul
și Liciul și Dan și Cernat și Sa<ban> x) cilă și Pepelea și Stănilă și Marco cu o
poiană <și>2) cu un loc ce se numește Dumbrăvița, pe Dimaci.

Și hotarul acestui loc, din malul Dimacei dinspre apus, drept dealungul
unei gârle anume Stoeneasa, până în malul Șiretului dinspre răsărit, iarăși din
malul Dimacei drept dealungul unei gârle, anume Vidra, până în malul Șiretului.

Insă să le fie în trei părți: o parte slugilor noastre Stoica vatag și Banul stolnicel
și Vlaicul și Moșul și Dragotă și Lupe Bulmiază, altă parte slugilor noastre Dră
ghici și Albul și Lupu și Stavăr și Fătul și Mohila și Nistor și Trifan și Stan și
Micul și Simion și Grozav și Mihăilă și Șerban; și a treia parte slugilor noastre
Chirică și altSimion §1 Duma și alt Stan și Badiul și Dobre și Ion Leul și Liciul
și Dan și Cernat și Sabancilă și Pepelea și Stănilă și Marco.

Și au dat ei domniei mele treizeci de boi pe picioare și doi cai buni.
De aceia, noi le-am dat toate aceste mai sus scrise, loc și poiană, anume Dum

brăvi ța pe Dimacea, ca să le fie dela noi și cu tot venitul. Altul să nu se ame
stece în fața acestei cărți a noastre.

Scris în Hârlău, în anul 7063 <1555 >, luna Septembrie 24.
Faceți-le uric.

Arh. St. Buc., Mitrop. Moldovei, VIII/1.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată.
Cu o trad. rom., ibid., ms. 524» f. 7.

J) loc rupt în orig.
s) lipsă în orig.
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86

1555 (7063) Noembrie 28, Bacău.

<f Noi > Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei.
Iată au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Mihăilă Julișor și sora
lui, Sofia, copiii lui Ion, nepoții lui Ilea și vara lor Tecla, fiica lui Brațul, nepoata
lui Lucaci Mitescul și verii ei Ivașco și frații lui Pătrașco și One și Danciul și
surorile lor Nastea și Anușca, copiii lui Julea cel mare și < verii lor și fratele
lui Drăgoiu, copiii lui și. < verii lor popa Toma și sora lui Ma
copiii lui Oancea Pancea, nepoții lui Jur vărul lor Toma Balaleu, fiul
Stanii, nepot al lui Șteful Radeș, toți nepoți ai Marenii Lolcă, fiica lui loanăș
Borălescul, de a lor bună voie, nesiliți de nimeni, nici asupriți și au împărțit
între ei ocina și dedina lor dreaptă din privilegiul de schimb ce a avut bunica
lor Marena Lolcă dela bunicul domniei mele Ștefan voevod un sat la Cobăle,
anume Silivestrii, amândouă <cuturile>’) în patru părți.

Și a căzut în partea lui Mihăilă Julișor și a surorii lui Sofia, copiii lui loan,
nepoții lui Ilea, a patra parte <din> 2) satul Silivestrii, partea din mijloc din jos
și locul la moară și a patra parte din paporă, partea din mijloc din
a patra parte din baltă, partea din mijloc, însă din sus.

De aceia noi, văzând întocmirea lor de bună voie și împărțirea de bună voie,
noi deasemeni și dela noi <am dat și» am întărit lui Mihăilă Julișor și surorii
lui, Sofia, copiii lui <Ion, nepoții» lui Ilea, acestea toate mai sus scrise, ca să le fie
•dela noi cu tot venitul. Altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.

Scris în Bacău, <în anul> 7063 < 1555>, Noembrie 28.

Arh. St. Buc., M-rea Dolj ești, XXX/4.
Orig. slav, hârtie, rupt și șters, pecete aplicata, stricată.
Cu o trad. rom. din 1817, după care s’au făcut unele completări; altă trad. rom.
ibid., ms. 606, f. 1 v.—2, cu data de 20 Aprilie.

87

<1656 Mai 7».
Alexandra voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a

venit înaintea <noastră și înaintea» boierilor <noștri» Man, fiul lui Ivan Bercea,
<ie bună voia lui, nesilit <de nimeni și nici asuprit și» a vândut ocina sa dreaptă,
dintr’un ispisoc ce a avut tatăl lui, Ivan B<ercea>.. partea ..parte., de sat

J) cuturi: părți de sat.
) lipsă în orig.
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din Oșmălești, ce se numesc acuma Micleștii, din <partea> de jos a șasea
<parte>, lui Toader, pentru cincizeci zloți tătărești. Și a plătit deplin în <mâi*
nile> .... <să fie dela noi uric> și cu tot venitul.

Pentru aceasta, altul să nu se amestece <înaintea acestui uric al nostru >.

Acad. R.P.R., CXVI/54.
Orig. slav, hârtie, rupt, pecete aplicată.
Datat după Creșterea Colecțiilor Acad. Rom. 1906, p. 94
Cu o trad. rom. din 1825, după care s’au făcut completările.

88

1556 (7064) August 31, Hârlău.

In numele tatălui și al fiului și al sfântului duh, troiță sfântă și nedespărțita.
Iată eu, robul stăpânului meu lisus Hristos, Io Alexandru voevod, din mila lui
dumnezeu domn al țării Moldovei. Am binevoit domnia mea, cu bună voința
noastră și cu inimă curată și luminată și din toată bună voia noastră și cu ajutor
dela dumnezeu și am dat și am miluit domnia mea sfânta noastră mănăstire
dela Putna, unde este hramul uspenia preacuratei stăpânei noastre născătoare de
dumnezeu fecioara Maria, cu o sută de zloți ungurești galbeni, pentru sănătatea
și pentru pomenirea și mântuirea domniei noastre și pentru sănătatea și pentru
pomenirea și mântuirea Roxandei, doamna domniei mele și a copiiilor domniei
mele și a părinților domniei mele.

Și am întocmit domnia mea cu egumenul chir Anastasie și cu toți călugării
dela Putna și cu sfatul și cu binecuvântarea preasfințitului mitropolit chir Gri*
gorie și întru totul sfințiți arhiepiscopul Macarie de Roman și Gheorghie de
Rădăuți, ca să avem domniile noastre pomenire în sfânta mănăstire, din an în
an, pentru acești zloți ungurești mai înainte ziși. Și să fie de acuma și în timpul
■vieții noastre și după viața noastră, până când va sta sfânta mănăstire. Și să fie
această pomenire mai sus spusă a șaptea zi după praznicul sfântului hram, luna
August în 22 zile, în ziua sfintei mucenice Agatonichi.

Insă să se cunoască și să se știe că în timpul vieții noastre să fie astfel: seara
paraclisul preacuratei născătoare de dumnezeu, cu sobor, iar dimineața leturghie
și trapeză cu slujbă. Iar după viața noastră, iarăși în aceiași zi rânduită, să fie
a șaptea zi după praznic, însă seara să fie parastas și a doua zi leturghie și trapeză
•cu sobor.

Iar cine ar cuteza în vreun chip să clintească sau să slăbească întocmirea noastră
sau din călugării aceștia de acum, sau din cei ce vor fi după dânșii, acela să fie
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blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului și al pământului și de toți
sfinții care din veac bine au plăcut lui dumnezeu, amin.

Scris în Hârlău, în anul 7064 <1556 >, luna August 31.

Acad. R.P.R., Fotografii, IV/15 și XXVI/3.
Fotocopie după un orig. slav.

89
1656 (7064) Decembrie 17.

t Cu voia tatălui și ajutorul fiului și săvârșirea sfântului duh, cu întocmire și
îndemn am socotit și de bună voie am arătat și cu tărie am așezat, cu inimă lumi
nată și cu sufletul slobod și cu întreaga voie a inimii și în zilele binecinstitorului
și iubitorului de Hristos domnul nostru, Io Alexandru voevod, fiul lui Bogdan
voevod și în anul dela facerea lumii 7064 < 1556 > Decembrie 17, eu smeritul între
egumeni, ieromonahul Eftimie al Humorului și cu iubitorii de dumnezeu monahi
și frați și cu sfatul și întocmirea întregului sobor și ascultători și preoți și stareți,
aleșii lui dumnezeu și ai sfântului loc și truditori a toată împlinirea și cu împreu
narea duhovnicească, astfel în chip prielnic arătăm și întocmim ca să aibă pome
nire și rugăciune neschimbată și veșnică în această sfântă mănăstire și lăcaș, care
este hramul în numele uspeniei preacuratei stăpânei noastre, născătoare de dum
nezeu și credinciosul închinător al troiței, boierul Daniil hatman și pârcălab de
Suceava până ce se va afla în viață și va petrece în această lume, iar noi să fim
datori a ne ruga preamilostivului dumnezeu, în toate rugăciunile noastre și în
rugile care sunt către dumnezeu și în sfânta biserică și în chilii, în toate zilele
și să cânte rugăciunile paraclisului preasfintei născătoare de dumnezeu peste
săptămână, în toate sâmbetele, seara spre duminică, în sobor.

Iar după trecerea unui an dela moartea lui, după plecarea lui din această lume,.
să i se facă pomenire din an în an, în ziua întâmpinării domnului dumnezeu și
mântuitorului nostru lisus Hristos, cât va fi mănăstirea mai sus spusului al
doilea ctitor al acestui sfânt hram, Daniil hatman și soției sale Teodosia și copiilor
lor, pentrucă această binecinstitoare ramură, care s’a aprins de dorință dumne
zeiască și al doilea ctitor al acestei sfinte noi mănăstiri mult s’a nevoit și s’a
trudit întru Hristos pentru sfânta mănăstire și pentru binecuvântarea și veșnica
lui pomenire.

Și a miluit și a întărit și a împuternicit această sfântă mănăstire cu ocinele-
lui drepte, cu satul Mihăilești și cu morile de pe Bahlui și satul Baișești de pe
Moldova și patru sălașe de Țigani și alte multe isprăvi s’a trudit și a făcut sfintei'
mănăstiri, veșnica lui pomeniră.

Și a îmbunătățit și a înfrumusețat această sfântă dumnezeiască sobornicească:
biserică, hramul preasfintei născătoare de dumnezeu, cu sfeșnice și lumânării
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și avere. Și a ferecat și un tetraevanghcl frumos și scump și cu cădelniță și chivot
bun și patrahir și aurar și stihar, toate podoabele bisericești alese și procovăț,

cu toată fapta bună.
Toate acestea așa le*a  întocmit, le*a  făcut și orânduit însuși dela sine și în

viața lui iubitorul de Hristos și robul lui dumnezeu Daniil hatmanul și nou

ctitor și închinător al troiței.
De aceia, sfinți părinți și sfințire împărătească și turmă aleasă a lui Hristos,

pe cine va alege Hristos dumnezeu și cea care l*a  născut, adevărat născătoare
și preacurata mamă să fie cârmuitor și egumen al acestui sfânt loc și călugării
și stareții și oaspeții, unii după alții, din neam în neam, până ce va fi mănăstirea
și acest veac, așa să țineți și așa să păziți și să rugați pe dumnezeu și să faceți
pomenire din an în an, după datina și tipicul nostru.

'Și după urma noastră, care dintre egumeni sau dintre stareți sau măcar ori*
cine dintre poslușnici nu va ține după întocmirea noastră sau va clinti, unul ca
acela să fie blestemat de domnul și mântuitorul nostru lisus Hristos, făcătorul
cerului și al pământului și de preacurata lui mamă și de patru evangheliști și de
sfinții apostoli de frunte și de ceilalți și de 318 sfinți părinți purtători de dum*
nezeu dela Nicheia și de toți sfinții părinți care din veac au plăcut lui dumnezeu,
să fie dat anatema în veci și cumplitei judecăți la înfricoșata judecată a lui Hristos
fără sfârșit, în vecii vecilor, amin.

Am scris eu, Eftimie egumen, cu mâna mea și cu voia și binecuvântarea
întregului sobor și a fraților, luna Decembrie 17.

Arh. St. Buc., Peceți, nr. 245.
Orig. slav, pcrg., pecete atârnată, căzută.

90
1557 (7065) Mai 14.

Io Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am
dat această carte a domniei mele slugii noastre Simeon Vănaga din Saulești,
ca să fie tare și puternic cu această carte a noastră a ține ocinele și dedinele
sale drepte din satul Saulești, care este în ținutul Fălciu pe Prut, după vechiul
hotar, precunveste în ispisocul răposatului Ștefan voevod, pe care ni l*a  arătat;
se dovedește a fi în lungime din apa Sărata până în Prut iar în lățime, pe unde
din veac au folosit, dinspre alte sate vechi.

Și nimeni să nu cuteze a ține și a opri în fața acestei cărți a noastre.
Domnul a spus.

Anul 7065 <1557>, luna Mai 14 zile.
Moghilă mare logofăt.

Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 497 v.
Copie slavă din sec. XIX.
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91
1557 (7065) Noembrie 8, Bârlad.

Io Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată
au venit înaintea noastră și înaintea boierilor moldoveni Petrea Cornea și cu sora
sa Teodosia, fiii Cozmei din Bârlești și a venit Nicoară Crudul și cu Marina
de acolo, fiii Stanei de acolo și cu Ion, verii lor, nesiliți de nimeni, nici asupriți,
ci cu buna lor voie și s’au întocmit și au vândut ocina și dedina lor dreaptă din
satul Bârlești, a treia parte, slugii noastre Drăghici și fratelui său Halăr.

Și s’a sculat Drăghici și cu fratele său Halăr și a plătit aceasta a treia parte
din satul Bârlești și au dat 250 zloți tătărești, bani gata, în mâinile lui Petrea
Cornea și ale surorii sale Teodosia, fiii Cozmei și în mâinile lui Necoară Crudul
și ale Marinei, fiii Stanei și în mâinile lui Ion și a verilor lor.

De aceia noi, domnia mea, dacă am văzut tocmeala de bunăvoie și plata de
plină, iar noi le-am făcut lor ispisoc pentru această a treia parte din satul Bârlești.
Și de acum înainte, să le fie ocină și dedina și cu vad de moară în apa Bârladului
și în țarina și cu aoaș, cu cositul și cu tot venitul ce li se va alege în această parte
din satul Bârlești, care aceștia au luat din mâinile <lor> un zapis de cumpărătură
ce au cumpărat <ei > dela sluga noastră Nistru și cu sora sa Solomia și cu Anușca
și cu Stana și Cozma și cu vărul lor Ion, care a cumpărat <și el> dela Danciul
și dela Banul.

De aceia, nimeni să nu aibă a schimba în fața zapisului domniei mele.Altfel
să nu faceți.

Scris în Bârlad, în anul 7065<1557>, Noembrie 8 zile.
AscrisBogza. ...

Acad. R.P.R., LX/6. . ’
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.

92
1558 (7066) <Martie>, Hârlău.

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată au
venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri sluga noastră Ignat și sora sa
Vasilca, copiii lui Frăcea, fiul Anușcăi, nepoții lui Camarici, de bună voia lor,
nesiliți de nimeni, nici asupriți și au vândut ocina și dedina lor dreaptă și din
privilegiul de întărire ce a avut bunicul lor Camarici dela Ștefan voevod cel
Bătrân, din jumătatea satului Roșiori, din cinci părți, două părți și au vândut slugii
noastre One Moscovanul și femeii lui, Cârstina, pentru 60 zloți tătărești.

Și le-a plătit One Moscovanul și femeia lui, Cârstina, toți acești bani mai
susseriși, 60 zloți tătărești, în mâinile lui Ignat și ale surorii lui, Vasilca, copiii
lui Frăcea, fiul Anușcăi, nepoții lui Camarici, înaintea noastră, în Hârlău.
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r.7

<De aceia noi>, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină <și noi>
deasemeni le-am dat, <ca> să le fie dela noi uric. <Altul să nu se> amestece.

Și s’a scris în Hârlău, anul 7066 <1558> < Martie >.

Arh. St. Iași, CCCL/5.
Copie slava.
Cu o trad. rom. din 1811 la Acad. R.P.R., mr. 234, f. 11, după care s’au făcut

întregirile.

93
1558 (7066) Martie 15, Hârlău.

ț Din mila lui-dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că aceste adevărate slugi ale noastre Ion și fratele său Matei,
copiii lui Arman, de bună voia lor, de nimeni siliți, nici asupriți, și-au împărțit
ocinele și dedinele lor drepte și proprii și din privilegiile de cumpărătură ce a
avut tatăl lor Arman dela bunicul nostru Ștefan voevod cel Bătrân, un sat la
obârșia Oarbicului, anume Tatomireștii, în două părți. Și a căzut în partea slugii
noastre Mateiu jumătate de sat din Tatomirești, la obârșia Orbicului, partea de
sus, pe ambele părți ale pârâului.

Deci noi, văzând tocmeala lor de bună voie și împărțeala dintre dânșii,
iar noi deasemeni am dat și am întărit această mai sus scrisă jumătate de sat
din Tatomirești, la obârșia Oarbicului, partea de sus, pe ambele părți ale pârâului,
slugii noastre Mateiu, ca să-i fie dela noi uric și cu tot venitul, lui și copiilor lui
și nepoților și strănepoților și răstrănepoților și întregului său neam, cine i se
va alege cel mai deaproape neclintit, niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei mai sus scrise jumătăți de sat din Tatomirești, la obârșia
Oarbicului, partea de sus, pe ambele părți ale pârâului, să fie din tot hotarul
jumătate, iar din alte părți, pe vechiul hotar, pe unde din veac au folosit.

Iar la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, Bogdan și Mihail Pătru și
lonașco și credința boierilor noștri: credința lui pan Ion Moțocovici vornic și
credința lui pan Neagoe și a lui pan Movilă pârcălabi de Hotin și credința lui
pan Petre Cârcovici pârcălab, credința lui pan Bodeiu pârcălab, credința lui pan
losip Veveriță, credința lui pan Ion Danciul și a lui pan Cârstea pârcălabi de Neamț,
credința lui pan Vascan și a lui pan Spancioc pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința
lui pan Dumitru portar de Suceava, credința lui pan Grigorie Liciulovici postelnic,
credința lui pan Andreica spătar, credința lui pan Ion vistiernic, credința lui
pan Costea ceașnic, credința lui pan Bolea stolnic, credința lui pan Pașco comis
și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.
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Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, Moldova, dintre copiii
noștri sau din frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine va alege
dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu clintească dania și
întărirea noastră, ci să-i întărească și să-i împuternicească, pentrucă îi este dreaptă
ocină și dedină.

• Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan, panului Moghilă logofăt, să scrie și să atârne
pecetea noastră la această adevărată carte a noastră.

A scris în Hârlău, Andronic Hamzovici, în anul 7066 < 1558>, Martie 15.

Acad. R.P.R., Achiziții noi.
Orig. slav, pcrg., pecete atârnată, căzută.

94
<1558 (7066) Martie 21, Hârlău>.

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. <Iată>
au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni slugile noastre
Dragotă și fratele său Ghidion și vărul lor Dragotă Trepăduș, fiul Zoicăi și verii lor
Iu<cșa Pi>teș și surorile lui, Armanca șiAn<ușca> și Dra<g>na, <copiii> Magdei ș1
verii lor Il<ea, copiii Zahariicăi și vara lor > Sora, copiii Cozmei și verii lor Pântea
și Toader, copiii lui popa Ivanco, toți nepoții lui Miroslav și toți nepoții Ilcăi,
de bună voia lor, nesiliți de nimeni, nici asupriți și au schimbat între dânșii
ocina și dedina lor dreaptă din privilegiul de împărțeală ce au avut dela fratele
domniei mele Ștefan voevod cel Tânăr.

Și s’au sculat slugile noastre Dragotă și fratele său Ghidion și vărul lor Dra-
gotă Trepăduș, fiul Zoicăi și verii <lor luOșa Piteș și surorile lui Armanca și
Anușca și D<ragna>, copiii Magdei și verii lor Il<ea, copiii Zaha>riicăi și vara lor
Sora, copiii <Cozmei și> au dat slugilor noastre Pântea și Toader, copiii lui popa
Ivanco, din a treia parte din satul <Zah>oreni, trei părți. Iar slugile noastre
<Pântea> și Toader, copiii lui popa <Ivanco, toți nepoții lui Miroslav> au dat
verilor <lor, precum am scris mai sus>, din a patra parte de sat din Borâle,jumă
tate, partea lor.

<De aceia noi, văzând bună voia lor și întocmirea și> schimbul dintre dânșz
și noi deasemeni <și dela noi am dat și am întărit > slugilor noastre mai
sus zise toate acestea mai sus scrise, ca <să le fie dela noi cu tot> venitul. Altul să
nu se amestece.

Scris în Hârlău, <în anul 7066 < 1558 >, Martie 21 >.
însuși domnul a poruncit.
A scris Dumitru.

Arh. St. Iași, CCXI/20.
Orig. slav, hârtie, rupt, pecete aplicată, căzută.
Datat după o veche lectură a originalului.
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95

1558 (7066) Martie 25, Hârlău.

Ț Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că această adevărată slugă a noastră Dragotă și surorile lui,
Magda și Niacșea, copiii Neagăi, nepoții Anușcăi, ne-au slujit drept și credincios.
De aceia, noi, văzând slujba lor dreptcredincioasă pentru noi, i-am miluit
cu mila noastră deosebită și le-am dat și le-am întărit dela noi, în țara noastră
Moldova, ocina și dedina lor dreaptă, din privilegiul de întărire ce a avut
străbunica lor Anușca dela înaintașii noștri, Ilie și Ștefan voevozi un sat anume
Șeleșăul, mai sus de Dorohoiu, ca să le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și

•copiilor lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregului
lor neam, cine li se va alege mai deaproape, neclintit niciodată în veci.

Iar hotarul acestui sat numit mai înainte, anume Șeleșeul, mai sus
de Dorohoiu, să fie din toate părțile după hotarul vechi, pe unde au folosit
■din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, Bogdan și Petru și loan și cre
dința boierilor noștri: credința panului Motoc vornic, credința panului Neagoe
<și> credința panului Moghila pârcălabi de Hotin, credința panului PetriaCâr-
covici, credința panului Bodeiu, credința panului Veveriță, credința panului Ion
Danciul <și> credința panului Cârstia pârcălabi de Neamț, credința panului
Văscan <și> credința panului Spancioc pârcălabi de Cctatea-Nouă, credința panul
Dumitru portar de Suceava, credința panului Liciul postelnic, credința panului
Andreico spătar, credința panului Ion vistier, credința panului Coste ceașnic,
credința panului Bolea stolnic, credința panului Pașco comis și credința tuturor
boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine va alege dum
nezeu să fie domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania și
întărirea noastră, ci să le întărească și să le împuternicească, căci le-am dat și
le-am întărit pentru slujba lor dreaptă, ce ne-au slujit și pentrucă le este a lor
•dreaptă dedină. J

Iar pentru mai mare putere și întărire tuturor celor mai sus scrise,am poruncit
•credinciosului nostru pan Moghila logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această adevărată carte a noastră.

A scris Ion Bogzovici în Hârlău, în anul 7066 <1558>, luna Martie. 25.
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<Pe verso, înseninare slavă de mâna diacului :> «Necșanul și cetașii *)  luî
pe sat pe Șileșeu».

Acad. R.P.R., CXXXIV/89.
Orig. slav, pcrg.» pecete atârnată, căzută.
Cu o trad. rom. de pe la 1900.

96
1558 (7066) Martie 30.

Un suret încredințat di pi ispisocul domnului Alecsandru v<oe >vod din 7066-
< 1558 > Mart. 30, prin cari scrii că au venit înainte domnii sule: Marcu și cu frații
lui Nerce 2) și Mihul Ploscă și Lazăr, ficiorii lui Trif și nepoata lor de frate Naște,
fata Danciului și iarăși nepotul lor Ilii, ficiorul Onii și iarăși nepoatili lor Anglie*
lina și sora ei Vasilca, fetile Marușcăi și iarăși nepoata lor Tecla, fata Ma<r >inei
și niamurile lor Macsin și sora lui Ghinde, ficiorii lui Negrit și s’au învoit de ș’au
împărțit a lor driaptă ocină, din dresă de cumpărătură ce-au avut dela moșul
domnii sale Ștefan vodă Bătrânu, un sat pe pârâul Negru, la ținutul Niamțului,
anumi Climeștii, în doă părți.

Și în parte lui Mircu și a fraților lui Mirce și Mihul Ploscă și Lazăr, ficiorii
lui Trif și aceloralante sămințănii a lor de sus numiți s’au venit giumătate de sat*
din pârâu dinspre răsărit, iar ciialaltă giumătate de sat, din pârâu parte de către
apus, s’au venit în parte niamului lor lui Macsin și Ghindei, ficiorii lui Negrit,
însă numai satul; iar la câmpu, ca să ari iai pământul, precum li s’ar veni; iar
la păduri, cini cum îș va faci lui curătură.

Suret dela Alexandru vodă, din leat 7066 <1558>, Ap. 5.

Arh. St. Iași, Condica K, nr. 374, f. 52.
Trad. rom.

97

1558 (7066) Aprilie 5.
Precum au venit înaintea noastră și înaintea boerilor noștri sluga noastră

Ivan, de a lui bună voie, de nime silit, nici asuprit și au vândut a lui direaptă
ocină și moșie, de pe direase cu mărturii, ce-au avut el dela Pătru vodă,
pe a patra parte dintr’o poiană în hotarul Ardăoanilor, ce iaste ace poiană pe țăr*
murile Tarcăului și giumătate din apa Tazlăului, din gios de vad, aceasta o am
vândut slugii noastre lui Stan, dirept 40 de galbeni tătărești.

l) « drujini» în orig.
2> în loc de Mircea.
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Și sluga noastră Stan au plătit toate și au plinit toț<i> banii patru zeaci de
galbeni tătărăști, în manile lui Ivan, înaintea noastră și înaintea boerilor noștri.

Și noi, văzând a lor bună tocmeală și plată deplin<ă> așijdere și dela noi am
dat și am întărit slugii noastre, lui Stan acea a patra parte dintr’acea poiană,.
ce iaste în hotarul Ardăoanilor, ce iaste acea poiană pe țărmurile Tazlăului și
giumătatedinapaTazlăului din giosde vad,cumis’audatluișidela noiuric cu tot
venitul, lui și feciorilor lui și nepoților lui și strănepoților lui și a tot niamul lui,.
câț<i> s’ar aleage cei mai deaproape, neclătit nicicum, în veac.

Iară hotarul aceai a patra parte dintr’acea poiană s’au dat a patra parte dintr’acea
poiană ce iaste pe țărmurile Tazlăului cu giumătate din apă din Tazlău din gios
de vad, până în gura Mocirlelor, pân<ă> în Ulmi.

Iar aceste-s în credința domnii meale s’au făcut, precum mai sus ni-am scris,.
noi Alecsandru voevod și în credința preaiubiților fii domnii meale: Bogdan
și Petru și loan și în credința tuturor boerilor noștri a Moldovii, a mari și a mici.

Iar după viața noastră, pre cine va alege dumnezeu să fii stăpân țărâi Moldo vii,.
tot să aibă a întări aceste, după noi.

Și eu preotul Vasilie Isăcescul <am> scos de pe limba sloveniască, la leat
7253 <1744> Dec. 4, să s<ă> știe.

Arh. St. Iași, CCCXXI/1.
Trad. rom.

98
1558 (7066) Aprilie 5, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei-
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri monahul
Todosie fost ceașnic și sora sa Odochia, fiii lui Drăgoi, nepoții Vasutcăi, fiica Iul

Romașco, nepoata lui Drăgoi, femeia lui Stanciul aurar, de bună voia lor nesiliți
de nimeni, nici asupriți și au dat sfintei noastre rugi, mănăstirii dela Voroneț,
unde este hramul sfântului mare mucenic al lui Hristos, Gheorghie și sfântului
stareț Daniil, un sat anume Drăgoeștii, din privilegiul de întărire ce a avut bunica
lor Vasutca dela bunicul domniei mele Ștefan voevod, întru pomenirea sa și
întru pomenirea părinților lor.

Și acest sat l-au dat ei sfintei noastre rugi, mănăstirii dela Voroneț unde este-
hramul sfântului mare mucenic al lui Hristos, Gheorghie, în zilele părintelui
nostru chir Grigorie mitropolit și pe vremea egumenului Etimie, ca să-i pome
nească la toate leturghiilș dumnezeești și în sfântul pomelnic și la dumnezeiescul
jertfelnic și să le facă pomenire în fiecare an, din an în an.

De aceia, noi, văzând dania lor de bunăvoie și întocmirea lor și marea osârdie
ce au ei față de sfânta rugă, mănăstirea noastră dela Voroneț iar noi de asemenea
și dela noi am dat și am întărit sfintei noastre mănăstiri dela Voroneț, unde este 
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hramul sfântului marelui mucenic și purtător de biruință Ghiorghie și sfântului
■stareț Daniil, ca să fie sfintei noastre rugi mănăstirii dela Voroneț uiic cu tot
venitul, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui sat al Drăgoieștilor să fie după vechiul hotar, pe unde au
folosit din veac.

Iar cine ar cuteza să strice și să risipească dania și întocmirea lor dela sfânta
noastră rugă, mănăstirea dela Voroneț și care dintre egumeni sau dintre călugări
nu le vor face pomenire în fiecare an, din an în an, acela să fie blestemat de
-domnul dumnezeul nostru făcătorul cerului și al pământului și de preacurata
•lui maică și de 12 sfinți apostoli de frunte Petru și Pavel și ceilalți și de
4 evangheliști și de 318 sfinți părinți dela Nicheia și de toți sfinții care din
veac au plăcut lui dumnezeu și să aibă parte cu Iuda și cu Arie cel de trei ori
blestemat și cu acei Iudei care au strigat asupra domnului dumnezeu sângele
lui asupra lor și asupra copiilor lor, cum este și va fi în veac, amin.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, Bogdan și Petru și Ion și ere*
•dința boierilor noștrix): credința panului Moțoc vornic, credința panului Neagoe
și a panului Moghilă pârcălabi de Hotin, credința panului <Petrea> Cârcovici
pârcălab, credința panului Bodeiu pârcălab, credința panului Veveriță pârcălab,
credința panului Ion și a panului Cârstea pârcălabi de Neamț, credința panului
Vascan și a panului Spancioc pârcălabi de Cetatea'Nouă, credința panului
Dumitru portar de Suceava, credința panului Andreico spătar, credința panului
■Liciul postelnic, credința panului Ion vistier, credința panului Coste ceașnic,
credința panului Bolea stolnic, credința panului Pașco comis și credința tuturor
boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre dintre copiii noștri
;sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși, pe oricine va alege
dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu le clintească dania și
întocmirea lor, ci să întărească și să împuternicească sfintei rugi mânăstirei dela
Voroneț, pentrucă au dat ei ocina și dedina lor dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po*
Tuncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Dumitru Vascanovici, fiul lui Varnava călugărul, în Iași, în anul
7066 < 1558 >, Aprilie 5.

Acad. R.P.R., LXXXIII/27.
Copie slavă.
Cu o trad. rom.

x) lipsă In orig.
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99

1558 (7066) Aprilie 6.
Suret dela Alixandru voevod, l<ea>t 7066 L) <1553> April 6.

Facim înștiințarea pintru adevărată și credinciosă sluga noastră Mihăilă
pisar, cari slujind noao cu dreaptă credință osăbit di altă milă a noastră datu*i*am
și i-am2) întăritu lui prea a lui dreaptă ocină ș<i> cumpărătură din giumătat<e>
di satu anum<e> Leo<n>tina unde au tostu casa moșului lor ce să chiiamăacum
Borăștii, giumătat<ea> cia din sus ci*au  cumpărații el dela Sima Botez și dela fra*
ti-său Toader și dela sora lor Neacșa feciorii lui Petru Botez, nepoți lui Tudor
Leontin, strănepoț<i> lui Botez celui bătrân, dreaptu 150 de zloț<i>.

Deci toată acea de mai sus scris ca s<ă> fie uricii dela noi cu tot venitul lui,
<opii<lor> 3), nepoților, strănepoților și a tot neamul ce să va alegi mai aproape
nerușuit în veaci.

Și iarăși au venit înnaintea noastră, Nechita și frati^său Groza, feciorii Stanii,
•nepoți lui Hărtan, strănepoț<i> lui Tofan, de a lor bună voia au văndutu a lor
-dreaptă ocină din dres de împărțală ckau avutu moșul lor Hărtan dela domniia
mea din trii părți a satului din Punjești o parte1) giumătat<e > cia din gios și giumă*
tat<e > din moară și giumătat<e > din poiana lui Trifan parte cia din sus și o poiana
ce iaste din gios di satu și cu prisacă și cu giumătat<e> din Hapnicu parte cia din
sus, slugii noastre lui Mihail pisar și giupăniasii lui Agafiia dreaptă 500 zloț<i>
tătăreșt<i>, car<i> bani acei 500 de zloț<i> tătărășt<i> i*au  dat toț<i> deplin în
imănuli Nechitii ș<i> frăține*său  Grozii, feciorii Stanii, nepoț<i> lui Hărtan, stre-
;nepoț<i > lui Tofan. Pentru aceea văzând și noi a lor învoială ș<i> plată deplin<ă>,
am dat și am întărit slugii noastră lui Mihail pisar și a giupăniasei lui Agafia
pre aceli de mai sus scris dinn a tria parte a satului din Punjești, parte giu*
mătat<e> cia din gios și giumătat<e> din moară și giumătat<e> de poiana lui
Trifan, parte cia din sus și acea poiană ce iaste din gios de satu și cu prisacă și
•cu pomezi și cu giumătat<e> de Vlanic; parte din sus, să fie și dela noi urictt
•cu tot venitul neruit 5) niciodănăoară în veaci.

Iară hotarul acei de mai sus zisă giumătate ce-i din giumătate satului din Leon-
tina ce să chiiamă acum Borăștii, să fie din tot hotarul din giumătat<ea> satului
•giumătati, iară dispre altă parte după hotarul cel vechiu. Iară hotarul acei
giumătati din a triia parte a satului din Punjești, parte din gios, să fie din tot

M) Evloghi scrisese: 7000, iar 66 a fost adăugat de Debrici.
*) urmează • mihiitu-Lam », șters apoi.

3) omis de copist.
4) scris între rânduri.
“) :n loc de < nerușuit •».
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hotarul din trii părți giumătat<e>, iară despre altă părți dup<ă> hotarul ceî
vechiu pe unde au umblat din veacii.

Pentru aceia, credința domnii meale ș<i> a preaiubiț<i> fii domnii meale,
Petru și loan și credința boiarilor noștri: dum<nealui> Moțocu mare vor. și
dum<nealui> Andrică mare spat., dum<nealui> Liciu mare post, și dum<nealui>
loan măre vist, și dum<nealui> Coste mare pah. și dum<nealui > Bolea mare stoL
și dum<nealui> Pateu1) mare corn.

Și pentru mai bună credință și întăritura am poruncit cinstitului și credincio
sului boiarului nostru Movila mare logof. să scrii și a noastră pecetea către aciastăi
adevărată carte să o legi.

S’au tălmăcit de Evloghie dascal 1765 Mai 18.
Veleatul ispisocului l-au pus Evloghie cu greșeală 7000, căci dup<ă> dovada

dintr’alt<ă> tălmăciri cum și din litopiseț veletul iast<c> 7066 Aprili<e> iar
domnul iast<e> Alexandru vod<ă> Lăpușnianul.

Polc. Pavăl Debrici dela Mitr<opolie> (m- p.)

Arh. St. Iași, CDXIX/6.
Trad. rom.

100
1558 (7066) Aprilie 7, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei-
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri slugile
noastre: Ion și Toader și sora lor Maria și Anușca și Todosia și o alta totTodosia^
copiii panului Toader vistier <care> ne-au slujit drept și credincios. Deaceia
noi, văzând slujba lor dreaptă și credincioasă pentru noi, i-am miluit cu mila
noastră deosebită, le-am dat și le-am întărit ocinele și dedinele lor drepte satul
Costinții, care se numește acum Prăjeștii, la obârșia Oarbicului și satul unde
a fost jude Oancea mai sus de Moghilă, care se numește acum Seliște?.

Care acest sat anume Seliștea, unde a fost jude Oancea mai sus de Moghilă,
a fost de cumpărătură al tatălui lor, al panului Toader vistier, dela Luca și dela
fratele lui Petrea și dela surorile lor Dolă și Maxena, copiii Mihului Pojar și dela
verii lor, Stănilă, fiul Anușcăi și dela nepoții lui de soră, Pătrașco și fratele său
Trifan și sora lor Neagșa, toți nepoții lui Laslău Buhaicici și ai lui Tăbuci
cel bătrân, pentru 410 zloți tătărești, din privilegiile de întărire dela străbunicul
nostru Alexandru voevod și din privilegiile de întărire și de cumpărătură dela
fratele domniei mele Ștefan voevod cel Tânăr și din privilegiul ce au avut de

*) în loc de « Pașco ».

708



împărțeală Luca și ceilalți mai sus ziși dela bunicul domniei mele Ștefan voe-
vod cel Bătrân.

Și de asemenea, le-am dat și le-am întărit drepții lor robi Țigani, anume:
Ion cu femeia și cu sălașele sale și Dadum cu femeia și cu sălașele sale și sora
lor Măria, cu sălașele lor, toți copiii lui Țangarea și Oprea, fiul Soreai.

Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric cu tot venitul, lor și copiilor
lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregului lor neam
•cine li se va alege mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarele acestor sate mai înainte zise să fie din toate părțile după hotarul
vechiu, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru voe-
vod și credinț'a preaiubiților fii ai domniei mele, Bogdan și Petru și Ion, credința
panului Motoc vornic, credința panului Neagoe și a panului Moghila pârcălabi
de Hotin, credința panului Petrea Cârcovici pârcălab, credința panului Bodeiu
pârcălab, credința panului Veveriță pârcălab, credința panului Ion și a panului
•Cârstea de Neamț, credința panului Vascan și a panului Spancioc de Cetatea-
Nouă, credința panului Dumitru portar de Suceava, credința panului Andreico
spătar, credința panului Liciul postelnic, credința panului loan vistier, credința
panului Costea ceașnic, credința panului Bolea stolnic, credința panului Pașco
comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși, pe oricine va alege dum
nezeu să fie <domn> al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania
și întărirea noastră, ci să le întărească și să le împuternicească, fiindcă le-am
dat și le-am întărit pentru slujba lor dreaptă, ce ne-au slujit și pentrucă le
•sunt drepte ocine și dedine.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această carte a noastră.

A scris Dumitru Vascanovici în Iași, în anul 7066 <1558>, Aprilie 7.

Acad. R.P.R., XCIV/99.
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută.

101
1558 (7066) Aprilie 7, Iași.

t Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau
•o vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri
Magoșa, fiica lui Văsie aprod și nepoții ei, Onciul și sora lui, Mărghită, copiii

109



lui loan Vrănceanul, de bună voia lor, nesiliți de nimeni, nici asupriți și au vândut"
ocina și dedina lor dreaptă din privilegiul de întărire ce au avut tatăl lor Ion
Vrănceanul dela Petru voevod, a treia parte de sat din Bogdănești și cu partea.
unchiului său Ivan stolnicel, slugii noastre credincioase Orăș staroste, pentru
șase sute și treizeci și cinci de zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră Orăș staroste și a plătit deplin toți acești bani mai
sus scriși, 635 zloți tătărești, în mâinile Magoșei, fiica lui Văsie aprod și a nepoți
lor ei, Onciul și sora lui Marghita, înaintea noastră și a boierilor noștri.

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină între dânșii
și noi deasemenea și dela noi am dat și am întărit slugii noastre Orăș staroste
această a treia parte de sat din Bogdănești și cu partea unchiului său Ivan stolnicel,
ca să-i fie dela noi uric, cu tot venitul lui și copiilor lui și nepoților
lui și strănepoților lui și răstrănepoților lui și întregului lui neam, cine i se
va alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei a treia părți de sat din Bogdănești și cu partea lui Ivan
stolnicel să fie din tot hotarul a treia parte, iar dinspre alte părți, după vechiuH
hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei mele mai sus scrise, noi Alexandru voevod.
și credința preaiubiților fii ai domniei mele, Bogdan și Petru și Ion, credința panulu i
Moțoc vornic, credința panului Neagoeșia panului Moghila pârcălabi de Hotin,
credința panului Petrea Cârcovici pârcălab, credința panului Bodeiu pârcălab,
credința panului Veveriță pârcălab, credința panului Ion și a panului Cârstea
de Neamț, credința panului Vascan și a panului Spancioc de Cetatea-Nouă,
credința panului Dumitru portar de Suceava, credința panului Andreico spătar..
credința panului Liciul postelnic, credința panului Ion vistier, credința panului
Coste ceașnic, credința panului Bolea stolnic, credința panului Pașco comis-
și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după vieața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși, pe oricine va alege dum
nezeu să fie domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu-i strice dania și întărirea
noastră, ci să-i împuternicească, fiindcă i*am  dat și i-am întărit pentru slujba
lui dreptcredincioasă ce ne-a slujit și pentrucă el și-a cumpărat pentru banii săi
drepți și proprii.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am.
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Dumitru Vascanovici în Iași, în anul 7066 < 158 > luna Aprilie 7.

Acad. R.P.R.I Peceți» nr. 151.
Orig. slav, perg.» pecete atârnată.
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102

1558 (7066) Aprilie 11, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei-
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri?
moldoveni credinciosul nostru pan Toader Bolea mare stolnic, nesilit de nimeni,.
nici asuprit și de bună voia lui și-a făcut pentru sănătatea și întru pomenirea
sa și a părinților săi, Jurjea Bolea și a mamei sale, Marina și a dat un sat anume-
Măeștii pe Putna și cu trei locuri de mori pe Putna și cu tot venitul și din privi
legiul de cumpărătură ce a avut de la domnia mea sfintei noastre mănăstiri Tazlău,
unde este hramul nașterea preasfintei stăpânei noastre născătoare de dumnezeu.
și unde este egumen rugătorul nostru ieromonah loan.

Iar apoi, călugării să-i facă lui pomenire din an în an și părinților lui și să-L’
scrie în sfântul jertfelnic, cât va sta și mănăstirea.

Și iarăși s’a ridicat și a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri
moldoveni Ana Eftimia, fiica lui Gănea, de bună voia sa, nesilită de nimeni,
nici asuprită și a dat ocina și dedina sa dreaptă, întru pomenirea sa și‘ a tatălui:
său Gănea, jumătatea satului dela Mușetești pe Șiret și din privilegiul ce a avut
tatăl ei Gănea, de mărturie, dela părintele domniei mele Bogdan voevod și a dat
deasemenea sfintei noastre mănăstiri mai sus scrise Tazlău și s’o scrie în sfântul!
jertfelnic, și pe tatăl ei.

De aceia, noi, văzând dania și bunăvoia lor și noi de asemenea și dela noi
am dat și am întărit sfintei noastre mănăstiri Tazlău acest sat mai înainte zis,.
anume Măeștii pe Putna și cu trei locuri de moară pe Putna și această jumătate
a satului dela Mușetești pe Șiret, să le fie lor dela noi uric cu tot venitul, nestricat.
niciodată, în vecii vecilor.

Iar hotarul acestui sat mai sus zis anume Măeștii, ce este pe Putna, să fie din
toate părțile după hotarul vechiu, pe unde din veac s’a folosit. Și din acea.
jumătate de sat din Mușetești, ce este pe Șiret, să fie din totul jumătate, iar
dinspre alte părți, să fie după vechiul hotar, pe unde s’au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru.
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, Bogdan și Petru și loan.
și credința boierilor noștri: credința panului Moțoc vornic, credința panului
Neagoe și a panuluiMohilă pârcălabi de Hotin, credința panului Petrea Cârcovicii
pârcălab, credința panului Bodeiu pârcălab, credința panului Veveriță pârcălab,.
credința panului loan și a panului Cârstea pârcălabi de Neamț, credința panului.
Vascan și a panului Spancioc pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dumitru.
portar de Suceava, credința panului Liciul postelnic, credința panului Andreico-
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spătar, credința panului Ion vistier, credința panului Coste ceașnic, credința
panului Bolea stolnic, credința panului Pașco comis și credința tuturor boierilor

noștri moldoveni, mari și mici.
Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri

sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși fie pe oricine dumnezeu
va alege să fie domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania
și tocmeala noastră și întărirea noastră, ci să le întărească și să le împuternicească
iar cine ar cuteza să strice întocmirea lor și întărirea noastră, acela să fie blestemat
de domnul dumnezeu, făcătorul cerului și al pământului și de preacurata lui
maică pururea fecioară Maria și de 12 sfinți apostoli de frunte și de 4 sfinți
evangheliști și de 318 sfinți părinți dela Nicheia care au strălucit în sobor
și să aibă parte cu Iuda și cu Arie cel de trei ori blestemat și cu ceilalți Iudei.

Iar pentru mai mare putere și întărire, am poruncit credinciosului nostru
pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră la această carte a noastră.

A scris-Dumitru Vascanovici în Iași, în anul 7066 <1558 >, luna Aprilie 11 zile.

Arh. St. Buc.» Pcceți, nr. 173.
Orig. slav, perg., pccctc atârnată.
Cu o trad. rom., ibid, m-rea Galata, XI.

103
1558 (7066) Aprilie 12, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn ai țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră, tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că acest adevărat al nostru credincios pan Anton gomenic x)
ne-a slujit drept și credincios. De aceia, noi, văzând slujba lui dreaptă și credin
cioasă pentru noi, l-am miluit cu mila noastră deosebită și i-am dat dela noi,
în țara noastră Moldova, jumătate de sat <din Avrămeani > pe Vâlhovăț sub
Drislive; iar această jumătate de sat din Avrămeani, pe Vâlhovăț, sub Drislive,
a fost de cumpărătură a panului Toader logofăt și din privilegiul de cumpără
tură ce <a avut> pan Toader logofăt dela Petru voevod. Și uricul ce l-a avut
de cumpărătură dela Petru voevod, încă domnia mea l-am rupt.

Toate acestea mai sus scrise să-i fie dela noi uric cu tot venitul, lui și copiilor
lui și nepoților lui și strănepoților lui și răstrănepoților lui și întregului lui neam,
cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei jumătăți de sat din Avrămeani, ce este pe Vâlhoveț sub
Drislive, să fie din tot hotarul jumătate, jumătatea de jos, iar dinspre alte părți,
după hotarul vechiu, pe unde au folosit din veac.

’) «gomenic* , vătaf de arie.
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Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, Bogdan și Petre și Ion,
credința panului Moțoc vornic, credința panului Neagoe și a panului Moghilă
pârcălabi de Hotin, credința panului Petrea Cârcovici pârcălab, credința panului
Bodeiu pârcălab, credința panului Veveriță pârcălab, credința panului Ion și a
panului Cârstea de Neamț, credința panului Vascan și a panului Spancioc de
•Ce ta tea-Nouă, credința panului Dumitru portar de Suceava, credința panului
Andreico spătar, credința panului Liciul postelnic, credința panului Ion vistier,
credința panului <Costea ceaș>nic, credința panului Bolea stolnic, credința
panului Pașco comis și credința tuturor boierilor noștri <moldoveni, mari și mici».

<Iar după» viața noastră, cine va fi domn < țării noastre, dintre > copiii noștri
sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine va alege dum
nezeu să fie domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu-i clintească < dania și
întărirea noastră,» ci să-i întărească și să-i împuternicească, fiindcă i-am dat
și i-am întărit pentru slujba lui dreptcredincioasă ce ne-a slujit.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt <să scrie» și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Dumitru Vascanovici în Iași, în anul 7066 <1558 >, Aprilie 12.

Acad. R.P.R., Peceți nr. 267.
Orîg. slav, perg. șters, pecete, atârnată.

104
1558 (7066) Aprilie 14, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau
o vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre Sion și fratele
său Simion, fiii lui Dragotă păhărnicel, nepoții lui Cârstea păhărnicel, i-am
miluit cu mila noastră deosebită, le-am dar și le-am întărit dela noi în țara noastră
Moldova, ocina lor dreaptă și vislujenia bunicului lor Cârstea păhărnicel, ce a
avut danie dela bunicul domniei mele Ștefan voevod și deasemenea din privi
legiul de întărire ce a avut tatăl lor Dragotă dela Petru voevod, un sat pe Racova
anume Coșeștii, ca să le fie dela noi uric cu tot venitul, lor și copiilor lor și
nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregului lor neam,
cine li se va alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui sat mai sus spus, anume Coșeștii pe Racova, să fie din toate
.părțile, după hotarul vechi, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele: Bogdan și Petru și Ion,
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credința panului Moțoc vornic, credința panului Neagoe și a panului Moghilă
pârcălabi de Hotin, credința panului Petrea Cârcovici pârcălab, credința panului
Bodeiu pârcălab, credința panului Veveriță pârcălab, credința panului Ion și
a panului Cârstea de Neamț, credința panului Vascan și a panului Spancioc de
Cetatea-Nouă, credința panului Dumitru portar de Suceava, credința panului
Andreica spatar, credința panului Liciul postelnic, credința panului Ion vistier,
credința panului Costea.ceașnic credința panului Bolea stolnic, credința panului-
Pașco comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe ori cine îl va alege
dumnezeu să fie domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania
și întărirea noastră, ci să le întărească și să le împuternicească, pentrucă le-am
dat și le-am întărit pentru slujba lor dreaptă, ce ne-au slujit nouă și pentrucă.
le este ocină și dedină dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră.
la această adevărată carte a noastră.

A scris Dumitru Vascanovici în Iași, în anul 7065 < 1558> luna Aprilie 14-

Arh. St. Iași, CCCL/6.
Copie slavă.
Data foarte ștearsă: cifra unităților 6 din 7066 și luna Aprilie (poate Iunie) par nesigure-

105
1558 (7066) Aprilie 14.

Alixandru vod<ă>. Un uricu sirbăscu din velet 7066 < 1558 > Ap<rilie> 14,
care arată într,ă<n >silu aciaste nemuri anume Tudora și soru-sa Nega, fetele
lui Ion, nepoțele de frate Tintului și Gligăi și sora lor Palaghie, Anușca, Magda
și Gafie; care acesta selește s’a chematu Sirbii, care s’au chematu în dzilele bătrâ
nului Ștefan vod<ă> în gura Lohanului, cari să nămăscu acmu Cășotenii și cu
mănăstire Tecuceștilor, care este tot împotriva Lohanului și trece peste apa Crasnii
pănă în zare delului, în Fauri și merge în Vovrilata, unde au ședzutu Vălce și
pănă în matca Ghighișoe, unde au fostu satulu și peste del la puțulu lalpoholui
împotriva Cășotenilor precum este scris mai sus. Și semnele locolui arată Ia
uric pe semnele vechi1), pe hodale 2) vechi și din sus și din gios.

Arh. St. Iași, CCXXX/2.
Rezumat rom. din sec. XVIII.

x) pasagiul «uric pc semnele vechi • șters cu roșu.
*) in loc de ,.hotare".
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106
1558 (7066) Aprilie 15.

Cu mila lui dumnezeu, noi Alexandro voevod domnu țârei Moldaviei. Facem
știre cu această însemnată carte a noastră tuturor câți o vor videa sau cetindu-o
pre ea vor auzi, precum au venit înaintea noastră și înaintea boerilor noștri sluga
noastră Grigorie, fiiul lui Vasuici, nepotul lui Sima Ciurbu, dupre a lui bună
voie, di nime silit, nici asuprit și au vândut pre a sa dreaptă ocinâ și moșie cu
uric de mărturie ce le avea moșul lui Sima Ciurbu dela tânărul Ștefan voevodr
jumătate de sat anume Turbăteștii, jumătatea cea din sus, popii lui Toader și
frăține-său lui lonzan, drept doaă sute și opt zeci de galbini tătărăști.

Și sculându-să poapa Toader și fratele lui lonzan și au plătit acii toți de mai
sus scriși bani 280 galbini tătărăști înaintea noastră și înaintea boearilor noștri,
în mânule iui Grigorie, fiiul lui Vasuici.

Ce și noi, văzind a lui bună voe și tocmală și cea deplin plată și noi așijderea
și dela noi am dat și am întărit lor pre acia mai nainte zisa jumătate de sat din
Turbătești, pentruca să fie și dela noi lor uric și cu tot venitul, dar să fie lor în
patru părți, trii părți să fie popii lui Toader iar o parte să fie frăține-său lui lonzan.

Și iarăși s’au tocmit poapa Toader cu frate-său Ion înaintea noastră și înaintea
boearilor noștri și au dat popii lui Toader jumătate din jumătatea de sat din Turbă
tești, din jumătatea cea din jos, jumătate, cu uric de cumpărătură ce avea el
dela Petru voevod fratelui său lonzan.

Și iarăși, sluga*  noastră Ion iarăși au dat fratelui său lui Toader în schimbu
din jumătate de sat dintru același sat, dar din cea din sus jumătate, dintre cele
patru părți o parte dintru acesta și uric de cumpărătură ce îl are dela domni.

Deci și noi, văzând a lor bună voie și tocmeală și bună schimbarea între dânșii,
apoi și noi așijderea și dela noi am dat și am întărit popii lui Toader acea mai
nainte zisa parte din satul Turbătești, ca să fie în patru părți: o parte au dat
fratelui său lui Ion, din jumătate de sat dintru același <sat> Turbăteștii, dintru
cea din jos jumătate din jumătatea, jumătate, pentruca să fie lor și dela noi
uric cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților lor și celor încă și mai depre
urmă dupre dânșii, strănepoților lor și la tot nea mu lor, cine se va alege mai
deaproape, neclătit nicidecum, în veci.

Iar hotarul acelor tri părți ale satului să le fie lor de pietudindenea hotar
precum dela câmp așa și dela sat, despre celelalte părți, dupre hotarul cel'
vechiu pre unde era din veaci.

Iar spre aceia, este credința domnului nostru celui mai sus scris, noi Alicsandru
voevod și credința preiubiților bezed61e, Bogdan și Petru și loan și credința boea
rilor noștri: credința boeariului Movila 3) vornicul, credința boeariului Cărca și

x) « Moțoc • era marc vornic.
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boeariului Bodeiu și a boeariului Văverinu1) pârcălabii, credința boeariului loan
și a boeariului Crăsto al Neamțului, credința boeariului Va<s>can și boea
riului Spancioc a Cetății ce Noauă, credința boeariului Dumitru portariu al
Suceavei, credința boeariului Liciula postelnicul, credința lui Andreic spătariu,
credința boeariului loan visternicul, credința boeariului Ccstea paharnicul,
credința boeariului Boli stolnicul, credința boeariului Pașca comisul și credința
tuturor boearilor noștri Moldaviei, mari și mici.

Iar după vieața noastră, cineva fi domn pământului nostru, sau din copii<i>
noștri sau din frații noștri sau din neamul nostru sau oricarile boeariu pre carele
dumnezău îl va alege a fi el domnu pământului nostru a Moldaviei, să nu clin
tească daniile și întăririle noastre cele dintăiu pre care le-am dat și i le-am întărit
pentru aceasta, de vreme ce îi le-au cumpărat chiar pre ai săi drepți bani.

Iar spre mai mare tăriea și întărirea la toate cele mai sus scrise, am poroncit
noi credinciosului boeariului nostru Movila marelui logofăt ca să scrie și pecetea
noastră către aceasta cartea noastră să o spânzure.

Scris-au Dumitru Dușcă în Iași, văleato 7C66 <1558> April 15.

Arh. St. Buc., Condica mitrop. Moldovei, nr. 541, f. 5-6v.
Trad. rom.

107
1558 (7066) Aprilie 16, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boerilor noștri sluga
noastră Vascan și surorile lui Mariica și Marina și Neacșea, copiii lui Dragotă
Teleagă și mătușa lor Marina, fiica lui Dragoș Teleagă și nepoții ei de soră Toader
Și Lazor, copiii Maricăi, nepoții lui Dragoș Teleagă, de bună voia lor, nesiliți
de nimeni, nici asupriți și au vândut ocinele și dedinele lor drepte din privilegiul
de schimb ce au avut părinții lor, cu mătușa lor Marina, dela lliaș voevod, dintr’un
sat anume Cevcanii și dintr’o seliște anume Diviceanii, din opt părți, șapte părți
și cu moară pe Tutova, slugii noastre credincioase Lazor pitar, pentru șapte sute
de zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră credincioasă Lazor pitar și a plătit deplin toți acești
bani mai sus scriși, 700 de zloți tătărești, în mâinile mai sus zișilor: slugii noastre
Vascan și surorilor lui Mariica și Marina și Neacșa, copiii lui Dragotă Teleagă
și mătușii lor Marina, fiica lui Dragoș Teleagă și nepoților ei de soră Toader și
Lazor, copiii Mariicăi, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină și noi de ase
menea am dat și am întărit dela noi slugii noastre credincioase Lazor pitar aceste

x) deformarea numelui; < Veveriță**
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părți de sat din Cevcani mai înainte zise <și din seliștea> Diviceani, din opt părți,
șapte părți și cu moară pe Tuto va, ca să-i fie dela noi uric și cu tot venitul, lui și co
piilor lui și nepoților lui și strănepoților lui și răstrănepoților lui și întregului lui
neam, cine i se va alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestor părți de sat mai înainte zise să fie din tot hotarul, din
opt părți, șapte părți și cu moară pe Tutova, iar despre alte părți, după hotarul
vechiu pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, Bogdan și Petru și Ion și
credința boierilor noștri; credința panului Moțoc vornic, credința panului Neagoe
și a panului Moghilă de Hotin, credința panului Cârcă și a panului Bodeiu și a
panului Veveriță pârcălabi, credința panului Ion și a panului Cârstea de Neamț,
credința panului Vascan și a panului Spancioc de Cetatea-Nouă, credința panului
Dumitru portar de Suceava, credința panului Andreico spătar, credința panului
Liciul postelnic, credința panului Ion vistier, credința panului Costea ceașnic,
credința panului Bolea stolnic, credința panului Pașco comis și credința tuturor
boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși, pe cine va alege dum
nezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania și întă
rirea noastră, ci să-i întărească și să-i împuternicească, fiindcă i-am dat și i-am
întărit pentru slujba lui credincioasă ce ne-a slujit.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această carte a noastră.

A scris Dumitru Dumșea în Iași, în anul 7066 <1558>, Aprilie 16.

Acad. R.P.R., Peceți, nr. 83.
Orig. slav, perg., pccctc atârnată.

108
1558 (7066) Aprilie 18.

«Noi Alexandru v<oe>vod, cu mila lui dumnezeu, domn țării Moldavii.
Nistor și soru-sa Ghinda și soru-sa Bisurca, fetile Anușcăi și sămințiile lor,
Oane și Mihul Averescul și Vasilie, ficiorii Mușii, toți nepoți a lui Petru Tudora,
ni-au slujit noao cu dreptul. Și dacă am văzut driaptă slujba lor cu credință,
am dat și am întărit în țara noastră Moldovii, satul Drăgeștii pe Cobâle.

Iar satul Drăgeștii, ce iaste pre Cobâle, ca să le fie în doao și giumătate ca să fie
lui Nistor și surorilor lui, Ghindei și Busurcăi, parte ce din sus, iar parte ce din
gios ca să fie slugii noastre Onii și frățini-său, Mihului Averescul și lui Vasilie,
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cu loc de moară și cu mănăstire în hotarul acela, în parte din gios, precum scrie
mai sus, slugii noastre, lui Nistor și cu soru-sa Ghinda și Bisurca, ficiorii Anușcăi.
Am dat și am întărit pre sluga noastră, pre One și pre frate-său Mihul Averescul
și Vasilie cu a tria parte de sat din Lășcani...x) parte din gios, pre apaSucevii
și giumătate din giumătatea de sat din Tuzora, ce iaste pre Bac, cu loc de moară
pre Bâc, dintr’un dires ce-au avut de schimbu mai ’nainte, dela răposatul părin-
telui2) domnii mele Ștefan v<oe>vod și dintr’un dires de danie dela răposat
părintele3) nostru Aleaxndru v<oe>vod și dela fiul său Ștefan v<oe>vod și
dintr’un dires de danie dela Ilieș, fratile lui Ștefan v<oe>vod.

Așijdere au venit înaintea noastră sluga noastră Simion, ficiorul Petrii, nepotul
Tudorii...4) au vândut a sa driaptă ocină și moșie dintr’un uric ce au avut
părinții lui dela răposat părintele 2) domniei mele Ștefan v<oe>vod și dintr’un
dires de întăritură dela fratile domniei mele Ștefan voevod cel Tânăr slugi
noastre Mihului Averescul, din a tria parte de sat de Oniceni, a patra parte ,
parte din sus <pentru> 60 zloți<i> tătărești. Acești bani i-au dat Mihul pentru
Simion, de l-au plătit de o șugubină de fată și au luat ace a patra parte de sat
din Oniceni.

Așa este scris în uricul carile iaste la Costandin, fiul lui Simion de Drăgești
și acestu izvod l-au scos popa Savin din Iaș<i> din uricu, să să știe 7066 <1558>,
«April 18 ».

Costantin Mihăilescul a iscălit. Popa Savin a iscălit.

Arh. St. Iași, CDXLIX/1.
Trad. rom.
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1559 (7067) Martie 8, Hârlău.

t Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
și am întărit slugilor noastre: Ion și fratelui său Frațiian și surorilor lorVasutca
și Anghelina, copiii Holoucăi și verei lor Vasutca, fiica lui Vasco și verelor lor
Urîta și surorii ei Marenca, fiicele lui Fedor și verilor lor Ion și Frățiian și
fratelui său Andreica și sora lor Todosia, copiii Marenei, toți nepoții lui Cozma
și strănepoții lui Ivașco Bobici, ocina și dedina lor dreaptă din privilegiu de danie,
ce a avut străbunicul lor Ivașco Bobici dela străbunicul nostru, dela Ilie voevod,

x) în text, intercalat de copist: «și a treia parte s’au aflat ras din uric, ce nu s& știe ces’a ras»
*) în loc de «bunicul».
3) în loc de « străbunicul ».
4) intercalat de copist în text « este loc ras în uricu ».
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din privilegiul de întărire ce a avut bunicul lor Cozma Bobici, satul ce se numește
Bobeștii de jos, la Bașeu, cu loc de iaz și de moară, sub dealul Marișancăi, pe dru-
mul Liubaneasei și pe unde sunt așezați stâlpi hotar cătră acest sat. Ca să le fie
lor uric, dela noi, cu tot venitul.

Pentru aceasta, altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Hârlău, în anul 7067 <1559 >, Martie 8.
însuși domnul a poruncit.

Acad. R.P.R., Fotografii, II/7-
Fotocopie slavă.

110

1559 (7067) Martie 20, Iași.
Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată

a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Nofit monah, numit Necoară,
•de bună voia sa, nesilit de nimeni și a vândut ocina sa dreaptă, din a patra parte
de sat, anume Vârtopul, a treia parte, însă partea de jos și cu grădină și a vândut
slugii noastre Ciolpan, pentru două sute și douăzeci de zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră Ciolpan și a plătit toți acești bani deplin, 220 de
zzloți tătărești, în mâinile lui Nofit monah înaintea noastră și înaintea boerilor
noștri.

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină, iar noi ase
menea și dela noi am dat și am întărit slugii noastre Ciolpan.

Altul să nu se amestece, în fața acestei cărți a noastre.
Scris în Iași, Martie 20, anul 7067 <1559>.

Acad. R.P.R., Filiala Iași, Fondul Spiridoniei, plicul LXX/6—7.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată.
Cu o trad. rom. din 1827.

111
1559 (7067) Martie 24, Suceava.

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată
a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri sluga noastră Nicoară, nepotul
lui Zaharia și al Mălinei, sora lui Zaharia, de bună voia lui, nesilit de nimeni,
nici asuprit și a vândut ocina sa dreaptă din privilegiu de cumpărătură, ce a avut
unchiul său Zaharia și mătușa lui Mălina, sora lui Zaharia, dela bunicul domniei
mele Ștefan voevod, jumătate de sat din Oglinzi, ce este sub pădure, în ținutul
Neamțului, cu tot venitul, slugilor noastre Ion diac și femeii sale Odochia și
fraților lui Ion diac, Condrea și Matiiaș, copiii lui Bcrcea, pentru trei sute și
șapte zeci de zloți tătărești.

119



Și s’au sculat slugile noastre Ion diac și femeia sa Odochia și Condrea șr
Matiiaș, frații lui Ion diac, copiii lui Bercea și au plătit deplin toți acești bani mai
sus scriși 370 zloți tătărești, în mâinile slugii noastre mai sus scrise Nicoară,.
nepotul lui Zaharia și al Mălinei sora lui Zaharia, înaintea noastră și înaintea
boierilor noștri.

Și această jumătate de sat mii înainte zisă din Oglinzi, ce este sub pădure, în
ținutul Neamțului, a cumpărat-o mai înainte Nicoară, nepotul lui Zaharia și al
Mălinei, sora lui Zaharia, dela Gliga Mihăilescul din Suceava. Și ispisocul ce a
avut Gliga Mihăilescul de cumpărătură pe această jumătate de sat din Oglinzi,
încă l-a dat în mâinile slugilor noastre Ion diac și femeii sale Odochia și Condreai
și Matiiaș. Altul să nu se amestece.

Scris în Suceava, în anul 7067 <1559>, Martie 24-
Marele logofăt. <Scrie> Dumitru.

Acad. R.P.R., XXXVII/36.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată.
Cu o trad. rom.

112
1559 (7067) Aprilie 2, Suceava.

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domnul țării Moldovei. Am dat
slugii noastre Dupniță armaș, din a patra parte de sat din Vârtop, în ținutul
Neamțului a treia parte, partea de jos și cu tot venitul, pe care și-a cumpărat-o
dela Mariica călugărița, fiica panului Toader vistier, pentru patru sute de zloți
tătărești. Și dintr’o bucată de pământ dela câmp care este din hotarul Vârto-
pului, ce a fost tot de cumpărătură a panului Toader vistier, de asemenea a
treia parte.

Și sluga noastră Dupniță a plătit deplin toți acești mai sus scriși 400 de zloțir
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri. Altul să nu se amestece.

Scris în Suceava, în anul 7067 <1559>, Aprilie 2.
Marele logofăt a învățat.
Bogza a scris.

Acad. R.P.R., LXXVI/78.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.
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1559 (7067) Aprilie 5.

Alexandru vod<ă>. înștiințări facem cu această carte a noastră tuturor cur
pe dânsa or căuta sau cetind vor asculta. Iată acestu adevăratu sluga noastră;
Simion și frati-său Filip și soru-sa Sora, ficiorii lui Ivanco și cu toate rudele
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lor, slujindu-ni cu credință și cu dreptati și văzând a lor încredințată slujbă
cătră noi, l-am miluit în pământul nostru a Moldovii dintru osăbită mila noastră>
cu a lor drepte ocini și moșii, din ispisoaci de cumpărătură, ce-au avut moșul
lor Ivan dela <bunicul>1) nostru Ștefan vod<ă> Bătrânul, giumătate de sat
anume Sângura, dintru seliști, din parte de sus.

Și ca să fii această giumătati di sat di Sângura în trii părți: o parti, parti
di sus, ca să fii a lui Simion și a fraților lui și parte din mijloc, ca să fii a lui
Grigori și cu a fraților săi și a triia parti, parti din gios, în parti Ilincăi, giumătati
să fii a Frăsinii și a surori-sa Nastii, iar giumătati dintăi a Frăsinii.

Pentru aceasta, ca să le fii dela domniia <mea> driaptă ocină și moșii și uric
cu tot vinitul, în veci. Nimi altul să nu să amestici.

Și spre această, credința domnii meii și a tuturor boiarilor noștri: dum
nealui > Moțoc mare vor. și Niagoi și Moghila părcălab<i> de Hotin și Bodiiu
și Veveriță și Cârco pâr<călabi> di Niamț și Văscan și Spancioc pârcălab<i>-
Cetății-Noao și Dumitru hat., Andriica spăt. și Liciul postelnic și loan vistiernic
și Costin păh. și Bole stol., Pașco comis.

Și pentru mai mari credința și tării a toate câți s’au scris mai sus, poruncit-am
domniia me dumisali Moghila mare log<o>f<ă>t, ca să scrii și să legi peceti noastră.
la această încredințată cârti a noastră.

Leat 7067 <1559>, Apr. 5.

Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 400.
Trad. rom.
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1559 (7067) Aprilie 11, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei».
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor-
auzi cetindu-se, că aceste slugi adevărate ale nostre: Fetion vătag și fratele sau.
Ion, fiii Stancăi, fiica lui Oancă Turcul, ne-au slujit drept și credincios.

De aceia, noi, văzând slujba lor dreaptă și credincioasă pentru noi, i-am miluit
cu mila noastră deosebită, le-am dat și le-am întărit dela noi, în țara noastră.
Moldova, ocina lor dreaptă, trei părți de sat din Corni, care este pe Șiret, însă.
părțile de jos, din privilegiul de întărire ce au avut ei dela Petru voevod.

Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric cu tot venitul, lor și copiilor-
lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregului lor-
neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

*) în traducere, greșit: unchiul.
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In hotarul acestor trei părți de sat din Corni, care este pe Șiret, părțile de jos
să fie din tot hotarul trei părți, părțile de jos. iar dinspre alte părți, după vechiul
hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, Bogdan și Petru și Ion, credința
panului Moțoc vornic, credința panului Neagoe și a panului Moghilă pârcălabi
•de Hotin, credința panului Petrea Cârcovici pârcălab, credința panului Bodeiu
pârcălab, credința panului Veveriță pârcălab, credința panului Ion și a panului
•Cârstea pârcălabi de Neamț, credința panului Vascan și a panului Spancioc pâr
călabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dumitru portar de Suceava, credința
panului Andreico spătar, credința panului Liciul postelnic, credința panului
Ion vistier, credința panului Coste ceașnic, credința panului Bolea stolnic, credința
panului Pașco comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege
•dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta tă nu le clintească dania
.și întărirea noastră, ci să le întărească și să le împuternicească, fiindcă le-ani dat și
întărit, pentru slujba lor dreaptă ce ne-au slujit și pentrucă le este ocină dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această carte a noastră.

A scris Dumitru Vascanovici în Iași, in anul 7067 < 1553 >, Aprilie 11*
Acad. R.P.R., CXXXIV/90.
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută.
Cu o trad. rom. de pe la 1900.
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1559 (7067) Aprilie 14, Iași.

t Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al cțării > Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că aceste slugi adevărate ale noastre Simion și Duma Șerban
<și fratele > lor Gliga ne-au slujit drept și credincios.

De aceia noi, văzând slujba lor dreptcredincioasă pentru noi, i-am miluit
cu mila <noastră deosebită» și le-am dat și le-am întărit dela noi în țara noastră
<în Moldova, ocina și dania >lor dreaptă, un loc din pustie în cornul Vorotețelor,
în jos la Trei Fântâni, în Fundătură, din privilegiul <de> danie, ce au avut dela
Ștefan voevod, ca să le fie și dela noi uric cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepo
ților <lor și strănepoților» lor și răstrănepoților lor și întregului lor neam, cine
<li se va» alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui loc <din pustie în cornul» Vorotețelor să fie cât poate<să
crăiască» un sat îndestul și cu patruzeci de case.
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Și la aceasta este <credința domniei noastre mai sus > scrise, <noi> Alexandru
<voevod și credința» preaiubiților fii ai domniei mele, Bogdan și Petru și <Ion,
credința panului» Moțoc vornic, credința panului <Neagoe și a panului Moghilă»
pârcălabi de Hotin, <credința» panului Petrea Cârcovici <pârcălab, credința
panului Bodeiu» pârcălab, credința panului< Veveriță pârcălab, credința panului»
fon și a panului Cârstea <pârcălabi de Neamț, credința panului Vascan și a panu-
lui Spancioc pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dumitru portar de
Suceava», credința panului Andreico spătar, <credința panului Liciulpostelnic,
credința panului Ion vistier, credința panului <Costea ceașnic, credința panului
Bolea stolnic, credința <panului Pașco» comis și credința tuturor boierilor noștri,
<mari și mici».

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
<sau dintre frații noștri» sau din neamul nostru <sau iarăși pe oricine dumnezeu
îl va alege» să fie <domn al țării noastre Moldova», acesta să nu le clintească dania
și întărirea noastră, ci să le întărească, fiindcă le-am dat <și le-am întărit» pentru
slujba lor dreptcredincioasă, ce ne-au slujit nouă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru <pan> Moghilă logofăt să scrie și să atârne
pecetea noastră la această carte a noastră.

A scris Dumitru Vascanovici în Iași, în anul 7067 < 1559», Aprilie 14-

Acad. R.P.R., Pcceți, nr. 281.
Orig. slav, perg., rupt și șters, pecete atârnată.

116
<1559 > Aprilie 28, Hârlău.

t Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
această carte a noastră slugii noastre, lui Dupniță vătag de armași, pentruca
el să fie tare și puternic cu această carte a noastră să-și ia în satul Vârtop, însă
din a patra parte de sat, două părții partea Martei călugărița și partea lui Pră-
jescul și a fratelui său Toader, pentrucă el le-a cumpărat dela dânșii.

Pentru aceasta, nimeni să nu cuteze să-1 împiedece sau să-l oprească înaintea
acestei cărți a noastre.

Scris în Hârlău, Aprilie 28.
Anton a scris.
Marele logofăt a spus.

<Pe verso, însemnare din sec. XVIII;» «Vârtopul dela Niamțu».

Aca*d.  R.P.R., LXXVI/79.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicata.
Datat după documentul din 1559 Aprilie 2«
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117
1559 (7067) Iunie 17.

Leat 7067 <1559> Iun. 17. Alexandru vod<ă>. Adecă domnia mea, cu bună
voirea noastră și cu curată și luminată inimă și cu ajutoriul lui dumnezeu, am dat
și am miluit s<fân>ta mitropolie dela Patrierșie, unde iaste hramul s<fin>tii învieri
și de viiață dătătoriul mormânt din cetate Ierusalimului, unde este rugătoriul șl
niamul domnii mele chir Gherman patriarhul Erusalimului și iarăși și s<tin>tii
noastre rugi mănăstirii dila s<ven>tii Sava cu un sat, anumi Ocna dila Orheiu, ci
să chiamă Ocna, ca să fie danie acis <fin>tii mănăstiri cu tot vinitul nestricat nici
odănoară, în veci . Și altul nimi să nu să amestici.

Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 629 f. 69.
Trad. rom. din sec. XIX.
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1569 (7067) Octombrie 18, <Mân5stirea> Slatina.

t Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
această carte a noastră rugătorului nostru Pavel egumen deln mănăstirea Bistrița
și pe cine va trimite el pentru averile ce sunt spuse și scrise în privilegiile mănăs
tirii, un loc de prisacă în Lopatna pe Itchil, iar ei să fie tari și puternici cu această
carte a noastră să-și așeze acolo o prisacă, să fie pentru stupii mănăstirii.

De aceia, nimeni dintre megiașii dimprejur, care vor fi acolo cei mai apropiați.
sau dintre vătafi sau dintre nemiși, cărora le vor fi aproape hotarele de aceastăi
prisacă, să nu îndrăsnească a-i turbura înaintea acestei cărți a noastre.

Scris în Slatina, în anul 7067 <1559>, Octombrie 18.
însuși domnul a spus.
A scris Dumitru.

Arh. St. Buc., M-rca Sf. Sava-Iași, XXIII/2.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată.
Cu o trad. rom. din 1796.

119
1560 (7068), Huși.

t Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei-
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor
noștri moldoveni sluga noastră Oancea și sora lui, Cătălina, fiii Soficăi, fiica lui
Toader Popșorul, de bună voia lor, nesiliți de nimeni, nici asupriți și au vândut
dreapta lor ocină și dedină din privilegiul de întărire ce a avut bunicul lor <pop>a.
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Oancea dela Petru voevod, din a patra parte de sat din Bogdănești, din partea
de sus jumătate, slugilor noastre Costin și Gavrea și Ilea și Agafia, pentru 110
zloți tătărești. Și slugile noastre Costin și Gavrea și Ilea și Agafia au plătit deplin
toți acești bani mai sus scriși, 110 zloți tătărești, în mâinile lui Oancea și a surorii
lui, Cătălina, copiii Sofiicăi, fiica lui Toader Popșorul, înaintea noastră și înaintea
boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină și noi de
asemenea și dela noi am dat și am întărit slugilor noastre Costin și Gavrea și
Ilea și Agaf ia această jumătate din a patra parte de sat din Bogdănești, din partea
de sus, ca să le fie de la noi uric cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților lor
și strănepoților și răstrănepoților lor și întregului lor neam, cine li se va alege
cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul să fie din câmp ca și din sat, iar dinspre alte părți, după vechiul
hotar, pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei mele mai sus scrise, noi Alexandru voevod
și credința preaiubiților fii ai domniei mele, lonașco și Bogdan și Petrea și credința
boierilor noștri: credința panului Ion Moțoc vornic, credința panului Neagoe
și a panului Moghilă dela Hotin, credința panului Petrea Cârcovici pârcălab,
credința panului Veveriță și a panului Bodeiu pârcălabi, credința panului Ion și
a panului Cârstea dela Neamț, credința panului Vascan și a panului Andreico
dela Cetatea-Nouă, credința panului Dumitru portar de Suceava, credința panu
lui Moga spătar, credința panului Sava postelnic, credința panului Ion vistier,
credința panului Coste ceașnic, credința panului Andreico stolnic, credința
panului Pașco comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, măriși mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe ori cine dumnezeu îl va alege să fie domn
al țării noastre Moldova, acela să nu le clintească dania și întărirea noastră, ci să
le întărească, fiindcă le-am dat și le-am întărit pentru slujba lor dreaptă și pentrucă
și-au cumpărat pentru banii lor drepți.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Dumitru Văscan în Huși, în anul 7068 <1560>.

Acad. R.P.R., Peceți, nr. 47.
Orig. slav, pcrg., pecete atârnată.

120
1560 (7068) Martie 13.

Suret de s’au scos di pe cel sărbăscu, de preînălțatul d<o>mnu Alicsandru
voev<o>du, leat 7068 < 1560 >, Mart 13.

125



Insămnarefacemcuaceastacartenoastre,cinea citi <sau>aauzi, viindu înnainte
noastre și înnainte al noștri boeri a Moldov<ei> sluga nostru Petre Lungul, de-
bună voe lui, de nime silitu, nici asupritu și au vândut a sa dreaptă moșia și ocină
din privilie ci <au> avut răscumpărătură fratelui Ion Lungul pitar dila neamul
domnul Bogdan voevod, din a treia parte din satu din Bălănești, parte ce din sus,.
2 părți, din parte ci din sus, au vândut slugilor noastri lui Drăganu Răbăe și fratelui
lui, Hrăbeiu, în doua sute și doaozecizlatii tătărești. Și s’au scolat slugile noastre
Drăgan și fratele lui, Hrăbei și au plătit acești bani, ce s’au scris mai sus, 220
zloț<i> tătărești, în mana zlugii noastru lui Petru Lungul, înnainte noastre și
înnainte al noaștri boer<i>.

Și noi așijdere am dat și am întărit aceste ce s’au scris mai sus doao părți din
parte de sus, a treia parte <de> satu dinBălănești, din parte din sus, slugilor noastri
sus numiț<i>, lui Drăgan Răbăe și fratelui lui, Hrăbeiu, precum s’au dat și dela
noi uric cu tot vinitul și precum săntu lor aceste doao părți din părțile din sus,.
înde au fostu Făntăna lui Straoa !), la patro părți, trei părți din părțile cele din
sus, a lui Drăgan Răbâe săngur, dar fratelui lui, Hrăbeiu, este dintr’acele părți
a patră parte, parte din gios și copiilor lor și nepoților și strănăpoților lor și răstră^
nepoților * 2) lor și tuturor neamul lor și cine să va afla din cei de aproape, nerușiit».
necletit, pană în veci.

Dar hotaru ce s’au scris mai sus, doao părți, parte din sus, din a triia parte
<de> satu din Bălănești din su, parte și este din tot hotaru doao părți,.
părțile din sus și dintr’altele părți, după hotarul bătrinilor, unde în veci.
au treit.

Și la aceasta este credința noastră domnul sus scris, Alicsandro voevod și
credința iubitului fiiu domnului Ion și Bogdan și Petru Mihail și credința boerilor
noștri: credința boerului Ion Moțoc vornic, credința boerului Neagoe și boer
Vascan Movila părcolab din Hotin, credința boerului losif credincios părcolab>
credința boeru Alexa Bodeiu pârcolab, credință boerul Pitra pârcolab, credință
boerului Ion Danciul și buerului Criste pârcălabi și credința boerului!
Vascana și boer Andreica părcolabi din Cetate-Noao, credința boeru Dumitro
portar din Suceava, credința boeru Sava postelnic a, credință boer Moga spătar,.
credință boer Ion al lui Petrică vister<ni>cu, credință boer Coste
păharnicu, credință boer Andreica stolnicii, credința boeru Pașco comis ș£
credință preiubiților boerilor noștri, mare și mici.

Și după viața noastre, cine să fie d<o >mnu din copii<i > noaștri sau din neamu L
noastru sau iarăș fiește pe care va aleze d<u>mnezău să fie d<o>mnu în pământul
noastru a Moldovi, să nu strice danie noastre și întărire, ci numai cu. mai multe

J) în text: «Straova ».
2) în text: « praftura tom ».
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tărie să întărască, precum am dat noi și am înterăt, pentrucă au cumpărat ei pe a
lor drepți bani.

Și după aceia, tăriia și întărire ce s’au scris mai sus să nu să strice, în veci»

Leat 7274 <1766>, Ghenar 1 >).

Acad. R.P.R., XCVI/5.
Trad. rom. din sec. XVIII.

121
1560 (706S) Martie 17, Huși.

Suret pe uricul Tutovenilor, să s<ă> știe.
Cu mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevoda, domnu pământului Mol

dovei. Facem știre cu această scrisoare a noastră tuturor cine va căuta pre dânsa
sau va ceti se auze. Adecă au vinit înainte noastră și înainte boiarilor noștri moldo
venești sluga noastră Andieica și muere lui, Naște, după a lor bun<ă> voia, de
nimene siliți și nici asupriț<i> și au vândut driaptă moșie și ocină din uric de
cumpărătur<ă>, ce au avut Ion Jigoora dela Petru voevoda, a patra parte de sat
din Tutoveni, din partea din gios a patra parte, aceia au văndut-o slugii noastre
lui Anton și surorii lui, Solii, fii lui Ghine, drept o sută de zloți tătărești.

Și sculăndu-să sluga noastră Anton și sora lui, Sofie, au plătit tot deplin acit
mai sus scriș bani, lOOde zloț<i> tătărești, în mânule slugii noastre Andreicăi
și muerii lui, Nastei, înainte noastră și înainte boiarilor noștri moldovenești.

Și noi, văzind a lor de bună voia tocmală și plata deplin, iară noi așijdere șt
dela noi am dat și am întărit slugii noastre lui Anton și surorii lui, Sofiii, cum ca
s<ă> le fie lor uric și dela noi și cu tot vinitul, lor și fiilor lor și nepoților lor
și strenepoților lor și a tot niamul lor, cine se va alege lor mai aproape, nestricat'
niceodată, în vecii vecilor.

Iară hotarul acii mai sus scris<e> a patra parte dintr’ace parte din sat din
Tutoveni, din parte din gios, ca s<ă> fie din tot hotarul a patra parte, iară din
celealalte părți, pe hotarul cel vechiu, pe unde din vdci au lăcuit.

Iară spre aceasta este credința domnii noastre mai sus scris, noi Alexandru
voevoda și credința preiubiților fii a domnii noastre: loan, Bogdan și Petru și-
credințeli boiarilor noștri: credința dum<i>sali One Moțocu vornicul, credința
dumisali Niagoia, credința dumisali Movil<ă> pârcălabul Hotinului, credința
dumisale Ceânca 2) pâr<călabul>, credin<ța> dumisale losip Veveariță pârcălabul,
credin<ța> dumisale Alexa Budeiu pârcălabul, credința dumi<sale> Danciul șt
credința dumisale Crăste pârcălabii Niamțului, credința dumisale Văscan șt

’) data traducerii.
’) în loc de < Cârca ».
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credința dumisale Andreica pârcălabii de Cetate-Albă1), cre<dința> dumisale
Dumitru portariul Sucevii, credința dumisale Savii postelnicul, credin<ța> dumi-
•sale Moga spatariul, credința dumisale loan visternicul, credința dumisale Coste
păharnicul,'credința dumisali Andreica stolnicul, credința dumisal<e> Pașcul
comisul și credințele tuturor boiarilor noștri, mari și mici.

Iară după a noastră viaț<ă>, cine va fi domnii din fii noștri sau din niamul
nostru sau iarăș va fi pre cine dumnezeul îl va alege domnii să fie pământului
nostru al Moldovii, tot se l<e> fie lor nestricat a noastră danie și întăritur<ă>,
•cari le-am dat și le-am întărit, pintrucă le-am dat și le-am întărit pintru acele
•ce ș’au cumpărat sie, pre al sei drepți bani.

Iară spre mai mare tărie și întăritură pintru toate acele mai sus scris<e>, am
poruncit credinciosului giupân, dumnalui Movil<ă> logofătul să scrie și a noastră
pecete se spânzure cătră a noastră scrisoare.

La anii 7068 <1560>, luna lui Mart în 17 zil<e>, scris-au Toader, fiul lui
... în Huși.

Eu preutul Gheorghie am scris rumănești.
Din a patra parte 2).

Acad. R.P.R., XXI 1/28.
Trad. rom.

122
1560 (7068) Martie 18, Huși.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor

■auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri
moldoveni Alba, fiica Anghelinei, de bună voia sa, nesilită de nimeni, nici asu
prită și a vândut ocina și dedina sa dreaptă din privilegiul de cumpărătură, ce l-a
avut mama ei Anghelina dela Petru voevod, jumătate din jumătate din a patra
parte din satul Ungureni și din moară asemenea și a vândut slugii noastre Ilea
Ungheanul, pentru șapte zeci de zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră Ilea Ungheanul și a plătit toți acești bani mai sus
■scriși, 70 zloți tătărești, în mâinile Albei, fiica Anghelinei, înaintea noastră și
înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină și noi dease-
meni am dat și am întărit această mai sus scrisă jumătate, din jumătate, din a patra
parte, din satul Ungureni slugii noastre mai sus scrise Ilea Ungheanul, ca să-i

*) în loc de « Cetatea-Noui ».
’) însemnare cirilică, posterioară.
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fie dela noi uric și cu tot venitul, lui și copiilor lui și nepoților și strănepoților
și răstrănepoților lui și întregului neam, cine i se va alege cel mai deaproape,
nestricat niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei mai sus scrise jumătăți din jumătate, din a patra parte
de sat din Ungureani, să fie din tot hotarul, din a patra parte, jumătate; iar dinspre
alte părți, după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru voevod
și credința preaiubiților fii ai domniei mele, lonașco și Pătru și Bogdan și credința
boierilor noștri: credința panului Ion Moțoc vornic, credința panului Neagoie
și a panului Movilă pârcălabi de Hotin, credința panului Petrea Cârcă, credința
panului losip Veveriță, credința panului Alexa Bodeiu, credința panului Ion
Danciul și a panului Cârstea pârcălabi de Neamț, credința panului Vascan și a
panului Andreico pârcălabi de Cetatea*Nouu,  credința panului Dumitru portar
de Suceava, credința panului Sava postelnic, credința panului Moga spătar, ere*
dința panului Ion vistier, credința panului Coste ceașnic, credința panului
Andreico stolnic, credința panului Pașco comis și credința tuturor boierilor
noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul
nostru sau iarăși pe oricine dumnezeu îl va alege să fie domn al țării noastre Mol*
dova, acesta să nu*i  clintească niciodată, în veci, ci să*i  întărească și să*i  împuter*
nicească, pentrucă i-am dat și i*am  întărit, fiindcă el și*a  cumpărat pe banii săi
drepți.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această carte adevărată a noastră.

A scris Hamza în Huși, în anul 7068 <1560>, Martie 18.

Arh. St. Buc., Peceți, nr. 298.
Orig. slav, perg., pccctc atârnată.

123
1560 (7068) Martie 18, Huși.

Suret de pe ispisoc lui Alexandru v<oe>vod din leat 7068 <1560>, Mart 18.

Cu mila lui d<u>mnezeu, noi Alexandru v<oe>vod, domnu țării Moldovei.
Facem știre prin aciastă cartea noastră tuturor cui vor căuta spre dansa sau vor
auzi cetindu*o,  cui se cădi a ști, că iată au venit înnainte noastră și înnainte boie*
rilor noștri a Moldovii, slugile noastre Picioran și fratili său Părțăilă, ficiorii
Danciului și de a lor bună voe, de nimene siliț<i>, nici asupriți, au vândut driaptă
a sa ocină și moșie dintr’un ispisoc de danie ce au avut tatăl lor Danciul dela
ifratile domnii mele Ștefan vod<ă> cel Tânăr, un loc de pustietatd, la Gura Sălcii,

129



la doao troiane, ca să-ș<i > așeze acolo sat și au vândut slugii noastre lui Vitoltu fost
comis, drept una sută șasăzeci zloți tătărești.

Și sculându-s<e> sluga noastră Vitolt fost comis și au plătit deplin acest de
mai sus scriș<i> bani, 160 zloți tătărești, în mănule slugilor noastre Picioran și
fratelui său Părțăilă, ficiorilor Danciului.

Și văzând și noi a lor de bunăvoe tocmală și deplin<a> plată ce au plătit el
tot deplin în mănule lui Picioran și fratelui său Părțăilă, slugile noastre, ficiorii
Danciului.

Dup<ă> aciasta, așijdire au mai venit înnainte noastră și înnainte boierilor
noștri a Moldovii sluga noastră Popșe, ficiorul lui Petrilă, de a lui bunăvoe de
nimene silit, nici asuprit și au vândut a sa driaptă ocină și moșie cu uric de cumpă
rătură ce au avut dela Patru v<oe>vod,a cincea parte din sat Buhușeni ce ești în
țin<u>t Chigheciului la maluri și au vândut deasemenea slugii noastre lui Vitolt
fost comis, drept șasăzeci zloți tătărăști.

Dup<ă> aciastă, așijdere au venit înnainte noastră și înnainte boierilor noștri
a Moldovii Dragoman dela Băsești și de a lui bunăvoe, de nimene silit nici asu
prit, au vândut o vie ce ești a patra parte din Băsești, deasemenea slugii noastre
lui Vitolt ci-au fost comis, drept noaîzeci și șapti zloț<i> tătărești, cari acea vie o
au făcut-o săngur Dragoman cu mănule sale. Așijdire și altă vie alăture cu acea
vie, ce au cumpărat-o dela Petre, drept noaozeci zloți tătărești.

Așijdere și un drept al său robu Țigan, anume Ghimon, ce l-au avut cumpărat
dela dum<nea>lui Iurie spat., drept optzeci și trei zloți tătărești. Și sculându-s<e>
sluga noastră Vitolt ci-au fost staroste, au plătit toți deplin acești de mai sus scriși
bani, patru sute și optzeci zloți tătărești, în mănule tuturor acestor de mai sus scriși-

Și văzin<d> și noi de bunăvoe lor tocmeală și deplin<ă> plată, așijdire și
noi am dat și am întărit acele de mai sus scrise moșii, însă locul cel de pustie
tate ce ești la Gura Sălcii, la doao troene și a cincea parte din sat<ul> Buhușeni,
ce ești în țin<u>t Chigheciului, la maluri și acele doao vii și acel rob Țiganu . . ?),
slugii noastre de mai sus scris Vitolt fost comis, ca să-i fie dela noi uric cu tot
venitul, lui și fiilor lui și nepoților și strănepoților lui și a tot niamul lui, cine i
să va alege mai deaproape, nerușăit nici odinioară, în veci.

Iar hotarul acestor de mai sus scrise moșii, însă locul cel de pustietate ce
ești la Gura Sălcii, la doao troene și acei a cincea părți din satul Buhușeni, ce
ești în țin<u>t Chigheciului, la maluri și acelor vii ș<i> acelui de mai sus scris
sat, anume Balinești, să fie pe unde s’au hrănit și au stăpânit din ve<ac>.

Și spre aciastă ești credința a însumi domnii mele Alexandru v<oe>vod și
credința a preiubiți fiilor domnii mele, Bogdan și Pătru ș<i> credința tuturor
boierilor noștri a Moldovii, mari și mici.

1) loc alb în text.
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Iar dup<ă > viiața noastră, cine va fi domnu din fii noștri sau din niamul nostru
sau pre cine și-ar alegi d<u>mnezeu a fi domnu pământului nostru a Moldovii,
să nu strice aciastă danie și întăritură a noastră, ci mai vârtos să întăriască, pentrucă
noi am întărit, pentrucă el pe drepți bani ai săi au cumpărat.

Și spre mai mare întărire acestor de mai sus scrise, am poroncit credincios
boeriului Moghilă log<o>f<ă>t ca să scrie și spre aciastă adevărată carte <a>
noastră pecete să lege.

Am scris Gavril Grigorievici, la Huși.

Și s’au tălmăcit de pe sărbie, pe cât s’au putut alegi și a să cunoaști, la let
1785 Glien. 5, de Pavel log<o>f<ă>t dela episc<o>pie Huș<u>lui.

Acad. R.P.R., CCXXX/247.
Trad. rom.

124
1560 (7068) Martie 22.

7068 <1560> Mi.rt 22.

Hrisovul domnului Alicsandru cel Bun, prin cari întărești vânzarea a o giumă-
tati di sat din Sadumerești, a patra parti din a șasa și o parti din Boiana x) Boului
a lui Trișalca, ficiorului Fătului și a opta parti din satul Bodeștii a lui Toma Epuri,
cătră preutul Oanciași priutiasa lui, Petrea, aceste moșii dela țăn<u >t<ul> Bacăului.

Acad. R.P.R., ms. 2088, f. 17 v.
Rezumat rom.

125
1560 (7068) Martie 22.

f Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre: Toader și surorile
lui, Mariica și Athimiia și Ilisafta și altă Mariica și fratele lor Pătrașco și surorile
lui, Nastasiia și Odochiia și Ani ța și deasemeni frații lor Ion și Ieremia ... a),
toți copiii panului Matiiaș logofăt, i-am miluit cu mila noastră deosebită și le-am
dat și le-am întărit pe drepții lor robi3) Țigani, ce le sunt de moștenire și de
cumpărătură a tatălui lor pan Mateiaș logofăt și cu jupana lui, Anghelina. Insa

x) probabil «Poiana ».
2) loc ras în orig.
■) « holopi » în orig.
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i*a  cumpărat când a fugit din Făgăraș, dela Mircea voevod, pentru douăzeci de
mii de aspri și pentru patruzeci de soboli.

Numele Țiganilor: Vacarea și femeia sa Nastea și copiii lor și Ivan și femeia
sa Dobrea și Banciul holteiul, fiul lui Vacarea și Slav cu femeia sa Stana și cu
copiii lor și Paciulcu femeia sa Horsana și cu copiii lor și Calici cu femeia sa Aga-
fia și copiii lor și Costea cu femeia sa Parniia și copiii lor și Bidiviul cu femeia sa
Maia cu copiii lor și Drăguț și femeia sa Mica și copiii lor și Vodă cu femeia sa
Momala și cu copiii lor și Pomin cu femeia sa Sestra și copiii lor și Moiseiu
cu femeia sa Bătrâna și copiii lor și Stan cu femeia sa Vișa și copiii lor și Ivan
și femeia sa Tudora și copiii lor și Stoica cu femeia sa Madona și copiii lor și
Ciora cu femeia sa Sofiica și copiii lor și Costea Caleardo și femeia sa Gruda
și copiii lor și Hanțul cu femeia sa Nana și copiii lor și Marco Tunsul cu femeia
sa Anghelina și copiii lor și Nicula Vârîtul holteiul și Ivan Drânga cu femeia sa
Narea și copiii lor și Radul cu femeia sa Voica și copiii lor și Alcxa cu femeia
sa Gușa și copiii lor și Martin cu femeia sa Mariica și copiii lor și Toader holtei
și fratele său Toma holtei și Andreica cu femeia sa Marina și copiii lor.

Și deasemeni și alți Țigani ce i-a cumpărat pan Matiiaș dela Boldor vistier,
pentru două mii de aspri, anume: Munteanul cu femeia sa Bisorca și copiii lor
și Ciompa și sora ei Anisiia văduva.

Și deasemeni niște Țigani, anume: Curchi și femeia sa Zlata și copiii lor
și Frățilă și femeia sa Anca și copiii lor și Marco și femeia sa Stanca și copiii lor,
ce i-a cumpărat tot pan Matiiaș logofăt dela Mihul pârcălab, pentru trei mii
de aspri.

Și deasemeni Oprea și femeia lui și copiii lor, ce i-a cumpărat dela Petrea
pârcălab, pentru o mie și șase sute de aspri.

Și deasemeni Tudora femeia ce a cumpărat-o dela cneaghina Popșoae, pentru
trei sute de aspri.

Și deasemeni Fuga cu femeia sa Bura și copiii lor, ce i-a dăruit pan Toma
logofăt pentru un alt Țigan, ce l-a ucis Fuga.

Și deasemeni le dăm și le întărim și drepții lor Țigani, ce le sunt moștenire,
anume: Crăciun holteiu și Mărie văduva și Mățic holteiu și fratele său Iuric,
copiii Nastei și Radul holteiul și Faraon, fratele lui Frățilă și Radul holteiul și
Anița, fiica Nastei și deasemenea Lazea și femeia lui și copiii lor, ce-i sânt moș
tenire cneaghinei Anghelina după tatăl ei Calapod.

Toate aceste mai sus scrise, toți acești Țigani robi x) mai sus scriși, să
fie dela noi și cu totul, lor și copiilor lor și nepoților și strănepoților și răstră-
nepoților lor și întregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit
niciodată, în veci.

*) « holopi» in orig.
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Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru1-
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, fon și Bogdan și Mihail’
Pătru și credința boierilor noștri: credința panului Ion Moțoc vornic, credința
panului Neagoc și a panului Vascan Movilă pârcălabi de Hotin, credința panului-
Petru Cârcă pîrcălab, credința panului losip Veveriță pârcălab, credința panului’
Alexa Bodeiu pârcălab, credința panului Ion Danciul și a panului Cârstea pâr
călabi de Neamț, credința panului Vascan și a panului Andreico pârcălabi?
de Cetatea-Nouă, credința panului Dumitru portar de Suceava, credința panului
Sava postelnic, credința panului Moga spătar, credința panului Ion vistier,
credința panului Coste ceașnic, credința panului Andreico stolnic, credința
panului Pașco comis și credința tuturor boierilor noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din Gea
mul» nostru <sau iarăși > pe oricine dumnezeu îl va alege să fie domn al țării
noastre Moldova, <acesta> să nu clintească <dania> și întărirea noastră, ci să
<le întărească și să le împuternicească>, pentrucă am dat și am întărit, deoarece
le sunt drepți robi Țigani.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pe
cetea noastră la <această> carte adevărată a noastră.

A scris Hamza, în anul <706 >8 < 1560 >, Martie 22.

Acad. R.P.R., LXVII/120.
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută.

126
1560 (7068) Martie 27, Huși.

ț Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată
au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri: Neacșa, fiica Fedcăi și nepoții
lor de frate Tăbuci fost ceașnic și surorile sale Magda și Anghelina și Măriica,
copiii lui Mihail Stârcea pârcălab și vărul lor Mătiaș Stârcea fost vistier și surorile
sale Sorea și Anghelina, copiii lui Ion Stârcea stolnic, nepoții Nastei, strănepoții
lui Tăbuci cel bătrân și vărul lor Toader, fiul lui Ivanco și vara sa Anghelina,
fiica lui Dumitru cămăraș, copiii Dobrului, nepoții Marușcăi, fiica Olenei, stră
nepoții lui Tăbuci cel bătrân și deasemenea verii lor Fărâmă și surorile lor Mălină
și Vasca, copiii Zoicăi și deasemenea nepoții lor de frate Burlă și frații săi Mihai-
laș și Simion și Vanco și Dobrul și Fădor și Iuriaș și sora lor Nastasca, copiii lui
Burlă cel bătrân, toți nepoții Nastei, fiica Olenei, strănepoții lui Tăbuci cel bătrân,
de bună voia lor, nesiliți de nimeni, nici asupriți și și-au împărțit între dânșii
dreapta lor ocină și dedină, un sat în ținutul Cernăuțului, pe Prut, anume Boișmul.



Și a căzut în partea slugilor noastre Fărâmă și a surorilor lor Mălină și Vasca,
copiii Zoicăi și lui Iuriaș și a surorii lor Nastasca, copiii lui Burlă cel bătrân,
toți nepoții Nastei, fiica Olenei, strănepoții lui Tăbuci cel bătrân, a treia parte
de sat din Boian, partea de mijloc, ca să le fie cu tot venitul.

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Huși, în anul 7068 <1560> Martie, 27.
t Marele logofăt a spus.
t Faceți'le uric.
t Lupe a scris.

Acad. R.P.R., CXX/38.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.
Cu o trad. rom. la Arh. St. Buc., Depuneri.

127
1560 (7068) Martie 28.

Leat 7068 <1560> Mart 28. Alexandru vo<e>voda. Iată acest adevăiat sluga
noastră credincioasă Ion Ciolpan visternicul, slujind mai dinainte răposatul
părintele său Ciolpan fratelui domniei mele Ștefan v<oe>v<o>d cel Tânăr, iară
astăzi slujind el, Ion Ciolpan, domniei mele, m’am milostivit domnia me și i-am
dat și i-am întorsu și i-am întărit pre un sat, anume Vlădeștii la Cârlegătură, pe
Bahlui,.cu moară în Bahlui, ce i-au fostu luat în sama domniei, de fratele domniei
mele, de Ștefan vod<a> pentrucă a prins pe un lotru care s’a numit pe sine cu numele
de Alexandru și s’a ridicat peste capul fratelui domniei mele Ștefan voevod cel
Tânăr, ajungând până la Cahov.

Pentru aceia, <i-am dat > acest sat mai sus scris, ca să-i fie lui moșiia cu
tot venitul.

Și iarăși i-am mai dat lui și i*am  întărit pe a patra parte din satul Totoeștii,
asemenea pe Bahlui, parte din sus, ce-au cumpărat*©  Petru vodă dela Arpășăști,
drept 150 arginți tătărăști și s’au fostu dat-o lui Drăgan fost mare comis, iară
după moartea lui, n’au avut feciori.

Pentru aceia, am dat-o domniia mea lui lonașco Ciolpan, să-i fie moșia în veci.
Și spre aceasta iaste credința domniei mele, Alexandru v<oe>v<o>d și credința

tuturor boierilor săi, anume : Movila mare logofăt, Ion Moțoc mare vor<ni>c,
Neagoe și Văscan Movila pâr<călabi> de Hotin, losip Veverița pârcălab, Alexa
Bodei pâr<călab>, Petre Cârcovici, Ion și Cârstea pâr<călabi> de Niamțu, Vascan
și Andreica pâr<călabi> deCetatea+Nouă, Dumitru portariul de Suceavă, Savin
post., Moga spat., Ion vistiernicul, Coste păharnicul, Andrei stolnicul, Pașco
comisul.

Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 629 f. 70.
Trad. rom. din scc. XIX.
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1560 (7068) Aprilie 2, Huși.

Surit scos di pe un uric sărbăsc dela Alexandru voevod, din <7068—1560>
Aprii<l> 2.

Cu mila lui dumnezău, noi Alexandru voivod, domnu pământu[l]lui Moldovei-
Facem înștiințare cu această cârti a noastră tutoror cilor ci să cuvine a ști și
citind pre dânsa auzăndu să înțăliagă, adecă au venit înnainte nostră și înainte
boierilor noș[ș]tri Ciorcia, fata Măriei, nipota Micului Totoaiei și Dulhi, di ai
lor bună voință, nici asuprițăi, de au luat fecior de suflet pre Tecucia, nepotul
ei și i*au  dat lui a sa parte de ocin<ă> și moșiei din sat din Condreteștii și dăla
măn<ă>stire și dela pustina, la acel hotar de gios de mănăstire, cât să va alegi
parte ei, cu tot venitul, den dresuri ci au avut moșiei lor Micula Totoiu și Du*
Iha dc daniei dela moșul domniei melii Ștefan vodă cel Bătrân[n]u.

Iar nepotul ei Tecuciu, ca să o aibă a o țâne pân[n]ă la moarte ei pre dânsa
și după moarte ei să o pomânniască, după obiceiul pământului.

Și noi, văzându a ci de bună voi danniei și noi așâjdire și dela noi am dat
și am întărit pre sluga nostră Tecuciu cât se va alegi parte ei din satul den Con*
drăteștii și dela mănăstire și dela pustinna întru acelaș hotar, pe den gios de
mănăstirei, ca să fii lui și de la noi uric cu tot venitul, lui $i copiilor lui, nepoți*
lor și a tot neamul, ce să va alegi mai de apropi, necletit nici odăn<ă>or[r]e, în veci.

Iar hotarul acei părțâi ci scrii mai sus, parte ci să va alegi a ei, părțâi de sat
den Condrătcști și dela mănăstirei și dela acel locul dela Pustinna, ca să fii la
câmpu, cum și la satul, ce să va alegi parte ei; iar dăspră alte părțâ, după hotă*
rârilei celei vechi, după unde i*au  îmbiat stăpân[n]irei din vechiul.

Pentru aciasta ești credânță domniei melii acestui de mai sus scrii, noi
Alexandru voivod și a preiubițâi fiielor domniei melei, lonașcu și Bogdan
și Mihai [și] Petru și cucrădința boierilor noștrii: crădință boeriului Moțoc vor*
nicul, crădință boeriului Neagoe și boeriului Vascanu Movila pârcălabul den
Hotin, crădință boeriului Cârcovici pârcălabul, crădință boeriului losâp crădin*
cios pârcălabul, crădință Alexei Bodeiul boeriului pârcălabu, credință boeriului Ion
Danciul și boeriului Cârstea pârcălabul dă Niamțu, crădință boeriului Vascanu,
crădință boeriului Andreica pârcălabu de Citati*Noâ  și crădință boeriului <Dumi*
tru> portariul de Suceavă, crădință boieriului Savă postelnicu și crădință Moga
spătar, crădință boeriului Ion visternic, crădință Costei pah., crădință Andreicăi
stolnicu, crădință boeriului Pașco comisul și cu crădință tuturor boerilor noștrii,
a mărirei și a mecu.

Și după a nostră vieiță, ci va fi domnul or den ficior noștrii or dintre alțâi,
sălii pre carii dumnăzăul va alegi să fii domnul pământului nostru Moldovii,
să nu strâci a nostră domniei și întăritur<ă>, ci încă mai vârtos să întăriască.

135



Pentru aceast<a>, spre mai mare credință și întărire, ț-am dat pe acest de
mai sus scris toci crădincioș și cinst<it> boieriului nostru Movilei să scrii și a
noastră peceti pe această carte adevărată a nostra să o legi.

Hamza au scris, în Hușii.
Acest surit di pi <cel> sărbăsc adăvărit, după cât s’au putut înțălegi, la valea t

1799 Săpt. 2. Dascal din Ciofeni.

Arh. St. Iași, CCCL/7.
Copie rom.
Anul 7068 arătat într’un rezumat vechi la Arh. St. Iași, Transport 1146, op. 2, 1300,
dos. 50, £ 20.

129
1560 (7068) Aprilie 3, Huși.

f Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoven1
Neacșa, fiica Fedcăi, nepoata Nastei, fiica lui Pătrașco și vărul ei Tăbuci fost
ceașnic și surorile lui, Magda și Anghelina și Mariica, copiii lui Mihul Stârcea
pârcălab și deasemenea vărul lor Matiaș Stârcea și surorile lui Sorea și Anghelina,
copiii lui loan Stârcea pârcălab și dcasemeni vărul lor Toader, fiul lui Ivanco
și vara lor Anghelina, cneaghina lui Stroici vistier, fiica lui Dumitru, copiii Do-
brului, nepoții Marușcăi, fiica Olenei, strănepoții lui Tăbuci cel bătrân și asemenea
vărul lor Fărâmă și surorile lui, Mălină și Vasutca, copiii Zoicăi și nepoții lor
de frate, Burlă și frații lor Mihăilaș și Simion și Vasco și Dobrul și Fedor și
Iuriaș și sora lor Nastasca, copiii lui Burlă, nepoții Nastei, fiica Olenei, stră
nepoții lui Tăbuci cel bătrân și și-au împărțit între dânșii ocina și dedina lor
dreaptă din uricele lor drepte ce le-au avut străbunica lor Olena, nepoata lui
Tăbuci, din privilegiul de întărire ce l-a avut ea dela străbunicul nostru Alexandru
voevod și din privilegiul de întărire ce l-a avut ea dela înaintașii noștri Iliaș
și Ștefan și din privilegiile de mărturie și de întărire ce le-a avut Marușca și Nastea
dela bunicul nostru Ștefan voevod cel Bătrân, un sat pe Prut, în ținutul Cernă-
uțului, anume Boianul, cu toate pricuturile.

Și și-au împărțit în trei părți: o parte, partea de jos și cu moară a căzut slugii
noastre Toader, fiul lui Ivanco și verei lui, Anghelina, fiica lui Dumitru.

Și iarăși altă parte din același sat, partea de mijloc și cu moară a căzut vărului
lor Fărâmă și Mălinei și Vasutcăi, copiii Zoicăi și nepoților lor de frate Burlă
și frații săi Mihăilaș și Simion și Vasco și Dobrul și Fădor și Iuriaș și surorii lor
Nastasca, copiii lui Burlă.

Și iarăși a treia parte, partea de sus și cu moară, a căzut în partea verei lor
Neacșa, fiica Fedcăi, și a vărului ei Tăbuci și a surorilor lui, Magda și Anghelina

136



Și Mariica, copiii lui Mihul Stârcea, și vărului lor Matiaș Stârcea și surorilor lor
Sorea și Anghelina, copiii lui loan Stârcea.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie și înțelegerea și împărțeala
ce și-au împărțit ei între dânșii și noi deasemeni am dat și dela noi și am întărit
toată această mai sus scrisă, ca să le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor
lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregului lor
neam, cine Ii se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui sat mai sus scris, anume Boianul, să fie din toate părțile
după hotarul vechiu, pe unde au folosit din veac. Insă să le fie în trei părți, în
câmp, ca și în sat.

Și Ia aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru voevod
și credința preaiubiților fii ai domniei mele, lonașco și Bogdan și Patru și credința
boierilor noștri: credința panului loan Moțoc vornic, credința panului Neagoe
și credința panului Moghilă pârcălabi de Hotin, credința panului losip Veveriță,
credința panului Alexe Bodeiu, credința panului Petrea Cârcovici, credința panului
Ion Danciul și credința panului Cârstea pârcălabi de Neamț, credința panului
Vascan și credința panului Andreica pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului
Dumitru portar de Suceava, credința panului Sava postelnic, credința panului
Moga spătar, credința panului loan vistier, credința panului Coste ceașnic,
credința panului Andreica stolnic, credința panului Pașco comis și credința
tuturor boierilor noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul
nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre
Moldova, acesta să nu le clintească dania și întărirea noastră, ci să le împuterni
cească și să le întărească, fiindcă le-am dat și le-am întărit, deoarece ei și-au împărțit
între dânșii ocina și dedina lor dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po
runcit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această adevărată carte a noastră.

A scris Gavriil Grigorievici în Huși, în anul 7068 <1560>, Aprilie 3.

Arh. St. Iași, CCCL/8.
Copie slavă.
Cu o trad. rom. din 1904.

130
1560 (7068) Aprilio 3, Huși.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau
o vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Anghe
lina, fiica Solomiei, nepoata lui Petrică portar, de bună voia ei, nesilită de nimeni,
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nici asuprită și a vândut ocina și dedina sa dreaptă și din privilegiul ce a avut
tovarășul *)  lor Vlad Semenescul de întărire dela Ștefan voevod cel Bătrân
și din privilegiul de cumpărătură ce a avut bunicul ei Petrică portar dela Petru
voevod, din jumătate de sat anume Vlădeștii la Racova, ce s’au numit Levceștii,
din partea de sus jumătate, însă dintr’un sat ce este în acelaș hotar, ce se numește
acum Dejjiugații, însă partea de jos și cu jumătatea din moară pe Racova, dar
■și cu această cumpărătură ce a fost cumpărată de Ivul armașul și din privilegiul
de cumpărătură ce a avut Ivul dela Petru voevod, acesta a vândut slugilor noastre
Oprea vatag din Ungureani și lui Drăguș al doilea armaș, pentru trei sute zloți

tătărești.
Și s’au sculat slugile noastre Oprea vatag și Drăguș și au plătit toți acești bani

mai sus scriși, 300 zloți tătărești, în mâinile Anghelinei, fiica Salomiei, nepoata
lui Petrică portar, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină și noi deasc-
meni am dat și dela noi și am întărit acestor slugi ale noastre mai sus scrise,
Oprea vatag și Drăguș al doilea armaș, această mai sus scrisă jumătate de sat din
Dejjugați, partea de jos și jumătate din moară pe Racova, din jumătatea satului
anume Vlădeștii pe Racova, ce s’au numit Levceștii, din partea de sus, ca să le
fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților și strănepoților
și răstrănepoților și întregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape,
neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei mai sus scrise jumătăți de sat din Dejjugați, partea de jos,
să fie jumătate din tot hotarul, partea de jos, iar despre alte părți după hotarul
vechiu, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, lonașco și Bogdan și Mihail
Pătru și credința boierilor noștri: credința panului Ion Moțoc vornic, credința
panului Neagoe și a panului Vascan pârcălabi de Hotin, credința panului Petru
Cârcovici și a panului losip Veveriță pârcălab<i>, credința panului Alexa Bodeiu
pârcălab și credința panului Ion Danciul și a panului Cârstea pârcălabi de Neamț,
credința panului Vascan și a panului Andreica pârcălabi de Cetatea^Nouă, credința
panului Dumitru portar de Suceava, credința panului Sava postelnic, credința
panului Moga spătar, credința panului Ion vistier, credința panului Coste ceașnic,
credința panului Andreica stolnic, credința panului Pașco comis și credința
tuturor boierilor noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul
nostru sau oricine va fi domn al țării noastre, acesta să nu clintească dania și

x) în textul slav: « sodăș >.
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întărirea noastră, căci i-am dat și i-am întărit, pentrucă și-a cumpărat pentru
banii săi drepți.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această carte a noastră.

A scris Hamza în Huși, în anul 7068 <1560>, Aprilie 3.

Arh. St. Iași, CCCXI/sub dată.
Orig. slav, pcrg., pecete atârnată, căzută.

131
1560 (7068) Aprilie 4, Huși.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că acest adevărat credincios al nostru pan Toader Bolea
stolnic ne-a slujit nouă cu dreaptă și credincioasă slujbă pentru noi și l-am miluit
cu mila noastră deosebită, i-am dat și i-am întărit lui dela noi, în țara noastră
Moldova, un sat pe Bârlad anume Blăneștii, cu moară pe Bârlad și cu vii și cu
curți, care acest sat anume Blăneștii a fost al lui Maxin Hârbor postelnic. Și
iarăși Poiana Sasului, în lunca Șiretului și din privilegiul de cumpărătură ce
a avut tatăl său Jurj Hârbor comis, de cumpărătură, dela părintele domniei
mele Bogdan voevod.

Și ne-am sculat domnia mea, eu însumi și am vândut acest sat mai sus scris
anume Blăneștii cu moară pe Bârlad și cu vii și cu curți și Poiana Sasului pe
Șiret, mai sus numitului nostru credincios pan Toader Bolea stolnic, pentru
o mie și două sute de zloți tătărești. Și am luat domnia mea acești bani scriși
mai sus, 1200 de zloți tătărești, dela Toader Bolea stolnic.

Și domnia mea ne-am sculat și am făcut pomenire întru pomenirea lui Maxin
Hârbor postelnic și am dat la cinci mănăstiri câte 5000 de aspri și l-am scris în
sfântul jertfelnic la pomelnic, la mănăstirea Putna și la Moldavița și la Homor
și la Voroneț și la Slatină. Și câți au rămas din acești bani mai sus scriși, domnia
mea i-am dat în mâna rugătorului și părintelui nostru chir Iftimie episcopul de
Rădăuți, ca să pomenească și să-i facă pomenire din an în an, cât va sta sfânta
mănăstire, pentrucă Maxin Hârbor postelnic n’a avut copii ai săi și nici rudă
pentru ocină, ci a rămas domniei mele. Pentru aceasta, i-am vândut-o și l-am
pomenit.

Și să fie acest sat mai sus scris anume Blăneștii pe Bârlad cu moară și curți și
vii și Poiana Sasului care este în lunca Șiretului lui pan Bolea stolnic dela noi
uric și cu tot venitul, lui și copiilor lui și nepoților și strănepoților și răstrăne-
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poților și întregului său neam, cine i se va alege lui cel mai deaproape, ne*
clintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui sat mai sus scris, anume Blăneștii și Poiana Sasului să fie
din toate părțile după hotarul cel vechiu, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința iubiților fii ai domniei mele, lonașco și Bogdan și Patru și
credința boierilor noștri: credința panului Moțoc vornic, credința panului
Neagoe și a panului Văscan Movilă pârcălabi de Hotin, credința panului losip
Veveriță, credința panului Alexa Bodeiu pârcălabi, credința panului Petrea
Cârcovici, credința panului Ion și a panului Crâstea <pârcălabi> de Neamț, ere*
dința panului Văscan și a panului Andreico <pârcălabi> de Cetatea*Nouă,  ere*
dința panului Dumitru portar de Suceava, credința panului Sava postelnic,
credința panului Moga spătar, credința panului loan vistier, credința panului
Costea paharnic, credința panului Andreico stolnic, credința panului Pașco
comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul
nostru sau iarăși pe oricine va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Mol*
dova, acesta să nu*i  clintească dania și întărirea noastră, ci să*i  împuternicească
și să*i  întărească, căci i*am  dat pentru slujba lui dreptcredincioasă și fiindcă
și*a  cumpărat el pe banii săi drepți.

Și cine ar cuteza să strice dania și întărirea noastră, acela să fie blestemat
de domnul dumnezeu, făcătorul cerului și al pământului și de preacurata lui
mamă și de toți sfinții care din veac au plăcut lui dumnezeu și să aibă parte cu
Iuda și cu Arie cel de trei ori blestemat, care este și va fi în veci, amin.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan, lui Movilă logofăt, să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Cracalei Căpotescul pisar în Huși, în anul 7068 < 1560 >, luna Aprilie
4 zile.

Arh. St. Buc., Peccți> nr. 168.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.
Copie rom., ibid., Condica Asachi, nr. 628 f. 684.
Cu o trad. rom. la Arh. St. Iași, Condica nr. 25, doc. 1.

132
1560 (7068) Aprilie 5, Huși.

Suret di pi alt suret di pi un ispisoc sărbăsc dila Alexandru v<oe>vod, let
7068 <1560>, Apr<ilie> 5.

Precum au venit înnainte noastră și înnainte boierilor noștri Safta x) fata
Ilenii, nepoata lui Ivan Măgdișanul, di a ei bună voi, de nime sălită, nici

’) «Safta» adăogat cu altă cerneală pe loc lăsat alb.
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■asuprita și au dat a sa driaptă ocină și moși ia dintru al său drept uric și dres
•ce-au avut moșul ci Măgdișanul dila răposatul părintile domniei meii Ștefan
v<oe>voda, a patra parte din satul Mărtineștii, parte din gios, aceia au dat*o,
•dăruit-o nepoatilor sale Urâtei și Drăghinii.

Deci noi, văzând a ei de bună voe danie, așăjdire și dila noi am dat și am
întărit acelor di mai sus zisă Urâtei și Drăghinii, pi ace a patra parte din satul
Mărtineștii, ca să le fie lor dila noi uric cu tot venitul, lor și ficiorilor lor și a
tot niamul lor că<t> să va alegi mai aproape, nerușuit niciodată, în veci.

Iar hotarul acei a patra parte di satul Mărtineștii, să fie după hotarul vechiu,
pe unde au umblat din veac.

Și spre aciasta iaste credința domniei meii di mai sus scris, noi Alexandru
v<oc>voda și credința apreiubiț<i> fiilor domniei meii, Bogdan și Petru și credința
a tuturor boerilor noștri. Iar după a noastră viiață, cini va fi domnu țărăi Mol*
•dovei, di<n> fiii și niamul nostru sau ori pe cine dumnezău va alegi, să nu strice
a noastră danie și întăritură, ci mai ales să de și să întăriască, pentrucă li iasti
lor driaptă daniia și dăruire.

Și pentru mai mare întăritură a celor di mai sus scrisă, am poroncit credincios
boeriului nostru dum<nealu>i Moghilii logofet să scrie și a noastră pecete cătră
aciastă carte a noastră să o legi.

S’au scris în Huși.
S’au tălmăcit de Ghiorghii Ivloghie dascal, 1787 luni 16.

Acad. R.P.R., CCXC/IO.
Ttrad. rom. din 1787.

133
1560 (7068) Aprilie 6, Huși.

Suret de pe un ispisoc sărbăsc dela Alexandru Vod<ă>, din leat 7068
<1560> Ap. 6.

înștiințare <facem> cu această carte cu pecete noastră, cine pre dânsa ar ceti
sau căutând ar auzi, precum au venit adivărate a noastre slugi Marco și femeia
lui Ana și Ion și Fătul și Miron și Ilea, slujind noă cu driaptă credință și noi
văzindu driaptă și credincioasă slujbă cătră noi, miluitu-i*am  dintr’a noastră
deosebită milă și i*am  dat și i*am  întărit dela noi, lor, într’al nostru pământ al
Mo<ldo>vii, lor driaptă moșiia, din danie ce au avut ei dela Ștefan vod<ă>,
ficior lui Pătru vod<ă>, un loc în pustiiu, în ținutul<ul> Bacăului, în bucovinu,
unde iaste o fântână ce să chiamă Saca.

Datu-li-s’au și dela noi loc uric cu tot venitul, lor și ficiorilor lor și nepoților
lor și strănepoților lor și a tot niamul lor ce s’ar alege, nemutat, nerășluit, în veci,
precum scrie mai sus, locu din pustiu datu-li*s ’au lor în trei părți: doă părți
s’au vinit lui Marco și femeii sale Anii, a treia parte <lui> Ion și Fătul și
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Miron și Ilea. Iară giumătate dintr’această a trei parte s’au dat lui lonu singur 1 )-
Iară hotar precum scriie mai sus locul din pustiu, datu-i-s’au din gios Trebeșelul».
la Dial<ul> Frumos, din dial pâră la fân<tâ>na din Slatină . . . 2) să îmbie
pe vechiul hotaru, pre unde din veci au îmbiatul.

Și s’au făcut în credința noastră a domnii mele, precum mai sus scrie, Ale
xandru voevodă și în credința preiubiților fii a domnii săli, lonașco și Bogdan
și Pătru și în credința boierilor noștri: Ion Moțoc vornic, credincios boerul
Niagul, credincios boerul Moghila pârcălab de Hotin, credincios boeriul losip
Veveriță, credincios boeriu Alecsa Bodeiu, credincios boeriu Petre Cârcovici,.
credincios boeriu Danciul, credincios boeriu Crăste nemesnic, credincios boeriu
Vățcanu, credincios boeriu Andreica den Cetate-Noă, credincios boeriu Dumitru
portariu de Suceav<a>, credincios boeriu Savin postelnicul, credincios boeriu
Moga spătariul, credincios boeriu loan visternicul, credincios boeriu Coste
păharnicul, credincios boeriu Andreichi stolnicul, credincios boeriu Pașco comis
și în credința tuturor boerilor noștri, mari și mici.

Și după a noastră viiață, ce-or fi domni din ficiorii noștri sau din niamul nostru
sau din boieri, de ar fi să s<e> aliagă domni pământului nostru al Moldovii,
ca să nu strâce a noastră danie și întăritură, ce să aibe a o întări pentru a lor
driaptă și credincioasă slujbă.

<Iar pentru mai mare tărie și împuternicire > precum mai sus scrie, credincios
boerul domnii mele Moghila logofăt au scris și au legat pecete noastră pe a noastră.
carte.

Gavril Grigorovici au scris în Huși.

Și s’au tălmăcit de Toader Muște, la anul 7274 <1766> luli 15.

Arh. St. Iași, CCCL/9.
Trad. rom. din 1766.

134
1560 (7068) Aprilie 8.

7068 <1560> Apr. 8.
Idem întăritori stăpânirii lui Andreica și sora lui Marișca, nepotului lor

Isac, surorii și fratilui acestor: Toma, Bălcul și Sofiei, Micăi și Fratului, toți
nepoți lui Stoian și . . pe satul Sodomireștii și anumi: celor întâi adică,
Andreica și surorii săli Marișca, pe giumătate din acest sat, partia din sus, iară
celor din urmă, pe ceilaltă giumătati, partea din gios.

Acad. R.P.R., ms. 2088 f. 17 v.
Rezumat rom.

') în text; „samomu1.
*) loc alb în text.
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135
1560 (7068) Aprilie 8.

«Suret de pi uric dela Alicsandru v<oe >v<o>d din let 7068 < 1560>, Apr<ilie> 8„

Adică au venit înainte domniei mele și înainte tuturor moldovineștilor
boerilor domniei mele Ifrim și sora-sa Anușca, ficiorii lui Petriman su<l> geriuî
și cu ncpotă*său  One și sora lui Naște, ficiorii Sascăi, de a lor bună voie, de nimine
săliți nici asupriți și ș’au înpărțit în desine ale sale drepte moșii, din deres de
întăritură ci au avut ei dela moșul domniei sale Ștefan v<oe>v<o>d satul Porceștii
și Brebii și Hociungii, în țân<u>t<ul> Niamțului.

Și s’au venit în parti Oanii și a surorii lui, Nastii și lui Valeș și Cozmii și Irinii,.
frații lui Ivanco, satul Brebii și Hociungii.

Deci noi, văzând a lor de bună voi toc mala în desine și noi așâjdire dela
noi am dat și am întărit slugii noastre Onii și surorii lui, Nastii și lui Valeș, ficiorii
Sascăi și Cozmii și Irinii, acele mai sus scrise sate, Brebii și Hociungii, cum ca
să le fie și dela noi urici cu tot vinitul, lor și copiilor și nepoților și strănepoților
și a tot niamul lor, cine să va alegi mai deaproapi, nestrămutat nici odinioară,.
în veci.

Iar hotarul acelor sate, Brebii și Hociungii, de unde li-au hotărît lor Săchel
medclnicer; din Fântâna Zmăului și pe unde li-au pus lor stâlpi și cu amândoi-
țărmurii heleșteului de sus și despre alte părți, după hotarul cel vechiu, pre unde
din vechiu au lăcuit.

Și spre aciastă credinți este însuș domniia me mai sus scris Alicsandru
v<oe>v<o>d și a preiubiților fii a domniei mele, lonașco și Bogdan și Petru și a-.
tuturor boierilor domnii mele, și celelalte.

Acad. R.P.R., Filiala Iași, Fondul Spiridonici, LXXX1V/2.
Trad. rom. din sec. XIX.

136
1560 (7068) Aprilie 8, Huși.

Suret de pe uricul sârbăsc dela Alexandru v<oe>vod, din leat 7068 <1560>
April 8.

De știre facem cu această cartea a noastră tuturor cine pe dânsa se va uita
ori va ceti*o  ori va auzio, precum acești sânt adevărați Ureche și sora lui, Mușa,
ficiorii Grozii și Gugul și frații lui, loan Bracovianul și Stan și Zaharie, ficiorii:
Măruștii și nepotul lor , toți nepoții Giurgii și a Julii și lui Ivan^
i-am. miluit pre dânșii cu osăbită a noastră milă și li*am  dat și li*am  întărit
lor dela noi, într’al nostru pământ al Moldaviei, a lor dreaptă moșie și baștină..
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•dintru a lor dresă de danie ce au avut dela moșii lor Giurge și Jula și Ivan,
dela cei denainte noastră, Ilie și Ștefan v<oe>v<o>zi, giumătate de sat<Grozeștii>
în Câmpii lui Dragoș, ce din sus giumătate și a patra parte din ciaș giumă
tate, ce au cumpărat a noastre slugi Grozia și sora lui, Marușca și de frate
nepotul lor Gliga, drept optzeci zloți tătărăști, dela Niacșa, fata Giurgii
Grozescul și dela nepotul ei, dela Dragotă, feciorul lui Ivan și din dresă de
•cumpărături ce au avut dela moșul domniei mele bătrânul Ștefan <voe>v<o>d,
precum le dăm lor și dela noi uric cu tot venitul, lor și fiilor și nepoților lor și
strănepoților lor și împrăștiaților lor și tuturor niamului lor, cine să va alege
lor mai deaproape nestricat ’) niciodată, în vac.

Iar hotarul acei mai sus scrisă giumătate de sat de Grozești, în Câmpii Drago
nului, cea de sus giumătate, este din tot hotarul giumătate, cea de sus giumătate.
Și hotarul acei a patra parte din ceiaș giumătate, este din giumătate de sat a
patra parte; iar dintr’alte părți, după vechiul hotar, pe unde din viac au fost.

Spre aceasta este credința noastră domnească mai sus scrisului, noi Ale
xandru v<oe>v<o>d și credința preiubiților fiilor domnii mele, lonașcu și Bogdan
:și Petru și credința boerilor noștri, a mari și a mici.

Iar după a noastră viiață, cine va fi domnu din fii noștri ori dintr’a al nostru
niam ori pe altu cine dumnezeu va alege domn să fie al nostrului pământ mol-
•dovenesc, acela fiind, să nu strămâte a noastră danie și întăritură, iar lor să le
întăriască, pentru care noi li-am dat și li-am întărit, de care este lor driaptă moșie,
pentru care ei au cumpărat pe a lor drepți bani.

Spre ce mai mare tărie și întăritură a celor tuturor de sus scriș, am poroncit
noi al nostrului credincios boer Movile logft. să scrie și a noastră pecete să o
spânzure cătră această carte a noastră.

Scris-au Gavril Grigorievici în Huș.

Acest suret este tălmăcit de pe cel adivărat uric sărbăsc, care uric se află
la mâna sulgerului Costandin Ureche și s’au tălmăcit de Alexandru Stancu
.sulger, 1802 Oct. 29.

Arh. St. Iași, CCCL/10.
Trad. rom. din 1802.

137
1560 (7068) Aprilie 9, Huși.

Cu mila lui dumnezău, noi Alexandru v<oe>v<o>d, domn țării Moldaviei.
Facim știri cu acest uric al nostru tuturor cari vor căuta asupra lui sau cetindu-să
vor auzi, pentru aceste adevăratele nepoate a lui Iliiaș Șanga, anume Mărie și so-

’) în text: «neroșoitt.
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ru-sa Drăghița, precum că li-aș miluit cu osăbită mila noastră de li-am dat și li-am
întărit dela noi drepți ocinele și moșiile lor, în țara noastră a Moldovii, din ispisoc
de danii ci l-au avut moșul lor Iliiaș Șanga dela moșul domnii mele Ștefan
v<oe>v<o>d, giumătate de sat din Băsăști, giumătate ce din gios și o a patra parte
din Văsâești, parte din cătră apa Trotușului și cu poenile anume Podena și Runcul,
ce este curătura 3) lor, cari sânt piste apă Trotușului și a patra parti din poeni
Borâlei, pentru ca să le fie lor și dela noi uric cu tot venitul, lor și fiilor lor, nepo
ților, strănepoților și prestrănepoților și a tot niamului lor, ci li să va alegi mai
deaproape, nistrămutat niciodinioară, în veci.

Iar hotarul acei de mai sus numitei giumătăți di sat din Bâsăști, din tot hotarul
să fie giumătate ca din gios. Iar hotarul acei a patra parte din Văsâești, din tot
hotarul să fie a patra parte, iar despre alte părți, după vechiul hotar, pi unii
au apucat din vechiu.

Care spre aceasta este credința a însuși domniei mele di mai susnumitului,
Alexandru v<oe>v<o>d și credința a preiubiților fii domnii mele, lonașco și Bog
dan și Mihail Petru și credința tuturor bderilor noștri a Moldavii, mari și mici:
credința dumisale loan Moțoc vor<ni>c și credința dumisale Negoia și credința
dumisale Moghila pârcălabi de Hotin, credința dumisale losip Veveriță, credința
dumisale Alexa Bodeiu, credința dumisale Petre Cârcovici, credința dumisale
Ion Danciul și credința dumisale Crâste pârcălabi de Neamțu, credința dumisale
Vascan și dumisale Andrei ai Cetății Noi, credința dumisale Dumitru portariu
de Suceavă, credința dumisale Sava postelnic, credința dumisale Moga spatar,
credința dumisale Ion vistiernic, credința dumisale Coste paharnic, credința
dumisale Andrei Costachi2), credința dumisale Pașco comis și credința a tuturor
boierilor noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domnu din copiii noștri sau din niamul nostru
sau iarăși ori pe cine îl va alege dumnezeu a fi domn pământului nostru Moldavii,
acela să nu strâce a noastră danii și întăritură, ce mai vârtos să le întărească lor,
pentrucă li-am dat lor și li-am întărit, căci le este lor driaptă ocină și moșii.

Și spre mai mare tării și întăritură tuturor acestor de mai sus scrisă, am poruncit
credinciosului boierului nostru, dum<nealui> Moghila log<o>f<ă>?, să scrii și
pecetea noastră să o legi cătră acest adevărat al nostru uric.

Au scris Gavril Grigorovici în Huș, la anul 7068 <1560>, Apr. 9.

S’au tălmăcit di pi originalul sârbesc din cuvânt în cuvânt de mine gios iscă
litul, la anul 1840 Mai 18, Hrisant eromonah. Posleduit, 1842 Mart 15.

Arh. St. Iași, Transport 806, opis 918, dos. 15, f. 23.
Trad. rom.

’) în text: <terebejul>.
®) probabil « Andreico stolnic ».
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1560 (7068) Aprilie 9.

Noi Alexandru voevod, din mila lui d<umne>zeu, domn țârei Moldovei.
Facem știre cu această carte a noastră tuturor carii or vide-o sau ar auzi-o, pentru
aceste adivărate slugi a noastre Petre armașul și Crăciun și Dumitru și Giurgie
cerșind lor osăbită milă dela noi și le-am dat lor dela noi în pământul nostru
al Moldovei, un loc în pădure, o poiană unde se chiamă poiana Săcăturei pe
Trebeșel, în ținutul Bacăului, cum li s’au dat lor dela noi uricu cu tot venitul,
lor și feciorilor lor și nepoților lor și strănepoților lor și prestrănepoților lor
și a tot neamul lor, cu câți s’ar alege din dânșii cei mai deaproape, neclăntit nici
odinioară, în veci.

Iar acest loc ce s’au scris, în pădure în poiana unde se zice poiana Săcăturei
pe Trebeșel, în ținutul Bacăului, s’au dat lor în trei părți: o parte s’au dat slugei
noastre Petrei armașului, a doua parte s’au dat lui Giurgi, a treia parte s’au dat
lui Crăciun și lui Dumitru.

Iar hotarul acela și locul ce s’au zis mai înainte s’au dat în gura Cârligatului,
unde cade Cârligatul în Trebeșel, dealul Cârligatului până la Fântâna Oiei și din
Fântâna [Oiei în Căpățâna cea Mare, în râpa Trebeșelului, de acolo Trebeșelul
în jos până în Trebeșelul cel Mare și până în gura Cârligatei, iar de alții ai lor
de laturi, după hotarul cel bătrân, până în vechia vatră.

Iar acestaș în credința domniei noastre, precum mai sus ni-am scris, Ale
xandru voevod și în credința preiubiților fii- ai domniei mele, lonașco și Bogdan
și Petru și în credința boierilor noștri și în credința boerului Ion Moțoc vornic
și în credința boearului Negoie și a boerului Moghilă pârcălabul Hotinului și în
credința boiarului losep Severici1) și în credința boerului Bodio Alexa și cre
dința boerului Petrea Cârcovici și credința boerului Ion Danciul și boerul Hri-
stea Nemțanul și credința boerului Vascan și boiarul Andreica de Cetatea-
Nouă și credința boerului Dumitru portarul Sucevei și credința boerului Sava
postelnicul și în credința boerului Moga spătarul și în credința boerului loan
visternicul, credința boerului Costantin paharnicul și credința boerului Andreica
stolnicul și credința boerului Pașcu comisul și credința tuturor bberilor noștri,
mari și mici.

Iar după a noastră viață, cine va fi domn, ori din feciorii noștri sau din neamul
nostru sau iarăși pre cine va alege d<umne>zeu să fie domn pământului nostru
al Moldovei, tot să nu strice dania noastră și întăritură, ci să fie întărită, pentrucă
le-am dat lor și le-am întărit pentru slujbă.

x) in loc de «Veveriță».
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Tar cei ci mai din sus întărită întăritură, toate aceste ce mai sus s’au scrisr
am poroncit credincios boerului nostru Moghili logofătului, să scrie și pecetea.
noastră să lege la această carte a noastră.

Leat 7068 <1560> April 9 zile.

Acest suret fiind scos din cuvânt în cuvânt de pe suretul ispisocului ce
l-au înfățoșat răzeșii Păcurari. Ion Lupașcu paharnic, 1837 Mai 20.

Acad. R.P.R., CCLXV/7.
Trad. rom.

139
1560 (7068) Aprilie 11, Huși.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că am binevoit domnia mea cu a noastră bună voie cu curată
<și> luminată inimă și cu tot sufletul și bunăvoia noastră și cu ajutor dela dum
nezeu și dăm și întărim sfintei noastre rugi, mănăstirii dela Dobrovăț, unde este
hramul coborîrea sfântului duh, toate satele din toate privilegiile ce au călugării
dela Dobrovăț, dela bunicul nostru Ștefan voevod și dela părintele domniei mele
Bogdan voevod și dela fratele domniei mele Ștefan voevod cel Tânăr și dela Petru
voevod, mai întâiu satul Feteștii și Alexeștii și cu moară și unde a fost Radul
și satul Munteanii și Costiceanii și cu moară și Ostroveanii și din privilegiile
de cumpărătură ce a avut dela bunicul domniei mele Șrefan voevod și un sat la
gura Talanului, anume Rădeanii și cu iezer la gura Talanului, ce l-a cumpărat Mihul
medelnicer pentru 200 zloți tătărești din privilegiul de cumpărătură ce a avut
dela bunicul domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân și a dat acest sat sfintei
noastre mănăstiri dela Dobrovăț, întru pomenirea sa.

Și deasemenea satul anume Rusii și cu moară, unde a fost curtea lui Stan
Popovici și Călugăreanii, unde-i Jurj și Dumeștii, unde a fost Radul care aceste
sate au fost de schimb ale bunicului domniei mele Ștefan voevod.

Și deasemeni satul anume Vadul Cârstei și iezerul anume Bogatul și satul
Vădeanii și cu moară la gura Talanului. Și de asemenea a treia parte din Țigă
nești care este pe Putna și cu moară pe Putna, care este danie sfintei noastre rugi,
mânăstirei dela Dobrovăț, dela părintele domniei mele Bogdan voevod. Și
asemenea a treia parte de sat din Țigănești pe Putna și cu moară pe Putna care
această a treia parte de sat din Țigănești pe Putna și cu moară pe Putna, le-a dat
Raciște pârcălab pentru sufletul său sfintei noastre rugi din privilegiul de cumpă
rătură ce a avut dela fratele domniei mele Ștefan voevod cel Tânăr.

Și un sat anume Tăuții și jumătate din Telejin și gârla Soarelui ce este a călu
gărilor dela Dobrovăț de schimb cu Bica, nepotul lui Sin Rugină, din privilegiul
de împărțeală dela Petru voevod.
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Și un sat, unde se cheamă la Fântâna Cahului, în Chighiaci, care sat a fost
al lui Țacău armaș danie dela Petru voevod și l-a vândut sfintei noastre rugi
pentru 600 zloți tătărești, care acești bani au fost dați de Mariica, sora domniei
mele, după moartea ei.

Și dea semeni un loc de pustie pe Bâc, la Soci, de partea cealaltă a Bâcului,
partea din Rădiuri și cu moară în Bâc, mai jos de mal, unde trece drumul Tătă-
răsc peste Bâc, care acest loc de pustie l-a dat Petru voevod sfintei mănăstiri
din privilegiul de danie dela Petru voevod.

Și deasemeni un sat la Gura lalanului, anume Piscanii și cu un iezera nume
Mațea, ce l-a dat Ion pârcălab de Soroca, fiul lui Mihul medelnicer, întru pome
nirea sa din privilegiul dela Petru voevod.

Și un loc de prisacă și cu grădină pe Prut, mai sus de morile domniei mele
despre Braniște, pe malul Prutului, ce au dat domnia mea acest loc de prisacă
și cu grădină monahului loil.

Și douăzeci și patru fălci de vie în Huși, care sunt ale sfintei noastre mănă
stiri și rugi.

Și deasemeni, dăm și întărim sfintei noastre rugi, mănăstirii dela Dobrovăț
pe drepții robi Țigani și Țigance cu sălașele lor: Vasco cu femeia și cu copiii
lor și Voina cu femeia lui și cu copiii lor și Neniuga cu femeia și cu copiii lor, care
sunt dania dela Alexa Nebojatco. Și Sămeon cu femeia și cu copiii lor și Nestor
cu femeia și cu copiii lor, pe care i-a dat Ion pârcălab. Și Danciul cu femeia și
cu copiii lor și Niagoie cu femeia <și> cu copiii lor, Ion Picioroga cu femeia și
cu copiii lor și Nan, fiul lui Petre Cojan, cu femeia și cu copiii lor, pe care i-a
dat Petru voevod. Și Radul cu femeia și cu copiii lor și Nan cu femeia și cu
copiii lor și Gologan cu femeia și cu copiii lor, pe care i-a dat Hârbor postelnic.
Și Matei fiul Marinii cu femeia și cu copiii lor, pe care i-a dat Sava pârcălab.

Toate acestea mai sus scrise să fie dela noi sfintei noastre rugi, mănăstirii dela
Dobrovăț, unde este hramul coborîrea sfântului duh, uric cu tot venitul.

Iar hotarul acestor sate mai sus scrise și jumătăți de sate și a tuturor părților
de sate și iezere și prisăci mai sus scrise și a acestor vii mai sus scrise, să fie ace
stora mai sus scrise hotarul din toate părțile, după vechiul <hotar>1) pe unde din
veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei mele mai sus scrise, Alexandru voevod
și credința preaiubiților fii ai domniei mele lonașco și Bogdan și Mihail Pătru
și credința boierilor noștri. Aceasta scriem 2).

Boiarii3) anume: Movila mare logofăt, Ion Moțoc mare vornic, Niagoe
și Movila pârcălabii de Hotin, losip Veveriță și Alexa Bodeiu și Petre Cârcovici

x) omis tn copie.
*) «Aceasta scriem», intercalat de copist.
•) urmează text românesc.

148



fi Ion Danciul și . . . ’) pârcălabii de Niamțu, Văscan și Andreica pârcălabi
de Cetatea -Nouă, Dumitru portariul de Suceav<a>, Sava mare postelnic, Moga
mare spatar, Ion mare vistier, Coste mare paharnic, Andreica mare stolnic,
Pașco marc comis.

In Huși, leat 7068 <1560>, Aprilie 11.

Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 629 f. 71—72.
Copie slavă din sec. XIX.

140
1560 (7068) Aprilie 13, Iași.

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată
că pe aceste adevărate slugi ale noastre Bratăș și fratele său Ion și Simca 2), i-am
miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat și le-am întărit dela noi, în țara noastră
în Moldova, ocina lor dreaptă și cumpărătura lor din privilegiul de cumpărătură
ce au avut ei dela Petru voevod, un sat anume Cupcicea, pe Ciuhur și cu iaz
și cu moară pe Ciuhur, ca să le fie dela noi cu tot venitul. Altul să nu se amestece.

Scris în Iași, în anul 7068 <1560>, Aprilie 13.
Marele logofăt. Faceți-le uric.
Dumitru <a scris>.

Acad. R.P.R., CXXXVII/223.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.
Cu o trad. rom. din 1808.
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1560 (7068) Aprilie 13, Huși.

Suret de pe ispisoc vechiu pe sârbie, dela Alexandru v<oe>vod, domnul țării
Moldoviei, scris în Huși de Bogze diiac, din leat 7068 <1560> Apr. 3.

înștiințare facem prin aciastă carte a noastră tuturor cui vor căuta asupra
ei sau o vor auzi cetindu-să, deacă va avea cineva vre-o trebuință să știe, precum
că domniia mea am binevoit înpreună cu preiubita doamna a domniei meale
Ruxanda, cu a noastră bunăvoință, cu curată și cu luminată inimă, din tot
sufletul nostru și cu ajutoriul dela d<umne>zeu, de am dat și am miluit a noastră
din nou zidită sf<â>nta rugă, mănăstirea Râșca, unde iaste hramul a sf<â>ntului
arhierarh și făcătoriul de minuni Nicolae, un sat în obârșiia pârâului Vasluiului,
anume Popeștii și cu măn<ă>stirea ce să numește Trăstiiana și cu moară într’acelaș
părău, cu prisăcile și cu poenile. Care acest de mai sus numit sat Popeștii, cu

') loc alb in text.
a) pasagiu 1: < și fratele său Ion și Simca > este tăiat cu cerneală.



măn<ă>stirea Trăstiiana, cu prisăci și cu poenile, au fost a Lupului fost pah.,
fecior Dionisiei călugăriții, nepot Tăutului și le-au pierdut în vremea vicleniei
sale, când s’au rădicat domn asupra capului domniei mele și cu alți vicleni,
când au și perit întru vinovățiile sale.

Pentru ca să fie sf<i>ntei rugii noastre cu tot venitul nestrămutat niciodinioară,
în veci.

Iar hotarul acestui de mai sus numit sat Popeștii, din obârșia Vasluiului
cu moară, cu mănăstirea Trăstiiana, cu piisăcile și cu poenile, să fie după vechiul
hotar până unde s’au apucat din veci.

Precum spre aceasta iaste credința a însuși mai sus numitei domniei noastre,
Alesandru v<oe>vod și credința a preiubiților fii a domniei mele, lonașco și
Bogdan și Petru și credința a tuturor boerilor noștri a Moldoviei, a mari și mici1).

Și spre mai mare tărie și întăritură, am poruncit credincios boeriului nostru
Movilă logf. să scrie și cătră adevărată cartea noastră această peceate să lege.

De pe sârbie pe limba moldovinească, am tălmăcit la anul 1813, luli în 10,
clucer Pavel Debrici.

Această2) copie de pe suretul ispisocului domnului Alexandru v<oe>vod,
poslăduindu-să din cuvânt în cuvânt și fiind întocma cu cel adevărat, s’au în
credințat și cu a noastră iscălitură, 1814 Mart 15. Veniamin mitropolit Moldaviei.

Arh. St. Buc., M-rea Râșca, XII/1.
Copie rom. din 1814 după o trad. rom. din 1813.
Altă trad. rom. la Acad. R.P.R., LIV/247.
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1560 (7068) Aprilie 19.

t Noi Alexandru vooevod, din mila lui dumnezeu, domn al tării Moldovei.
Iată aciasta a noastră slugă Stanciulși Frațiman .și Mihal și Drojdie și cu fămeile
loru Marica și Toma și Sora miluitu-i-am pre dânșii pentru a noastră osebită
milă și le-am dat și le-am întărit lor dela noi înntru al nostru pământ al Moldovei
din șapte părți din sat din Bălănești pre Juravățu șase părți, cum ca să aibă a ține
precum le-am dat a mele acele părți, pentru căci ei au dat domnii mele șasă cai
buni. Și pre acele părți n’au avut nime niciun dres și s’au venitu al nostru dreptu
domnescu acele părți.

Pentru aceia, i-am miluit ca să le fie și dela noi uricu cu tot venitul, lor și
feciorilor și nepoților și strănepoților lor cu tot neamul lor carele să va alege
mai deaproape, neclătit nici odinioară, în veci.

Iar hotarul acelor de mai sus scrisă șasă părți din șapte părți din Bălănești
pre Jurăvățu, ca să le fie din șapte părți, șasă părți, iar de către alte hotară pe
hotarul cel bătrănu, pe unde au înblat din veacu.

*) în suret urmează în paranteze* * «De aicea, urmează obicinuitul blestăm asupra acelora
ce ar cuteza a strica această danie și miluire ».

*) urmează text scris dc altcineva.
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Far pentru mai mare credința și întărire acestor ce s’au scris mai sus, porun-
cit-am credinciosului boeriului nostru dumnealui... logofăt să scrie și pecete
noastră să lege aciastă a noastră adevărată carte.

La Iași, let 7068 <1560> Apr. 19.

Arh. St. Buc., Condica m-rii Trei Ierarhi, nr. 578 f. 348 v.
Trad. rom.

143
1560 (7068) Aprilie 23.

Ispi joc „ d. la Alexandru vod<ă>, leat 7068 <1560> Apr<ilie> 23.

Adecă, au vinit înaint<e> noastră și a boierilor noștri Dumitra și Marta și
Mușia și Drăgana, feteli lui Ion Porcul, de a lor bună voe, de nim<e> silit<e>
nici asuprite, au dat iali a lor driaptă ocină din giumătat<e > de sat de Bogdănești a
cincia parte, parte <a> lui Ion Porcul, au dat-o slugilor noastre, lui Petria Păun
și Porcului și Bechii și lui Budii, pentru căci ei au plătit o gloabă a lui Ion Porcul,
100 zloți tătărești, în visteriia noastră.

Așa arată acest ispisoc.
In Iași, leat 7209 <1701 >, Ap. 24.

Arh. St. Iași, CDXIV/14.
Trad. rom.
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1560 (7068) Mai.

t In vremea binecinstitului și de Hristos iubitorul nostru domn, Io Alexandru
voevod, fratele nostru, călugărul Marchel, pustnic în locul numit Țolici, a venit
în fața egumenului ieromonah Spiridon dela mănăstirea Neamț, înaintea noastră
și înaintea întregului sobor și s’a închinat sfintei mănăstiri și a dat locul său de
prisacă pe care singur l-a curățat cu munca sa și a făcut și poiană și singur a curățat.

Și l-am scris în sfântul și marele pomelnic; și pomană i-am făcut lui.
Și eu, smeritul călugăr Marchel, am dat cu voia mea nesilit de nimeni, nici

prigonit. Iar după moartea mea, nimeni să nu încerce a lua dela sfânta mănăstire
. . . 2) pentru sufletul meu și nimeni să nu se amestece înaintea acestei

cărți............................2).
In anul 7068 <1560>, luna Mai...............2)

Arh. St. Buc., M-rea Neamț, IX/1.
Orig. slav, hârtie.
Fotocopie la Acad. R.P.R., XXVI/14.
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1560 (7068) Mai 19, Huși.

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, oricui îi va fi de trebuință, că pe această adevărată slugă a
noastră Boldur și pe sora lui, Magda, fiii lui Dragoș Mihăilaș și pe verele lor Cate*
rina și Ana și Mariica, fiicele lui Sima Mihăilaș, toți nepoții Anușcăi, fiica lui
Patru Liteanu, cneaghina lui Andreico ceașnic, i*am  miluit pe ei cu deosebita
noastră milă și le*am  dat și le*am  întărit dela noi, în țara noastră Moldova, dreapta
lor ocină și dedină din uricul lor drept și din privilegiul de cumpărătură, ce a
avut bunica lor Anușca, fiica lui Pătru Liteanu, cneaghina lui Andreico ceașnic,
dela Petru voevod, un sat anume Milineștii, în ținutul Hotinului, ca să le fie
dela noi <uric> și cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoțiilor și strănepoțiilor
lor și răstrănepoților lor și întregului lor neam, cine li se va alege cel mai dea*
proape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui sat mai sus scris anume Milineștii, în ținutul Hotinului,
să fie din toate părțile, după hotarul cel vechiu.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința preaiubiților fii ai domniei mele, lonașco și Bogdan și Pătru și
credința boierilor noștri: credința panului Ion Moțoc vornic, credința panului
Neagoe și credința panului Moghilă pârcălabi de Hotin, credința panului Petrea
Cârcovici pârcălab, credința panului losip Veveriță pârcălab, credința panului
Alexa Bodeiu pârcălab, credința panului Ion Danciul și credința panului Cârstea
pârcălabi de Neamț, credința panului <Vas>x) can și credința panului Andreica
pârcălabi de Cetatea*Nouă,  credința panului Sava postelnic, credința panului
Moga spătar, credința panului loan vistier, credința panului Costea cea<șnic> 1),
credința panului Andreica stolnic, credința panului Pașco comis și credința
tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul
nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre
Moldova, acesta să nu le clintească dania și întărirea noastră, ci să le împuter-ni*
ceașcă și să le întărească, fiindcă le*am  dat și le*am  întărit, pentrucă le este ocina
și dedina lor dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această adevărată carte a noastră.

A scris Gavril Grigorevici în Huși, în anul 7068 <1560>, luna Mai 19 zile.
Arh. St. Buc., Peceți, nr. 232.
Orig. slav, perg., pecete atârnată, stricată.

x) loc rupt in orig.
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1560 (7068) Iunie 5, Suceava.

t Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată
a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri slugile noastre Toader Isacico
și sora lui Nastea, copiii Măricăi, nepoții lui Vlașin și verii lor Lazor și fratele
său Marco, fiii lui Șteful și deasemeni verii lor Manea și sora lui Drăgaia, copiii
Magdei, toți nepoții lui Oanță Flocescul, de bună voia lor, nesiliți de nimeni
nici asupriți și au vândut niște curături') și cu prisaca și cu grădini, însă în pădure,
în afară de câmp, din jumătate de sat, care sunt curăturile J) lor, ce li-au curățit ei
în ocina lor și le-au ars, cu dreptele lor privilegii, iar acum ei le-au vândut slugii
noastre Vasco, pentrru 120 de zloți tătărești.

Și s’a sculat sluga noastră Vasco, fratele lui Floca, de a plătit totul deplin,
acești bani mai sus scriși, 120 zloți tătărești, în mâinile slugii noastre Toader
și ale suroriii lui Nastea, copiii Măriicăi, nepoții lui Vlașin și ale verilor lor Lazo
și ale fratelui său Marco, fiii lui Șteful și ale lui Manea și surorii lui Drăgaex
copiii Magdei, toți nepoții lui Oanța Flocescul, înaintea noastră, ca să fie și
de la noi cu tot venitul.

Scris în Suceava, în anul 7068 <1560>, Iunie 5.
Marele logofăt a spus.

Arh. St. Iași, CCCL/11.
Copie slavă.
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1560 (7068) Iunie 24, Suceava.

Alexandru <voevod> din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Dă
<domnia mea > slugii noastre Ciolpan a treia parte de sat, din a patra parte din Vâr-
top, partea de sus, de moștenire și <de> cumpărătură, ce a avut Toader vistier,.
pe care și-a cumpărat-o el dela Todosiica Samoileasă pentru patru sute zloți
tătărești. Și s’a sculat Ciolpan și a plătit deplin toți acești 400 zloți tătărești înaintea
noastră în mâinile Todosiicăi. Ca să-i fie lui și de la noi și cu tot venitul.

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre*
Scris în Suceava, în anul 7068 <1560>, Iunie 24 zile.
Marel^ logofăt a spus.
Pătrașco <a scris >.

Acad. R.P.R., Filiala Iași, Fondul Spiridoniei, LXX/8—9.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată.
Cu o trad. rom. din 1827.

A) «terebeji» în text.
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1560 (7068) Iulie 18. Suceava. »

t Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
slugii noastre credincioase Anton fost humelnic 1) jumătate din sat, din Avrămeani
jumătatea de sus, pe care și-a cumpărat-o această jumătate de sat dela Sofronia
călugărița, fiica lui Solomon vistier, pentru patru sute zloți tătărești. <Și s’a sculat
.sluga noastră>, Anton humelnic1) și a plătit deplin toți acești bani mai sus
acriși... 2).

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Suceava, în anul 7068 <1560>, Iulie 18.
Marele logofăt... 2) a spus
Eu Stârcea am scris.

Acad. R.P.R., LVIII/4.
Orig. slav, hârtie, rupt, pecete aplicată, stricată.
Cu o trad. rom. din 1813.
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1560 (7068) August 20, Hârlău.

In numele tatălui și al fiului și al sfântului duh, troița cea de o ființă și nedespăr
țită. Iată eu robul stăpânului meu Isus Hristos, închinătorul troiței, Io Alexandru
voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Facem cunoscut cu această
carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi cetindu-se, oricui
îi va fi de trebuință, că am binevoit domnia mea, cu bună voirea noastră și cu inimă
curată și luminată și din toată bună voia noastră și cu ajutor de la dumnezeu
2și am dat și am miluit și am întărit vechea noastră ctitorie, sfânta mănăstire
dela sfântul Munte, dela Vatopet, unde este hramul blagoveșteniei preacuratei
.stăpânei noastre, născătoare de dumnezeu și pururea fecioară Maria, c.u o cărvă-
sărie 3) ce este în Solun 4), care această cărvăsărie domnia mea am cumpărat-o
•dela un cadiu turc anume Balcic din Solun 4), pentru 65000 aspri turcești.

Și am dat această mai sus scrisă cărvăsărie 3) să fie ascultătoare de sfânta
mănăstire dela Vatopet, pentrucă au adus rugătorii noștri chir Maxim iclisiarh
și Sofronie stareț proegumen și cu alți frați din sfânta mănăstire dela Vatopet,
în țara noastră și la noi sfinte moaște: mai întâi sfântul cap al sfântului Grigorie
.Bogoslovul și sfintele moaște sfintele fălci ale sfântului loan Zlataust și sfintele

x) ,,humelnic** : vătaf dc arie.
8) loc rupt în orig.
’) vamă.
4) Salonic.
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moaște sfântul deget cel mare al sfintei Ana, mama preacuratei stăpânei noastre
născătoare de dumnezeu și pururea fecioară Maria.

Deci, domnia mea, împreună cu rugătorii și părinții noștri chir Grigorie
mitropolit de Suceava și chir Etimie episcop de Rădăuți și chir Anastasie episcop
•de Roman, am primit și toți împreună au binecuvântat ca să așezăm sfintele
moaște in noua noastră zidire în sfânta mănăstire dela Slatina, unde este hramul
sfintei preobrăjenii a domnului dumnezeu și mântuitorului nostru Isus Hiistos.

Deci, domnia mea, cu mare bucurie m’am bucurat și preafrumos am înfrumu
sețat sfintele moaște și am ferecat cu mult aur aceste moaște mai sus scrise și
multe pietre de mare preț am adăugat la sfintele moaște. Și le-am așezat pe ele
în mănăstirea noastră dela Slatina.

Și întru aceasta, deasemenea am binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră
și cu inimă curată și luminată și am întocmit ca să aibă sfântul locaș dela noi
obroc în toți anii, câte trei suteducați roșii. Și am dat și am împlinit și vom da
până când va sta sfântul lăcaș din sfânta mănăstire dela Vatopet, pentru mântuirea
și pentru sănătatea și pentru sufletul domniei melc și petru mântuirea și sănătatea
și pentru sufletul Roxandei, doamna domniei mele și pentru sănătatea copiilor
de dumnezeu dăruiți ai domniei mele: lonașco și Bogdan și Mihail Pătru și a
fiicelor domniei mele: Tudora și Cneajna și Teofana și pentru sufletul sfânt-
răposaților părinților noștri și pentru sănătatea oștenilor x) și a întregei țări a
domniei mele și pentru întreaga credință creștinească drept credincioasă ca să
fie această mai sus scrisă cărvăserie sfintei mănăstiri dela Vatopet, unde este
hramul blagoveștenia preacuratei stăpânei noastre, născătoarei de dumnezeu
și pururea fecioară Maria și unde este egumen rugătorul nostru Calist, dela
noi uric și cu tot venitul, neclintit niciodată, în vecii vecilor, pentrucă am cumpă
rat domnia mea această cărvăsărie mai sus numită, tot pe aspri gata.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru voevod
și credința preaiubiților fii ai domniei mele, lonașco și Bogdan și Mihail Părru
și credința boierilor noștri : credința panului Ion Moțoc vornic, credința panului
Neagoe și a panului Vascan Movilă pârcălabi de Hotin, credința panului Petru
Cârcă pârcălab, credința panului losip Veveriță pârcălab, credința panului Alxea
Bodeiu pârcălab, credința panului Ion Danciul și a panului Cârstea pârcălabi
de Neamț, credința panului Andreica și a panului Toader pârcălabi de Cetatea-
Nouă, credința panului Dumitru portar de Suceava, credința panului Moga
spătar, credința panului Zbearea postelnic, credința panului Ion al lui Petrică
vistier, credința panului Costea ceașnic, credința panului Andreica stolnic, cre
dința panului Pașco comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari
și mici.

x) «ionațem»: voinici.
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Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul
nostru, sau iarăși pe oricine va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Mol
dova, acesta să nu clintească dania și întărirea noastră și această întocmire mai sus
scrisă, ci să le împuternicească și să le întărească și să le dea și să împlinească acești
mai susscriși 300 ducați roșii obrocul sfintei mănăstiri dela Vatopet, precum am
întocmit, ca să fie în veci.

Iar cine s’ar încumeta să strice sau să nimicească această mai sus scrisă întoc
mire a noastră, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului și al
pământului și de preacurata Iui maică și de 4 sfinți evangheliști și de doisprezece
sfinți apostoli de frunte și de 318 sfinți părinți de la Nicheia și să aibă parte cu
Arie cel de trei ori blestemat și cu Iuda și cu alți Iudei care au strigat asupra lui
Hristos dumnezeu, sângele lui nevinovat asupra lor și asupra copiilor lor, să
fie, cum și este în veci, amin.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această adevărată carte a noastră,

A scris Andronic Hamza în Hârlău, în anul 7068 < 1560 >, luna August
20 zile.

3) Io Alexandru voevod, domn țării Moldovei. Insă să se știe că în fiecare an,
când va fi luna Decemvrie în 6 zile în ziua sfântului Nicolae, vor face domniei
mele pomenire și doamnei domniei mele și copiilor de dumnezeu dăruiți ai dom
niei mele, după obiceiu, seara, parastas și băutură cu o cupă mare de argint și
aurită cu solzi și cu scafă 2), din care am băut domnia mea și a doua zi, aseme
nea, colivă și băutură și trapeză a).

Acad. R.P.R., Fotografii, XXVII/25.
Fotocopie după un orig. slav.
Cu o trad. rom., CLXXXVII/173 dela mijlocul sec. XVIII. Altă trad. rom. Ia Arh.

St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 476 și alta la Acad. R.P.R., ms. 1446, f. 79.

150
1560 (7069) Decembrie 21, Iași.

Io Alexandru voevod, domn al țării Moldovei. Iată am dat această carte a
noastră stareței și tuturor călugărițelor mănăstirii dela Vânători, ca să fie tari și
puternice cu această carte a noastră să-și apere locul din prejurul mănăstirii,
loc de două aruncături de săgeată în toate părțile, precum a însemnat sluga
noastră credincioasă, Mălaiu vornic de gloată.

acest text este scris cu litere mari sub formă de monogramă.
2) «scafă >: taler ce stă sub cupă.
3) «trapeză»: ospăț călugăresc.
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Și dacă vor afla tăind lemne sau orice pe locul lor, ele să aibă voie să ia dela
acel om câte 4 boi.

Pentru aceasta, nimeni să nu cuteze să le împiedice sau să le păgubească
pe locul lor, fără știrea lor, în fața acestei cărți a noastre.

Scris în Iași, în anul 7069 <1560>, luna Decembrie 21.
Domnul a spus.
Stârcea a învățat.
Șandru <a scris >.

Arh. St. Iași, CCCL/12
Copie slavă.

151
1561 (7069) Ianuarie 7, Suceava.

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
rugătorilor noștri, ieromonahului Inochentie egumen și tuturor călugărilor din
mănăstirea dela Pobrata, unde este hramul sfântului arhierarh și făcător de mi
nuni Nicolae, un sat pe Șumuz anume Dolheștii și cu o moară în Șumuz, care acest
sat pe Șumuz anume Dolheștii și cu mori în Șumuz, l-au schimbat ei cu credinciosul
nostru boier pan Zbiarea postelnic; și au dat schimb pentru schimb credinciosului
nostru pan Zbiarea postelnic, două sate anume Streșanii pe Bâc și cu moară în
Bac și satul Cruhliceanii.

De aceia noi, văzând tocmeala și schimbul lor de bunăvoie și noi de asemenea
și dela noi, am dat și am întărit rugătorilor noștri, ieromonahului Inochentie
egumen și tuturor călugărilor din mănăstirea dela Pobrata, unde este hramul
sfântului arhierarh și făcător de minuni Nicolae, acest sat mai sus scris pe Șumuz,
anume Dolheștii și cu mori în Șumuz, ca să le fie dela noi și cu tot venitul.

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Suceava, în anul 7069 <1561 >, Ianuarie 7.
însuși domnul a spus1). Faceți -le uric.
Gavriil a scris.

Arh. St. Buc., M*rca  Pobrata, XII/1.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută.
Cu o trad. rom. din 1786.

152
1561 (7069) Iunie 20, Vaslui.

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei, lată că
a venit înaintea noastră și înaintea boerilor noștri sluga noastră Isaico și sora
lui Candachiia, nesiliți de nimeni, nici asupriți și au vândut ocina și dedina lor
dreaptă din privilegiul de cumpărătură ce a avut tatăl lor Ion Tunsul, dela bunicul

x) scris de altă mână.
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domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân și din privilegiul de mărturie dela Petru
voevod, din a patra parte....3) din sat din Tunsești și au vândut slugii noastre
Gavriil de acolo, pentru 65 zloți tătărești. Și a plătit deplin toți acești bani mai
sus scriși, în mâinile celor de mai sus.

Și altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Vaslui, în anul 7069 <1561 >, Iunie 20.
Domnul a spus.
Stârcea a scris.

Acad. R.P.R., CXCIX/8.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzuta.
Cu o trad. rom. din sec, XVIII, cu data de 1561 August 7.

153
1561 (7069) Iulie 4.

Ispisoc.... dila domnul Alixandru v<oe >v<o >d, 7069 <1561 > luli 4, întru
cari să cuprindi că înainte domnii sale au a<ră>tat Mărie, fata Tudorii, că au
schimbat a sa driaptă ocină ci au avut maică-sa, Tudora, din giumătati, giumă-
tate di sat Leuceștii, din a trie parte a cince parte și din moară asămine și dintr’altă
giumătati, iarăș giumătati di sat, din a cince parte a cince parte, aceste li-au schim-
bat cu nepoții săi, cu Dragoș și cu sora lui, Mărina, fii lui Dragotă, dând ei Mării
doă părți din satul Grecii; și au adaos 60 zloți.

Arh. St. Iași, Condica K, nr. 380, f. 77 v.
Rezumat rom. din 1823.
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1562 (7070) Martie 10.

ț In numele domnului dumnezeului și mântuitorului nostru Isus Hristos
și al preacuratei lui maici. Iată eu, mult păcătosul monah Teofilact, fost Băloș
logofăt, am binevoit cu a mea bunăvoință și din tot sufletul meu și am dat sfintei
mănăstiri Moldovița, pentru marele pomelnic, Țiganul meu cumpărat anume
Mihul, pe care l-am cumpărat pentru banii mei drepți, pentru 1.000 aspri gata,
dela vărul meu, dela Petrea fost pârcălab; iar Petrea pârcălab a adus acel Țigan
din țara Ardealului cu ceata lui, când a mers Petru voevod la Unguri cu oștile.
Și atunci în domnia lui Petru voevod și în <timpul > egumenului ieromonah
Avramie, l-am dat sfintei mănăstiri, de bună voia mea ca să-i fie rob. Iar altul

x) loc ras în orig.
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să nu-1 supere și nici să nu-1 ia dela sfânta mănăstire, pentrucă îmi este cumpă-
rătură dreaptă.

Iar pentru mai mare mărturie, să se știe bine că m’am întocmit cu egumenul
Avramie și cu alți frați și am pus și pecetea mea pe acest zapis de întărire al sfân
tului loc mai sus scris și întru pomenirea mea neclintită.

Iar cine va strica această întocmire,să-i fie potrivnică preacurata născătoare
de dumnezeu, în zilele judecății, amin.

In anul 7070 <1562>, luna Martie 10.

Acad. R.P.R., LXXXIV/153.
Orig. slav hârtie, pecete aplicată, căzută.

155

1562 (7070) Martie 17, lași.

Ion voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată am bine
voit domnia mea cu a noastră bună voință și cu inimă curată și luminată și din
toată bună voia noastră și cu ajutor dela dumnezeu și am dat și am întărit rugă
torilor noștri, loasaf egumen și tuturor călugărilor, care locuiesc în sfânta mă
năstire dela Homor, ocina și dedina lor dreaptă, un sat pe Sâtna, anume Fere-
deianii, cu iaz și cu mori pe Sâtna.

Și acest sat, anume Feredeianii, l-a luat Alexandru1) dela mănăstire să fie
domnesc. Și după aceia, a căpătat acest sat Andreica stolnic și a făcut acolo iaz-
și aceste mori. Apoi, pentru aceste mori și acest heleșteu, au făcut socoteală călu
gării dela Homor și au dat înaintea noastră lui pan Andreica stolnic 100 de ughi
galbeni, ca să nu mai aibă a se judeca Andreica sau copiii lui sau dintre verii
lui, pentru acest iaz și aceste mori.

Și întru aceasta, deasemenea dăm și întărim rugătorilor noștri mai sus scriși,
loasaf egumen și tuturor călugărilor dela Homor, ocina și dedina lor dreaptă,
un sat pe Zijia, anume Strahoținui și cu mori pe Zijia; care acest sat, anume Stra-
hotinul, a fost luat și el de Alexandru și dat fiilor lui pan Neagul stolnic și au
făcut iaz și mori.

De aceia, călugării au făcut socoteala acestui iaz și a morilor lor pe cari le-au
lucrat fiii lui pan Neagul stolnic; și au plătit călugării dela Homor înaintea
noastră 100 de ughi galbeni, în mâinile slugii noastre Lupul aprod, fiul lui pan
Neagul stolnic.

Pentrucă așa am aflat domnia mea, cu sfatul nostru, că este ocina și dedina
lor dreaptă, ca să fie aceste sate mai sus scrise, anume Feredeianii, cu iaz și cu

x) este vorba de Alexandru Lâpușneanu.
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mori pe Sâtna și satul anume Strahotinul pe Zijia, cu iaz și cu mori pe Zijia,
sfintei noastre mănăstiri dela Homor, dela noi și cu tot venitul. Altul să nu se
amestece, în fața acestei cărți a noastre.

Scris în Iași, în anul 7070 <1562>, Martie 17.
însuși domnul a spus.
Hamza a scris.

Arh. St. Iași, CCCL/13.
Copie slavă.
Altă copie slavă din 1786 la Arh. St. Iași, neinventariată.
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1562 (7070) Iulie 1, Roman.

Ion voevod, din mila lui dumnezeu domn al țării Moldovei. Iată a venit îna*
intea noastră și înaintea boierilor noștri, sluga noastră Petrea Dupniță, de bună
voia sa, nesilit de nimeni, nici asuprit și a vândut ocina sa dreaptă, din ispisoc
de cumpărătură ce a avut el dela Alexandru <voevod >, din a patra parte de sat
din Vârtopi în ținutul Neamțului, a treia parte și dintr’o bucată de pământ din
câmp, ce este din hotarul Vârtopului, a treia parte; și a vândut slugilor noastre,
fraților săi, Ion Dupniță și Bârlibaș și surorii sale Ar manca, pentru patru sute
de zloți tătărești.

Și s’au ridicat slugile noastre Ion Dupniță și Bârlibaș și sora lor Armanca
de au plătit toți acești bani mai sus spuși, patru sute de zloți, în mâinile slugii
noastre Petrea Dupniță, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Roman, în anul 7070 <1562>, Iulie 1.
Domnul a spus.
Pătrașco <a scris >.

<Pe verso :> 5 sărăcuste Indreica, 4 sărăcuste Pop, 3 sărăcuste Bârlibaș,
1 sărăcustă și 5 vecernii Gavril și 2 sărăcuste Cioban.
1 sărăcustă Mihalcea, 1 sărăcustă Crăciun și 1 sărăcustă Dragoș.
2 sărăcuste Gavril, 1 sărăcustă Simion, deasemenea Simion . . . sărăcuste;

3 sărăcuste Dămian, 4 sărăcuste Onofrei, 1 sărăcustă Grigorie, 2 sărăcuste
Nistrea

Acad. R.P.R., LXXVI/80.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.
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1562 (7070) Septembrie 11, Suceava.

loan voevod, din mila lui dumnezeu domn al țării Moldovei, părintele
patriei. Am dat slugii noastre Vartic o seliște anume Andriecăuți, în ținutul
Hotinului, care această seliște a fost din ocolul Bozoviței, ca să-i fie dela noi și
■cu tot venitul lui.

Pentru aceasta, altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Suceava, în anul 7070 <1562>, Septembrie 11.

Acad. R.P.R., LX/5.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicata, căzută.

158
1563 (7071), Huși.

Suret di pi ispisoc sărbăscu, tălmăcit la anul 1836, luna luni 9 zili ci ești din
leatu dila Adam 7071, iar anii dila Hristos 1563.

Au vini tu înainte noastră și înaintea boierilor noștri, Cucul și fratili-său
loan...1) lacob, ficiorii lui loachim Tâmpa, nepoții lui loan Cârpă, di a lor
bună voi, di nimine săliți, nici asupriți, au vândut a lor driaptă ocină strămoșască,
moștenire ci au avut moșul lor loan Cârpă, din giumătati din a trie parti, din
satul vechiu Ștefan * 2) doă părți din parte din gios; și au vândutu slugilor noștri,
lui Drăgan Stoișa și lui loan și fimeii lui Ana, în 70 3) zloți tătărești.

Și au plătitu toți banii acei di mai sus scriș<i>, <70 de> zloț<i>, ca să li fii lor
cu tot vinitu. Și nimini să nu să amesteci.

S’au scris în Huși, la anul 7071 <1563>.
I<s>călit Gavril.

Arh. St. Iași, CCCL/14.
Trad. rom. din 1836; altă trad. rom. din 1766 cu mici deosebiri.
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1563 (7071) ... 16, Bârlad.

Din mila lui dumnezeu, noi Ion voevod, domn al țării Moldovei, nepotul
lui Ștefan voevod cel Bătrân. Facem cunoscut și cu această carte a noastră tutu
ror celor ce o vor vedea sau d vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră
.și înaintea boierilor noștri moldoveni sluga noastră Trif, fiul lui Fetion, nepotul

*) loc alb în text.
2) celelalte acte din aceeași partidă, menționează satul « Cârpești >.
®) în trad. rom. din 1766: <800 zloți tătărești».
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lui Șandru Dumescul, de bună voia lui, nesilit de nimeni nici asuprit și a vân-
dut ocina și dedina sa dreaptă și din privilegiul de cumpărătură ce a avut bunicul
său Șandru Dumescul, dela bunicul domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân,
a treia parte, din a treia parte din sat din Dumești, care acest sat este pe ladricii.
Și a vândut slugilor noastre, lui Ion Findea și fiului său Lupe stolnicel, pentru
o sută și șasezeci de zloți tătărești.

Și s’au ridicat slugile noastre Ion Findea și fiul său Lupe stolnicel de au
plătit deplin toți acești bani mai sus spuși, 160 de zloți tătărești, în mâinile slu
gii noastre Trif, fiul lui Fetion nepotul lui Șandru Dumescul, înaintea noastră
și înaintea boierilor noștri; însă loan Findea singur a dat 130 de zloți tătărești,.
iar Lupe stolnicel a dat 30 de zloți tătărești.

Și întru aceasta, asemenea a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri
moldoveni Marinca, fiica Ancăi, nepoata lui Șandru Dumescul, de bună voia
ei, nesilită de nimeni, nici asuprită și a vândut ocina și dedina ei dreaptă, tot
din același privilegiu mai sus scris, ce a avut bunicul ei Șandru Dumescul dela
bunicul domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân, a cincea parte din a treia parte
de sat din Dumești; și a vândut slugii noastre Coste, pentru o sută și zece zloți
tătărești.

Și s’a ridicat sluga noastră Coste, de a plătit deplin toți acești bani scriși mai
sus, 110 zloți tătărești, în mâinile Marincăi, fiica Anei, nepoata lui Șandru.
Dumescu.

De aceia, noi am văzut tocmeala de bunăvoie și plata deplină și noi deasemenea
am dat și am întărit slugilor noastre Ion Findea și fiului său Lupe stolnicel, acea
stă mai sus numită a treia parte din a treia <parte> din sat din Dumești, care
acest sat este pe ladrici și iarăși, slugii noastre Coste, din a treia parte de sat,.
iarăși din Dumești, a cincea parte, ca să le fie delanoi uric și cu tot venitul, lor
și copiilor lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregu
lui lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci..

Iar hotarul acesta mai sus scris, din a treia parte din sat din Dumești, a treia
parte să fie din tot hotarul, din a treia parte, a treia parte; iar dinspre alte părți
după hotarul vechiu, pe unde din veac au folosit. Și iarăși, această mai sus scrisă,
din a treia parte de sat din Dumești, a cincea parte, să fie din tot hotarul din.
a treia parte, a cincea parte; iar dinspre alte părți să fie după vechiul hotar, pe
unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ion voevod și’
credința boierilor noștri: credința panului Ion Moțoc mare sfetnic și credința pa
nului Spancioc vornic, credința panului Dărman căpitan, credința panului Avram
și a panului Mătiaș staroști și pârcălabi de Hotin, credința panului lațeo și a
panului Seachil pârcălabi de Neamț, credința panului Andreica și a panului
Nicoară pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Bârnovschi portar de.
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Suceava, credința panului Bolea postelnic, credința panului Gavril spătar, cre
dința panului Ion vistier, credința panului Mălaiu ceașnic, credința panului
Ivăneața stolnic, credința panului Pașco comis și credința tuturor boierilor
noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul
nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre
Moldova, acesta să nu strice dania și întărirea noastră, ci să le întărească și să
le împuternicească, pentrucă le-am dat și le-am întărit, fiindcă ei și-au cumpărat
pentru banii lor drepți.

Iar pentru mai mare putere și întărire a celor de mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Movilă mare logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această adevărată carte a noastră.

A scris Gavril în Bârlad, în anul 7071 <1563> .. ?) 16 zile.
loan voevod 2)
Stroici a semnat.

Acad. R.P.R., Filiaia Iași, Fondul Spiridonici, Pergamente, nr. 52.
Orig. slav, perg.» pecete atârnată, căzută.
Cu o trad. rom., ibid., plic. CVII/2.
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1563 (7071) Mai 11.
7071 <1563>, Mai 14- Ispisocul domnului loan v<oe>vod prin cari întărești

stăpânire lui Crăciun și fratilui său Vasali pe a șasa parti din sat din Hurdujănii,
din a patra parti, ci au cumpărat dila Anușca, fata lui Ignat, drept 120 zloți tătă
rești.

Arh. St. Iași, Anaforalc, nr. 72, f. 61.
Rezumat rom. din 1843.
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1563 (7071) Mai 14, Huși.
t Din mila lui dumnezeu, noi Ion voevod, domn al rării Moldovei. Facem

cunoscut cu această carte a noastră tuturor cari o vor vedea sau o vor auzi
citindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni,
slugile noastre Lazăr și fratele său Nicoară, copiii lui loan Leahul, nepoții lui

*) tăiat în orig.
2) semnătura domnului, în grecește.
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Barbul și verii lor Manea și sora lui Frăsina, fiii Sorei, toți nepoții lui Barbut
și mătușa lor Urâta, fiica lui Barbul, de nimeni siliți, nici asupriți și au vândut
dreapta lor ocină și dedină din privilegiul de împărțire ce a avut bunicul lor
Barbul dela strămoșii noștri, dela Ștefan voevod cel Tânăr, din jumătate de sat
din Grăpeni, din șase părți, două părți și iarăși din aceeași jumătate de sat, dintr’o
parte, jumătate; astfel au vândut slugii noastre Ignat și mamei lui, Urâta, pentru
trei sute și douăzeci și cinci de zloți tătărești.

Și s’au ridicat sluga noastră Ignat și mama lui, Uiâta, de au plătit deplin toți
acești mai sus scriși bani, 325 de zloți tătărești, în mâinile slugilor noastre Lazăr
și fratelui său Nicoară, copiii lui Ion Leahul și a verilor lor Manea și sora
lui Frăsina, toți nepoții lui Barbul și a mătușii lor Urâta, fiica lui Barbul.

Astfel noi, văzând a lor tocmeală de bună voie și plata deplină, iar noi dea-
semeni și dela noi am dat și am întărit slugii noastre Ignat și mamei lui Urâta
acest mai sus scris loc, din jumătate de sat din Grăpeni, din șase părți, două părți
și iar din aceiași jumătate de sat, dintr’o parte, jumătate, ca să le fie lor dela noi
uric și cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților lor și strănepoților lor și
răstrănepoților lor și întregului neam cine se va alege cel mai de aproape, neclintit
niciodată, în veci.

Iar hotarul acestuia mai sus scris, din jumătate de sat din Grăpeni, din șase
părți, două părți și iar din acea jumătate de sat, dintr’o parte, jumătate, să fie din
câmp ca și din sat, iar din alte părți, după hotarul vechi, pe unde din veac le-au
folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, noi Ion voevod
și credința boierilor noștri: credința panului Ion Moțoc mare sfetnic și credința
panului Spancioc mare vornic și credința panului Dărman căpitan și credința
panului Avram și a panului Mătiaș Stârcea pârcălabi de Hotin și credința panului
Ion și a panului Sechil pârcălabi de Neamț și credința panului Andreico și a
panului Nicoară pârcălabi de Cetatea-Nouă și credința panului Bărnaschi hatman
și pârcălab al Sucevii și credința panului Bolea postelnic și credința panului
Gavril spătar și credința panului Ion vistier și credința panului Mălai ceașnic
și credința panului Ivănăț stolnic și credința panului Pașco comis și credința
tuturor boierilor noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul
nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre
Moldova, acela să nu-i clintească lui ci să întărească și să împuternicească, pen-
trucă i-am dat și i-am întărit acest mai sus scris act, deoarece ei și l-au cumpărat
cu banii lor drepți și proprii.

Și spre mai mare putere și întărire, am poruncit credinciosului nostru pan
Movilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră la această adevărată carte
a noastră.
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A scris Ion Neagoe în Huși, în anul <7071 iar> ’) dcla nașterea lui Hristos
1563, Mai 14.

Ion voevod (m. p.)
Arh. St. Buc., Peceți, nr. 246.
Oiig. slav, pcrg., pecete atârnată, desprinsă.
Cu o trad. rom. d?n sec. XX.
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1563 (7071) Mai 19, Huși.

Din mila lui dumnezeu, noi Ion voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri
moldoveni Stanca, de bună voia ei, nesilită de nimeni, nici asuprită și a vândut
ocina și dedina sa dreaptă, din privilegiul de împărțeală ce a avut ea dela Ștefan
voevod, fiul lui Petru voevod, a treia parte din hotarul satului Sărăcineștilor,
spre răsărit, însă numai din câmp, în gura Pârâului Țarinei și a vândut popei
Sava și Neagăi și lui Gavril Faur și lui Alexa și lui Țirul și lui Trifan și lui
Ignat și lui Trif, pentru trei sute de zloți tătărești.

Și s’au ridicat popa Sava și Neaga și Gavril și Alexa și Țirul și Trifan și Ignat
și Trif, de au plătit deplin toți acești mai sus scriși 300 de zloți tătărești în mâinile
mai sus numitei Stanca, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină între dânșii,
iar noi dcasemeni și dela noi am dat și am întărit această a treia parte mai
înainte spusă, din hotarul satului Sărăcineștilor spre răsărit, însă numai din câmp,
la gura Pârâului Țarinei, popei Sava și Neagăi și lui Gavril și Alexa și lui Țirul
și lui Trifan și lui Ignat și lui Trif, ca să le fie dela noi uric cu tot venitul, lor
și copiilor lor și nepoților și strănepoților lor și răstrănepoților și întregului
lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Insă să le fie în trei părți: o parte lui popa Sava și Neagăi, a doua parte lui
Gayril Faur și lui Alexa și lui Țirul; și apoi a treia parte să fie Iui Trifan și lui
Ignat și lui Trifu.

Iar hotarul acestei a treia părți mai înainte spusă, din hotarul satului Sără
cineștilor spre răsărit, însă din câmp, în gura Pârâului Țarinei, să fie din tot
hotarul a treia parte; iar dinspre alte părți, după vechiul hotar, pe unde din veac
au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ion voevod
și credința boierilor noștri: credința panului Ion Moțoc, credința panului Dră-
ghici Spancioc vornic, credința panului Dârman căpitan, credința panului
Avram și a panului Stârcea pârcălabi de Hotin, credința panului Ion Danciul

0 loc șters în orig.
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și a panului Seachil pârcălabi de Neamț, credința panului Andreica și Nicoară
pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Bernovschi portar de Suceava.
credința panului Bolea postelnic, credința panului Gavril spătar, credința panului
Ion vistier, credința panului Mălai ceașnic, credința panului Ivăneațe stolnic,
credința panului Pașco comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni,
mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși, pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre Moldova, acesta să nu le clintească dania și întărirea noastră,
ci să le întărească, pentrucă și-au cumpărat pentru banii lor drepți și proprii.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie și pecetea noastră să atârne la
această adevărată carte a noastră.

A scris Ion Bogzovici în Huși, în anul 7071 Mai 19, iar dela nașterea lui
Hristos, 1563.

Ion vaivoda J), (m. p.)

Stroici a iscălit.

Acad. R.P.R., Pcccți, nr. 91.
Orig. slav, perg.» pecete mare, atârnată.
Cu o trad. rom. din 1772, la Arh. St. Iași, CCXLVI/4.
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1563 (7071) Iunie 17, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Ion voevod, domn al țării Moldovei, nepotul lui
Ștefan voevod cel Bătrân. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor
celor ce o vor vedea sau o vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și
înaintea boierilor noștri moldoveni slugile noastre Dragotă și fratele său Isachie
călugărul și sora lor Mărica și Titiana și Rusca și Uliana, toți fiii Ștefului, cu
jalbă mare și cu mare mărturie, cu megieșii de prin prejurul său, spunând că
privilegiul pe care l-a avut tatăl lor Șteful, de întărire și de împărțeală dela bunicul
domniei sale Ștefan voevod cel Bătrân, pentru satul Zastavna, le-a pierit lor,
când a tăiat Ștefan voevod cel Tânăr capul tatălui lor Șteful.

De aceia noi, văzând jalba lor așa de mare, cu mare mărturie cu megieșii
de prin prejurul lor și noi de asemenea și dela noi le-am dat și le-am întărit
acest sat mai sus spus, Zastavna, ca să le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și
copiilor lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și între
gului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui sat mai sus spus, Zastavna, să fie după vechiul hotar,
pe unde din v^ac au folosit.

*) semnătura autografă, în grecește.
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Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus zise, Ion voevod și cre
dința boierilor noștri: credința panului Moțoc mare sfetnic, credința panului
Spancioc marc vornic, credința panului Dârman căpitan, credința panului Avram
și a panului Stârcea pârcălabi de Hotin, credința panului Ion Danciul și a panului
Seachil pârcălabi de Neamț, credința panului Andreica și a panului Nicoară
pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Bârnovschi portar de Suceava,
credința panului Bolea postelnic, credința panului Gavril spătar, credința panului
Ion vistier, credința panului Mălai ceașnic, credința panului Ivăneațe stolnic,
■credința panului Pașco comis și credința tuturor boierilor noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul
nostru sau iarăși, pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre
Moldova, acesta să nu le clintească dania și întărirea noastră, ci să le dea și să
le întărească, deoarece le-am dat și le-am întărit, fiindcă le este ocină și dedină
dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a celor mai sus zise, am poruncit cre
dinciosului nostru pan Mobilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră la această
adevărată carte a noastră.

A scris lonNeagoeîn Iași, în anul 7071, dela nașterea lui Hristos 1563, Iunie 17.
Ion voevod (m. p.)
Stroici a iscălit.

Acad. R.P.R., Pcceți, nr. 181.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.
Cu o copie slavă, ibid., ms. 5235, f. 224—227; și o trad. rom. din 1902.
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1563 (7071) Iunie 24, Cotnari.

Ion voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Scriem slugii
noastre Filea vătag; îți dăm de știre că ni se jeluiesc Mihail, cu ceata 2) lui și
spun că îi scot Ion din Vihoreani și Anușca din Hălășești, din Arămești și din
Hălășești.

Pentru aceasta, cum vei vedea această carte a noastră, tu spune lui Ion și
Anușcăi ca să-i lase în pace, căci așa este cum ne spun ei nouă, sau trimite-i de față
înaintea noastră. Altfel să nu faci.

Scris în Cotnar, Iunie 24, anul 7071, iar dela nașterea lui Hristos 1563.
Tomșa a spus.
Trifan a scris.
<Adresa:> Slugii noastre Filea vatag.

Acad. R.P.R., CCXX/4.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată pe verso, căzută.

l) « drujina » în orig. • ■
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1563 (7071) Septembrie 19.
t Iată eu, Grigoric fost mitropolit al Sucevii, scriu smerită metanie și plecată-

închinăciune, cu fața către fața pământului umed, fraților noștri egumenilor buni
și dragi și din inimă și preaiubitei comunitățix) și tuturor fraților dela mănăs
tirea Pobrata, câți se află trăitori acolo din vechime, de demult, dela începutul
mănăstirii până la sfârșitul ei, preoților și diaconilor, bătrâni și tineri, dimpreună
și celor de rând, tuturor deopotrivă care țin de acest hram al sfântului și făcă
torului de minuni Nicolae.

Și după aceasta, știut să fie vouă, frații mei iubiți și cei mai de aproape, ca să
știți despre mine mișelul și nevrednicul și netrebnicul și blestematul și mâhnitul
că am viețuit acolo în acel sfânt loc și cu poslușania și toată sârguința din toată
inima mea și cu ajutorul luiHristos și cu voia lui dumnezeu și a preacuratei lui
maici și cu sfântul Nicolae, am fost și am viețuit acolo egumen 23 de ani.

Am întors pe Petru voevod și pe doamna lui Elina, dumnezeu să-i odihnească
cu sfinții, în binecredincioasă bunătate i-am întărit și cu multă trudă m’am
ostenit, cum dumnezeu și sfântul Nicolae ne va răsplăti; și vedeți singuri că am
făcut sfânta biserică din pajiște cu toată înfrumusețarea, această întâia poslușanie
am făcut.

A doua iarăși tot așa m’am nevoit cu multă trudă și pricepere de am întors
tot pe Petru voevod și pe doamna lui Elina cu copiii lor, de s’au îngropat acolo;
căci nicăieri altundeva nu se îngropau domnii fără numai la Putna. Și Putnenii,
până nu demult, au lătrat mult asupra mea și mari blesteme și mânie au ținut;
și aceasta am făcut.

Iar a treia poslușanie am făcut și m’am nevoit de am dobândit două sate
foarte bune, Pârtănoșii și Negoeștii și eu singur am făcut morile cu banii mei-

Astfel tot așa, a patra poslușanie am făcut-o, de am dobândit acel iezer cu.
numele Beleul.

Astfel, după aceia, văzând mai sus scrisul Petru voevod și cu părintele nostru
preasfințitul mitropolit Teofan o astfel de bună întărire și tipic, ei s’au îndurat
și s’au milostivit pentru truda noastră ce am trudit; și însuși Petru voevod și
cu binecuvântarea mitropolitului Teofan, a întocmit mie ca să am să mi se facă
pomenire în fiecare an în luna Ianuarie ziua 25, în ziua lui Grigorie BogoslovuL

Pe oricine îl va alege dumnezeu să fie egumen și frații, cât va sta biserica și
mănăstirea, să se facă pomenirea mea nezăticnită și neclintită; iar cine dintre noi
nu va face sau altfel va întoarce sau dori, acel frate să fie blestemat de domnul
dumnezeu, mântuitorul nostru lisus Hristos și de preacurata lui maică și de

l) în orig.: * pcspol ♦
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318 părinți dela Nicheia și de sfântul Nicolae și de toți sfinții și să fie părtaș lui
Iuda și tuturor ereticilor. Și cine va rupe acest înscris al nostru, de asemeni să fie
blestemat, după cum scrie mai sus. Iar de păcatele noastre, de toate, să dea răs
puns înaintea lui dumnezeu în acea înfricoșată zi, când va veni judecata întregii
lumi. Iar cine va face și va asculta, acel? să fie binecuvântat de Hristos și de toți
sfinții în vecii vecilor, amin.

In anul 7O71< 1563>, luna Septembrie 19.

Arh. St. Buc., M-rea*  sf. Sava-Iași, XXXV B/l.
Orig. slav, hârtie, 2 peccți aplicate, căzute.
Cu o fotocopie.
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1564 (7072) Iulie 8.

Tălmăcire de pe carte domnească sârbască <dela Alexandru voevod>, din
7072 <1564> Iulie 8, întăritoare Vasâlcăi și Tudoroae și fratelui lor, Andreicăi și
lacob și surorei lui, Anghelina, ficiori<i> lui Ion Bulubav, pe giumătate de sat
de Brițcani, despre răsărit, ce li s’au venit lor după tocmala și învoiala ci au avut
numirii mai sus, cu Mușa și sora ei, Mărie și Gâta, ficiorii Anii, care au rămas
a stăpâni cealantă parte de sat, despre apus.

Arh. St. lași, Anaforalc, nr. 8, f. 112.
Rezumat rom. din 1837.
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< 1565 > Ianuarie 30, Suceava.

f Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu domn al țării Moldovei. Scriem
slugii noastre lui Apostol vameș de Trotuș. Iți dăm de știre că domnia mea
am iertat de vamă două sute de boi ai birăului și ai întregului târg Brașou.

Pentru aceasta, dacă vei vedea această carte, tu să-i lași în pace și să nu-i superi>
ci să meargă liberi; iar noi avem să-ți ținem în seamă. Altfel să nu faceți.

Scris în Suceava, Ianuarie 30.
ț însuși domnul a spus.
Gavril mare logofăt a învățat.
A scris Cazan.• t

Acad. R.P.R., Fotografii XIX/53.
Fotocopie după un orig. slav.
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1565 (7073) Aprilie 25, Hârlău.
Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al rării Moldovei. Iată a venit

înaintea noastră popa Onică din Fruntești și cu alte rude din Obârșie și au părît
Gavril Dunavăț și pe verii lui din satul Filipeani, pentru o jumătate de poiană,
unde au trăit Coste călugărul, care această jumătate de poiană a cumpărat-o
Filipaș, tatăl lui Gavril Dunavăț, dela unchiul său Sava, fiul lui Mleaștniță, din
urice de mărturiei ce a avut dela Ștefan voevod cel Bătrân, pentru 140 de zloți

tătărești.
De aceia, domnia mea le-am dat zi, ca să-și prezinte privilegiul lor și mărturire,

peste două săptămâni.
Deci Gavril, fiul lui Filipaș, cu verii săi, au venit la zi cu mărturire și au adus

înaintea noastră privilegiul de cumpărătură ce l-a avut tatăl lor Filipaș dela Ștefan
voevod cel Bătrân, că a cumpărat tatăl lor, Filipaș, dela Sava Mleaștniță, pentru
140 de zloți tătărești. Și s’a îndreptat înaintea noastră și și-au pus ferie, ca să le
fie și dela noi carte de mărturie și de îndreptare, precum și de întărire, să le fie și
dela noi ocină și dedină, neclintite niciodată, în veci. Și aitul să nu se amestece
în fața acestei cărți a noastre.

Și cine ar mai ridica o pără mai mare, acela să fie dator la poartă 50 de boi.
Altfel să nu fie.
însuși domnul a spus.
Scris în Hârlău, în anul 7073 < 1565 >, Aprilie 25.

Arh. St. Iași, CCCL/15.
Copie slavă.
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1565 (7073) Iunie 25, Iași.

Suret tălmăcit de pe sărbie de pe ispisoc de la Alexandru voevod din leat
7073 <1565> Iunie 25.

Alexandru voevod, cu mila lui dumnezeu domnu pământului Moldaviei.
Iată am dat și am miluit domnia mea pre sluga noastră Hăbiac bătrânul cu o
bucată de pământ, ce iaste pe lăngă hotarul Hlăpeștilor pe din sus și pintre
părăul Velișoaei, începându-se din hotarul Cățălcnilor unde cade în obârșii a
părăului Velișoaei, iară de acolo la vale matca părăului Velișoaei pănă și la Prut;
care acea de mai sus scrisă bucată de pământ au fost din hotarul domniei m61e,

■ ■ • • i
’) cifra « 3 » nu sc vede destul de clar.
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precum ca să fie săngur lui Hăbiac, lui și copiilor lui și copiilor lor, osebit de ne*
poții lui, dela noi și cu tot venitul.

Altul să nu să amestece, înaintea aceștii cărți a noastre.
Domnul au zis.
S’au scris în lași.

Posleduind cu cea adevărată din cuvânt în cuvânt și aflând tălmăcire fără
nicio greșală, am încredințat. Polcovnic Pavel Debriț dela mitropolie.

Ham au scris.

Arh. St. Buc., M-rea Neamț, LV/2.
Trad. rom.

170
<1565 > Iulie 25, Iași.

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
această carte a noastră acestui om, anume Onicică prisăcarul2) dela prisaca
Jamenii. Pentru aceasta, să fie tare și puternic cu această carte a noastră să*și
stăpânească prisaca, ocină dreaptă, cumpărată, cum îi spune privilegiul său.

Și cui i s’ar părea nedrept, să stea cu dânsul față înaintea noastră, la un județ,
dacă s’ar face.

Pentru aceasta, nimeni să nu cuteze să*l  supere până într’acel timp, înaintea
acestei cărți a noastre.

Scrib în Iași, Iulie 25.
Hatmanul a spus.
Cârstea <a scris >.

Acad. R.P.R., CXXXVIII/241.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată.
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1565 (7073) Iulie 31.

7073 < 1565 >, luli 31. Ispisoc dela Alicsandru vodă, prin cari întărești vor*
<ni>c<ului> Dinga cumpărăturile dila Toadir pitărelul și fratile său Gavril și
sora lor Drăghina și Mărica, fetile Dochii, nepoții lui Gavril Dinga, ce și aceștie
au avut driaptă ocină și moșie cu întărituri de cumpărături, ci au avut moșul
lor Gavril Dinga dila bătrânul Ștefan vodă și anumi, a trie parti din giumătatide
sat de Fărloeștii și a trie parti de undi cădi în Părăul*Sarat,  în poiana Tazlăului
și a trie parti din poiana cu Păcură și a tria parti din păcură și a tria parti din dialul
Tazlăului din poiana Prelucilor și a triia parti din poiana Săcăturilor și a tria

') « pasicinic » in orig.
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parti din poiana di la Chilie și a trie parti diasupra Tazlăului, la dialul Giamân-
și a trie parti din Frumoasa, undi ești poiana Cotuvei, acești părți de mai sus
arătati li-au vândut vor<ni>c<ului> Dingăi, drept 220 zloț<i> tătărăști.

Arh. St. Iași, Transport 1788, opis 2039, dos. 241, p. 222.
Rezumat rom. din 1845.

172
1566 (7074) Iulie 12, Iași.

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
slugii noastre Nicoară a treia parte din a patra parte de sat din Băcești, pe care
și-a cumpărat-o dela Parasca, fiica Măriei, fiica lui Telea cel bătrân, pentru o-
sută douăzeci de zloți, ca să-i fie lui cu tot venitul. Altul să nu se amestece.

Scris în Iași, în anul 7074 <1566>, luna Iulie 12.
Domnul a spus.
Gavriil logofăt a poruncit.
Ion Toma <a scris >.

Acad. R.P.R., C1V/1.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.
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1567 (7075) Aprilie 29, Iași.

t Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn țării Moldovei. Iată au
venit înaintea noastră și înaintea boerilor noștri moldoveni Silion și frații lui,
Stan și Toader, fiii lui Borcea, nepoții lui Pardos, de bună voia lor, de nimeni
siliți, nici asupriți și și-au dat ocina lor dreaptă, din privilegiul de danie ce au
avut Silion și frații lui Stan și Toader, fiii lui Borcea, nepoții lui Danciul Pai dos,.
dela Ilie voevod și dela Ștefan voevod, a treia parte din sat din Moincști, partea de
jos; și au dat-o slugii noastre lui Manea visternicel și fraților lui, nepoții lui Lazăr,
fiul lui Hrelic, pentrucă au vândut a treia parte din sat din Bodești, partea de jos,
partea lui Manea visternicel, Silion și frații lui, Stan și Toader, fiii lui Borcea»
nepoții lui Pardor1), ca să le fie lor dela noi cu tot venitul. Altul să nu se amestece-

Scris la Iași, în anul 7075 <1567 >, Aprilie 29.
t Domnul a zis.
ț Vasilie Bălțatul a scris
Să-i faceți uric.

Acad. R.P.R., XXXII/1.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, distrusă.
Cu o trad. rom. ibid., XXXH/5 și o copie rom. în ms. 5235, £. 26—27.

in loc de « Pardos >. »'
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1567 (7075) Iunie 5, Suceava.

Alexandru voevod, <din mila> lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am
dat <slugii> noastre Ion Dupniță și fratelui său Barlibaș și surorii lor Armanca,
din a patra < parte de sat> din Vârtop, care este în ținutul Neamțului, a treia
< parte >x), partea de mijloc, ce și-au cumpărat ei x) și fratele lor Dupniță vătag
și din ispisoc de cumpărătură ce a avut Dupniță dela domnia mea, pentru patru
sute zloți.

Și le-a plătit toți acești bani mai sus scriși ca să fie și dela noi și cu tot venitul*
Altul să nu se amestece.

In Suceava, în anul 7075 < 1567 >, Iunie 5.
Domnul a spus.
Hamza a scris.

Acad. R.P.R., LVI/1.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicata.

175
1567 (7075) August 6, Suceava.

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
slugilor noastre Micotici și nepoților lui Reantea diac și fratelui său Ignat,
a treia parte de sat din Drislive, cu tot venitul. Care această a treia parte de sat
și-au cumpărat-o ei dela Cârstina, fiica Neacșei, nepoata de soră a Agafiei, femeia
lui Ciolpan cel Orb.

Insă pentru această a treia parte din Drislive, care este a mătușei ei, rudenia 2)
Agafiia, femeia Iui Ciolpan, pentru această parte a ei din Drislive, ce <a vândut-o > :)
Cârstina, femeia lui Gavril Steclăi, să-i fie ei partea Cârstinei din Berești, în schim
bul părții ei din Drislive, pentru 300 de zloți tătărești. Iar slugile noastre, Mico
tici și nepoții lui Reantea și Ignat, fratele său, au plătit deplin toți acești bani
mai sus scriși, 300 de zloți.

Altul să nu se amestece.
Scris în Suceava, în anul 7075 <1567 >, August 6.
Domnul a spus.
Ion Toma <a scris >.

Acad. R.P.R., Filiala Iași, Fondul Spiridoniei, plic. XXX (Sârbi), do< 1
Orig. slav, hârtie, pecete aplicata.
Cu o trad. rom. din 1785.

x) loc rupt în orig.
a) < svoița » în orig.
3) lipsește în orig.
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176
1567 (7075) August 22.

In anul 7075 < 1567 > August 22, s’a înoit acest catastih și dă domnul Alexan
dru voevod, pentru pomenirea lui Petru voevod și a doamnei lui și a fiului
lor Ștefan voevod .

Și această zi este la nașterea născătoarei de dumnezeu și pururea fecioară
Mar ia. 3 butoaie de vin, 3 coloade de grâu, 3 coloade de orz, 3 jumătăți <de
butoaie> de miere curată, 60 de zloți pentru trebuință.

Arh. St. Buc., M-rca sf. Sava-Iași, XXXII 1/1.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.

177

1567 (7075) Noembrie 19, Iași.

ț Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am
dat slugii noastre Hăbiiac din a patra parte de sat dinHlăpești, a șasea parte,
partea Ruscăi, pentrucă a rămas fiul ei Marco cu o gloabă și n’a avut cu ce să*și
plătească capul, ci a plătit mai sus zisa slugă a noastră Hăbiiac patruzeci și cinci
dezloțitătărești. Astfel, toți frații lui Marco, fiii Ruscăi, au dat părțile lor din acea
stă a șasea parte.

Să-i fie lui dela noi cu tot venitul. De aceia, altul să nu se amestece.
Scris în Iași, în anul 7075 < 1567 >, Noembrie 19.
t Domnul a zis.
ț Marele logofăt.
t A scris Vasile Bălța tul.

Arh. St. Buc., M-rea Neamț, LV/3.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.
Cu o trad. rom. din sec. XIX.

178

568 (7078) Ianuarie 30, Iași.

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a
venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri rugătorul nostru Teodosie
monah, nesilit de nimeni, nici asuprit și a închinat două sate ale sale, anume

’) banițe.
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Lucăceștii și Botcștii, care aceste sate au fost ocinele și dedinele lui drepte. Și
le-a închinat sfintei noastre rugi, mănăstirii Voronețului.

De aceia noi, văzând dania lui de bună voie și domnia mea deasemeni le-am
dat aceste două sate mai sus spuse sfintei noastre rugi numite Voroneț, să-i fie
dela noi cu tot venitul, neclintite niciodată, în veci.

Insă satul Botcștii să aibă a asculta de rugătorul nostru mai sus spus, Teodosier
cât va fi viu; iar după moartea lui, să fie iarăși, deopotrivă cu Lucăceștii, sfintei
mănăstiri.

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Iași, în anul 7076 < 1568>, Ianuarie 30.
t Domnul a spus.
t Toma logofăt.
t Vasile Bălțatulovici a scris.

Acad. R.P.R., LXXXI11/28.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.
Cu o trad. rom. din 1787.
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1668 (7076) Februarie 15.

Mcșie Trusăștilor la țănut<ul> Botcșanii.
Ispisoc sărbăsc dela Alexandru v<oe>vod, cu cari au afierosit și au întărit

măn<ă>stirii săli din nou zidită, Slatina, un sat ce au fost drept domnesc, anumi
Trusăștii pe Jijia și cu moară în Jijiia și cu pio și cu tot venitul, ce arată că acest
sat au fost ascultătoriu cătră Ștefănești.

Iar hotarăle acestui sat să fie despre toate părțile, după bătrănile hotarăx
pe unde din vac au umblat.

Scriind mai gios așa: «iar cini s’ar ispiti ca să strice căt de puțăn dintru a
noastră tocmire și așăzare, stricat și blăstămat să fie dela domnul d<u>mnezău»
făcătoriul ceriului și al pământului și de precurată a lui maică pururea fecioară
Mărie și de sfinții 12 de frunte apostoli Petru și Pavel și ceelalți și de 4 evangheliști
și de 318 sfinți părinți dela săborul Nichiei și de toț<i> sfinții carii din ve<a>c
bini au plăcut lui d<u>mnezău. Și să aibă parte cu Iuda șă cu trecletul Arie și cu
ceelalț<i> jidovi carii au strigat cătră domnul nostru Iis<us> H<risto>s, sângele
lui asupra lor și asupra feciorilor lor, precum au fost și iaste și va fi în veci, amin».

7076 <1568>, Fevr. 15.

Acad. R.P.R., ms. 1446, f. 162.
Rezumat rom.
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180
<1568—1572 >.

Bogdan voevod. Iată domnia mea am dat și am miluit sfânta noastră mănăstire
dela Berzunțul, unde acum se numește Bogdana, cu 2 mori la gârla Putnei, care
aceste mori erau ale noastre drepte domnești, cumpărături ale răposatului părin
telui domniei mele Alexandru voevod; și le-a dat să fie unei mănăstiri ce a do
rit domnia sa să facă în ținutul Putnei.

După aceia, le-a dat lui Gavriil fost logofăt.
Toate aceste mori mai sus scrise să fie sfintei noastre rugi, dela noi și cu tot

venitul, neclintit niciodată, în vecii vecilor. Și altul nimeni să nu se amestece.

Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 62S, f. 352 v.
Copie slavă.
Datat din domnia lui Bogdan Lâpușncanu.

181
<1568—1572 >9 Iași.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. <Iată au
venit înaintea noastră > și înaintea boierilor noștri Apostol și femeia lui, Odochia
< ... nesiliți de nimeni >, nici asupriți și au vândut ei drepții lor Țigani... anume
Dumitru Murs<ă>, fiul lui Tudoran și sora lui, Sanhira <slugii> noastre
Hamza vistier, pentru o sută de zloți tătărești <și a dat banii > toți
în mâinile lui Apostol și a femeii lui, Odochia, înaintea noastră

<De aceia noi, văzând a lor> tocmeală de bunăvoie și plată deplină și noi
deasemeni <am dat și am întărit> slugii noastre Hamza, ca să-i fie și dela noi.
.Altul <să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre».

Scris în Iași
f Domnul a spus.
t Marele logofăt a învățat.

Acad. R.P.R., LXXXIV/207.
Oiig. slav, hârtie, rupt, lipsește 1/3 din dreapta.
Datat din domnia lui Bogdan Lăpușneanu.

182
<1568—1571 > Aprilie 19, Iași.

Bogdan voevod, din- mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
această carte a noastră rugătorului nostru egumenul dela mănăstirea Putna
și celui pe care îl va trimite el, acesta să aibă voie și tărie cu această carte a noastră
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-să caute Țiganii mănăstirii, ori unde-i va afla în țara noastră, fie oriunde și să-i
aducă la mănăstire.

Pentru aceasta, nimeni să nu cuteze să-l oprească sau să i se împotrivească,
znaintea acestei cărți a noastre.

Scris în Iași, Aprilie 19.
t Domnul a spus.
t Marele logofăt a învățat.
t lonașco Boici <a scris >.

Acad. R.P.R., LXXXII/143.
Orig. slav, hârtie.
Datat din domnia lui Bogdan Lăpușneanu.

183
1568 (7076) Mai 8.

Noi Bogdan voevod, cu mila lui dumnezeu, domnu țârei Moldovei. Am dat
și am miluit pre Agafie jupăneasa cu doaâ sălașe de Țăgani, anume Andreica
<și > femeia lui, Stanca și fii lor Toader și Ion și Marica și Nastasăia, care Țigani
au fostu a Murgului fost post, și i-au prăpădit.

Și pentru aceia, iarăș i-am dat ei pe Laze Țiganu și fămeia lui Stanca și fii
lor Boste și Mițul și Erimie și Petre și Bobu și Mărie, care Țigani aceștie au
fostu drepți domnești, ca să-i fie ei și fiilor, nepoților și strănepoților ei.

Iară cine i-ar îndrăzni să-i iai și ar strica danie noastră, să nu fie ertat de dom
nul dumnezeu și de a sa maică și de 4 evangheliști și de 12 apostoli și de 318
părinți dila Nichie cetate și să fie părtaș Iudei.

Și pentru aciasta, altul să nu se amestece.
Leat 7076 <1568>, Mai 8.

Arh. St. Buc., Condica m*rii  Răchitoasa, nr. 572, f. 160.
Trad. rom.

184
<1568—1571 > Iunie 10, Prigonea,

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
această carte a noastră rugătorului nostru, egumenul dela Pobrata și celui pe
•care îl va trimite iconom, acesta să fie tare și puternic cu această carte a noastră
să conducă ’) în satul Hereștî, ce l-a dat lor bunicul domniei mele Petru voevod.

x) « uvezad > ta text.
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Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Priseacă, Iunie 10.
t Domnul a spus.
t Vasilie hatman, ispravnic.
t Popa uricar a scris.

Arh. St. Buc., Fotografii XI/4.
Fotocopie după un orig. slav.
Datat din domnia lui Bogdan Lăpușncanu.

185
<1568—1571 > Iunie 22.

Suret dipe un ispisoc sârbesc dela Bogdan Vodă, din leat 7074 lunii 22-
Adică au venit înnainte noastră și înnainte boerilor noștri slugile noastre

Petre Oraș și cu frații săi Mătieș și Brătăuș și cu surorile lor Stanca și cu cumnatul
Sofioiul și Anița și Niacșa și fratele lor mai mic Ilie Orăș. Precum arată și un
zapis, Toader Sofioiul stolnic și cu jupăneasa lui, Stanca, pe părțile lui Mătieș
și a lui Brătăuș și a Aniții, pe părțile din sat din Costcști și din Negoești și din
Păunești și pe Valia Sacă, carile sănt lor locuri de prisăci și de pomete și au
vândut a lor părți de moșii lui Toader Sofioiul fost stol<ni >c și jupânesăi dumisale
Stancăi, din tot hotarul, cu tot venitul.

Și văzând și noi de a lor bună voe tocmală și vânzare și așăzare între dânșii,
de nimine sâliți, nici asupriți, s’au vândut a lor drepte ocini și moșii.

Deci noi încă am socotit pre însuș cu tot sfatul nostru, după legia țării. Și
s’au venit în partea lui Toader Sofioiul fost stol<ni>c și în parte giupănesii dumi
sale Stancăi giumătate de sat din Costești, parte din gios, fără parte Stancăi ce ră
mâne în cia giumătate de Costești, sat din gios, în parte fraților săi, Petrii lui
Orăș și a lui Ilie Orăș.

Și au rămas giumătate de sat din Costești și o parte din ce giumătate din sat
din Costești deasemeneâ din gios, care au rămas patru părți de moșie din Costești
și cu patru locuri de heleșteu în părăul Boțbitiriului și cu patru vaduri de moară.
Și au rămas aceste toate în parte lui Toader Sofioiul fost stol<ni>c și a giupănesii
sale Stanchii.

Și au rămas și în parte Petrii Orăș și a lui Ilie Orăș doaă părți de moșie din
Costești și cu doă locuri de heleșteu în părăul Boțbitiriului.

larăș am socotit și pentru satul Negoeștilor, sălește din mijloc. Și iarăș am
ales patru părți de moșie în parte lui Toader Sofioiul și â giupănesii sale Stancăi.
Și au rămas și în parte lui Petre Orăș și a lui Ilie Orăș doaă părți de moșie din
sat din Negoești. Carele sate împărțite unul de cătră altul și vaduri de moară,
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care să arată și în sămne, care unde au luat să să știe; și locuri de prisăci, care
unde i s’au venit loc de prisacă. Și au luat în dialu în Ulieș și unul în Costești,
despre apus, lăngă părăul Tinos, carele s’au luat Petre Oraș.

Și un vadu de moară în apa Văii Săci, în frunte locului. Și lui Ilie Oraș iarăș
i s’au venit un vadu de moară în apa Căiuțului Mic și un loc de prisacă piste
apa Bulbosanului, în Poiana Rătundă și un loc de prisacă pe Vale Sacă, drept
gura părăului Tinos, supt dial, în poiană.

Și au rămas și în parte luiToader Sofioiul fost stol<ni>cși în parte giupănesii
sale Stancăi patru părți de moșie din Costești din gios și cu patru locuri în hele-
șteu, în părăul Boțbătiriului și patru vaduri de moară: doaă vaduri de moară
în Costești, în malul părăului și un vadu de moară mai gios de satul Negoeștilor,
unde să împreună izvoarăle fântânelor și un vadu de moară în apa Căiuțului
Mic ce au vândut Anița iarăș lui Toader Sofioiul fost stol<ni>c. Și pe alt zapis
ce are tot dela mâna lui Mătieș și dela mana lui Bretăuș și dela Anița.

Și prilejăndu-să mulți boeri la acel zapis și văzându-le iscăliturile și peceți
mai gios puse și mărturisâră și ei cu sufletile lor, precum le umbla hotarul Negoe
știlor și a Costcștilor, precum văzum și într’acest zapis, arătându-să sămnile
locului.

Iată că făcum și noi ispisoc prin oameni, ca să <se> știe: din apa cu peștile
care părău cură din sat, din Bogdana și să scură în apa Trotușului și lovește
gura părăului drept prisaca veche ce este apa Trotușului, supt Răpa Galbănă
și la dial, în capul dialului mare, din sus, ce să numește Detunat; și apucă zare<a>
dialului în gios și lovește în făntăna Chetrii în dial și lovește pe diasupra gropii
mari și apucă zare<a> dialului în sus, pără în coasta părăului Tinos; și apucă
părăul la vale și tae apa Săcii în curmezăș și apucă drumul vechiu chetros la dial
și apucă zarea dialului pe din gios de apa Săcii; și iar apucă în sus, alăturia cu
hotarul Săcăturii, carele rămâne iarăș în părțile altor frați, care a lor acest hotar
să sue pără în vărful muntelui, pără în Dialul Mare și pără în obârșiile Căiu
țului Mic și apucă Căiuțul Mic în gios, pără în apa Trotușului.

Și au rămas în parte<a> lui Toader Sofioiul fost stol<ni>c și partea jupănesii
sale Stancăi, parte<a> lui Mătieș și a lui Breteuș și a Aniții, care au vândut toată
parte<a> lor din Costești și din Negoești și din Păulești și di pre Valia Sacă,
care sănt locuri de pomăt și pe vale sânt locuri de prisăci, în costișă despre apus.
Care au rămas patru părți de moșii în tot locul, cu tot venitul. Și au rămas aceste
părți de moșii dintr’aceste sate ce-s numite mai sus, tot în parte<a> lui Toader
Sofioiul fost stol<ni >c și în partea jupănesii sale Stancăi. Și au rămas și în partea
lui Petre Orăș și în partea fratelui său mai mic, Ilie Orăș, iarăș părți
de moșii din tot locul, ca să-ș<i> stăpâniască și a lor părți împreună, unde li
s’au venit locuri de mori și de prisăci, ca să nu aibă pricini între dânșii, numai
să stăpâniască care unde ș’au luat.
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Și noaî încă văzând de a lor bună voe tocmire și împărțire între dânșii și
noi așijdere am dat și am întărit, pe părțile ce scrie mai sus, lui Toader Sofioiul
fost stol<ni>c și a giupănesii sale Stancăi și frații săi, Petrii și lui Ilie, ca să le
ne lor și dela noi uricu, cu tot venitul. Și alt nimine să nu să amestice piste carte<a >
domniei mele.

Acest suret de pe sărhie l*am  scos la let 7149 <1641> Ghen<a>rie 8.
Scris*a  condicar<iul>.
Asămini di pe cel adevărat, scris de mini, D. Filipescu, la anii 1816.
Marele log<o>fă>t.

Acad. R.P.R., LX1X/2.
Copie rom.
Data greșită de copist; datat din domnia lui Bogdan Lăpușneanu.

186
1568 (7076) Iulie 11, Suceava.

Bogdan v<oe>voda. Adică domniia mea am dat și am întărit rugătorilor
noștri, călugărilor dela sfânta mănăstire Tazlăul, undi iaste hramul naștirei pre-
cistii, pi un sat anumi Ostopcanii și cu mori, cari sat le este danii dila Ștefan
vod<ă>, ficiorul lui Patru vod<ă>. Și acesta sat iaste dăruit din satili noastri
din ocolul Petrii, ca să-i fii și dila domnia me cu tot vi nitul.

Și altul să nu s<ă> amestice.
In Suceava, 7076 <1568> luli 11.

Arh. Sr. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 369 ▼.
Trad. rom.

187

1568 (7076) August 22.
In anul 7076 <1568> August 22, s’a înoit acest catastih și de domnul Bogdan

voevod, întru pomenirea lui Petru voevod și a doamnei lui și a fiului lor Ștefan
voevod.

Și această zi este la nașterea născătoarei de dumnezeu și pururea fecioară
Maria.

4 butoaie de vin, 3 coloade de grâu, 3 coloade de orz, 4 jumătăți <de
butoi > de miere curată.

Arh. St. Buc., M-rea sf. Sava-Iași, XXXV A/2.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.
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183
1568 (7076) Noembric 5. Iași.

Bogdan voevod, din mila Iui dumnezeu, domn al țârii Moldovei. Am dar
această carte a noastră rugătorului nostru Calistrat egumenul dela Pobrata și
tuturor călugărilor de acolo și poslușnicilor lor, pe cine vor avea voinicel la
iezerul mănăstiresc, la Bealcu, pentru aceasta, ei să fie tari și puternici cu această
carte a noastră, să-și apere iezerul la Bealeu și cu toate gârlele sale, care intră
și ies din Bealeu : o gârlă numită Chiciteța, ce este din gura Prutețului și cu Pru*
tețul x); a doua gârlă Topilcana, ce iese din Bealeu și cade în Troian2); a
treia gârlă, gârla Neagră, ce cade la Trifești; a patra gârlă, Vidra; a cincea gârlă,
Bursucul; a șasea gârlă, Pancova, ce iese din Chiceteța ; a șaptea gârlă, Plopul;
a opta gârlă, Vlaca; a noua gârlă, Petreasa și mlăjetul dela Văleani, mai sus de
Rădea ni.

Ca nimeni să nu prindă pește în aceste gârle și nici să taie lemne în acest
mlăjet, fără de știrea egumenului. Și pe cine vor găsi prinzând pește, în oricare
gârlă, fără voia egumenului sau tăind lemne în mlăjet, să ia dela acești oameni
tot: și carul cu boii și în mlăjet asemenea și toporul și tot.

Pentru aceasta, nimeni să nu cuteze a*i  supăra înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Iași, în anul 7076 <1568> Noembrie 5.
Domnul a spus.
Drăgan logofăt a învățat.
Ștefan <a scris >.

Arh. St. Buc., M-rca Pobrata, XIII/19—21.
Orîg. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută.
Cu o trad. rom. din 1796 și o copie după ca din 1817.

189
1568 (7076) Decembrie 6.

In anul 7075 < 1568 > Decembrie 6. Catastih ce dă Bogdan voevod la praznicul
mănăstirii sale dela Pobrata, unde este hramul sfântului arhiereu și făcător
de minuni Nicolae:

2 coloade de grâu.
2 coloade de orz.
1 butoi de vin.
1 jumătate de butoi de miere curată.
30 zloți pentru trebuințe.

Arh. St. Buc., M-rca sf. Sava-Iași, XXXV'2.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.

*) cuvintele: ,,și cu Prutcțul“ șterse în orig. cu cerneală.
2) ,,Troian" scris peste un loc ras.
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190
1569 (7077).

Leat 7077 <1569>. Ispisoc dela Bogdan v<oe>v<o>d. Iată acest adevărat
sluga noastră Condrea păhărnicelul și cu frații lui, Andreica și Sava și Ion și
surorile lor Marina și Neacșa și văru-său Tiron, l-am miluit dintru osăbită
mila noastră și i-am dat, în pământul nostru a Moldovei, a lor drepte ocini
și moșii, iamătate de sat din Țurști și jumătate din hotar. Care acest jumătate
de sat de mai sus scris din Țurști și jumătate din hotar iaste lipit cu hotarul
Mușăteștilor, cu direasele ce au avut tatul lor Mușat dela unchiul nostru Bogdan
v<oe>v<o>d și cu ale lor bătrâne scrisori.

Aceste de mai sus scrise ca să le fie dela noi uric cu tot vinitul, lui și copiilor
și nepoților și răsstrănepoților și a tot neamul, cât să va aleage mai aproape, nestri-
cat niciodată, în veaci.

Și altul să nu se amestece.

Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 524.
Trad. rom.

191
1569 (7077), Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că pe această slugă adevărată a noastră Măteiu al lui Vlaicul l-am
miluit cu mila noastră deosebită și i-am dat <un loc de pustie >, în gura Lid-
vului, în pârâu, în Fântână, care acest loc de pustie i-a fost de danie dela bunicul
domniei mele Petru voevod; și a avut și privilegiu de danie dela bunicul dom
niei mele <Petru voevod» .... noi am aflat cu tot sfatul domniei mele și cu toți
boierii moldoveni că i-a fost ocină și danie dreaptă dela bunicul domniei mele
Petru voevod.

De aceia și dela noi <am dat și am întărit.... și fiilor lui și nepoților lui>
și strănepoților lui și răstrănepoților lui și întregului lui neam, cine i se va alege
cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui mai sus <scris loc de pustie ... dispre alte părți >, după
vechiul hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod
și credința preaiubiților frați <ai domniei mele, Mihail Petru și Constantin și
credința boierilor noștri: credința panului Zbiarea vornic al> țării de jos, credința
panului Crăciun vornic al țării de sus, credința panului Ion Caraghiuzel, cre
dința panului Cozma Murgu, credința panului Sava și a panului Turcea pârcă-
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labi <de Hotin..., credința panului Coste și a panului <Poroseaci> pârcălabi
de Roman, credința panului Vasilie portar de Suceava, credința panului Toa-
der spătar, credința panului Jurja vistier, credința panului <Dinga postelnic...
credința panului» Arvat comis < și > credința tuturor boierilor noștri, mari și mici-

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din nea
mul nostru sau iarăși pe oricine <îl va alege dumnezeu, ... acesta să nu clin
tească dania și întăritura» noastră, ci să-i întărească și să-i împuternicească,
pentrucă i-am dat și i-am întărit, fiindcă-i este lui danie dreaptă.

Iar pentru mai mare <putere și întărire» a tot ce este scris mai sus,<am
poruncit...» să scrie și să atârne pecetea noastră la această carte a noastră.

A scris Toma Berheaciovici în Iași, în anul 7077 <1569» ...

Acad. R.P.R., CCXVII/27.
Orig. slav, perg., tăiat, lipsește partea din stânga, pecete smulsă cu parte din per
gament.

192
1569 (7077) Ianuarie 28, Iași.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni rugătorul și părintele
nostru chir Anastasie episcop de Roman, de bună voia lui, nesilit de nimeni,
nici asuprit și a schimbat cu domnia mea și a dat domniei mele un sat în ținutul
Sucevei, anume Bârleștii, amândouă cuturile și cu iazuri și cu mori, din privi
legiul dc cumpărătură ce a avut rugătorul și părintele nostru chir Macarie epi
scopul Romanului dela bunicul domniei mele Petru voevod. Și acest privilegiu
l-a dat rugătorul și părintele nostru în mâinile domniei mele. Și rugătorul și pă
rintele nostru chir Macarie a dat pentru acest sat, pentru Bârfești, douăzeci și
cinci mii de aspri gata și a dat el acest sat episcopiei de Roman.

Iar apoi, domnia mea deasemeni am dat sfintei noastre rugi, episcopiei
dela Roman, unde este rugătorul nostru chir Anastasie episcop, schimb pentru
schimb, două sate în ținutul Romanului, anume Șcheuleții și Bogdăneștii, care
aceste două sate au fost satele noastre drepte domnești, din zilele dedemult;
și au fost ascultătoare de morile noastre dela Șchei, ce sunt pe Șiret.

Și iarăși, satul Bârleștii care este în ținutul Sucevei, amândouă cuturile și cu
iazuri și cu mori, domnia mea am dat și am miluit cu acest sat sfânta noastră
rugă, mănăstirea dela Râșca, unde este hramul mutarea moaștelor sfântului
arhiierarh și făcător de minuni Nicolae, unde este egumen rugătorul nostru
Calistrat, întru pomenirea părinților domniei mele și pentru sănătatea domniei
mele și a fraților și surorilor domniei mele, ca să fie sfintei noastre rugi, mănăstirii
dela Râșca și cu tot venitul.

183



Iar acest privilegiu, care a fost de cumpărătură rugătorului nostru Macarie
episcop, domnia mea l-am dat în mâinile rugătorului nostru ieromonah Caii* *
strat egumen și tuturor fraților din mănăstire, dcla Rașca.

Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Iași, în anul 7077 <1569>, Ianuarie 28.
însuși domnul a spus.
Marele logofăt a învățat.
Ion a scris.

Arh. St. Buc., Ep. Roman, XXII/1.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicata.
Cu o trad. rom. din sec. XVIII.

193
1569 (7077) Februarie 7.

Bogdan v<oe>voda. Adică domniia <mea> ]) am întărit a noastră sfântă rugă..
mănăstirea Tazlăul, unde iaste hramul naștirea născătoarei de dumnezeu, pe
un sat anumi Zăneștii pe Bistrița, în gura Cracăului, cari sat am aflat domniia
mea c’au fost danie sfinții mănăstiri Tazlăului dila strămoșul domnii meii bătrânul
Ștefan vod<ă>, ca să fie și dela domniia me sfinții mănăstiri danii și’ntăritură,
cu tot vinitul.

Iar cini ar strica a noastră danie, aciia ca să aibă a da samă la strașnicul giudet
a lui H<risto>s.

Și altul să nu să amestece.
Leat 7077 <1569>, Fevr. 7.

Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 371 v.
Trad. rom.

194
1569 (7077) Februarie 23, Iași.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată că a
venit înaintea noastră Anghilina, fiica Malei din. •. 2) de bună voia ei, nesilită
de nimeni, nici asuprită și a vândut ocina sa dreaptă din satul Scumpești jumătate,.
din jumătate, a patra parte, ce se va alege partea Anghilinei; și a vândut slugilor
noastre Lealea și Ihnat, pentru cincizeci de zloți tătărești.

*) lipsă în text.
*) loc rupt în orig.
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Și s’au ridicat slugile noastre Lealea și Ihnat de i-au plătit deplin toți acești
bani mai sus scriși, 50 de zloți, înaintea noastră, ca să le fie dela noi și cu tot
venitul.

Altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Iași, în anul 7077 < 1569>, Februarie 23.
Ț Domnul a spus.
t Marele logofăt a învățat.
Faceți-i uric.
t Ion a <scris >.

Acad. R.P.R., IV/225.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicata, căzuta.

195
1569 (7077) Martie 11, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevcd, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că pe această adevărată slugă credincioasă a noastră Cornea brăni-
ștear și fratele său Nicoară și sora lor Măgdălina, fiii lui Țintea și vărul lor Ion
și surorile lui, Măriica și Călina, fiii Grozei, toți nepoții Ileanei și ai lui Dragotă
Frățiian, i-am <miluit> cu mila noastră deosebită și le-am dat și le-am întărit
ocina și dedina lor dreaptă și din privilegiul de cumpărătură ce au avut <bunicii
lor Il>eana și Dragotă Frățiian dela străbunicul domniei mele Ștefan voevod
cel Bătrân, un sat <peste Prut ce este la> gura Obreajei, anume Frățieneștii, ca
să le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților lor și stră*
nepoților lor și răstrăncpoților lor și întregului lor neam, cine li se va alege cel
mai deaproape.

Iar hotarul acestui sat <mai înainte spus>, anume Frățieneștii <la> gura Obrea
jei, să fie din toate părțile pe vechiul hotar, pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei mele mai sus scrise, noi Bogdan voevod
și credința preaiubiților <frați ai domniei> mele, Mihail Petru și Costantin și
credința boierilor neștri: credința panului Zbiarea vornic de țara de jos, cre
dința panului Crăciun vornic de țara de sus, credința panului Ion Caraghiuzeal.
credința panului Cozma Murgu, credința panului Sava <și a panului Tu>rcea
pârcălabi de Hotin, credința panului Pașco și a panului Danciul pârcălabi de
Neamț, credința panului Coste și Poroseaci pârcălabi de Roman, credința panului
Vasilie portar de Suceava, credința panului Toader spătar, credința panului
Giurgea vistier, credința panului Dinga postelnic, credința panului Movilă
ceașnic, credința panului Vascan stolnic, credința panului Arvat comis <și>
credința tuturor boierilor noștri, mari și mici.
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Iar după viața noastră, cine va fi <domn> dintre copiii noștri sau din neamul
nostru sau iarăși, pe oricine îl va alege dumnezeu <să fie domn> al țării <noastre>
Moldova, acesta să nu le strice dania și întărirea noastră, ci să le întărească și
și să le împuternicească, pentrucă le este <ocină> și dedină dreaptă . ..x).

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porun
cit credinciosului nostru pan Gavril logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această carte a noastră.

A scris Toma Berheaciovici în Iași, în anul 7077 < 1569 >, luna Martie 11 zile.

<Pe verso :> «Uric de Frăsinești la ținutul lașilor, peste 1 rut, dela Bogdan Vodă».
Acad. R.P.R., Peccți, nr. 162.
Orig. slav, perg., pccctc atârnată.
Rezumat rom. în ms. 1737, f. 184.

196
1569 (7077) Martie 15, Iași.

Noi Bogdan v<oe>vod, domnul Moldaviei. Știre facem măria sa cu
cartea măriei sale tuturor celor ce vor ceti și celora ce vor auzi cetind, acel ade
vărat a măriei sale slugă Avram, miluit-au pre dânsul cu osăbită a măriei sale
milă, în țara măriei sale Moldova, dat-au și au întărit lui spre a lui dreaptă ocină
și moșie și răscumpărat<u>ră, din diresă de cumpărătură ce are dela părintele
domniei măriei sale, Alexandru v<oe>v<o>d, din giumătate de sat de Potlojăni,
din partea din sus giumătate; și din ceialaltă giumătate de sat tot de Potlojăni,
din partea din gios, a patra parte, iarăși despre partea de sus.

Și așijdirea, din giumătate de sat de Pietrilești, giumătate, ce să chiamă acmu
Borceștii, care iaste pe Pârâul Alb și cu moară în Pârâul Alb.

Și satul Căteștii, ce să chiiamă acum Negușăni, din deresi ce are dela părin
tele măriei sale, Alexandru v<oe>vod, spre acea de sus scrisă, din giumătate
de giumătate de sat de Potlojăni, giumătate din partea de sus; iar din ceialaltă
giumătate de sat, din partea din gios, a patra parte.

Iarăși despre partea din sus de Potlojăni, s’au sculat niște oameni, anume Da-
vid și Toader Ușurelul și Lazar și Mihail și maica lor, Drăgulina și au pârît pre
Avram înnaintea acelui avan Despot v<oe>vodu, zicând ei așa, că n’au cum
părat acele de mai sus scrisă părți dela Mica, fata lui Manailă, nepoata Mihului
Bătrânului.

Și i-au ras lui acele de mei sus scrisă părți dintr’acel<e> de mai sus pomenit<e>
direși, carele are el de cumpărătură dela părintele măriei sale Alexandru v<oe>vod.

Deci, măriia sa și cu toți boieriei sale, adeverind precum i-au stricat diresul
fără de vină și fără giudețu, dat-au măriia sa și au întărit lui Avram, slugii măriei

4) loc rupt în orig.
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sale, din giumătate de sat, din Potlojăni, partea din sus; și din ceialaltă giumătate
de sat, a patra parte, din partea din gios, iarăși despre partea de sus.

Și iarăși, din giumătate de giumătate de sat de Petrilești, ce să chiamă acum
Borcești, partea din sus și cu moară în Pătăul Alb.

Așijdirea și sa~ul Coteștii, ce să chiamă acum Negușănii, ca să fie dela măriia
sa uric și înrăritură, lui și nepoților și strănepoților și a toată ruda lui, cine să va
alege mai aproape, neclă<ti>tă în veci.

Hotarul să fie de toate părțile, pe unde au ținut din veci.
Porunci t-a u măriia sa credinciosului și cinstit boeriu Toader log<o>f<ă>t să

scrie și pecetea măriei sale să lege cătră acestu adevărat uric a măriei sale.
Scrisu-s’au Andronic Hamză, în Iași, în anul 7077 < 1579 >, Mart 15.

Acad. R.P.R., LXV/132.
Trad. rom.

197
1569 (7077) Martie 15.

7077 <1569> Mart 15. Tălmăcire de pe uricul sărbăsc dela domnul Bogdan
v<oe>v<o>d, întăritori unui Procopii și fimei<i> lui, Calinița, pe a cince parte
din giumătate de sat din Brițcani, ci au cumpărat dela Gavril și sora lui, Anușca
ficiorii Andreicăi, nepoț<ii> lui loan, strânepoț<ii> Onului Limbă-Dulce; șideo-
săbit, pe a zece parte tot din aceiiaș giumătate de sat, ci au cumpătat dela Toma
fimeia lui, Parasca, ficior Măriei, nepoț<ii> Vasălcăi, fata lui loan.

Arh. St. Iași, Anaforalc, nr. 8, f. 112.
Rezumat rom. din 1837.

198
1569 (7077) Martie 15, Iași.

Cu mila lui dumnezeu, noi Bogdan v<oe>vod, domnu țării Moldovei. Facem
înștiințare precum au venit înainte noastră și înainte tuturor boerilor noștri
slugile noastre Ncagul și frate-său lonașcu și sora lor Bunata, feciorii lui Isai,
nepoții lui Manole ușeriul, de a lor bună voe, de nime supărați, nici siliți, ce de
a lor bună voe, au vândut a lor dreaptă ocină și moșie, din dresu ce au avut moșul
lor Manole ușariul dela unchii noștri Ilie și Ștefan v<oe>v<o>d, din dres de întă-
ritură ce-au avut moșul lor, Isai dela Ștefan vodă cel Tânăr, din o jumătate de
sat ce-i pe Pietroasa, unde au fost casa moșului lor, Manole ușeriul, o jumătate,
parte din gios, aceia au vândut-o slugilor noastre, lui Stoico și lui Nicoară și
Nechitei, drept 240 de zloți tătărăști. Insă Stoica au dat singur 140 zloți, iar Ni
coară au dat 60, iar Nechita au dat 40.
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Acești bani, 240 de zloți tătărăști, au dat în manile slugilor noastre, Neagului
și lui lonașcu și surorii lor Bunata, feciorii lui Isai, nepoți lui Manole ușeriuL

Pentru aceia și noi, văzând a lor bună învoială și tocmală și plată deplin, am
dat și am întărit slugilor noastre lui Stoico și lui Nicoară și Nechitei, cu acea mai
sus scris*  ă>, din jumătate de sat depe Pietroasa, unde au fost casa lui Manole
ușeriul, o jumătate parte din gios, despre răsărit, ca să fie moșie, lor și feciorilor
lor, nepoți și strănepoți și a tot niamul, ce să vor alege mai aproape.

Iar hotarul acei părți, din jumătate de sat de pe Pietroasa, giumărate, parte
din gios despre răsărit, să fie despre toate părțile după hotarul cel vechiu, pe
unde au umblat din veacu.

Și pentru mai bună credință și întăritură, am poruncit credinciosului nostru
Gavril mare log<o>f<ă>t să scrie și a noastră pecete, cătră această carte a noastră,.
să o lege.

Au scris Toma <Ber>heaciovici, în Iași văleat 7077 < 1569 >, Mart. 15.

Acad. R.P.R., ms. 13, f. 32.
Trad. rom.

199
1569 (7077) Aprilie 2, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem.
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce vor vedea sau o vor auzi cetin-
du-se, că au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni
Antimia, nepoata Anușcăi, de bună voia ei, nesilită de nimeni și nici asuprită
și a vândut ocina ei dreaptă și cumpărătura sa pe care și-a cumpărat-o dela vara
ei Erina, fiica lui Mihul, nepoata Anușcăi și din privilegiul ce a avut bunica lor
Anușca dela străbunicul nostru, Ștefan voevod cel Bătrân, din a patra parte de
sat din Borzești, a patra parte, partea de jos; și a vândut-o slugilor noastre Duma
și fraților lui, Gliga și Trif, pentru optzeci de zloți tătărești.

Și s’au ridicat slugile noastre Duma și frații lui, Gliga și Trif, de au plătit
toți acești bani mai sus scriși, 80 de zolți tătărești, în mâinile Antimiei, nepoata
Anușcăi, înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină și noi deaseme-
ni am dat și am întărit acestor mai sus scriși, Duma și Gliga și Trif, această mai
sus scrisă a patra parte, partea de jos, din a patra parte de sat din Borzești, ca
sale fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților și strănepoților
și răstrănepoților lor și întregul lor neam, cine i se va alege cel mai de aproape,.
neclintit niciodată în veci.

Iar hotarul acestei mai sus scrise a patra parte, partea de jos, din a patra parte
de sat din Borzești, să fie din tot hotarul, din a patra parte, a patra parte, partea
de jos; iar din spre alte părți, după vechiul hotar, pe unde din veac au folosit-
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Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod
•-și credința preaiubiților frați ai domniei mele, Mihail Patru și Costantin și
•credința preaiubiților boieri ai noștri: credința panului Zbiarea vornic al țării
•de jos și credința panului Crăciun vornic al țării de sus și credința panului Ion
Caraghiuzeal și credința panului Cozma Murgu și credința panului Sava și a
panului Turcea pârcălabi de Hotin și credința panului Pașco și a panului Dan
ciul pârcălabi de Neamț și credința panului Coste și a panului Poroseaci pâr
călabi de Roman și credința panului Vasilie portar de Suceava și credința pa
nului Deanga1) postelnic și credința panului Toader spătar și credința panului
Jurja vistier și credința panului Movilă ceașnic și credința panului Vascan stol
nic și credința panului Arvat comis și credința tuturor boierilor noștri, mari
și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre dintre copiii noștri
sau din neamul nostru iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării
noastre Moldova, acesta să nu le clintească dania și întărirea noastră, ci să le
întărească, pcntrucă le-am dat și le-am întărit, fiindcă ei și-au cumpărat pentru
banii lor drepți.

Iar pentru mai mare putere și întărire a celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Gavriil logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această adevărată carte a noastră.

A scris Androinic Hamza, în Iași, în anul 7077 <1569 >, luna Aprilie 2 zile.

Acad. R.P.R., Pcccți, nr. 195.
Orig. slav, perg.» pccctc atârnată.

200
1569 (7077) Aprilie 2, Iași.

In numele tatălui și al fiului și al sfântului duh, troița sfântă și nedespărțită.
Iată eu, închinătorul lui Hristos, Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu domn
al țării Moldovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o
vor vedea sau o vor auzi cetindu-se, că am binevoit domnia mea, cu bunăvoința
noastră, cu inima curată și luminată și din tot sufletul nostru și cu ajutor dela
dumnezeu și am schimbat domnia mea satele noastre drepte, care au fost dede-
mult ascultătoare de morile noastre dela Schiaia pe Șiret, două sate în ținutul
Romanului, anume Șcheuleții și Bogdaneștii; și a schimbat domnia mea cu
rugătorul și părintele nostru chir Anastasie episcop dela mitropolia de jos din
Roman și cu toți călugării care sunt acolo.

Și ei au dat domniei mele, schimb pentru schimb, ocina și cumpărătura dreaptă
a sfintei mitropolii și din privilegiul de cumpărătură ce a avut rugătorul și părin-

l) în loc de: Dinga.
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tele nostru chir Macarie episcop de Roman, dela bunicul nostru Petru voevod
satul Bârleștii în ținutul Sucevei, amândouă cuturile și cu iazuri și cu mori și
a fost cumpărătură dreaptă sfintei mitropolii din Roman de către episcopul
Macarie pentru 25.000 aspri, bani gata.

De aceia, domnia mea am dat pentru aceasta, schimb pentru schimb, fintei
noastre mitropolii dela Roman, unde este rugătorul și părintele nostru chir
Anastasie episcop, aceste sate mai sus scrise în ținutul Romanului, anume
Șcheuleții și Bogdaneștii, ca să fie dela noi și cu tot venitul neclintite nicio
dată, în veci.

Iar hotarul acestor mai sus scrise două sate, anume Șcheuleții și Bogdaneștii.
să fie din toate părțile după hotarul vechiu, pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod
și credința preaiubiților frați ai ncștri, Mihail Pătru și Costantin și credința
boierilor ncștri: credința panului Zbiarea vornic, credința panului Crăciun
tot vornic și credința panului Ion Caraghiuzeal și credința panului Cozma Murgu
și credința panului Sava și a panului Turcea pârcălabi de Hotin și credința panului
Pașco și a panului Danciul pârcălabi de Neamț și credința panului Coste și a
panului Poroseaci pârcălabi de Roman și credința panului Vasilie portar de Suceava
și credința panului Dinga postelnic și credința panului Toader spatar și credința
panului Jurja vistier și credința panului Movilă ceașnic și credința panului Vascan
stolnic și credința panului Arvat comis și credința tuturor boierilor noștri, mari
și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre Moldova, acela să nu clintească întocmirea noastră, ci să întărească
și să împuternicească, pentrucă le'am dat și le-am întărit, fiindcă este ocină
dreaptă sfintei mitropolii dela Roman.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porun
cit credinciosului nostru pan Gavril logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această adevărată carte a noastră.

A scris Androinic Hamza în Iași, în anul 7077 < 1569 >, luna Aprilie 2 zile
Arh. St. Buc., Ep. Roman, XXII/2.
Orig. slav, perg. tăiat, pecete atârnată, smulsă.
Cu o trad. rom. din sec. XVIII.

201
1569 (7077) Aprilie 15.

A Gălății ’). Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Mob
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră, tuturor celor ce o vor vedea
sau o vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea boerilor noștri

x) așa în text: „A Gălății* 1.
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Ana, fiica lui Erimia vistier, care s’a chemat pe călugărie Evloghie, cneghina
lui Toma logofăt, răstrănepoata lui Vlaicul pârcălab de Cetatea-Albă și a lui
Clanău spătar și a lui Ion Limbă-Dulce și a lui Galeș comis, de bunăvoia sa,
nesilită de nimeni, nici asuprită și a vândut ocina și dedina ei dreaptă din privi*
legiul de mărturie, ce l-a avut ea dela sus scrisul, noi Bogdan voevod, satul anume
Vălceștii, pe Șiret și cu mori la Șiret; și a vândut Agafiei, cneghina din casa1)
domniei mele, pentru trei mii de zloți tătărești.

Și s’a ridicat Agafia, cneaghina din casa x) domniei mele, de a plătit deplin
toți acești bani mai sus scriși, 3000 de zloți tătărești, în mâinile acestei mai sus
scrise Ana, fiica lui Eremia vistier, ce s’a numit pe călugărie Evloghie, cneghina
lui Toma logofăt, înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină și noi de
asemeni am dat și am întărit acestei cneghine mai sus scrise, Agafia, acest sat
mai sus scris, anume Vălceștii pe Șiret și cu mori în Șiret, ca să-i fie dela noi
uric și cu tot venitul, ei și copiiilor și nepoților ei și strănepoților și întregului
ei neam , neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui sat mai sus scris, anume Vălceștii pe Șiret și cu mori în
Șiret, să fie din toate părțile după hotarul vechiu, pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voe*
vod și credința preaiubiților frați ai domniei mele, Mihail și Petru și Costantin
și credința boierilor noștri.

Anul 7077 < 1569 >, Aprilie 15 2).
Boierii, anume: Gavril marc logofăt, Zbearea vor., Crăciun vor., Ion Cara*

ghiuzel, Cozma Murgul, Sava și Turcea, pâr. de Hotin, Pasco și Danciul, par.
de Niamțu, Coste și Poroseci, pârcălabi de Roman, <Vasilie> hat. și portar Su*
cevei, Dinga post., Toader spăt., Jurje vis., Movila pah., Văscan stol., Arvat
comisul.

Arh. St. Buc., Condica Asachi nr. 628, f. 213 v.
Copie slavă.
Cu o trad. rom. din 1784 la Acad. R.P.R., LI/26.

202
1569 (7077) Aprilie 18.

7077 < 1569 >, Apr<ilie> 18. Suret di pi ispisocul sărbăscu dela domn<ul>
Bogdan v<oe>vod, prin cari să întărești Micăi, fiicii lui Mihăilă Andrieșăscului,
un sat piTutova anume Pulpeștii, avându-1 de cumpărătură dela Micul Dragoslav
și alții, să-l stăpâniască în veci.

Arh. St. Iași, Transport 1145, opis 2, 1300, dos. 54, f. 492 v.
Rezumat rom.

’) în text: « strat o.
s) urmează text românesc.
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203
1569 (7077) Mai 15, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri mol
doveni Neacșa și sora ei Dobra, fiicele lui Andrei Lungul și vara lor Mărie și sora
ei Dragole, fiicele lui Miclea și vărul lor Siva și sora sa Fcdca, copiii Marușcăi,
de bună voia lor, nesiliți de.nimeni și nici asupriți și au vândut ocina și dedina
lor dreaptă, din privilegiul de întărire ce au avut dela bunicul domniei mele
Petru voevod, din satul Mălești, ce se numește acum Micleștii, a patra parte,
partea de jos, dinspre Șicani. Și au vândut slugii noastre Ivan Bercea pentru
o sută și zece zloți tătărești.

Și s’a ridicat sluga noastră Ivan Bercea de a plătit deplin toți acești bani
mai sus scriși, 110 zloți tătărești, în mâinile mai sus spușilor: Neacșa și sora ei
Dobra, fiicele lui Andrei Lungul și verele lor Mărie și sora ei Dragole, fiicele
lui Miclea și vărul lor Sava și sora lui, Fedca, copiii Mirușzăi, înaintea noastră
și înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie între dânșii și plata deplină,
și noi deasemeni și dela noi și noi am dat și am întărit slugii noastre Ivan Bercea
această mai înainte spusă a patra parte din sat din Mălești, care se numește
Micleștii, partea de jos dinspre Șicani, ca să-i fie dela noi uric și cu tot venitul,
lui și copiilor și nepoților și strănepoților lui și răstrănepoților lui și întregului
lui neam, cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei a patra părți mii înainte spusă din satul Mălești, care se
numește acum Micleștii, partea de jos dinspre Șicani, să fie din tot hotarul a
patra parte; iar dinspre alte părți, după hotarul vechin, pe unde din veac au
folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod
și credința preaiubiților frați ai domniși mele, Pătru și Costantin și credința
boierilor noștri: credința panului Zbiarea vornic de țara de jos și credința panului
■Crăciun vornic de țara de sus și credința panului Cozma Mirgu și credința
panului Ion Caraghiuzeal și credința panului Sava și a panului Turcea pârcălabi
de Hotin și credința panului Pașco și a panului Danciul pârcălabi de Neamț
și credința panului Coste și a panului Poroseaci pârcălabi de Cetatea-Nouă și
credința panului Vasilie portar de Suceava și credința panului Toader spătar
și credința panului Jurja Tescanovici vistier, credința panului Dinga postelnic
și credința panului Moghila ceașnic și credința panului Văscan stolnic și ere*
dința panului Arvat comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari
și mici.
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Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre Moldova dintre copiii
noștri sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau pe oricine îl va alege
•dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu clintească ci să
întărească și să împuternicească dania și întărirea noastră, pentrucă i-am dat,
fiindcă și-a cumpărat el pentru banii săi drepți și proprii.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt să scrie și să atârne
pecetea noastră la această adevărată carte a noastră.

A scris Ion în Iași, în anul 7077 <1569>, Juna Mai 15.
< Pe vers  o, însemnare slavă >. «Dricul Mileștilor ce se chiamă acum Micleștii

pe apa Șiretului din sus di Agi ud, ce sint în țin<u>t>ul> Putnei».

Acad. R.P.R., Pcccți, nr. 48.
Orig. slav, pers., pecete atârnată.
Cu o trad. rom. la Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 629. L 86.

204
35G9 (7077) Mai 20, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că pe această slugă a noastră adevărată Fătul și surorile lui Anghelina
și Marina și Sofiica, copiii Magdalinii, fiica Anușcăi, strănepoții lui pan Onica
Mușat vornic, i-am miluit cu mila noastră deosebită și le-am dat și le-am întărit
■dela noi la țara noastră Moldova, ocina și dedina lor dreaptă, din privilegiul de
întărire ce a avut răstrăbunicul lor Onica Mușat dela răstrăbunicul nostru Ștefan
voevod cel Bătrân, satul anume Popricanii pe Zijia, ca să le fie dela noi uric și cu
tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților și strănepoților și răstrănepoților și între
gului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui sat mai sus scris, anume Popricanii pe Zijie, să fie din toate
•părțile după vechiul hotar, pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, Bogdan voevod
și credința preaiubiților frați ai noștri, Mihail Patru și Costantin și credința
boierilor noștri: credința panului Zbiarea vornic și credința panului Crăciun
vornic și credința panului Ion Caraghiuzeal și credința panului Cozma Murgu
-și credința panului Gavriil și a panului Turcea pârcălabi de Hotin și credința
panului Pașco și a panului Danciul pârcălabi de Neamț și credința panului
Coste și a panului Poroseaci pârcălabi de Roman și credința panului Vasilie
portar de Suceava și credința panului Dinga postelnic și credința panului Toader
-spătar și credința panului Jurja vistier și credința panului Movilă ceașnic și cre
dința panului Vascan stolnic și credința panului Arvat comis și credința tuturor
boierilor noștri, mari și mici.
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Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri-
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre Moldova, acesta să nu clintească dania și întărirea noastră ci să
le întărească și să le împuternicească, pentrucă le-am dat și le-am întărit, fiindcă
le este ocină și dedină dreaptă.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Gavril logofăt, să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte a noastră.

A scris Androinic Hamza în Iași, în anul 7077 < 1569 >, luna Mai, 20.

Acad. R.P.R., Filiala Iași, Fondul Spirîdoriei, Perg., nr. 57.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.

205

1569 (7077) Mai 21, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră, tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri mol
doveni Tecla, fiica lui Petriman, nepoata Bereascăi, sora lui Rodna, de bună voia
ei, nesilită de nimeni, nici asuprită și a vândut ocina și dedina sa dreaptă din pri
vilegiul de întărire ce a avut unchiul ei Rodna dela străbunicul domniei mele
Ștefan voevod cel Bătrân, din jumătate de sat din Muncelul Rodniei, a opta parte
și loc de moară și de prisacă. Și a vândut slugii noastre Ignat și femeii lui Titea
pentru două sute de zloți tătărești.

Și s’a ridicat sluga noastră Ignat și femeia lui, Titea de.au plătit deplin acești
bani mai sus scriși, 200 de zloți tătărești, în mâinile mai sus zisei Tecla, fiica lui
Petriman, nepoata Bereascăi, sora lui Rodna, înaintea noastră și înaintea boie
rilor noștri.

Și întru aceasta, au venit deasemeni înaintea noastră și înaintea boierilor
noștri Dumitru și Cârstea, fiii Neacșci, nepoata Bereascăi, sora lui Rodna, de
bună voia lor, nesiliți de nimeni, nici asupriți și au vândut ocina și dedina lor
dreaptă din privilegiul de întărire ce a avut unchiul lor Rodna, dela străbunicul
domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân, tot din această jumătate de sat din Mun
celul Rodniei, din jumătate, din a patra parte, două părți, ce se vor alege partea
lui Dumitru și a Cârstei, fiii Neacșei, nepoții Bereascăi, sora lui Rodna. Și au
vândut tot slugii noastre Ignat, pentru două sute de zloți tătărești.

Și s’a ridicat sluga noastră Ignat, de a plătit deplin toți acești bani mai sus-
scriși, 200 de zloți tătărești, în mâinile mai sus scrișilor Dumitru și Cârstea,.
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fiii Neacșei, nepoții Bereascăi, sora lui Rodna, înaintea noastră și înaintea
boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină și noi de ase*
meni și dcla noi am dat și am întărit slugii noastre Ignat aceasta mai înainte
spusă, din jumătate de sat din Muncelul Rodnici, a opta parte, cu loc de moară
și de prisacă și din același sat, din jumătate de sat din Muncelul Rodniei,
din a patra parte, două părți, ca să*i  fie lui dela noi uric și cu tot venitul și copiilor
lui și nepoților și strănepoților și răstrănepoților lui și întregului lor neam,
cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei mai înainte spusă, din jumătate de sat din Muncelul
Rodniei, a opta parte, să fie din tot hotarul, din jumătate de hotar, a opta
parte și iarăși tot din același sat din Muncelul Rodniei...1), din jumătate,
două părți, iar dinspre alte părți, după hotarul vechiu, pe unde din veac
au folosit.

Și ia aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod
și credința preaiubiților frați ai domniei mele, Mihail Pătru și Costantin și ere*
dința tuturor boierilor noștri: credința panului Zbiarea vornicul țării de jos
și credința panului Crăciun vornicul țării de sus, credința panului Cozma Murgu
și credința panului Ion Caraghiuzeal și credința panului Sava și a panului Turcea
pârcălabi de Hotin și credința panului Pașco și a panului Danciul pârcălabi de
Neamț, credința panului Coste și a panului Poroseaci dela Cetatea*Nouă,  credința
panului Vasilie portar de Suceava și credința panului Toader spătar și credința
panului Jurja vistier și credința panului Dinga postelnic și credința panului
Moghilă ccașnic și credința panului Văscan stolnic și credința panului Arvat
comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domnul țării noastre Moldova, dintre copiii
noștri sau dintre frații noștri sau pe oricine îl va .alege dumnezeu să fie domn
al țării noastre Moldova, acesta să nu clintească dania și întărirea noastră, ci să
împuternicească și să întărească, fiindcă și*au  cumpărat ei pentru banii lor drepți
și proprii.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt, să scrie și să atârne
pecetea noastră la această carte a noastră adevărată.

A scris în Iași, Ion, în anul 7077 <1569>, luna Mai 24.

Acad. R.P.R., Peccți, nr. 96.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.
Cu o trad. rom. din 1794» ibid.> LXIII/68, cu data «7086 <1578> Mai 24 •

’) loc șters, ilizibil în orig.
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20G

1569 (7077) Mai 27, Iași.

Suret.
Noi Bogdan voevod cu mila lui dumnezeu domn pământului Moldovei.

Adecă au venit înaintea noastră și înaintea boerilor noștri, Anghelina, fata Tu-
dori, strănepoata lui Hrim Hasnaș, din bună voia ei, de nime sălită, nici asuprită
și au vândut a iai dreaptă moșie ce au avut dela moșii săi, cu hrisoave și întă-
rituri; care moșie au avut-o moșul iai Hrim Hasnaș dela părintele domniei noastre
Alexandru voevod, întărită cu privi leghii, adecă giumătate dintr’a cincea parte
și a trsia parte din giumătate de sat Hăsnășănii și cu o curte într’acel sat; acele
le-au vândut slugii noastre lui Trifan, drept cinzăci zloți tătărăști. Și au rămas
de au plătit sluga noastră Trifan acei de mai sus arătați bani 50 zloți tătărăști,
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, deplin.

Deci și noi văzând cea de bună voie a lor tocmală și plată deplin și dela noi
am dat și am întărit dela noi. mai sus numitului slugii noastre Trifan ca să-i
1ie acea cumpărătură dreaptă ocină și moșie cu tot venitul iai și nimene să nu stea
înpotrivă aceștii domnești a noastre cărți.

S’au scris în Iași la let 7077 <1569>, Mai 27.
Ștefan log<o>f<ă>t.

De pi cel sărbăscu pe lămba moldovinasca, s’au tălmăcit la an 1792 Oc<tom-
brio 19, de cap<i>t<an> Gavril Cosovschi, în Iași.

Arh. St. Iași, CCXLVI/5.
Trad. rom.

207
1569 (7077) Iunie 13.

Suret scos di pi alt suret a unui ispisoc sărbesc dela Bogdan v<oe>vod, din
anul 7077 <1569Huni 13, scos la 1793 Mart 23.

înștiințare facem cu această carte a noastră tuturor cine pe dânsa va ceti
sau cetind va auzi, că iată au venit înaintea noastră și înainte a tuturor boerilor
noștri moldovinești, al nostru credincios pan lațeo părcalab și cu niamurile
săli și cu sămințăe lui, Agafie și soru-sa Niacși, feciorii Mărinii și sămințăe lor
Vega și surorile lor Tecla și Petra și fratele lor Trifan, feciorii lui Petriman, toți
nepoțăi lui llieș pah. și de a lor bună voie, de nimine săliț<i>, nici înpresurați
și ș’au împărțăt a lor drepte ocine și moșii din dresă de daniia ce au avut ei dela
strămoșul lor, llieș pah., dela moșul nostru Alexandru voevodu, satul anumi
Cârlig ii și Corlăteștii și Bereștii și Bălăceștii.
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Și s’au dat la parte a Iui nostru credincios pan lațco păr<că>labul și la tot
rodul lui, satul Cărligii și satul Corlăteștii. Iar parte Agafii și a surori săli Niacșii,.
feciorii Marinii și sămințăi lor Neghii și surorilor ei, Teclii și Petrii și frățăni-său,.
lui Trifan, feciorii lui Pctrimanu, li s’au venit lor satul Bereștii și Bălăceștii>-

Și noi, văzând de a lor bună voia tocmală și împărțeală între dânșii, așijdere
și dela noi ani dat și am întărit a lui nostru credincios pan lațco pârcălabul
și cu tot niamul lui și iar sămințăi lui, Agafii și surorii săli, Niacșii, feciorii Marinii
și sămințăi lor, Niaga și surorii lui, Teclii și Petrii și frățăni*său,  lui Trifan, feciorii
Manuvii, toț<i> nepoțăi lui Ilieș pah., pe toate aceli mai sus scris<e> sate datu-
li-am dela noi uric cu tot venitul, lor și feciorilor și nepoților și strănepoților
și înprăștiețălor și a tot rodul lor, ce să va alegi mai de aproape, neclătit nici
odinioară, în veci.

Iar hotarul acelor mai'sus scris<e> sate datu-li*am  ca să le fie lor hotară»
pe bătrâne hotară, pe unde din vac au înblat.

Și înainte aciasta este credința însumi domnii mele, Bogdan v<oe>vodu și
credința a preiubiți<i> fiilor ’) domnii meii, Mihail Petru și Costandin și credința
a tuturor bcerilor noștri, dela Zbera mare vornic, până la mare comis.

Și am poroncit a lui nostru cinstit și credincios pan Gavril mare log<o>f<ă>t»
ca să scrie și a noastră pecete să o legi pe aciastă a noastră adivărată carte.

Acest surct depc uric sârbesc ham scris eu acum, la anul 1269 < 1760 > Noemv.
9, eu Sămion Cheșc<u>, uri<car>, poslediindu*s<ă>  din cuvânt în cuvânt, au
car cșit scris asămine.

— ban Costin stol. 2)

Acad. R.P.R., CCVI/135.
Trad. rom.
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1569 (7077) Iunie 20.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu domn al țării Moldovei. Iată au venit
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri slugile noastre Moisia și surorile lui»
Grozava și Alba și Anghelina, toți copiii Magdei, nepoata lui Ivanco, de bunăvoia
lor, nesiliți de nimeni, nici asupriți și au vândut ocina și dedina lor dreaptă din
privilegiul de cumpărătură ce a avut bunicul lor Ivanco dela unchiul domniei
mele Ștefan voevod cel Tânăr, din cinci părți de sat din Căbiceani, două părți și
jumătate, părțile lui Moisia și ale surorilor lui, Grozava și Alba și Anghelina,
copiii Magdei, care se vor alege părțile lor, părțile de sus, unde a fost curtea lui

*) in loc dc : « fraților *.
®) semnat în grecește.
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Ivanco, despre biserică; și au vândut slugii noastre, lonașco păhărnicel, pentru
două sute și nouăzeci de zloți tătărești.

Și s’a ridicat sluga noastră lonașco păhărnicel și a plătit deplin toți acești
bani, 290 zloți tătărești, în manile lui Moisia și ale surorilor lui, Grozava și
Alba și Anghelina, copiii Magdei, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină și noi dease*
meni am dat și am întărit aceste părți mai sus scrise slugii noastre Ivanco pahar*
nicel, ca să-i fie cu tot venitul.

In anul 7077 <1569>, Iunie 20.
Domnul a spus.
Gavriil mare logofăt a învățat.
Popa <a scris>.

Arh. St. Iași, CCCL/16.
Copie slavă din sec. XX.
Cu o trad. rom.
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1569 (7077) Iunie 28.

Suretu di pe un ispisoedeia Bogdan v<oe>v<o>d, din let 7077 < 1569 >, lunii 28.

Insămnare facem cu această carte a noastră tuturor cui or vide*o  sau cetin-
du*s<ă>  or auzi*o.  Iată acesta adevărată slug<ă> a noastră One și cu suru*sa  lui,
Anușca și cu nepoții lor Luca și Irimie și sora lor, Măgdălina, ficiori Catrinii,
nepoți lui Coste, de au jeluitu pentru osăbită a noastră mil<ă> și le’m ditu și
le’m întărit lor din pământul nostru a Moldovii, a lor driaptă ocin<ă> și moșie
di pe deres ce au de întărire dela unchiul domnii mele, Petru v<oc>v<o>d, pe
a trie parte din satu din Obârșie, deasupra Părăului Albu, unde au fost casa lui
Toader, parte dispre răsărită, ca să*i  fie lui dela noi urică cu tot vini tul, lui și
ficiorilor lui și nepoților și strănepoților și a tot nemului lui, ce*i  s’a alege mai
deaproape neclătit niciodată, în veci.

Și după aceia, iarăși au venită înainte domnii mele și’nnainte tuturor boerilor
noștri sluga noastră Luca și frate-său Irimie și sora lor Măgdălina, ficiorii Catrinii,
nepoții lui Coste, de a lor bun<ă>voe, de nime săliți, nici asupriți și au vândutu
a lor driaptă ocin<ă> și moșie, iarăși dintre acele deres<e>, ce*au  avut dela unchiul
domnii mele Petru v<oe>v<o>d, cât s’a alege parte<a> lor iarăși dintr’acel sat
din Obârșie ce este pe deasupra Pârâului Albu, aceasta au vândut*o  însuși strane*
potului lor, slugii noastre, lui Drăghici vătavului, ficior Onii, nepot Catrinii,
drept 50 de zloți tătărăști.

Și sculându*s<ă>  sluga noastră Drăghici vatavul au plătit deplin acești mai
sus bani, 50 de zloți tătărăști, în mănule mai sus arătați, Lucăi și fratelui său
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Irimii și a surorii lor Măgdălinii, ficiorii Catrinii, nepoții lui Costi, înainte
noastră și’nainte boerilor noștri.

Și noi, văzând de bună voe a lor tocmală și plat<ă> deplin<ă> între dânșii,
iat<ă> și noi așijdire ani datu și am întăritu slugii noastre lui Drăghici ficiorul
Onii, nepot Catrinii, pe aceast<ă> ce arată și scrie mai sus, pe cât s’a alege
din sat din Obărșie, ce este deasupra Pârăului Albu, ca să-i fie și dela noi uric
i?i cu tot vinitulu, lui și ficiorilor lui și nepoților și strănepoților și altui niam
a lui ce s’ar alege mai deaproape, neclătit nici odăn<ă>oar<ă>, în veci.

Iar hotarul aceștii mai sus arătate a trie parte din satul Obârșie, pi deasupra
Părăului Albu, unde au fost casa lui Toader, parte dispre răs<ă>ritu, ca să fie
dispre toate hotarăle a trie parte; iar pentru ceialalt<ă> parte, după hotarul cel
vechiu, care din veci au vețuitu.

Și spre aceasta însuși credința domnii mai sus scris<e>, Bogdan v<oe>v<o>da
și credința preiubiț<i> frații domnii mele, Mihail, Petru și Costantin și credința
a tutor<or> boerilor.

Acad. R.P.R., LXV/20.
Trad. rom. din sec. XVIII; alta din 1763, ibid.» CCXLVII/9.
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1569 (7077) Iulie 6, Suceava.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei, facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boerilor noștri mol
doveni, Lupul și sora lui Dochia, copiii lui Silion, de bună voia lor, nesiliți de
nimeni, nici asupriți și au vândut ocina și dedina lor dreaptă, din privilegiul
de cumpărătură ce a avut tatăl lor Silion, dela bunicul domniei mele Petru voevod,
o bucată de pământ din hotarul Buciumilor, însă numai din pădure, din întreaga
pădure ce este în hotarul lor, a treia parte și cu loc de moară pe Valea Buciu
milor ; și au vândut lui Toma și lui Măteiu pentru două sute de zloți tătărești.

Și s’au ridicat Toma și Mateiu de au plătit deplin toți acești bani mai sus
scriși, 200 de zloți tătărești, în mâinile lui Lupul și a surorii lui Dochia, copiii
lui Silion, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie și plata deplină și noi dease-
meni și dela noi am dat și am întărit lui Toma și lui Mateiu această bucată de
pământ numită mai înainte și spusă, care este din toată pădurea ce este în hota
rul lor, a treia parte, ca să le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor lor
și nepoților și strănepoților lor și răstrănepoților lor și la tot neamul lor, cine
li se va alege mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.
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Iar hotarul acestei bucăți de pământ, care este din întreaga pădure ce este
în hotarul lor, a treia parte, să fie pe amândouă părțile văii Buciumilor, începând
dela vadul Cârlijilor, către miază-zi, în jos până în drumul lui Onică; și pe drum.
până la mijlocul bucovinei lui Bălăci și prin bucovină până în drumul Cârlijilor
apoi pe drum, până la guia Andoliei și drept peste valea Andoliei, unde se des
part două drumuri, al Cârlijilor și al Buciumilor; și de acolo drept la un drum
ce este în poiana Rusului; apoi pe drumul Buciumilor, care merge către o bahnă;
și iarăși pe același drum, la niște stejari însemnați și drept în vadul Cârlijilor.
Acesta le este tot hotarul.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod
și credința preaiubiților frați ai domniei mele, Mihail Petru și Costantin și credința
boierilor noștri: credința panului Zbiarea mare vornic al țării de jos, credința
panului Crăciun mare vornic al țării de sus, credința panului Ion Caraghiuzeal
și credința panului Cozma Murgu, credința panului Sava și a panului Turcea
pârcălabi de Hotin și credința panului Pașco și a panului Tudoran pârcălabi de
Neamț și credința panului Coste și a panului Tudoran 2) pârcălabi de Cetatea-
Nouă și credința panului Vasilie portar de Suceava și credința panului Toader
spătar și credința panului Jurja vistier și credința panului Dinga postelnic și cre
dința panului Moghilă ceașnic și credința panului Văscan stolnic și credința
panului Arvat comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre Moldova, dintre copiii
noștri sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va
alege dumnezeu să fie domn al țării noastre, acesta să nu le clintească dania și întă
rirea noastră, ci să le întărească și să le împuternicească, pentrucă și-au cum
părat pentru banii lor drepți.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porun
cit credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt, să scrie și să atârne pecetea
noastră la această adevărată carte a noastră.

A scris în Suceava Simeon Popa, în anul 7077 < 1569 >, luna Iulie 6 zile.

Acad. R.P.R., Filiala Iași, Fondul Spiridonici, Perg., nr. 43.
Orig. slav, perg. tăiat în două, pecete atârnată.
Cu trei traduceri rom.: una din sec. XVIII-, alta din 1945 (ibid. plic LXXlV-Buciumi»

doc.,1—2) și a treia din sec. al XIX la Arh. St. Iași, CDXVIII/6.

211
1569 (7077) Iulie 9, Suceava.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi

s) în alte doc. apare «Poroseci •
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cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, Dragotă
și lonașco și sora lor Măriica și Titiiana și Rusca și Sofiica și Uliana, toți copiii
lui Ștcful și ni s’au plâns cu jalobă mare și cu mare mărturie și cu megieșii lor
dc prin prejur, spunând că privilegiul de întăritură ce a avut tatăl lor Șteful
dela străbunicul domniei mele Ștefan vocvod cel Bătiân, pe satul Zastavna,
acel privilegiu a pierit atunci când s’a închis Dispot în cetatea Sucevei și când
a venit Laski a doua oară, până la Cernăuți.

De aceia noi, văzându-i pe dânșii cu mare jalobă și cu mare mărturie și cu
megiașii lor dc prin prejur și noi de asemeni și dela noi am dat și am întărit
lui Dragotă și fratelui lui, lonașco și surorilor lor Mariica și Titiiana și Rusca
și Sofiica și Uliana. toții copiii lui Șteful, acest sat numit mai înainte, anume
Zastavna, ca să le fie și dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiiilor lor și nepoților
lor și strănepoților lor și răstrănepoților și întregului lor neam, cine li se va
alege cel mai deaproape, nestricat niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui sat anume Zastavna, să fie după vechiul hotar, pe unde
din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod și
credința preaiubiților frați ai domniei mele, Mihail Petru și Costantin și credința
boerilor noștri: credința panului Zbiarea vornic al țării de jos, credința panului
Crăciun vornic al țării de sus, credința panului Ion Caraghiuzeal și credința
panului Cozma Murgu și credința panului Sava și a panului Turcea, pârcălabi
de Hotin și credința panului Pașco și a panului Tudoran pârcălabi de Neamț și
credința panului Coste și a panului Poroseaci pârcălabi de Cetatea*Nouă  și cre
dința panului Vasilie portar de Suceava și credința panului Toader spătar și
credința panului Jurja vistier și credința panului Dinga postelnic și cre
dința panului Moghila ceașnic și credința panului Văscan stolnic și credința
panului Arvat comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari
și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre Moldova, dintre copiii
noștri sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va
alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu le strice dania
și întărirea noastră, ci să le întărească și să le împuternicească.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului nostru pan Gavriil marc logofăt să scrie și să atârne
pecetea noastră la această carte a noastră.

A scris în Suceava Simion Popa, în anul 7077 < 1569 >, Iulie 9.

Acad. R.P.R., Peceți, nr. 219.
Orig. slav, perg., pccctc marc, atârnată.
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1569 (7077) Iulie 13, Suceava.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Modovei. Facem
•cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate Stanca și surorile ei, Măgdălina
și Anghelina și Mariica, fiicele lui Luca Dreptate, strănepoatele Stanei, fiica
lui Jurja Cozmăscul, le-am miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat și le-am
întărit dela noi, în țara noastră Moldova, ocinele și dedinele lor drepte din
privilegiul de întărire ce a avut străbunica lor Stana dela străbunicul domniei
mele Ștefan voevod cel Bătrân, două sate pe Șiret, anume Cozmcștii, unde a fost
Brațul și jumătate din vad ce este în Șiret și Mirceștii, unde a fost Oana.

Toate acestea de mai sus scrise să le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și
copiilor lor și nepoților lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregului
lor neam, cine li se va alege mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestor sate spuse mai înainte, anume Cozmeștii, unde a fost
Brațul și jumătate din vad și Mirceștii, unde a fost Oana, să fie după vechiul
hotar, pe unde au fost folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod
și credința preaiubiților frați ai domniei mele, Mihail Petru și Costantin și cre
dința boierilor noștri: credința panului Zbiarea vornic și credința panului Cră
ciun vornic și credința panului Ion Caraghiuzeal și credința panului Cozma Murgu
și credința panului Sava și a panului Turcea pârcălabi de Hotin și credința panului
Pașco și a panului Tudoran pârcălabi de Neamț și credința panului Coste și a
panului Poroseaci pârcălabi de Cetatea-Nouă și credința panului Vasilie portar
de Suceava și credința panului Toader spătar și credința panului Jurja vistier
și credința panului Dinga postelnic și credința panului Moghilă ceașnic și cre
dința panului Văscan stolnic și credința panului Arvat comis și credința tuturor
boerilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre Moldova, dintre copiii
noștri sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe ori cine îl va
alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu le strice dania
și întărirea noastră, ci să le întărească și să le împuternicească.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit
credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această carte adevărată a noastră.

A scris în Suceava, Simion Popa, în anul 7077 <1569 >, luna Iulie 13 zile.

Acad. R.P.R., Pcccți,_nr. 266.
Orig. slav, perg., pecete mare, atârnată, stricată.
Cu două traduceri rom., Ia Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr, 628, f. 86 v. ți nr.

629 f. 74 (cu data de 25 Mai 1569).
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1569 (7077) Iulie 15, Suceava.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că au venit înaintea noastră și a tuturor boierilor noștri moldoveni
slugile noastre, Avram Tătărășanul și nepotul lui de soră, Munteanul, fiii lui
Petru, strănepoții Magdei, de bună voia lor, nesiliți de nimeni, nici asupriți și
au vândut ocina și dedina lor dreaptă din privilegiul de întăritură ce a avut tatăl
lor Petru dela unchiul domniei mele Ștefan voevod cel Tânăr și din privilegiul
de cumpărătură ce a avut bunica lor Magda dela străbunicul nostru Ștefan voevod
cel Bătrân din jumătate de jumătate de sat din Săngureani, care se numesc acum
Dumeanii pe Jejia, a șasea parte, partea de sus; și au vândut slugii noastre Zaharia
pentru o sută și șisezeci de zloți tătărești.

Și s’a ridicat sluga noastră Zaharia de a plătit deplin toți acești bani mai sus
scriși, 160 de zloți tătărești, în mâinile mai sus spușilor, Avram Tătărășanul și
nepotul lui de soră, Munteanul, fiii lui Petre, strănepoții Magdei, înaintea noastră
și înaintea boierilor noștri.

Și întru aceasta de asemeni au venit înaintea noastră și înaintea boierilor
noștri Fădora, sora lui Cârstea, de bună voia ei, nesilită de nimeni, nici asuprită
și a vândut ocina ei dreaptă, din uricul său drept de cumpărătură ce a avut ea
dela Ștefan voevod cel Tânăr, din a patra parte de sat din Săngureani pe Jejia, care
se numește acum Dumeanii, a șasea parte; și a vândut slugii noastre Zahariia
pentru o sută și șasezeci de zloți tătărești.

Și s’a ridicat sluga noastră Zahariia, a plătit deplin toți acești bani mai sus
scriși, 160 de zloți tătărești, în mâinile mai sus numitei Fedora, sora lui Cârstea,
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină și noi de ase
meni și dela noi am dat și am întărit slugii noastre Zahariia acestea mai înainte
spuse, din jumătate de jumătate de sat din Săngureani pe Jejia, care se numește
acum Dumeanii, a șasea parte, partea de sus și aceasta din a patra parte, din
același sat, a șasea parte, ca să-i fie dela noi uric cu tot venitul și copiilor lui
și nepoților lui și strănepoților lui și răstrănepoților lui și întregului lor neam,
cine li se va alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestor părți mai înainte spuse, sa fie din tot hotarul a șasea
parte; iar dinspre alte părți, după vechiul hotar, pe unde au trăit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod
;și credința preaiubiților frați ai domniei mele, Mihail Petru și Costantin și credința
boierilor noștri: credința panului Zbiarea vornic al țării de jos, credința panului
•Crăciun <vornic> al țării de sus, credința panului Ion Caraghiuzial și credința 
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panului Cozma Murgu, credința panului Sava și a panului Turcea pârcălabi de
Hotin, credința panului Pașco și a panului <Tudoran, pârcălabi > de Neamț.
credința panului Coste și a panului Poroseaci pârcălabi de Roman, credința panului
Vasilie portar de Suceava, credința panului Toader spătar, credința panului Dinga
postelnic, credința panului Jurja vistier, credința panului Movilă ceașnic, cre
dința panului Arvat comis, credința tuturor boierilor noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre frații noștri sau dintre copiii
<noștri sau> din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie
domn al țării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania și întărirea noastră,
ci să-i întărească și să-i împuternicească, pentrucă <i-am> dat și i-am întărit.
fiindcă și-a cumpărat el, pentru banii săi drepți.

Iar pentru mai mare putere și întărire, am poruncit credinciosului nostru
pan Gavriil logofăt să scrie și să atârne <pecetea noastră > la această carte a noastră.

Scris în Suceava, în anul 7077 <1569>, luna Iulie 15 zile.

Acad. R.P.R., Pcccți, nr. 193.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.

214
1569 (7077) Iulie 17.

Leat 7077 <1569 > luli 17. Noi Bogdan voevoda facem înștiințare tuturor cu*
aceasta carte a noastră. Iată binevoind domnie mea cu a noastră bună voire și cu
curată inimă și cu agiutorul lui dumnezeu, cercetata domnie me pentru sufletili
moșilor și a strămoșilor și a niamului domnii meii și pentru sănătate și mântuire
sufletelor noastre și a iubiților fraților și surorilor nostră și întru po<me >nire ră-
posaților tuturor pravoslavnicilor creștini, întru vecinica adormire, dat-am și am
miluit și am întărit sfânta a noastră rugă, mănăstire Agapii, unde este hram
adonare îngerilor Mihail și Gavriil, pe 2 sate, anumi Băloșenii pe părăul Niam-
țului, cu mori în Niamțu și altă săliști, anumi Grașii, cari sati, în vremili vechi
au fost drepți domnești ascultătoare de Cetatea Niamțului, ca să le fie lor cu tot
vinitul.

Și întru aceasta, vinit-au înainte nostră Ion Danciul pârcălab și au vândut a lui
driaptă ocină, moșie, o bucată de <pă>mânt din hotarul satului Retovoeștii, din
parte de sus, ce să chiamă acum Cucueții, cu mori în Topoliță, au vândut rugă
torilor noștri, egumenului Sălăvestru și altori călugări dela mănăstire Agapii,.
drept 300 zloți tătarăști.

Pentru aceasta, dacă am văzut a lor di bună voe tocmală și plata deplin, dom
nie me încăș am dat și am întărit pe aceste sate ce mai sus scriu, ca să fie sfinții
mănăstiri drepți ocini și moșii cu tot vinitul, în veci.
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Iar hotarâle acestor sate ca să fie, di toati părțâle pe hota<rul> vechiu, pe
xindi di veci au înblat.

Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 629, f. 75.
Trad. rom.
Rezumat rom. la Acad. R.P.R., ms., 2088, f. 3 v.

215
1569 (7077) Iulie 19, Suceava.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
slugilor noastre Băloș și Alba și Drăghici și Andreica și Ivan și Ursu și Baciul și
Zbiarea și Frățălă și Măteiu și Mica și Șteful și Sorae și Ilea și Mihăilă și Nasta
și Ana, cu frații lor, o dumbravă, să-și facă loc de țarină, din drumul mare din
spre ocinele lor, în sus până sub costișă și în sus dela costișă, peste drumul Cor
nului, până la ocina Nemiscului, pe unde le-a hotărît Banul uredniedin Bacău.
Care acest loc a fost domnesc, ascultător de ocolul Bacăului.

Insă <acesta> li l-a dat părintele domniei mele, Alexandru voevod, pentrucă
au dat domniei sale 2 cai în Bacău.

Pentru aceasta, să le fie dela noi și cu tot venitul. Și altul să nu se amestece
înaintea acestei cărți a noastre.

Scris în Suceava, în anul 7077 < 1569 >. Iulie 19.
Domnul a spus.
Marele logofăt a învățat.
Brata a scris.

Acad. R.P.R., LXX/52.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată.

216
1569 (7077) Iulie 26, Suceava.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri slugile noastre
Gherman și frații săi Lazor și Petrea, copiii Erenii, fiica lui Sima Grecul, stră
nepoții panului Vana Talpalaiu, de bună voia lor, nesiliți de nimeni, nici asu
priți și au vândut ocina și dedina lor dreaptă, din privilegiu de danie ce a avut

.străbunicul lor pan Vana Talpalaiu dela înaintașii noștri Alexandru voevod,
jumătate din Tălpălăiești pe Gârbovăț, mai sus de Onești; și au vândut-o lui popa
.Andrieș și lui Ilea pitărel și lui popa Simion, pentru trei sute de zloți tătărești.

Și s’ău ridicat popa Andrieș și Ilea pitărel și popa Simion, de au plătit deplin
.toți acești bani mai sus scriși, 300 de zloți tătărești, în mâinile mai sus numiților
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Gherman și frații săi, Lazor și Petrea, copiii Erenii, fiica lui Sima Grecul, stră
nepoții lui pan Vana Talpalaiu, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri.

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină și noi de ase
meni și dela noi am dat și am întărit lui popa Andricș și lui Ilea pitărel și lui popa
Simion această mai înainte spusă jumătate din Tălpălăiești pe Gârbovăț, mai sus
de Onești, ca să le fie <de1a > noi uric cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților
lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregului lor neam, cine li se va
alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în veci. Insă să le fie în două r
jumătate să fie lui popa Andrieș singur, iar cealaltă jumătate să fie slugii
noastre Ilea pitărel și lui popa Simion.

Iar hotarul acestei mai înainte spuse jumătăți de sat de Tălpălăiești pe Gâr
bovăț, mai sus de Onești, să fie din tot hotarul jumătate; iar dinspre alte părți..
după vechiul hotar, pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod
și credința preaiubiților frați ai domniei mele, Mihail Petru și Costantin și cre
dința boierilor noștri: credința panului Zbiarea vornic al țării de jos, credința
panului Crăciun vornic al țării de sus, credința panului Ion Caraghiuzel, cre
dința panului Cozma Murgu, credința panului Sa va și a panului Turcea < pârcă
labi» de Hotin, credința panului Pașco și a panului Tuduran pârcălabi de Neamț,.
credința panului Coste și a panului Poroseaci pârcălabi de Roman, credința pa
nului Vasilie portar de Suceava, credința panului Toader spatar, credința pa
nului Dinga postelnic, credința panului Jurja vistier, credința panului Movilă
ceașnic, credința panului Vascan stolnic, credința panului Arvat comis, cre
dința tuturor boierilor noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul
nostru, sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Mol
dova, acesta să nu le strice dania și întăritura noastră, ci să le întărească și să le
împuternicească, pentrucă ei și-au cumpărat pentru banii lor drepți.

Iar pentru mai mare tărie și întărire, am poruncit credinciosului nostru pan
Gavriil logofăt, să scrie și să atârne pecetea noastră la această carte a noastră.

A scris Toma Berheaciovici în Suceava, în anul 7077 < 1569>, luna Iulie 26 zile.

Acad. R.P.R., Peceți, nr. 303.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.
Cu o trad. rom. din 1825, ibid.» XCVI/6.

217
1569 (7077) Iulie 28.

Suret di pi ispisoc dila Bogdan vodă din velet 7077 <1569>, Iuli<e> 28.

Iată aciastă adiverati Frăsăna și surorili ei Anușca și Cărstina și Marta și
Magda și niamul lor Vărvara și frații ei loan și Nicoară și Costandin, ficiorii lui 
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Panea, toț<i> nepoț<ii> lugăi, strănepoții lui Pătrașcu, i-am miluit dintru osăbită
mila noastră, li-am dat și li-am întărit lor în pămăntul nostru a Moldawei și a
lor driapti ocine și moșii din diresă di danie ci-au avut stremoșul lor Pătrăș dila
strămoșul nostru Ilii vodă un sat, anumi undi ești Făntăna Țudcovții pi Prut, ci
s’au chiemat Repiteni și un sat anumi Obârșia J) Liubevția ci se chiemă acmu
Liubeniț, în țăn<u>t<ul> Sorocei.

Aceste toate di mai sus scrisă ca să li fii și dila noi uric cu tot vinitul, lor și
copiilor și nepoții și strănepoții și tot niamul lor, căt să va alegi mai di aproapi
nerășuit în veci.

Iar hotarul acelor sati de mai sus scrisu ca să fii din toate pe hotarul cel ve-
chiu, pe undi di veci au vcțuit.

Arh. St. Iași, Transport 1765, op. 2014» dos. nr. 10, f. 123.
Trad. rom. din 1737 incompleta.

218

1569 (7077) August..., Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldo
veni Simion, fiul lui Andrușco, nepotul Mușei, strănepotul lui Ion Nadiș, ne
silit de nimeni, nici asuprit și a vândut ocina și dedina sa dreaptă din privilegiul
de întărire ce l-a avut străbunicul său Ion Nadiș dela străbunicul domniei mele
Ștefan voevod cel Bătrân, din a patra parte de sat, anume din Nadiș, din a cincea
parte, din trei părți, o parte; și a vândut slugii noastre Trif și femeii lui Tudosia
pentru o sută de zloți tătărești.

Și s’a ridicat sluga noastră Trif și femeia lui Todosia, de au plătit deplin toți
acești bani scriși mai sus, 100 zloți tătărești, în mâinile mai sus numitului Simion,
fiul lui Andrușco, nepotul Mușei, strănepotul lui Ion Nadiș, înaintea noastră și
înaintea boierilor noștri.

Și întru aceasta, iarăși a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri
sluga noastră Vasco, fiul Lucăi și strănepotul lui Jurja Hârtan, de bună voia sa,.
nesilit de nimeni și nici asuprit și a vândut ocina și dedina sa dreaptă din privi
legiul de întărire ce l-a avut străbunicul său Jurja Hârtan dela străbunicul nostru
Ștefan voevod cel Bătrân, din jumătate de sat din Turlui, din a noua parte, din
a treia parte, din a treia parte, o parte și din jumătate de sat din Negășești, din

l) «verha» în text.
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a noua pane, din a treia parte, din a treia parte, o parte; aceasta a vândut tot
•slugii noastre Trif și femeii lui Todosia, pentru o sută și cincizeci de zloți tătă

rești.
Și s’a ridicat sluga noastră Trif și femeia lui Tudosia, de au plătit deplin acești

bani mai sus scriși, o sută și cincizeci de zloți tătărești, în manile mai sus spusei
noastre slugi Vasco, fiul lui Luca, strănepotul lui Jurja Hartan, înaintea noastră

și înaintea boierilor noștri.
De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină și noi de ase

meni și dela noi am dat și am întărit slugii noastre Trif și femeii lui Todosia
aceste mai sus scrise, ca să fie dela noi uric și cu tot venitul și copiilor lor și ne
poților lor și strănepoților lor și răstrăneporilor lor și întregului lor neam, cine
li se va alege mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestor mai sus numite părți să fie pe cât scriem mai sus și după

vechiul hotar, pe unde din veac au folosit.
Și la aceasta este credința domniei noastre drept scrisului, noi Bogdan voe-

vod și credința preaiubiților frați ai domniei melc, Mihail Petru și Costantin și
credința boierilor noștri: credința a panului Zbiarea mare vornic, credința panului
Crăciun mare vornic, credința panului Ion Caraghiuzeal, credința panului Cozma
Murgu, credința panului Sava și a panului Turcea pârcălabi de Hotin, credința
panului Pașco și a panului Tudoran pârcălabi de Neamț, credința panului Coste
și a panului Poroseaci pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Vasilie por
tar de Suceava, credința panului Toader spătar, credința panului Jurja vistier,
credința panului Dinga postelnic, credința panului Văscan stolnic, credința pa
nului Moghilăceașnic, credința panului Arvat comis și credința tuturor boierilor
noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cineva fi domn al țării Moldovei, dintre copiii noștri
sau dintre frații noștri sau pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării
noastre Moldova, acesta să nu le clintească lor dania și întărirea noastră, ci să
le întărească și să le împuternicească, pentrucă le-am dat și le-am întărit lor,
căci și-au cumpărat ei pentru banii lor drepți.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po
runcit credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt să scrie și să atârne pecetea
noastră la această adevărată carte a noastră.

Scris în Iași, în anul 7077 < 1569>, luna August . . . J) zile.

Arh. St. Iași, CCCL/17.
Fotocopie slavă.
Cu o trad. rom. din 1805, la Acad. R.P.R., CXXII/40.

:) loc ilizibil in text.
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219
1569 (7077) August 5.

Bogdan v<oe>vod. Adecă domniia <mea> ani dat și am întărit a noastră sf <â>ntă
rugă, mănăstirea Tazlăul, cu un sat anumi Pășcanii, în Câmpii lui Dragoș, care
acest sat iaste lor danii, dela tatăl * *)  domnii mele Pătru vod<ă>, ca să fie și dela
noi sf<i>ntii mănăstiri Tazlăului danie cu tot venitul, în veci. Nime altul să nu să

■amestici, piste carte noastră.
Leat 7077 <1569>, Avg<ust>5.

Arh. St. Buc., Condica Asacbi, nr. 628, f. 372 v.
Trad. rom.

220
1569 (7077) August 7, Suceava.

f Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
Caterinii și surorilor ei Mariica și Ana, fiicele Catei, a treia parte din sat din Le-
hăceni, partea de jos pe care ei și-au împărțit-o între dânșii cu alte surori ale lor
anume Mag... șa 2) și cu fetele Dolineascului și cu alte surori ale lor, ca să le
fie dela noi și cu tot venitul.

Și altul să nu se amestece.
Scris la Suceava în anul 7077 <1569>, August 7.
t Domnul a spus
Marele logofăt a învățat.
Hamza a scris.

Acad. R.P.R., Fondul Credit» dos. 2172, doc. nr. 1.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicații, distrusa.

221
1569 (7077) August 7, Suceava.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, demn al țării Moldovei. Iată demnia
mea am dat și am miluit ruga noastră, mănăstirea numită Moldovița, cu un Ți
gan anume Mihul, pe care Țigan l-a dat sfintei mănăstiri, Teofilact, numit Bălcș
fost logofăt. Și Teofilact, numit Băloș fost logofăt, îl cumpărase dela Petrea fost

pârcălab.
Să-i fie și dela noi sfintei rugi, rob, 3) cu tot venitul.
Altul să nu se amestece.

1) în loc de « bunica ».
*) Ioc rupt în orig.
») e holop > în orig.
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Scris în Suceava, în anul 1Q11 <1569>, August 7-
Domnul a spus.
Dragan logofăt.
Ștefan <a scris >.

Acad. R.P.R., LXXXIV/156.
Orig. slav, hârtie, pecete căzută.

222
1569 (7077) August 7, Suceava.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată dom
nia mea am dat și am miluit ruga noastiă, mănăstirea numită Moldovița, cu un
sălaș de Țigani, anume Mihul și cu femeia lui, anume Parasca și cu copiii lor.
Care acești Țigani i-a dat sfintei mănăstiri Moldovița bunicul domniei mele
Petru voevod.

Și să-i fie și dela noi sfintei mănăstiri robi și cu tot venitul. Și altul să nu
se amestece, înaintea acestei cărți a noastre.

Scris în Suceava în anul 7077 <1569 >, August 7.
Domnul a spus.
Dragan logofăt.
Ștefan <a scris >.

Acad. R.P.R., LXXXIV/155.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută.

223
1569 (7077) August 12, Suceava.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată au \enit
înaintea noastră și înaintea tuturor boieriloi noștri moldoveni Sofiica și sora
ei Magdalina, fiica Mariicăi și nepoții lor de soră, Ncchita și Ieremia, copiii
Anușcăi, toți nepoții lui Balco Baișescul, de bună voia lor, nesiliți de nimeni,
nici asupriți și au schimbat ocina și dedina lui și din privilegiul cc a avut răstră-
bunicul lor Balco Băișescul dela răstrăbunicul nostru Alexandru voevod, ju
mătate din a patra parte de sat din Băișești; și au schimbat cu sfântrăposatul
părintele domniei mele Alexandru voevod. Și le-a dat tuturor acestor mai sus
scriși, schimb pentru schimb, un sat în ținutul Orheiului, pe Ciulucul mare,
mai sus de Țuțurmac și pe de ceia parte, unde a fost Colac și cu iaz și cu mori,
care acum se numește Cubecianii. Care acest sat a fost din zilele de demult ocina
și dedina noastră dreaptă domnească și au întemeiat acolo acest sat niște oameni»
fără știrea noastră domnească. Pentru aceasta, l-am luat dela ei și am schimbat cu
acești mai sus scriși.
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Și întru aceasta, a binevoit sfântrăposatul părintele domniei mele Alexandru
voevod, și domnia mea asemenea; și am dat și am miluit sfânta noastră mănăstire
nou-zidită dela Slatină, cu această jumătate din a patra parte de sat din Băișești,
ca să fie sfintei noastre mănăstiri dela Slatină, dela noi și cu tot venitul.

Altul să nu se amestece în fața acestei cărți a noastre.
Scris în Suceava, în anul 7077 <1569>; August 12 zile.
Domnul a spus.
Ca fa a scris.

Acad. R.P.R., CLVII/22.
Orig. slav, hârtie, pccctc aplicată, căzută.
Cu o trad. rusească și românească.

224
1569 (7077) Septembrie 15, Suceava.

ț Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
<slugii> noastre Vartic o seliște anume Andreicăuții în ținutul Hotinului, care
această seliște anume Andreicăuții a fost a domniei mele din ocolul Buzovița;
și să-i fie lui dela noi și cu tot venitul.

Pentru aceasta, altul să nu se amestece.
Scris la Suceava în anul 7077 <1569 >, Septembrie 15.
t Domnul a spus.
t A scris Berbeci.

Biblioteca V. A. Urcchia, Galați
Orig. slav hârtie, pecete aplicată.

225
1569 (7077) Septembrie 21, Iași.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni sluga noasttă Trif, fiul
lui Fetica nepotul lui Șandru Dumescul, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici
asuprit și a avândut ocina și dedina lui dreaptă din privilegiul de cumpărătură, ce a
avut bunicul lui, Șandru Dumescul, din a treia parte de sat din Dumești, a treia
parte, care acest sat este pe ladrici; și a vândut slugilor noastre, Ion Fendea și
fiului său Lupe stolnicel, pentru o sută și șasezeci de zloți tătărești.

Și s’au ridicat slugile noastre Ion Fendea și fiul său Lupe stolnicel, de au plătit
deplin toți acești bani mai sus numiți, 160 de zloți tătătărești, in mâinile slugii
noastre Trif, fiul lui Fetion, nepotul lui Șandru Dumescul, înaintea noastră
și înaintea boierilor noștri. Insă Ion Fendea singur a dat 130 de zloți tătărești, iar
Lupe stolnicel a dat 30 de zloți tătărești.
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Și întru aceasta, de asemeni a venit înaintea noastră și înaintea boierilor mol*
doveni Marinca, fiica Ancăi, nepoata lui Șandru Dumescul, de bună voia ei,
nesilită de nimeni, nici asuprită și a vândut ocina și dedina ei dreaptă din același
privilegiu mai sus scris, ce a avut bunicul ei, Șandru Dumescul, din a treia parte
de sat din Dumești, a cincea parte; și a vândut slugii noastre Coste, pentru o sută
și zece zloți tătărești.

Și s’a ridicat sluga noastră, Coste, de a plătit deplin toți acești bani mai sus
scriși, 110 zloți tătărești, în mâinile Marincăi, fiica Anicăi, nepoata lui Șandru
Dumescul.

De aceia, noi, văzând tocmeala de bunăvoie și plata deplină și noi de asemeni
le-am dat și le-am întărit slugilor noastre Ion Fendea și fiului său Lupe stolnicel,
aceasta mai sus spusă din a treia parte din sat din Dumești, a treia parte, care.acest
sat este pe ladrici; și iarăși slugii noastre Coste, din a treia parte de sat, iarăși din
Dumești, a cincea parte, ca să le fie lor dela noi uric și cu tot venitul.

Altul să nu se amestece.
Marele logofăt a poruncit.
Scris în lași, în anul 7077 <1569 >, Septembrie 21.
Domnul a spus.

Acad. R.P.R.» Filiala Iași, Fondul Spiridoniei. plic. 107, doc. 3.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută.
Cu o trad. rom. din sec. XIX.

226
1569 (7077) Noombrie 20, Iași.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
și au întărit slugii noastre Goia pârcălab de Cotnari și cneghinei lui Anghelina
jumătate de sat din Ruși, ce este la Cobâle, pe care au cumpărat-o ei dela Chineaj-
na, fiica Solomiei, chiar sora Anghelinei, cneghina lui Goia pârcălab de Cot
nari, pentru trei sute și șaptezeci și cinci de zloți tătărești.

Și au plătit Goia pârcălab și cneaghina lui Anghelina deplin toți acești mai
sus scriși 375 de zloți tătărești, în mâinile Chineajnei, fiica Solomiei, chiar sora
Anghelinei, cneghina lui Goia pârcălab de Cotnari.

Și să le fie și dela noi și cu tot venitul. Altul să nu se amestece.
Scris în Iași, în anul 7077 <1569 >, Noembrie 20.
Domnul a spus.
Marele logofăt a învățat.
Ștefan <a scris>.

Acad. R.P.R.. LXI/4.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.
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227
1569 (7077) Noembric 30, Iași.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat șî
am întărit slugii noastre Goia pârcălab de Cotnar și cncghinei lui, Anghelina,
jumătate de sat din Ruși ce este la Cobâle, în ținutul Romanului, pe care și-au
cumpărat-o ei dela Chineajna, fiica Solomiei, chiar sora An ghelinei, cneghina lui
Goia pârcălab de Cotnar, pentru trei sute și șaptezeci și cinci de zloți tătărești
și din privilegiul de întăritură ce au avut străbunicii lor dela bunicul domniei
melc Petru voevod și din ptivilegiul de împărțeală dela părintele domniei mele
Alexandru voevod.

Și s’a ridicat Goia pârcălab și cneghina lui, Anghelina și au plătit deplin toți
acești bani mai sus scriși, 375 de zloți tătărești în mâinile Chineajnei, fiica Solo
miei, ca să le fie și dela noi, cu tot venitul.

Și altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Iași, în anul 7077 <1569*,  Noembrie 30.
Domnul a spus.
Marele logofăt a învățat.
A scris Ilea Ajud.
Faceți-le uric ’)•

Acad. R.P.R., LXI/3.
Orlg. slav, hârtie, pccctc aplicata, x
Cu o trad. rom. din 1824*

228
1569 (7077) Decembrie 13, Iași.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată că au
venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni Ana și sora
ei Anghelina și frații lor lonașco și Buhuși, fiii lui Patrașco, nepoții lui Bran pâr
călab și ni s’au jăluit cu mare jalbă și cu mare mărturie și cu megiașii lor de prin
prejur, zicând că privilegiul de cumpărătură ce a avut bunicul lor Bran pârcălab
dela străbunicii noștri Ștefan voevod cel Bătrân și Bogdan voevod pe satul luganii
pe Pereschii, dela Fântâna Puțita 2) și cu mori pe Pereschii, aceste privilegii
le-au pierdut când a venit însuși împăratul turcesc și a făcut război până la
Suceava, în zilele bunicului domniei mele Petru voevod.

De aceia noi, văzându-i cu mare jalbă și cu mare mărturie și cu megiașii lor
de primprejur și noi deasemeni și dela noi le-am dat și am întărit acest sat mai

x) scris dc altă mână. *
s) pasagiu!: « dela Fântâna Puțita », scris deasupra, de altă mână, cu altă cerneală.
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înainte spus, anume luganii pe Pereschii și cu mori pe Pereschii, ca să le fie cu
tot venitul * *),  până când își vor face și uric, pe judecată.

Iar hotarul acestui sat mai sus scris, anume luganii pe Pereschii și cu mori
pe Pereschii, să fie pe unde a hotărît Chicoș vătag, iar dinspre alte părți, după
hotarul vechiu, pe unde din veac au folosit.

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Iași, în anul 7077 <1569 >, Decembrie 13.
Domnul a spus.
Marele logofăt a învățat.

Arh. St. Buc., Mitrop. Iași, CXXXVIII/1.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută.
Cu o trad. rom. din 1817, ibid., ms. 537 f. 3.

229

1570 (7078), Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte <a noastră tuturor celor ce o vor vedea > 2) sau o vor
auzi cetindu-se că pe această slugă adevărată a noastră Ion și femeia lui, Nastea,
i*am  miluit cu mila noastră deosebită și le-am dat și le-am întărit ocina și cumpă
rătura lor dreaptă, a patra parte din a treia parte a satului dela gura Stebnicelului,
anume Băleștii, pe care și-au cumpărat-o ei în zilele părintelui domniei mele
Alexandru voevod dela Gavril, fiul Parascăi, strănepotul Marușcăi . . . *)
bunica lui, Marușca, pentru o sută și cincizeci de zloți tătărești și cu privi
legiul de întărire ce a avut bunica lui, Marușca, dela străbunicul nostru Ștefan
voevod cel Bătrân.

Această mai sus scrisă a patra parte din a treia parte de sat din Bălești, la gura
Stebnicelului, să-i fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților
lor și strănepoților lor și răstrănepoților lor și întregului lor neam, cine li se va
alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei mai înainte spuse a patra parte din a treia parte de sat din
Bălești, la gura Stebnicelului...2) să fie din tot hotarul a patra parte din a treia,
iar dinspre alte părți, după hotarul vechiu, pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi <Bogdan» •)
voevod și credința preaiubiților frați ai domniei mele Mihail Petru și Costantin
și credința tuturor boierilor noștri: credința panului Zbiarea vornic al țării de jos 

x) pasagiul: « ca să le fie cu tot venitul», scris deasupra, de aceiași mână.
*) loc rupt în orig.
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•și credința panului Crăciun vornic al țării de sus <și credința» x) panului Cozma
Murgu și credința panului Ion Caraghiuzel și credința panului Sava și a panului
Turcea pârcălabi de Hotin și credința panului Pașco și <a panului»1) Tudoran
pârcălabi de Neamț, credința panului Coste și <a panului»1) Poroseaci pârcălabi
de Cetatea-Nouă, credința panului Vasilie portar de Suceava și credința panului
Dinga postelnic și credința panului Toader spătar, credir.ța panului Jurja
vistier și credința panului Moghilă ceașnic și credința panului Văscan stolnic
și credința panului Arvat comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni,
mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre Moldova, dintre copiii
noștri sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va
alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu le clintească
dania și întăritura noastră, ci să le întărească și să le împuternicească, pentrucă
le-am <dat și întărit» x), fiindcă ei și-au cumpărat pentru banii lor drepți și proprii.

Iar pentru mai mare putere-și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am
poruncit credinciosului <și cinstitului»1) nostru pan Gavriil mare logofăt să scrie
și să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră.

A scris în Iași Ion Solomonescul, în anul 7078 <1570» x), luna . . . 2).

Acad. R.P.R., Pcceți, nr. 49.
Orig. slav» perg.» pccctc atârnată.

230
1570 (7078). Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut ca această carte <a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se», că a venit înaintea noastră și înaintea <tuturor boierilor noștri»
sluga noastră Cuman, fiul Solomcăi, strănepotul lui Negrilă, <de bună voia lui,
nesilit de nimeni și nici asuprit» și a vândut ocina și dedina sa dreaptă, din
privilegiul de întăritură ce a avut străbunicul lor Petrea <Ploscar dela Ștefan
voevod cel Bătrân și mama lor Solomca dela» Petru voevod, o bucată din hotarul
R<ăteștilor», pe unde este însemnat, din Valea de Jos, drept peste
până la podul lui Iurie și de acolo matca pârâului Loznița și un loc de moară,
în Berheaci și a vândut < slugii noastre » și vărului său Turbure,
pentru trei sute de zloți tătărești.

<Și s’au ridicat slugile noastre și vărul său Tur»bure, de au
plătit toți acești bani mai sus scriși, 300 zloți tătărești, în mâinile slugii noastre
<Coman, fiul Solomcăi, strănepotul lui Negrea» Ploscarul.

*). loc rupt și șters în orig.
■) luna și ziua se pare că sunt omise de diac.
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De aceia noi, văzând tocmeala de bună<voie> și plata deplină și noi deasenien ?
și dela noi <am dat și am întărit slugii noastre și vărului său Turbure
acest sat>, uric și cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților și strănepoților
și răstrănepoților și întregului lor neam <cine li se va alege cel mai deaproape, ne
stricat > niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei bucăți <mai sus scrise» din hotarul Răteșttlor, pe unde este
însemnat <din Valea de Jos drept, peste . . . până la podul lui Iuric . . . >•
până la drum și iarăși la deal . . . și de acolo pe matcă, până la stâlpul Loz-
niței este acestor semne, iar dinspre alt hotar, pe unde din
veac au folosit.

<Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise >, noi Bogdan
voevod <și credința preaiubiților > frați ai domniei mele, Mihail Pătru <și Costan-
tin și credința tuturor boierilor noștri: credința panului Zbiarea mare vornic al
țării de jos <și credința» panului Crăciun mare vornic al țării de sus <și credința
panului Ion Caraghiuzeal și credința» panului Cozma Murgu, credința panului
<Sava și a» panului Turcea pârcălabi de Hotin, credința <panului Pașco și a panului
Tudoran pârcălabi de» Neamț, credința panului Coste și Poroscaci pârcălabi de
Cetatea-Nouă, credința panului VasiJie <portar de Suceava, credința panului»-
Dinga postelnic, credința panului Toader spătar, credința panului Jurjea vistier,
<credința panului . . . credința panului Moghilă ceașnic» credința panului
Vascan stolnic, credința panului Arvat comis și credința tuturor boierilor <noștri
moldoveni, mari și mici».

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau pe ori cine <îl va alege dumnezeu să fie domn al țării
noastre Moldova, acesta să nu le strice» întăritura și dania noastră, ci să le întă
rească, pentrucă le-am dat, căci le este <ocină și cumpărătură dreaptă.

<Iar pentru mai mare putere și întărire» am poruncit credinciosului nostru
Gavriil mare logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră, <la această carte a noa
stră».

<A scris...» în Iași, în anul 7078 <1570»....

Arh. St. Iași, CCCXL/sub data.
Orig. slav, perg., lipsește 1/3 din doc., pecete atârnată.

231
1570 (7078) Ianuarie 21, Iași.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat*
slugii noastre lonașco, nepot de soră al lui Crasco Lanțovici, a treia parte din sat
din Iurcăuți, partea de sus, pe care această parte Crasco a vândut-o lui Onciul,. 
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pentru 233 zloți tătărești. Și apoi lonașco a întors lui Onciul acești bani, înaintea
noastră. Insă deosebit i-a rămas din ei 60 de zloți și îi va da la duminica mare-

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Iași, în anul 7078 <157O>, Ianuarie 21.
însuși domnul a spus.
Marele logofăt a învățat.
Eu, Stârcea, am scris.

Acad. R.P.R., CLVII/23.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicata.

232
1570 (7078) Fcbniaiie 9.

înștiințare facem cu aciastă cârti a noastră tuturor cini pe dansa va ceti șr
va auză că iată am dat și am întărit slugilor noastre Condrii și Ghcorghii pre a lor
drepți ocini și cumpărături, a patra parte de sat di<n> Tauri și dintr’altă a patra
parte dintr’acelaș sat giumătati, cari ei sănguri ș’au cumpărat, drept..........2>
zloți tătărești, din zălile niamului domniei meii Alexandru vodă, dela sluga
noastră Ion, nepot Tăutului fost log<o>f<ă>t, din diresă de danii ci-au avut
moș<ul> lui, Tăutul ci-au fost log<o>f<ă>t, dela bătrânul Ștefan vodă.

Pe aceste mai sus scrisă părți de ocină, datu-li-am și 'dela noi uricu cu tot
venit<ul>, lor și feciorilor și nepoțiloi și strănepoților și împrăștieților lor și
a tot rodul lor, neclintit niciodinioară, în veci, aciastă a patra parti din sat di<n>
Tăuri și dintr’altă a patra parte giumătate dintr’acelaș sat, dinTăuri. Datu-li-am
pe bătrâne ho tară, pe unde din vacu au umblat.

Și întru aciasta este credința însumi domnii meii de mai sus scris, Bogdan
vodă și credința preiubiți fraților domniei meii, Mihail [și] Petru și Costandin
și credința boierilor noștri: credința giupănului Zberii vor<ni>c, credința giu-
pănului Crăciun vor<ni >c și credința giupănului . . . . credința giupănului
Cozmii Burciu, credința giupănului Saba credința giupănului Turce
pârcălabii de Hotin și credința giupăn<u>lui Pașco și giupăn Tudoran pârcălabii
de Niamț și credința giupănului Coste și pan . . . . 2) pârcălabii de Roman
și credința giupănului Vasalii portariul Sucevii și credința giupănului Toad<e>r
spat, și credința giupănului Jurjii vist., credința giupănului Dinghii post, și cre
dința giupănului. . . .2) pah. și credința giupănului Văscan stol<ni>cu și credința
giupănului Arvat comis și credința tuturor boerilor noștri, a mari și a mici.

Iar după a noastră viiați, cini va fi domn ori din fii<i> noștri ori din frații
noștri sau pe cini dumnezău va alegi a fi domnu pământului Moldoviei, să n’aibă

loc alb în text.
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a străca a noastră întărire, ce mai vârtos să aibă a da și a întări pentru a sa
vecinică pomenire.

Și pentru mai mare întărire, am poroncit a lui nostru credincios și cinstitu
boeriu Gavril marili log<o>f<ă>t, ca să scrii și a noastră pecete să legi pe
aciastă a noastră carte.

7078 (1570), Fev<ruarie> 9.
Gavril log<o>f<ă>t.

Acest suret di pi sărbii ham scris eu, Simion Cheșco uricar, pe căt s’âu putut
•cunoaști, fiind vechiu, la velet 7254 <1746>, Av<g>ust 20.

Acad. R.P.R., ins. 3392, f. 4.
Copie rom.

233
1570 (7078) Februarie 16, Suceava.

Din mila lui dumnezeu, noi Io Bogdan voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor
auzi cetindu-se sau de îi va fi cuiva nevoe, că această adevărată slugă a noastră
credincioasă pan Petrea Albotă logofăt a slujit mai înainte sfântrăposatului pă
rintelui domniei mele Alexandru voevod, în surghiun peste mare, drept și cre
dincios, iar astăzi ne slujește nouă, drept și credincios.

De aceia noi, văzând slujba lui dreaptă și credincioasă pentru noi, l-am mi
luit cu mila noastră deosebită și i-am dat și i-am întărit dela noi, în țara noastră
Moldova, ocinele lui drepte și vislujenia din ispisoc de vislujenie ce a avut el dela
părintele domniei mele Alexandru voevod, un loc de sat în pustie, la gura
văii Speaei, pe Cobolta, pe amândouă părțile Coboltei și cu loc de iaz și de mori
în Cobolta.

Și iarăși alt loc din pustie pe Căinar, în Piatra, unde se cheamă la Răchită, care
se numește acum satul Albotenii, pe amândouă părțile Găinarului și cu iaz și cu
mori în Căinar, ca să-i fie uric dela noi și ocine și cu tot venitul, lui și copiilor
lui și nepoților și strănepoților și răstrănepoților și întregului lui neam, cine i se
va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestor mai sus scrise locuri de sate în pustie, în gura văii Speaei,
pe Cobolta, pe amândouă părțile Coboltei și cu loc de iaz și de mori în Cobolta
și alt loc de pustie, pe Căinar, la Piatra, unde se cheamă la Răchită, care acum se
numește satul Albotenii, pe amândouă părțile Găinarului și cu iaz și cu mori în
Căinar începând din piatra de sus, la Răchită, ce este în Căinar, drept la deal și
peste câmp, drept la Vizunie, iar dela Vizunie, la deal și peste câmp la Rosoșini

x) sau « furcitură », sau < cracul văilor »•
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in jos de obârșia văii Leahului și de acolo peste valea Leahului și peste valea
Speaei la deal, la movila ascuțită dela mijloc, în deal și de acolo în jos, pe valea
mică, la Fântâna lui Semăn și de acolo, drept în Cobolta, până la gura văii lui
Căcărază, care se numește Pritișea și de acolo drept peste deal și peste valea Câr-
stinii, la Fântâna Cârstinii și dela Fântâna Cârstinii drept la deal, la drumul cel
vechiu al lui Stepan; apoi, tot pe drum, până la Movila Cloștei x) și de acolo drept
la Fântâna Caplei și dela Fântâna Caplei drept peste Ghilta, la gura văii Hijcăi și
dela gura Văii Hicicăi, drept peste Ghilta, în Cobolta și la vale, pe Cobolta, până
în gura văii lui Hreațcă și de acolo, drept pe Berdu; pe Berdu până într’un bolovan
de piatră, ce este între două movile, la vârful dealului și de acolo la vale, peste valea
Vizuniei, mai jos de Rosoșini și drept în Căinat, la altă piatră și la deal, iarăși
pe Căinat, până în gura văii Predivnei și tot la deal, pe matca văii Predi vnei, până în
•obârșie și dela obârșia văii Predivnei, la deal, pe drum unde dă drumul în Bulata
și la deal, pe matca Bulatei, până în gura văii Bozcova și la deal pe valea Bozcova,
până în obârșie și dela obârșie drept peste câmp, în valea Cameniței și la vale,
pe valea Cameniței, până unde dă valea Camenița în Căinat și la vale, pe Căinat
până la piatra de sus, unde se chiamă în Răchită. Acesta este tot hotarul.

Și deasemcni s’au făcut o moarte a unui <grec> în această vale mai înainte
numită, care sc numește acum valea Grecului și a plătit pan Petrea Albotă logofăt
pentru această moarte a acestui Grec și a dat o sută și cinzeci și opt de boi, ames
tecați cu vaci și șase sute de oi și șapte cai și treisprezece iepe cu mânji, ca să-i
fie lui și dela noi și această vale ce se chiamă <valea Grecului», cu tot venitul.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, Io Bogdan voevod
și credința preaiubitului frate al domniei mele, Petru voevod și credința boierilor
noștri: credința panului Zbearea mare vornic al țării de jos și credința panului
•Crăciun mare vornic al țării de sus și credința panului Ion Caraghiuzeal și cre
dința panului Cczma Murgu, credința panului Sava și a panului Turcea pârcălabi
de Hotin și credința panului Pașco și a panului Tudor pârcălabi de Neamț, cre
dința panului Coste și a panului Poroseaci pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința
panului Vasilie portar de Suceava, credința panului Toader spătar, credința
panului Jurja vistier, credința panului Gheorghie postelnic, credința panului
Mcghilă ceașnic, credința panului Văscan stolnic, credința panului Arvat comis
și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau iarăși din neamul
nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Mol
dova, acesta să nu-i clintească dania și întărirea noastră, ci să-i dea și să-i întărească,
pentrucă îi sunt lui ocini drepte și vislujenie.

’) ,,cvocuhi“, in orig.
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Iar cine ar vrea și ar cuteza să clintească dania și miluirea noastră cu care l-an*
dăruit domnia mea și l-am miluit, acela să dea răspuns înaintea înfricoșatei ju-
decăți a lui Hristos și să fie de trei ori blestemat și blestemat de domnul dumnezeu,.
făcătorul cerului și al pământului și de preacurata maică a lui dumnezeu și de
cei pentru evangheliști și de cei 12 apostoli de frunte și de cei 318 sfinți părinți
care au fost la Nicheia și de toți sfinții care bine au plăcut lui dumnezeu, din veac
și până acuma. Și să aibă parte cu Iuda și cu Arie cel de trei ori blestemat și cu
acei Iudei care au strigat asupra lui Hristos: sângele lui, asupra lor și asupra co
piilor lor, care este și va fi și să fie anatema.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po
runcit credinciosului și cinstitului nostru boier pan Gavriil mare logofăt sii
scrie și aă atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră.

A scris Ion în Suceava, în'anul 7078 <1570>, Fevruarie 16.

Acad. R.P.R., Filiala Iași, Fondul Spiridonici, Pcrg., nr. 31.
Orig. slav, pcrg., pccctc atârnată, stricată.
Cu o trad. rom., dos. LXXIII/7 și alta din 1766 la Arh. St. Iași, XXX/6.
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15/0 (7078) Martie 20, lași.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, dacă cuiva îl va fi nevoie, că acest boier al nostru adevărat și cin.-tir^.
credinciosul pan Dinga postelnic, a slujit mai înainte sfântrăposatului părintelui
domniei inele Alexandru voevod, iar astăzi ne slujește nouă drept și credincios.

De aceia noi, văzându-l cu slujba lui dreaptă și credincioasă pentru noi, l-am
miluit cu mila noastră deosebită și am dat și l-am miluit dela noi cu multe fa
milii ') sălașe de Țigani, să-i fie lui lobi 2) Țigani, anume 3) și
femeia lui, Cârstina și copiii lor, Saba și Simion și Vlașin și fiicele lui, Litovca și
Anghelina și Grozava și Horpina și Toma și femeia lui, Drumana și fiicele lor,.
Titea și Mărica și Mihuța și femeia lui, Sora și copiii lor . . . . 3) Nicoară și
Simion și Ion zlatar și femeia lui, Mariica și fiicele lui, Tetiia<na și A>na3) și soacra
lui, Nastea și fiicele ei Urâta și Mierla și Simion Moschici și femeia lui, Marena
și copiii lui, Ilea și Lupul și <femeia>3) lui, Motrea și copiii lor Cârstea și Dumitru
și Gliga și Bobric și Simion și fiicele lui 3) și Lupa și Odochia și Luca
al lui Brațul și femeia lui, Frumoasa și copiii lor Lupul și Isac și fiicele lui, Gaf-
tona și Fena și Mariica, Borciu 3) Brațul și femeia lui, Odochia și
Mârza și femeia lui, Marfa și copiii lor, Buraga și Carcea și fiicele lor, Matina și 

x) «celead s&lași», în orig.
s) «holopit, în orig.
’) loc rupt în orig.
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Maria și Sofia și Nechita, Carcea și femeia lui Anușca și copiii lor, Filip și Șteful
■și Andreica și fiicele lui, x) Și Parasca și Stana și copiii ei, Ion și An-
droinic și Simion și sora lor Mărenca și Mahra și femeia lui, Zazulia și fiul lor
•Cozma și Sofiica văduva și copiii ei Mihăilă și Simion și fiicele ei Mărinca și
Nastia și Ana și Nastea văduva și fiicele ei și Siropia văduva și doi copii ai ei și
Vascan holteaiul și Mateiu și Bobric și Ivan și Mihail. Care acești toți mai sus
scriși robi 2) Țigani au fost de demult fugiți și plecați din țara noastră în Țara Le
șească și nimănui nu i-a fost cu putință să-i scoată de acolo.

De aceia, domnia mea m’am sfătuit cu întregul sfat al domniei mele și l-am
trimis pe dânsul, împreună cu credinciosul și cinstitul nostru pan Drăgan logo
făt, în solie la craiul din l), cu multe treburi adevărate ale noastre
pentruca craiul să ne jure și să tocmească să fie pace între noi și între țările noastre.

Și atunci ei s’au rugat domniei mele să le dăm voie ca să și-i scoată, să-i poată
lua ca robi 2) Țigani.

De aceia, noi ?otfel le-am dat învoire și le-am dat porunca domniei mele, ca
să-și ceară dela craiul acești Țigani robi2) și să-și scoată Țiganii cum vor putea, ca
pe niște pierduți, și să le fie dela noj robi2) Țigani, <pentrucă>1) ei s’au nevoit, cu
toată osârdia lor x) pentru toată slujba și după voia și după
vechile jurăminte și tocmeli să fie între noi și între țările noastre, să fie pace și
liniște.

De aceia, noi i-am cerut dela craiul și pe acești robi2) Țigani <și craiul a dat>1)
și poruncă și însuși craiul le-a dat . . . . x) ca să fie puternici, pe unde vor găsi
Țiganii să-i ia din această țară Leșească. Și ei, pentru aceasta s’au nevoit și i-au
scos și noi i-am dat lui x) pe acești Țigani robi 2) ca
să-i fie Țigani robi 2) J) copiilor lui.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod
•și credința preaiubiților mei frați <Mihail Petru și Costantin și credința boierilor
noștri : credința panului Zbi> x) area vornic, credința <panului Crăciun»*)  vornic,
credința panului Ion Caraghiuzeal, <credința panului Coz»1) ma Murgu, credința
panului Sava și a panului Turcea pârcălabi de Hotin, credința panului Pașco și
a panului Tudoran pârcălabi de Neamț și credința panului <Coste și a panului
Poroseaci» !) pârcălabi de Roman, credința panului <Vasilie»x) portar de Suceava,
•credința panului Toader spatar, credința panului Jurja vistier, credința panului
Moghilă ceașnic, credința panului Vascan stolnic, credința panului Arvat comis
și credința tuturor boierilor, <mari și mici» ’).

Iar după viața noastră, cine <va fi»1) domn dintre copiii noștri sau din neamul
nostru sau iarăși pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre

■*)  loc rupt în orig.
s) « holopi >, în orig.
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Moldova, acesta să nu clintească dania și miluirea noastră, ci să-i întărească și
să-i împuternicească, pentrucă i-am dat și l-am miluit, pentru slujba lui dreaptă.

Iar cine ar cuteza să strice și să dărâme această-danie și miluire a noastra, acela
să fie blestemat de domnul dumnezeu și de preacurata maică a lui dumnezeu
și de cei 12 sfinți apostoli și de cei 318 părinți dela Nicheia și de toți sfinții care
din veac bine au plăcut lui dumnezeu și să aibă parte cu Arie cel de trei ori bles
temat și cu Iuda și cu alți Iudei, care au strigat asupra lui Hristos: sângele lui

nevinovat asupra lor și asupra copiilor lor.
Și pentru mai mare <putere> și întărire a tuturor acestora mai sus scrise, am

poruncit credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt să scrie și să atârne pe
cetea noastră la această adevărată carte a noastră.

A scris Androinic <Hamza> în Iași, în anul 7078 <157O>, luna Martie 20.

Acad. R.P.R., Peccți, nr.- 131.
Orig. slav, perg.» rupt în doua și șters, pecete atârnată.
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1570 (7078) Martie 31, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se cui va fi nevoe, că această adevărată slugă a noastră credincioasă, pan
Gheorghie postelnic al doilea, a slujit mai înainte sfântrăposatului părintelui do
mniei mele Alexandru voevod, drept și credincios, iar astăzi decsemeni ne slu
jește și nouă, drept și credincios.

De aceia noi, văzându-1 cu slujba lui dreaptă și credincioasă pentru noi, l-am
miluit cu mila noastră deosebită și am dat domnia mea și l-am miluit pe dânsul
dela noi, în țara noastră Moldova, cu două sate: un sat anume Șirăuții pe Prut,
în ținutul Hotinului, care acest sat a fost străveche ocină și dedină domnească și
ascultătoare de Julinți și alt sat, anume Putreta, iarăși în ținutul Hotinului, și
acest sat l-a așezat părintele domniei mele Alexandru voevod din pustie.

Și pentru aceasta, i-am dat și l-am miluit să fie domniei mele și părinților
domniei mele pomenire, în vecii vecilor. Și să-i fie lui și dela noi uric și cu tot
venitul, lui și copiilor lui și nepoților lui și strănepeților lui și răstrănepoților
lui și întregului lui neam, cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit nici
odată, în veci.

Iar hotarul acestor două sate mai sus scrise, anume Șirăuții’ pe Prut, în ți
nutul Hotinului și alt sat anume Putreda, iarăși în ținutul Hotinului, să fie din
toate părțile după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod
și credința preaiubitului frate al domniei mele Mihail-Petru și credința boierilor 
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noștri: credința panului Zbiarea mare vornic de țara de jos, credința panului
Crăciun mare vornic de țara de sus, credința panului Ion Caraghiuzeal, credința
panului Cozma Murgu, credința panului Sava și a panului Turcea pârcălabi de
Hotin, credința panului Pașco și a panului Tudoran pârcălabi de Neamț, credința
panului Coste și a panului Poroseaci pârcălabi de Roman, credința panului Va-
silie portar de Suceava, credința panului Toader spătar, credința panului Jurja
vistier, credința panului Dinga postelnic, credința panului Moghilă ceașnic,
credința panului Văscan stolnic, credința panului Arvat comis și credința tutu
ror boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va iî domn al țării noastre Moldova, dintre copiii
noștri sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va
alege dumnezeu să ne domn al țării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească
dania și miluirea noastră.

Iar cine ar cuteza să strice sau să ia dania și miluirea noastră cu care domnia
mea l-am miluit, acela să he blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului
și al pământului și de preacurata lui maică și de cei 31S sfinți părinți dela Ni-
cheia și de cei 4 sfinți evangheliști și de cei 12 sfinți apostoli de frunte și de cei
lalți și de toți sfinții care din veac bine au plăcut lui dumnezeu și să aibă parte cu
Arie cel de trei ori blestemat și cu Iuda și cu alți Iudei, care au strigat asupra
domnului dumnezeu și mântuitorul nostru lisus Hristos: sângele lui să fie asupra
lor și asupra copiilor lor, care este și \a f. în veci, amin.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po
runcit credinciosului și cinstitului nestru boier pan Gavriil mare logofăt să
scrie și să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră.

A scris Simeon Popa <diac> în Iași ... in anul 7C7S <157O>, luna Martie 31.

Acad. R.P.R., LXXX/126.
Orig. slav, perg-, pecete atârnată, pierduta.
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<1570 Aprilie 14 > Iași.

Din mila Iui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țârii Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor venea sau o vor auzi
cetindu-se cui îi va trebui, că au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boie
rilor noștri slugile noastre Toader pitărel și fratele lui, Gavrii și surorile lor Dra-
ghina și Marinca, copiii Odochiei, nepoții lui Gavrii Dinga, de bună voia lor,
nesiliți de nimeni și nici asupriți și au vândut ocina și dedina lor dreaptă și din
privilegiile de danie ce le-au avut străbunicii lor, Dinga pitar și Dinga Gavrii,
dela străbunicul nostru Ștefan voevod cel Bătrân, și din privilegiul de cumpă
rătură ce l-a avut Gavrii Dinga singur dela străbunicul nostru Ștefan voevcd 
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cel Bătrân a treia parte din jumătate de sat din Farloești, și a treia parte de unde
cade trecerea Solunețului, în Poiană în Tazlău și a treia parte din Poiana cu
Păcură și a treia parte din Păcură și a treia parte din Dealul Tazlăului, din
Poiana Prilucelor și a treia parte din Poiana Săcăturilor și a treia parte din
Poiana dela Chilia și a treia parte mai sus de Tazlău, la Deal la <Ja>măne și a
treia parte din Frumoasa ]) unde este Poiana lui Coste, aceasta au vândut văru
lui lor, credinciosului nostru pan Dinga vornic, pentru două sute și douăzeci de
zloți tătărești.

Și sculându*se  credinciosul nostru pan Dinga vornic a plătit toți acești bani
mai sus scriși, 220dezloți tătărești, în mâinile acestora mai sus scriși Toader pi*
tărel și fratele lui, Gavril și a surorilor lor Draghina și Mari nea, copiii Odochiei,
nepoții lui Gavril Dinga.

Și întru aceasta, iarăși au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri
Solomia și sora ci, Lupa, fiicele lui Baloș Vuiupa, de bună voia lor și nesilite de
nimeni și nici asupiite și au vândut ocina și dedina lor dreaptă și din privilegiul
de danie ce a avut tatăl lor Baloș Vuiupa, dela răstrăbunicul nostru Ștefan
voevod cel Bătrân, din jumătate de sat pe Putna, unde a fost Târgul Putnei, însă
din jumătate de sus, jumătate, și jumătate dintr’un * 2) vad de moară, ce este
acolo în acel sat, și jumătate dintr’un loc de grădină, ce este între gârle, însă
care se va alege partea Solomiei, aceasta a vândut ea credinciosului nostru pan
Dinga vornic pentru patru sute de zloți tătărești.

Și întru aceasta, Lupa sculându-se, a vândut casele sale din același sat mai sus
scris; însă aceste case, care au fost ale tatălui ei Baloș ^Vuiupa, și au revenit în
partea ei și zece ogoare 3) din . . . .și din același hotar, și jumătate din ace*
lași vad de moară mai sus scris și jumătate din același loc de grădină mai sus scris,
între gârle, însă care i se va alege din partea ei, aceasta a vândut tot credinciosului
nostru pan Dinga vornic, pentru două sute și patruzeci de zloți tătărești. Insă a
luat banii gata și și*a  plătit capul, pentrucă s’a dat după alt bărbat și s’a plătit
pentru’desfrânarea ei.

Și sculându*se  pan Dinga vornic a plătit toți acești bani mai sus scriși, 240
de zloți tătărești, în mâinile Lupei, sora Solomiei.

Și întru aceasta, iarăși am dat și am întărit credinciosului nostru pan Dinga
vornic drepții și proprii săi robi Țigani și Țigance, anume Radul și femeia lui, Do*
bra și copiii lor și Lepădat și femeia lui și copiii lor și Stoica alăutar și femeia
lui, Leaneșa și copiii lor și Stanciul și femeia lui și copiii lor și Radul Sechiraș
și femeia lui, Rada și copiii lor și Cornea zlătar și femeia lui, Stana și copiii lor 

’) Un rând întreg stricat în mai multe locuri din cauza îndoituri; textul reconstituit dup-i
■documentul dela Alexandru Lăpușneanu, din 1565 Iulie 31.

2) loc rupt și completat după suret.
’) în crig.: « nlvah •.

224:



și Stoian și femeia lui, Nastasia și copiii lor și Necula și f. meialui, Larga și co
piii lor și Costantin și femeia lui, Voica și copiii lor și Calin și femeia lui»
Stana și copiii lor și <Neg>rilă și femeia lui, Va<silca> și copiii lor și Caran și
femeia lui, Teala și copiii lor și . . Ciocan și femeia lui, Rada și copiii lor și
Mușa, femeia lui Dră și copiii lor și Rus .... alăutar și fe
meia lui, Anca și copiii lor, care acești Țigani robi mai sus scriși i-a dat lui»
Mircea voevod, când a fost în solie.

Și iarăși Buhtea și femeia lui, Va și sora lui, Rada, pe care și i-a
cumpărat dela Mogâldea fost vistier, pentru 2300 aspri. Și . . . zlatar și
femeia lui, Voica și Radul cizmariul, pe care și i-a cumpărat dela Anton fost
vameș pentru aspri.

Și Voica Țiganca, pe care a cumpărat-o dela Hrotan Dragoman din târgul
Roman, pentru . . . .aspri.

Și Tatul și femeia lui și copiii lor, pe care i-a cumpărat dela Marina, fiica
lui Rânjea pârcălab, pentru 2400 aspri.

Și Stana și fiul ei Simion și mama Stanei, pe care și i-a cumpărat dela
Spancioc călugăr, pentru 1000 aspri.

Și și femeia lui aspri. Și Sofiica .... pentru
800 aspri. Și Gavriil, pe care l-a cumpărat dela Leuștean ureadnic din Bacău,
pentru 1000 de aspri.

Și Bojar, pe care l-a cumpărat dela Petronie egumen și dela alți frați dela Ta-
zlău pentru <20> de ughi galbeni, care acest mai sus scris Țigan, numit Bojar, l-a
vândut Salom pitar, fratele lui Dinga

Și Tâmpa alăutar și Danciul și Opria și fratele lui, Ciolan și surorile
lor, ... pe care și i-a cumpărat dela Barcan comis din Țara Românească,
pentru 4000 de aspri.
Și Zagan și femeia lui, Odochia și Stan și femeia lui, Dobra, pe care și i-a cum
părat dela Țintea, pentru 4600 de aspri.

Și iarăși Buzdugan, pe care l-a cumpărat dela pentru 1000 de aspri.
Și Manciia, pe care l-a cumpărat dela acest mai sus scris Hartan, pentru 1000

de aspri.
Și Cirțuilă și femeia lui, Mariica, care sunt Țiganii săi drepți și proprii. Și

Riba Țiganul.
Ca să-i fie lui Țigani și să-i fie dela noi uric și cu tot venitul, lui, copiilor lui și

nepoților și strănepoților și răstrănepoților și întregului neam al lui, cine i se
va alege mai deaproape, neclintit niciodată în veci.

Iar hotarul tuturor acestor mai sus scrise,a treia parte din jumătate de sat
din Farloiești și din toate aceste mai sus din tot hotarul, a treia parte,
jși din Păcură și iarăși hotarul acestor mai sus scrise părți de sat pe Putna, unde 
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a fost Târgul Putnei, să aibă hotar, la câmp ca și în sat; iar dinspre alte părți să
fie tuturor acestor mai sus scrise

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod
și credința preaiubiților frați ai domniei mele, Pătru și Costantin și credința
boierilor noștri: credința panului Zbiarea vornic al țării de jos, credința panului
Crăciun vornic al țării de sus, credința panului Ion Caraghiuzial și a panului
Ignat *)  Murgu, credința panului Sava și a panului Turcea pârcălabi de Hotin,
credința panului Pașco și a panului Danciul pârcălabi de Neamț, credința panului
Coste și a panului Poroseaci, pârcălabi de Cetatea*Nouă,  credința panului Va*
silie portar de Suceava, credința panului Toader spătar, credința panului Jurja
vistier, credința panului Dinga postelnic, credința panului Movilă ceașnic, ere*
dința panului Vascan stolnic, credința panului Arvat comis și credința tuturor
boierilor, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va li domn al țării noastre Moldova, dintre copiii
noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie
domn, acesta să nu-i strice dania și întărirea noastră, ci să i*o  întărească, pentrucă
i*am  dat și i*am  întărit, căci și*a  cumpărat*o  el pentru banii săi drepți și proprii-

Iar pentru mai mare tărie și întărire tuturor celor mai sus scrise, am po*
runcit credinciosului și cinstitului nostru boier pan Gavriil mare logofăt să
scrie și să atârne pecetea noastră la această carte a noastră adevărată.

A scris Andronic Hamza în Iași <anul 7078 < 1570 >, Aprilie 14 >.

Arh. St. Iași, CCCXL/sub dată.
Orig. slav, perg.» rupt și șters, pecete atârnată, căzută.
Cu o trad. rom. din 1801, la Acad. R.P.R., CXXXII/9.
Data după un rezumat vechi, la Arh. St. Iași, Transport 1788, op. 2039, doc. 241, secția

La, f. 222.

237
1570 (7078) Aprilie 20.

Copie dipi suretu.
Uricu dala Bogdan v<oe>v<o>d pentru miluire ce faci măn<ăs>t<irii> Berzun-

țulu cu cătăva sălașă de Țigani și cu o parte <diii> Ciufreștii.

Insamnar? facim cu aciastă carte a noastră toț<i> cini pe dănsa va căuta sau
cetind ya auzi, însă cui va fi de trebuință, adică aciastă sfântă mănăstire a noastră,
anumi Berzunțul, care cu mila lui dumnezău și cu agiutorul precuratii maicii săli
am rădicat*o  noi, unde să cinstești și să prăznuești hramul adormirii precuratii
născătoarii de dumnezău și purure fecioarii Mafii, miluit*am  dar domnia me pre
aciastă sfântă mănăstiri de mai sus scrisă, cu deosăbită milă, dat*am  și am întărit

’) în loc de • Cozma ».
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dela noi dintru al nostru pământ al Moldavei giumătati de satu pe Bărladu,
pe margine<a> ezărului celui mari a Bârladului, ci este în gura Gerul<u>i, anumi
Ciofreștii, parte ce din sus, acee toată de mai sus scrisă giumătati de sat, Cio
freștii, să fii sfinții mănăstiri driaptă ocină și moșii și cu tot venitul ei în veci și
cu uricu dela noi.

Așăjdire i-am mai dat și am întărit sfinții măn<ăs>t<iri> a noastră și cătiva
sălași di Țigani, anumi: Ghiorghii, ficiorul lui Giurgi, cu Țiganca și cu
copii<i> lor și pe Dumitrașcu Singur cu Țiganca și cu copii<i> lor și pe
Vasilu, fiul lui Ghiorghi Țigan, cu Țiganca și copii<i> lor și pe Ghiorghi, fiul lui
Ștefan Țiganu, cu Țiganca și cu copii<i> loru și Ursu, fiul Ciofii Țiganul, cu Ți
ganca și cu copii<i> lor și Stana Țiganca cu ficiorii ei și Mihai, nepot Ursului
Țiganu, cu Țiganca și cu copilu loru și Toad<e>r, fiul <lui> Neculai Ți<ga>nu,
cu Țiganca lui și copii<i> lor și Simion, fiul Stanii Țigan, cu Țiganca și copii<i>
lor, ca să fii sfinții măn<ăs>t<iri> drepți robi Țigani și cu uricu dela noi în veci.

Așăjdire am mai miluit și am întărit sfinții mănăstirii noastri, de mai sus
scrisă, dintru al nostru pămănt al Moldavii și cu altă bucată de locu, ci să numești
Obârșie, la fundătura Nadișii, cari acest locu nu ești cuprinsu în hotarul Năso-
eștiloro, care bucată de loc să deosăvești din margine Năsoeștil<o>r din sus
dintr’un drumușor ci vini dela drumul Sărbil<o>r și mergi pe supt deal, pe mar
gine șăsul<u>i, pe fundătura Năsoeștil<o>r, ci caută spre răsărit și mergi spre
Căpățină și din margine șăsul<u>i, din coasta dealul<u>i și cu fundătura ci caută
spre miazănoapte și spre deal, unde s’au cumpănit apa spre Bistriță, la Trebiș.

Aciastă bucată de locu am dat și am întărit sfinții măn<ăs>t<iri>, ca să-i fii
driaptă ocină și moșii și cu tot venitul loru în veci și cu uric dela noi.

Și spre aciasta am credința domnii meii de mai sus scrisă, Bogdan v<oe>v<o>d
și credința preiubitu fratili domnii meii Mihai-Petru și credința boeril<o>r
noștri. 7078 < 1570 > Apr. 20.

Și eu, Grigoraș, l’am scos acest suret românești, după sărbiie pănă nu-i stri-
catu uricu, la letu 7236<1728> Maiu 11.

Acad. R.P.R., CCLXV/3.
Trad. rom.

238
1570 (7078) Aprilie 20, Iași.

Suret de pe uric vechiu pe sărbie dela Bogdan voevod, scris de Ștefan Teclici
în Iași, la leat 7078 <1570>, April 20.

Cu mila lui dumnezeu, noi Bogdan v<oe >vod, domnu țării Moldovei. Inștiin**
țâre facem prin această carte a npastră tuturor cui vor căuta spre dănsa sau o
vor auzi cetindu-se, predlim au venit înnaintea noastră și înnaintea boerilor noștri 
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Evdochiia, ce din călugărie s’au numit Dionisiia, fata lui Toader log<o>f<ă>tului
și de bună voe ei, de nime sălită, nici asuprită ș’au vândut a ei driaptă ocină
și moșiia din ispisoc de danie, ce bau avut tatăl său Toader log<o>f<ă>: d<.la stră*
moșul nostru Ștefan v<oe>vod Bătrânul, giumătate de sat de pe Bârlad, în mar*
gine iazerului celui mare a Bârladului, ce*i  în gura Gerului, anume Ciofreștii,
parte cea din sus și cu o a patra partea din iazer, aceia o au vândut credincios
boeriului nostru Dingăi mare post, drept cinci sute zl< ț<i> tătărești.

Și sculându'se credinciosul nostru Dinga mare pest., au plătit toț<i> deplin
acei de mai sus arătaț<i> bani, cinci sute zloț<i> tătărești, în mâna Evdochii
ce din călugărie s’au numit Dionisiia, fetei lui Toader log<o>f<ă>t, dinaintea
noastră și dinainte boerilor neștri.

Deci, văzind noi a lor cea de bună voie tocmală și deplin<ă> plată, noi încă
așijdire și dela noi am dat credincios boeriului nostru Dingăi mare post, și i-am
întărit, ca să*i  fie lui și dela noi uric cu tot venitul și fiilor lui, nepoților, străne*
poților, prestrănepoților și la tot niamul lui, nest ămutat niciodinioară, în veci.

Iar hotarul aceii de mai sus arătatei părți, giumătăț<ii> de sat ce-i pe Bârlad,
în margine iazerului celui mare a Bârladului, ce*i  în gura Gerului, anume
Ciofreștii, parte cea din sus, să-i fie din tot hotarul gium<ă>tat<e>, iar despre
alte părți, după vechiul hotar, pân<ă> unde au apucat din veac.

Și spre aceasta este credința a însumi domnii mele de mai sus scris,
Bogdan v<oe>voda și credința a preaiubiț<ilor> fraț<i> a domnii mele, Mihail
[și] Petru și credința a tuturor boerilor neștri a Moldovei, a mari și mici.

Și spre mai mire tărie și întăritură tuturor acestor de mai sus scrise, porun*
cit-am credincios boeriului nostru Gavriil mare log<o>f<ă>t să scrie și să lege
și pecete la această adevărată cartea noastiă.

De pe sărbie pe limba moldoveniască s’au tălmăcit la anul 1801 Iunie 20
de polcov. Pavel Debriț dela mitropolie.

Arh. St. Buc., M-rca Neamț, XXVII/15.
Trad. rom.

239
1570 (7078) Mai 10.

Suret dela Bogdan voivod, leat 7078 <157O>, Mai 10.

Facem înștiințări precum au vinit înainte noastră și înainte tuturor boerilor
noștri mari și mici Anna, fata Gănesăi și rudeniia lor P<tre Orăș și fratili său
Mătieș și B. ăuluș și surorili lor Stanca și Mariia și Tăbălăiasă și Anița și iarăși
fratele lor Ilii Orăș și iarăș rudeniili lor, Toader Ci fioiu și surorili lui, Sora
și Mali și Preoteasa, ficiorii Giurgiei, de a lor bur.ă voi, de nime săliți ș’au 
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împărțit a lor dreptă și ocină moșii den drept den schinbătură ce au avut
moașa lor Cerna dela mcșul domnii meii Ștefan vodă Bătrânul la ținutul
Trotușului, anume Ncgoeștii și jumătate den satu den Coste ști, parte den gios
și au rămas în parte slugilor noastre Petrei Orăș ș’a frate-său Măticș și Brătiluș
și surorilor lor Stanca și Măriia și Tăbălăiasă și Aniții și lui Ilii Orăș a trei
parte den satu den Ncgoește, parte den sus și giumătate dentr’unu heleștiu,
pe un pârău cu moară și a trei parte dentr’o o poiană den Păunește și a trei
parte la pădure cu pomeți, parte den sus și den căr.pu iarăș a trei parte și
dentr’un părău ce iara a lor cu pește, parte den mijloc și a trei parte den Costește,
parte den sus.

Iar în parte lui Toader Ciofioiu și surorilor lui, Sora și Mali și Preoteasa,
feteli Giurgii au rămas lor iarăș a trei parte den satul Negoeștii, parte den
gios și giumătate den heleștiu, pe un pârău cu moară și a trei parte den sat
den Ncgoești, parte den gios și giumătate de heleștiu, pe un pârău cu moară
și a trei parte dentr’o poiană den Păune ști și a trei parte den păduri cu pomeții,
parte den mijloc și den cămpu ași<j>deri și a treia parte dintru un părău
cu pește, parte den gios și a trei parte de jumătate den sat, den Costește, parte
de mijloc.

Pentru care văzând și noi a lor bunăvoinți și tocmală și împărțală între
dânșii, așijdiri și noi am dat și am întărit pre aceli de mai sus zisă a Anei Gănesăi
și tuturor rudeniilor ei cu tot venetul și nimeni altul ca să nu să mai ames
tece, preste carte noastră.

Leat <7 >265 <1756 > Noi<embrie> 30, s’au tălmăcit de Ivloghii dascălul.

Arh. St. Buc., M-rca Bogdana, VII/1.
Trad. rom; altă trad. rom., la Acad. R.P.R., XXI/71.

240
1570 (707S) Mai 23, Suceava.

Bogdan voevod, cu mila lui dumnezeu, domn țării Moldovei. Am dat
și am întărit noi slugei noastre Hăbiiac bătrânul o bucată de loc de pământ
ce este pe lăngă hotarul Hlăpeștilor din sus și între părăul Vălișoae și să începe
dela hotarul Cățălenii, unde pică în obârșiia părăului Vălișoae, iar de acolo
la vale matca părăului Vălișoae și pănă la Prut.

Și că acea mai sus scrisă bucată de pământ este ia din hotară domnilor
și că au fost dată lui danie dă născătoriul [noscătoriul] nostru Alexandru
voevod numai lui însuș Hăbiiac și copiilor lui și nepoților lui, afară de nea
murile lui, cu tot venitul.
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Și nimene să nu să amestece înnaintea aceștii cărți ai noastre.
Domnul au poruncit.
Anul 7078 <1570>, s’au scris la Suceava, Mai 23 zile. loan.
Marele logofăt a învățat.
Luchiian a scris.

Arh. St. Buc., M-rea Neamț, LV/4.
Trad. rom.

241
1570 (7078) Iunie 10, Iași.

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat
slugii noastre Grozea, cumnatul lui Crasco Lențovici, a treia parte din sat
din Iurcovți, partea de sus, pe care Crasco a vândut-o lui Onciul, pentru
233 de zloți tătărești.

Și iarăși Grozea, cumnatul lui Crasco, <a venit >.. -1) și pentru aceasta am dat,
ca să întoarcă toți acești bani mai sus scriși, 233 zloți tătărești și i-a întors în
mâinile lui Onciul, în Suceava, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri,
ca să-i fie lui dela noi și cu tot venitul.

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre.
Scris în Iași, în anul 7078 <1570>, Iunie 10.
Domnul a spus.
Marele logofăt a învățat.
Hamza a scris.

Acad. R.P.R., CLVII/24.
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută.

242
1570 (7078) Iunie 17, Suceava.

f Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată
am binevoit domnia mea cu a noastră bunăvoință și cu voia și vrerea cât
dumnezeu a voit să lumineze inima noastră și am dat și am întors domnia
mea sfintei nostre rugi, mănăstirii Tazlău, unde este hramul nașterea preacuratei
stăpânei noastre născătoare de dumnezeu și pururea fecioară Maria și unde este
egumen eromonahul Efrem, un sat pe Bistrița, anume Ostâpcanii și cu mori
și cu șteaze și cu stupe și cu tot venitul, care acel sat a fost din ocolul curții
dela Piatra și înainte de această vreme a fost dat și de unchiul domniei mele
Ștefan voevod.

luc șters în orig.
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Pentru aceasta, am dat și am miluit domnia mea ruga noastră, mănăstirea
1 azlău, cu acest sat mai sus scris, anume Ostupcanii pe Bistrița și cu mori
și cu șteaze și cu stupe să fie pentru pomenirea moșilor și strămoșilor noștri
și a părinților noștri și pentru pomenirea și mântuirea domniei mele însumi.

Iar cine va îndrăzni să strice această a noastră danie și miluire sau altfel
să întoarcă după bunul său plac, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu
care a făcut cerul și pământul și de preacurata lui maică, pururea fecioara
Maria și de 4 sfinți evangheliști și de 12 sfinți apostoli de frunte și de
318 părinți care la Nicheia au strălucit la sobor și de toți sfinții care din veac
au plăcut lui dumnezeu și să aibă parte cu Iuda și cu de trei ori blestematul
Arie și cu cei care au strigat asupra domnului dumnezeu: sângele lui asupra lor
și asupra copiilor lor și este și va fi în veci, amin.

Și să fie sfintei noastre rugi dela noi și cu tot venitul.
Altul să nu se amestece.
Scris în Suceava, în anul 7078 <1570>, Iunie 17.

Arh. St. Buc., M-rea Tazlău, 1V/4-
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată.

243
1570 (7078) Iunie 27, Suceava.

Din mila Iui dumnezeu,.noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi
cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri slugile noastre
Trifan și fratele său Gherman și sora lor'Anușca, copiii Urâtei și verele lor
Dragole și sora ei Tecla, fiicele Anușcăi și deasemeni verii lor Anușca și fratele
ei Ion Bălan, copiii lui Bălan, toți nepoții lui Roman, de bună voia lor, nesiliți
de nimeni, nici asupriți și au împărțit ocina și dedina lor dreaptă și cu privilegiul
de mărturie ce au ei dela bunicul nostru Petre voevod, satul Romaneștii pe
Vaslui, mai jos de Mateiești. Și au împărțit în trei părți.

Și a căzut în partea slugilor noastre Trifan și a fratelui său Gherman
și a surorii lor Anușca, copiii Urâtei, nepoții lui Sima, a treia parte din
Romanești, pe Vaslui, mai jos de Mateești, partea de sus.

Și iarăși, în partea verelor lor Dragole și a surorii ei Tecla, fiicele Anușcăi,
deasemeni a treia parte din Romanești, pe Vaslui, mai jos de Mateești, partea
de mijloc.

Și în partea verilor lor Anușca și a fratelui ei Ion Bălan, copiii lui Bălan,
deasemeni a treia parte din Romanești, pe Vaslui, mai jos de Mateești,
partea de jos.



De aceia noi, văzând tocmeala și înțelegerea lor de bună voie, cu care ei
au împărțit între dânșii și noi deasemeni le-am dat și le-am întărit toate aceste
părți mai sus scrise tuturor acestor mai sus scriși, ca să le fie dela noi uric
și cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților și strănepoților și răstrănepo-
ților și întregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, <neclintit > nicio
dată, în veci.

Iar hotarul <acestui sat mai sus scris, anume Romanești pe Vaslui, mai
jos de Mateești, să fie . . . •>1)î iar dinspre alte părți, după vechiul hotar,.
pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan
voevod și credința preaiubitului meu frate Mihail Patru și credința boierilor
noștri: credința panului Zbiarea vornic și credința panului Crăciun deasemeni
vornic, <credința> panului Ion Caraghiuzcal, credința panului Cozma Murgu,
credința panului Sava și a panului Turcea pârcălabi de Hotin, credința <panului >
Pașco și a panului Tudoran pârcălabi de Neamț, credința panului Coste și a
panului Poroseaci pârcălabi de Roman, <credința> panului Vasilie portar
de Suceava, credința panului Toadcr spătar, credința panului Jurja vistier,
credința panului Gheorghie postelnic, credința panului Moghilă ceașnic,
credința panului Vascan stolnic, credința panului Arvat comis și credința
tuturor boierilor noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre Moldova, acesta
să nu clintească dania și «întărirea» noastră, ci să le întărească <și să le împu
ternicească», pentrucă le-am dat și le-am întărit . . 2).

Iar pentru mai mare putere și întărire a «tuturor celor» mai sus scrise,
am poruncit credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt să scrie și să atârne
pecetea noastră la acei stă adevărată carte a noastră.

A scris Hamza în Suceava, în anul 7078 <1570», Iunie 27.

Acad. R.P.R., LXXXVH/65.
Orig. slav, perg., rupt și șters, pecete atârnată, căzută.

244
1570 (7078) Iunie 30, Suceava.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei -
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau
o vor auzi cetipdu-se, că pe această adevărată slugă a noastră Pitic vornic ai
doamnei și pe femeia lui, Ileana, i-am miluit cu mila noastră deosebită și le-am

x) loc rupt în orig.
*) loc șters în orig.
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dat și le-am întărit dela noi, în țara noastră Moldova, ocina lor dreaptă și cum
părătura lor, jumătate din satul Păușcști, în ținutul Cârligăturii, pe care și-au
cumpărat-o ci dela Petrașco fost vornic în Vaslui și dela mama lui, Mariica,
fiica Nastei, nepoata lui Coste Stravici, pentru trei sute și șasezeci de zloți
tătărești. Și și-au cumpărat în zilele părintelui domniei mele Alexandru voevod
și cu privilegiul de întărire ce a avut bunicul lor dela bunicul nostru Petru
voevod.

Ca să le fie dela noi uric și cu tot venitul, lor și copiilor lor și nepoților
și strănepoților și răstrănepoților și întregului lor neam, cine li se va alege
cel mai deaproapc, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestei mai sus scrise jumătăți de sat din Păușești, în ținutul Câr
ligăturii, să fie din tot hotarul jumătate; iar dinspre alte părți, după hotarul
vechiu, pe unde din veac au folosit.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan
voevod și credința preaiubitului meu frate Mihail Pătru și credința boierilor
noștri: credința panului Zbiarea vornic, credința panului Crăciun deasemeni
vornic, credința panului Sava și a panului Dinga pârcălabi de Hotin, credința
panului Pașco și a panului Tudoran pârcălabi de Neamț, credința panului Coste
și a panului Poroseaci pârcălabi de Roman, credința panului Vasilie portar
de Suceava, credința panului Toader spatar, credința panului Jurjea vistier,
credința panului Ghcorghie postelnic, credința panului Moghilă ceașnic, cre
dința panului Vascan stolnic, credința panului Arvat comis și credința tu
turor boierilor noștri, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre Moldova, acesta
să nu clintească dania și întărirea noastră, ci să le întărească, pentrucă le-am
dat și le-am întărit, fiindcă și-au cumpărat ei pentru banii lor-drepți și proprii.

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise,
am poruncit credinciosului nostru pan Gavriil logofăt să scrie și pecetea
noastră să atârne la această adevărată carte a noastră.

A scris Androinic Hamza în Suceava, în anul 7078 <157O>, Iunie 30.

Acad. R.P.R., Peceti, nr. 220.
Orig. slav, perg., pecete atârnată.

245
1570 (7078) Iulie 20.

Bogdan voevod- Ispisoc din leat 7078 <1570> luli 20.
Adecă au venit înainte noastră și înaintea tuturor boiarilor noștri sluga noa

stră Isac aprodul și frații lui, Cozma și Avraam, feciorii lui Ion visternicul,
nepoții Condrii, de bună voia lor, de nime siliț<i>, nici asupriț<i> au. vândut

/’ ■' < 
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a lor dreaptă ocină și moșie, di în dres<e> de înpărțanie ci-au avut unchiu
lor Condria dela moșul domnii miali Alixandru voevod, a șiasea parte de
sat din Băloșești, ce iaste din partea unchiului lor Condrii, căci Condria n’au
avut ficiori.

Aceștia le-au vândut unchiului lor, slugii noastre, Eremiei vătavului de
Suciavă, drept șeptezeci zloț<i> tătărăști.

Și s’au sculat iarăși Erimiia de au plătit pre acele, precum scrie mai sus,
cu bani 70 zloț<i> tătărăști, în mânuli acelor ce scrie mai sus, lui Isac aprodul
și fraților lui, Cozmii și Avraam, ficiorii lui Ion vist., nepoții Condrii.

Așijdere mai veniră înaintea noastră și înainte tuturor boiarilor noștri
sluga noastră Nichita și frate-său Toader, iarăși nepoț<i> Condrii, de bună
voe sa, de nime siliț<i>, nici asupriț<i> și au schimbat a lor dreaptă ocină și
moșie, iară dintr’acel<e> dres<e> ce scrie mai sus și dintr’acest sat ce scrie mai
sus, doâ părți den sat din Băloșești.

Iară cu partea Salomii, aceia o au fost schimbat unchii lor. Iar Erimiia,
vătavul de Suciavă, și-au dat lor Erimia, schimbu pentru schimbu, a lui
dreaptă ocină și moșiia cumpărătură, o moară la hotar la Pietriș, pe pârăul
Bahluiului, ci-au fost cumpărat el dela Mărica și dela Lăbușco, drept 300 zloți
tătărăști.

Și noi, văzând tocmala lor, cu învoială între sine, ași<j>dere și dela noi
am dat și am întărit lui, cu tot venitul.

Și altul să nu aibă a să amesteca.

L<ea>t 7268 <1759>, N<oem>v<rie> 24

Arh. St. Iași, CCXXXV/1.
Trad. rom.

246
1570 (7078) luUc 25, Iași.

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau
o vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Câr-
stina, fiica lui Boboiug, fiul lui Trepăduș, de bună voia ei, nesilită de nimeni,
nici asuprită și a schimbat ocina și dedina sa dreaptă, cu privilegiul de împărțeală
ce a avut tatăl ei Boboiug dela înaintașul nostru Ștefan voevod cel Tânăr,
din a patra parte de sat din Borâle, a patra parte; și a schimbat cu sluga noastră
Andreica Borâleanul vistiernicel. ✓

Și s’a ridicat sluga noastră Andreica vistiernicel de a dat Cârstinii, fiica lui
Boboiug, fiul lui Trepăduș, schimb pentru sdhimb, ocina și cumpărătura sa
dreaptă cu privilegiu de cumpărătură ce a avut singur dela părintele domniei 
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melc Alexandru voevod, din a treia parte de sat din Jeverteni, din jumătate,
•a cincea parte și încă i-a mai dat o sută de zloți tătărești.

De aceia noi, văzând tocmeala și schimbul lor de bunăvoie, iar noi dease-
meni și dela noi am dat și am întărit slugii noastre Andreica Borâleanul
vistiernicel, ca să-i fie și dela noi uric și cu tot venitul, lui și copiilor lui
și nepoților lui și strănepoților lui și răstrănepoților lui și întregului său neam,
cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci.

Iar hotarul acestui mai înainte spus, din a patra parte de sat dinBorâle,
a patra parte, să fie din a patra parte, a patra parte; iar dinspre alte părți,
după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan
voevod și credința preaiubitului frate al domniei mele Mihail-Petru și credința
boierilor noștri: credința panului Zbiarea mare vornic de țara de jos, credința
panului Crăciun, credința panului Ion Caraghiuzeal, credința panului Cozma
Murgu, credința panului Sava și a panului Dinga pârcălabi de Hotin, credința
panului Pașco și a panului Tudoran pârcălabi de Neamț, credința panului
Coste și a panului Poroseaci, pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului
Vasilie portar de Suceava, credința panului Gheorghie postelnic, credința
panului Toader spătar, credința panului Jurja vistier, credința panului Movilă
ceașnic, credința panului Văscan stolnic, credința panului Purcel comis și
credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici.

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noștri
sau din neamul nostru sau pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării
noastre, acesta să nu le clintească dania și întărirea noastră, ci să-i întărească
și să*i  împuternicească.

Iar pentru mai mare putere și întărire, am poruncit credinciosului nostru
pan Gavril logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră la această carte a
noastră.

A scris Ștefan în Iași, în anul 7078 <1570>, Iulie 25.

Acad. R.P.R., CLIX/23.
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzuta.
Cu o trad. rom., ibid., CXXII/104, cu data de 20 Iulie.

247
1570 (7078) August.

t In anul 7076 < 1568 >, în acea vreme, când a sosit omul de încredere împă*
rătesc, adică al lui sultan Selim, cu porunca acestuia, ca să ia toate lucrurile
călugărilor și ale mănăstirilor, cele mișcătoare și cele nemișcătoare, câte sunt
ale călugărilor: metoașe, mori, livezi, vii, grădini, ogoare și celelalte, nu numai 
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ale sfântului Munte ci și ale întregii lumi, câte sunt în stăpânirea sa. Le-au vân-
dut deci pe acestea toate celor din afară, nemilostivii, ca fiind bunuri ale stăpâni*
rii, iar noi plângând și jeluind multa noastră lipsire și întristarea cea către noi
și marea nenorocire și neavând unde să ne culcăm capul și ca să nu se puști*
ască cu totul mănăstirea noastră, din buna învoire a lui dumnezeu, prin
ocrotirea și rugăciunile prea marilor voevozi Mihail și Gavril, am alergat cu
multă grabă și cu inima zdrobită, cu lacrimi și jale, către preacucernicul și
milostivul domn, prea binecredinciosul și prealuminatul voevod Bogdan
a toată Moldovlahia, împreună cu preacucernica sa doamnă Ruxandra'),
stăpâna, <fiind> și ctitori din temelie ai împărăteștii și dumnczeeștii mănăstiri
a noastre, Dohiariu, a prea marilor voevozi.

Văzând dar jalea și multa noastră mâhnire, doamna și stăpâna noastră
și de dumnezeu păzitul și preacucernicul fiul ei și ctitorul nostru și domnul
nostru Bogdan, îndurerați de sufletele și de mâhnirea noastră și de nenorocirea
de nerăbdat și de pustiirea deplină, s’au îndurat și ne-au miluit prea mult
întru toate. Și au răscumpărat toate cele mișcătoare și ne-au slobozit pe noi
și mănăstirea de datorie și din lucrurile sale mișcătoare și nemișcătoare din
mâinile celor care le stăpâneau din afară. Și iarăși, pentru a doua oară s’au făcut
ctitori ai acestei dumnezeești mănăstiri, ca și mai întâi. Pentru aceasta, pome
nește stăpâna noastră domna Ruxandra că pe acestea, adică averea aceasta
o avea pentru pomenirea ei. Pentru nevoia, însă și nenorocirea căzută pe nedrept,
le dă pe acestea părinților din dumnezeiasca mănăstire Dohiariu pentru aju
torarea datoriei și a lucrurilor mișcătoare și nemișcătoare, întru veșnică pome
nire. Iar ieromonahii și monahii de acolo să fie îndatorați să săvârșească în
fiece an praznicul sfântului Nicolae și privegherea, porunca, în veci întru
pomenirea acestei doamne și stăpâne a noastre.

De aceia și noi care ne găsim acolo, toți: ieromonahi și monahi și bătrâni
am primit acestea și facem legământ în fața lui dumnezeu să ținem întot
deauna această sărbătoare cu priveghere și pomenirea ctitorilor, după obiceiu.
Și dacă vreodată s’ar găsi cineva dintre cei ce se află acolo, fie mic, fie mare și va fi
piedică la cele ce am grăit, ca să ne săvârșească acest praznic al sfântului Nicolae,.
pururea, în fiecare an și priveghere și paraclis mare pentru frați și dacă nu
vor izbuti nici ieromonahii din mănăstire, atunci să aducă dela altă
mănăstire preoți ca să săvârșească acest praznic și pomenirea întreagă și
fără greș.

Iar dacă vor nesocoti acestea vreodată dintre cei se vor afla, fie igumenul
sau proigumenul sau dicheul sau ieromonah sau ierodiacon sau dintre bătrâni,
oricine ar fi, să fie blestemat și supus gheenei focului și afurisit de către dum-

x) este vorba de mama domnului.
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nezeu atotțiitorul și nedeslegat după moarte. Să aibă și blestemele celor
318 de dumnezeu purtătorilor părinților noștri.

S’a făcut înscrisul de față înaintea preoților și monahilor mai jos iscăliți.
Iar pentru încredințare și siguranță s’a făcut și cel de față înscris și hrisov
al celui prea dreptcredincios și preacucernic domn al nostru, fericitul întru
pomenire Bogdan voevod a toată Moldovlahia și al maicii sale, stăpâna și
doamna noastră Ruxandra, pentru pomenirea veșnică a preacucernicului
și mai înainte răposatului tatălui său Alexandru, ctitor al acestei dumnezeești
și sfinte mănăstiri a Arhanghelilor, care și-a schimbat numele în Pahomie
monahul <intrând> în dumnezeescul și îngerescul chip.

In anul 7078 < 1570 > s’a scris, indictul al treisprezecelea, luna August. Și
a dat suma de aspri 165 mii.

t lacov ieromonah și duhovnic, f Simion ieromonah și igumen,
t Teofan ieromonah și proigumen, f Teofil ieromonah și proigumen,
f Sofronie ieromonah, ț Paisie ieromonah, f Antim ieromonah,
t MDisi ierodiacon, ț Matei ierodiacon, f Dionisic ierodiacon,
Ț Maxim călugăr, f Varnavas călugăr, ț Samuil călugăr,
t Dionisic călugăr, ț Ilarion călugăr.

Acad. R.P.R., Fotografii, XXVII/26.
Fotocopie dtrpă un orig. grec.
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DOCUMENTE ÎNDOELNICE

J
1554 (7062) Aprilie 20, Iași.

ț Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei.
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o
vor auzi cetindu-se, că pe acest adevărat boier credincios al nostru Ion Moghilă
logofăt l-am miluit cu mila noastră deosebită, i-amdat și i-am întărit dela
noi în țara noastră în Moldova ocinele și dedinele lui drepte din privilegiile
lui drepte pe care le-au avut bunicii lui de moștenire și de vislujenie și de cum
părătură pe care și le-a cumpărat el singur din urice și drese dela Ștefan
voevod cel Bătrân și dela Iliaș voevod și dela Ștefan voevod cel Tânăr și
dela Petru voevod pe satele și dedinele lor, începând cu satul Hudinți pe
Bașeu, cu curți și cu iazuri și cu mori pe Bașeu și cu poienile de fân, ce se
numesc Baranca și cu bălți de pește la Prut și cu pricutulx) lor în ținutul Doro-
hoiului și satul Mateuții pe Nistru, cu mori pe Ciorna, în ținutul Soroca și
satul Gligeanii lângă Mateuții și satul Napadovții pe Nistru în ținutul
Soroca și satul Verbova, cu mori la Iar și Lipnicul, ce s’a numit Grozinții și
satul Volușcouții, toate în ținutul Soroca și satul Cusareu, în ținutul Hotin
și satul Cobâliia cu loc de iazuri în ținutul Soroca și douăsprezece fălci de vie
în Dealul Domnului, dinspre Ciaplinți.

Care aceste toate sate mai sus scrise, anume: Hudinții, cu curte și cu pricut1)
și satul Mateuții și satul Gligeanii și satul Napadovții și satul Verbova și
satul Lipnicul și satul Volușcouții și satul Cosareu și viile îi sunt lui moșteniri
drepte din partea lui lațeo Hudici și din partea lui . . . 2) și din partea lui
Petru Hudiuvici 3).

’) colț, parte de sat.
*) loc ras în doc.
3) cuvânul «Petru Hudiuvici» pare adăugat.
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Iar satul mai sus scris Cobâliia îi este cumpărătură dreaptă mai sus seri*
sului Ion Moghila logofăt dela Gonțea fost vornic, fiul lui Păcurar, din zilele
lui Petru voevod. Iar lui Gonțea deasemenea i*a  fost acest sat dela nepoții
lui Cozma fost pârcălab. Și a cumpărat Ion Moghilă logofăt acest sat Cobâliia
dela Gonțea, pentru 480 de ughi galbeni.

Dar mai întăi acest sat a fost luat de Petru voevod pentru viclenia lui,
fiindcă Gonțea s’a ridicat singur cu nume <de domn»1). Și noi deasemeni
am dat și dela noi mai sus scrisului Ion Moghilă logofăt cu uric pe aceste
mai sus scrise . . . J), lui și copiilor lui și nepoților lui și strănepoților și
răstrănepoților și întregului lui neam, neclintit niciodată, în vecii vecilor.

Iar hotarul acestor sate să fie din toate părțile, pe unde au folosit din
veac.

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru
voevod și credința tuturor <boierilor noștri: credința»a) panului Ion Nadăbaico
<vornic» ’), credința panului Petrea Cârcovici, credința panului Ion Hârovici
și a panului Neagoe pârcălabi de Hotin și credința panului Ion <Danciul» x) și a
panului Veisa pârcălabi de Neamț și credința panului losip Veveriță și Văscan
pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința <panului»’) Danciul portar de Suceava
și credința panului Șendrescul spătar și credința panului Văscan Moghila
postelnic și credința panului T<oader ceașn»1) ic, credința panului Medelean
stolnic, credința panului Plaxa comis și credința tuturor boierilor noștri.

Iar după viața noastră, pe cine îl va alege dumnezeu să fie domn, acesta
să-i dea și să*i  întărească.

Iar pentru mai mare putere și întărire, am poruncit credinciosului nostru
boier mai sus scris Ion Moghilă logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră
la această adevărată carte a noastră.

A scris Cracalei Căpotescul în Iași, în anul 7062 <1554» luna Aprilie 20.

Acad. R.P.R., Peceți nr. 42.
Falsificat dela începutul secolului al XVII Nea, pe un vechi pergament șters» cu pecete

atârnată.

O

<1568—1572»

De<n» mila lui dumnezeu, Bogdan voivod, domn țării Moldovei, facem
știre cu aciastă carte a domn<i»ei mele, tuturor cine va citi sau va auzi sau
citi<n »du*să,  că am dat și am întărit slugii noastre lui Petreman, pe a lui dreaptă
ocină și cumpărătură, dintr’a patra parte din satul Tăurilile, drept una sută 

*) loc rupt în doc.
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zloți tătărăști, dela sluga noastră Ion Tăutul logofăt, nepot Tăutului logofăt,
încă din zilile părinților domn<i>ei mele Alexandru voivod; și acele dresuri
de danie le-au avut Tăutul logofăt dela strămoșul domn<i>ei mele Știfan.
Acele dresuri încă le-am dat în manele lor.

Spre aciasta este cartea domn<i>ei mele de sus arătată și credința pre
i<u>bițălor frați a domn<i>ei mele Mihai Petrea, Costantin și spre credi<n>ța
boerilor noștri mari și mici: Sava Tulcea pârcălab de Hotin, Toader pârcălab de
Neamț , Costea pârcălab de Cetatea - Noao, Vasile postelnec de Suciava,
Dănga spătari, Movilă păharnec, Toma postelnec, Arvat stolnec, Vișcan
comisul.

Și după viiața noastră sau din neamul nostru cini va fi domnu în pământul
nostru al Moldovei, din frăției noștrei sau din fiei noștri, ori pe cine va alegi
dumnezeu, acela să nu strece daniia noastră și mai ales să o întărească, că ei
ș<i>-au cu<m>părat cu drepți bane<i> lor, să stăpânească pe unde au apucat
de vechi în veci feciorii lor și nepoții lor și strenepoției lor, den tot neamul
lor cine să va alegi mai de pe aproape, neclâtiți nice într’o odineoară în veac.
Toader Beghiul fost mare logofăt din Bogheni, Grigore Săpoteanul pitariul
și lonașcul Parasca din Hărcești, Constantin mare corn., Mareia din Cornova,
Petreman din Peresăcina, ocină și cu<m>părătură Părliției Moghii, Orzi<i>,
Otavă.

Pu<n>tru aciasta, s’au poro<n>cit di domniia me<a> de sus scrisu credincio
sului nostru jupănului Costantin mare logofăt, să scrie<i> și să spă<n>zure
o pecetă la acistă adevărată carte a domn<i>ei mele.

Le<a>t 1429, Dcche<m>vr<ie> 19.
Locul peceții lui Bogdan voivod, domn țării Moldovei.

Și aciastă copie s’aii scris de Grigore dascălul de pe uricul ci au ișit din Țara
Noao, ci era la măna lui Hariton i<u>zbcș și Mihail iuzbaș, după cum s’a
tălmăcit de dă<n>șei și s’au dat la măna moșului lor arătat, preutului Toader
Bușcul, ci iste din Săpctmi, cu neamul său.

Acad. R.P.R., XXII/153.
Copie rom.
Fals. Forma diplomatică nu corespunde cu aceia a documentelor din secolul al

XVI'lea; divanul nu corespunde în totul cu acela din vremea lui Bogdan Lăpușneanu.
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Doc. Nr. 40 (pag. 39—40)
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